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Data in Many Forms. 
Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print-
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada's machine-
readable database and retrieval system. 

How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 

System of National Accounts, 
National Accounts and Environment Division, 

Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6 (Telephone: 1-613-951-
3640) or to the Statistics Canada reference centre in: 

Des données sous plusieurs formes... 
Statistique Canada diffuse los données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles at spéciales sont offertes. Les 
données sorit disponibles sur disque compact, disquette, Imprimes 
d'ordinateur, sur microfiches at microfilms at bandes magnetiques. Des 
cartes at d'autres documents do référence géographiques sont 
disponibles pour certaines sortes de données. L'accès direct a des 
données agregees est possible par le truchement de CANSIM, Ia base 
de donnOes ordinolingue at le système dextraction de Statistique 
Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes do renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques at services connexes doivent être adressées a: 
Système do comptabilité nationale, 
Division des comptes nationaux at do l'environnement, 

Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6 (téléphone: 1-613-951-3640) ou 
au centre do consultation de Statishque Canada a: 

Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983.4020) Winnipeg (1-204-983-4020) 

Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of the 
regional reference centres. 

Newfoundland, Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Southern Alberta 1-800-882-5616 
Alberta and Northwest Territories 1-800-563-7828 
British Columbia and Yukon 1-800-663-1551 

Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 	 1-800-363-7629 

Toll Free Order-only Line (Canada 
and United States 	 1-800-267-6677  

Un service dappel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces at dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 

Terre-Neuve at Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 
at Ile-du-Pnnce-Edouard 1-800-565-7192 

Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Sud de l'Alberta 1-800-882-5616 
Alberta at Territoires du Nord-Ouest 1-800-563-7828 
Colombie-Bntannique at Yukon 1-800-663-1551 

Appareils de telecommunIcations pour 
les malentendants 	 1-800-363-7629 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 	 1-800-267-6677 

Comment commander les publications 
On peut so procurer cette publication at les autres publications de 
Statistique Canada aupres des agents autorisés at des autres librairies 
locales, par lentremise des bureaux beaux de Statistique Canada, ou 
an écrivant a Ia Division du marketing, Ventes at Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A 016. 

(1-613-951-7277) 
Nurnéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte do credit seulement (1-416-973-8018) 

Normes de service au public 
Afin do maintenir Ia qualite du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies an matière de produits at de services 
statistiques, do diffusion d'information statistique, de services a 
recouvrement des coUts at do services aux répondants. Pour obtenir 
une copie do ces normes de service, veuillez communiquer avec 10 
Centre de consultation regional do Statistique Canada be plus près de 
chez vous. 

How to order Publications 
This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other community 
bookstores, through the local Statistics Canada offices, or by 
mail order to Marketing Division, Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A 016. 

(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 

Standards of Service to the Public 
To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre. 
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of Appreciation 

Canada owes the success of its statistical system to a 
long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses, 
governments and other institutions. Accurate and 
timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose sur 
un partenanaf bien dtabli entre Statistique Canada of Ia 
population, les entreprises, los administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, it serait impossible 
do produire des statisfiques prOcises et actueies. 
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Symbols 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

1. figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

Signes conventionnels 

Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- 	néant ou zero. 

-- 	nombres infimes. 

p nombres provisoires. 

nombres rectifiés. 

x 	confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique relatives au secret. 

This publication was prepared by staff of the 
National Accounts and Environment Division: Craig 
Alexander, Karen Ashman, Marcel Beaudry, Catherine 
Bertrand, Susie Boyd, Anne-Marie Bridger, Vere Clarke, 
Ian Cope, Jacques Delisle, Katherine Findlay, Dan 
Finnerty, Joan Forbes, Pierre Gagnon, Gylliane Gervais, 
Robert Godkin, Joumana Harfouche, Louise Jones, 
Roger Jullion, Evelyn Leroux, Ron Levesque, Anna 
MacDonald, Joann MacMillan, Dave McDowell, Beata 
Mielcarek, Patrick OHagan, Nona Park, Michel Pascal, 
Preston Poon, Luc Provençal, Robert Puchyr, Philippe 
Rhul, Mitzi Ross, Chantal Rouvroy, Edith Sederis, 
Christopher Sham, Patricia Sherar, Rashmi Shukia, 
Philip Smith, Rene Van Diepen, Michel Vallières, Karen 
Wilson, Lori Whitfield and Charles Wright. 

For more information about the National Economic 
and Financial Accounts, telephone the National 
Accounts and Environment Division at (613)-951-3640 
and ask for the information officer. 

Cette publication a été préparée par les employés de Ia 
Division des comptes nationaux et de l'environnement: Craig 
Alexander, Karen Ashman, Marcel Beaudry, Catherine 
Bertrand, Susie Boyd, Anne-Marie Bndger, Vere Clarke, Ian 
Cope, Jacques Delisle, Katherine Findlay, Dan Finnerty, Joan 
Forbes, Pierre Gagnon, Gylliane Gervais, Robert Godkin, 
Joumana Harfouche, Louise Jones, Roger Jullion, Evelyn 
Leroux, Ron Levesque, Anna MacDonald, Joann MacMillan, 
David McDowell, Beata Mielcarek, Patrick O'Hagan, Nona 
Park, Michel Pascal, Preston Poori, Luc Provençal, Robert 
Puchyr, Philippe Rhul, Mitzi Ross, Chantal Rouvroy, Edith 
Sederis, Christopher Sham, Patricia Sherar, Rashmi Shukla, 
Philip Smith, Rene Van Diepen, Michel Vallières, Karen Wilson, 
Lori Whitfield et Charles Wright. 

Pour plus de renseignements sur les Comptes 
économiques et financiers nationaux, communiquez avec Ia 
Division des comptes nationaux et de l'environriement au 
(613)-951-3640 et demandez l'agent d'information. 

The paper used in this publication meets the 
minimum requirements of American National Standard 
for Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 

Le papier utilisé dans Ia presente publication répond aux 
exigences minimales de I'"American National Standard for 
Information Sciences" - 'Permanence of Paper for Printed 
Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 

H 	Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - n° 13-001 au cat. 
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The System of National Accounts 

In Canada, the National Accounts have been developed 
since the close of the Second World War in a series of 
publications relating to their constituent parts. These have now 
reached a stage of evolution where they can be termed a 
"System of National Accounts". For purposes of identification, 
all publications (containing tables of statistics, descriptions of 
conceptual frameworks and descriptions of sources and 
methods) which make up this System carry the term "System of 
National Accounts" as a general title. 

The System of National Accounts in Canada consists of 
several parts. The annual and quarterly Income and 
Expenditure Accounts (included with Catalogue Nos. carrying 
the prefix 13) were, historically speaking, the first set of 
statistics to be referred to with the title "National Accounts" 
(National Accounts, Income and Expenditure). The Balance of 
International Payments data (Catalogue Nos. with prefix 67) are 
also part of the System of National Accounts and they, in fact, 
pre-date the Income and Expenditure Accounts. 

Greatly expanded structural detail on industries and on 
goods and services is portrayed in the Input-Output Tables of 
the System (Catalogue Nos. with prefix 15). The Catalogue 
Nos. carrying the prefix 15 also provide measures of the 
contribution of each industry to total Gross Domestic Product at 
factor cost as well as Productivity Measures. 

Both the Input-Output tables and the estimates of Gross 
Domestic Product by Industry use the establishment as the 
primary unit of industrial production. Measures of financial 
transactions are provided by the Financial Flow Accounts 
(Catalogue Nos. with prefix 13). Types of lenders and financial 
instruments are the primary detail in these statistics and the 
legal entity is the main unit of classification of transactors. 
Balance sheets of outstanding assets and liabilities are 
published annually. 

The System of National Accounts provides an overall 
conceptually integrated framework in which the various parts 
can be considered as interrelated sub-systems. At present, 
direct comparisons amongst those parts which use the 
establishment as the basic unit and those which use the legal 
entity can be carried out Only at highly aggregated levels of 
data. However, Statistics Canada is continuing research on 
enterprise company establishment relationships; it may 
eventually be feasible to reclassify the data which are on one 
basis (say the establishment basis) to correspond to the units 
employed on another (the company or the enterprise basis). 

In its broad outline, the Canadian System of National 
Accounts bears a close relationship to the international 
standard as described in the United Nations publication: A 
System of National Accounts (Studies in Methods, Series F, No. 
2 IRev. 3, Statistical Office, Department of Economic and Social 
Affairs, United Nations, New York, 1968). 

Le système de comptabilité nationale 

Au Canada, los comptes nationaux ont fait l'objet depuis Ia fin do 
Ia Seconde Guerre mondialo do toute une série do publications portant 
sur leurs éléments constitutifs. Its ont connu une telle evolution quon 
peut maintenant los qualifier do "Système do comptabilité nationale". 
Aux fins d'identification, toutes les publications qul font partie du 
système (eltes contiennent des tableaux statistiques, Ia description du 
cadre théorique at 'explication des sources 01 des méthodes) portent le 
titre general de "Système do comptabilité nationale". 

Le système de comptabilitO nationale du Canada so divise an 
plusieurs categories de comptes. Les comptes annuels at tnmestriels 
des revenus at des dépenses (paraissant dans les publications dont le 
numéro de catalogue commence par 13) ont constitué 10 premier 
ensemble do statistiques a étre connu sous le titre de "Comptes 
nationaux" (Comptes nationaux, revenus at dépenses). Les données 
sur Ia balance canadienne des paiements internationaux (numéro de 
catalogue commençant par 67) font également partie du système do 
comptabilité nationale; elles ont méme existé avant les comptes des 
revenus at dOpenses. 

Une nomenclature beaucoup plus détaillée d'industnes at do biens 
at services figure dans los tableaux d'entrées-sorties du système 
(numéro do catalogue commençant par 15). Les publications dont to 
numéro de catalogue commence par 15 comprennent aussi les 
mesures do I'apport do chaque branche d'activitè au total du produit 
intérleur brut au coUt des facteurs ainsi quo les mesures de 
productivite. 

L'Otablissement est I'unité primaire de production industrielle tant 
dans los tableaux d'entrOes-sorties que dans los estimations du produit 
intérieur brut par activité économique. Les comptes de flux financiers 
(publications dont le numéro do catalogue commence par 13) mesurent 
los operations financières. Les categories de prèteurs at d'instruments 
financiers torment les éléments de base do ces statistiques at Ia 
personne morale est Ie point do depart du classement des agents 
économiques. Les comptes du bilan des actifs at passifs an circulation 
sont disponibles annuellement. 

Le système do comptabilité nationale constituo un ensemble 
conceptuellement intégre dans loquol los diverses categories de 
comptes peuvent Otre considérées comme des sous-systèmes 
étroitement lies entre eux. Au stado actuel de dévoloppement, on ne 
pout faire do comparaison directe entre los éléments bases sur 
l'établissement 01 ceux qui sont bases sur l'entité juridique quo lorsque 
les données sont groupées dans des categories très généralos. 
Toutefois, Statistique Canada poursuit sos recherches sur les relations 
entre l'entreprise, Ia société at l'établissement. II sera peut-étre possible 
un jour do roclasser los données établies sur une certaine base 
(l'établissoment par exemple) do manière a los faire corrospondro aux 
données établies sur une autre base (société ou ontrepnse). 

Dans ses grandes lignes, le système do comptabilité nationale du 
Canada suit de trés près Ia normo internationale oxposée dans Ia 
publication des Nations Unies intitulée Système do comptabilitè 
nationale (Etudes mOthodologiques, série F. no 2, rev. 3. Bureau do 
statistique, Départoment des affaires économiques at sociales, Nations 
Unios, New York, 1970). 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - n 0  13-001 au cat. 	iii 
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Avis aux utilisateurs 

La présente publication nous renseigne sur les Comptes 
économiques et financiers nationaux (CEFN). Ceux-ci 
permettent de constater lévolution de léconomie au Canada 
sur une base tnmestrielle. us font état des composantes des 
revenus et des dépenses, de l'epargne, de I'investissement, 
de Iemprunt et du prêt de chacun des quatre grands secteurs 
de l'économie: I) les particuliers et les entreprises 
individuelles; ii) les sociétés et entreprises publiques; iii) les 
administrations publiques; et iv) les non-residents. Des 
données sont aussi fournies pour Ies sous-secteurs des 
deuxième et troisième secteurs. La somme du revenu final 
(excluant les paiements de transfert) ou des dépenses 
finales (excluant les coUts intermédiaires) de chaque secteur 
correspond au produit intérieur brut aux prix du marché, 
c'est-à-dire Ia valeur marchande de Ia production totale au 
Canada. 

La structure sectorielle des Comptes économiques et 
financiers nationaux mérite d'être expliquée. Prenons par 
exemple le secteur des sociétés et entreprises publiques. 
Les sociétés touchent des revenus sous forme de bénéfices, 
dautres revenus de placements et des subventions 
dequipement des administrations publiques. EVes versent 
une partie de ces revenus en intérêts et en dividendes, en 
impôts directs et sous forme dautres transferts, par exemple 
des dons de charité, et épargnent le reste. Les sociétés 
investissent en outre dans des installations, du materiel et 
des stocks. Selon que leur investissement est supérieur ou 
inférieur a leur épargne, elles empruntent de l'argent dautres 
secteurs ou en prêtent a ces derniers. Lemprunt ou le prêt 
net dun secteur peut donc être défini comme Ia difference 
entre linvestissement (formation de capital) et lepargne (les 
revenus moms les dépenses). L'emprunt net peut aussi We 
défini comme Ia difference entre le passif accumulé 
(emprunts bancaires, vente dobligations, financement par 
actions, etc.) et lactif accumulé (dépôts bancaires, achat 
dobligations, achat dactions, etc.). Ce type de transactions 
financières figure aussi dans Ies CEFN. Le système dans 
son ensemble fournit par Ia suite deux mesures équivalentes 
du prêt net par secteur. En pratique, les deux mesures 
different quelque peu en raison des erreurs statistiques. La 
somme du prêt net de chaque secteur doit être egale a zero. 

La présente publication comporte trois types de tableaux. 

.' Des tableaux statistigues oü figurent les estimations 
de base proprement dites. La plupart des series chrono-
logiques sont exprimées en millions de dollars. Les 
CEFN comportent 90 tableaux statistiques, mais 
seulement 23 figurent dans Ia présente publication. Les 
90 tableaux des CEFN sont disponibles par le 
truchement de CANSIM, sur disquette et sur imprimés 
laser. 

Notice to Users 

This publication presents information about Canada's 
National Economic and Financial Accounts (NEFA). 
These accounts portray the evolution of the Canadian 
economy on a quarterly basis. They record the 
components of income and expenditure, saving and 
investment, and borrowing and lending of each of four 
broad sectors of the economy: (i) persons and 
unincorporated businesses, (ii) corporate and 
government business enterprises, (iii) government and 
(iv) non-residents. Some information is also provided 
for sub-sectors of the second and third sectors. The 
sum of the final (non-transfer) income or the final (non-
intermediate) expenditure of all domestic sectors 
equals gross domestic product at market prices, the 
market value of total production in Canada. 

The sectoral structure of the NEFA can best be 
explained through an example. Consider the corporate 
and government business enterprises sector. 
Corporations receive income in the form of profits, 
other investment income and capital assistance from 
government. They pay out part of that income as 
interest and dividends, direct taxes or other transfers 
such as charitable donations, and save the remainder. 
Corporations also invest in plant, equipment and 
inventories. To the extent their investment exceeds or 
falls short of their saving, they either borrow from or 
lend to other sectors. The net borrowing or lending of 
a sector can thus be seen as the difference between 
investment (capital formation) and saving (income less 
expenditure). Alternatively, net lending can also be 
seen as the difference between liabitity acquisition 
(bank borrowing, bond sales, equity financing and so 
on) and financial asset acquisition (bank deposits, 
purchase of bonds, purchase of equity and so on). 
Financial transactions of this kind are also recorded in 
the NEFA. The system as a whole, then, provides two 
equivalent measures of net lending by sector. In 
practice, the two measures differ somewhat due to 
statistical errors. The sum of net lending by all sectors 
must be zero. 

There are three kinds of tables in this publication 

• 	Statistical tables provide the basic estimates 
themselves. Most time series are expressed in 
millions of dollars. There are 90 statistical tables 
in the NEFA, although only 23 are displayed in 
this publication. All 90 NEFA tables are available 
in CANSIM, on diskette and by laser printout. 

Iv 	Statistics Canada - cat. No. 13.001 	- 	Statistique Canada — n° 13.001 au cat. 
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• Supplementary tables show additional time series 
that are not formally part of the NEFA and therefore 
may not be available in the CANSIM, diskette or 
laser printout formats. 

Analytical tables present recent values of key 
aggregates expressed as shares, ratios or percent-
age changes. Transformations of this kind enhance 
the usefulness of the statistics in helping to interpret 
recent economic trends. The analytical tables are 
not available on CANSIM or elsewhere, but they can 
easily be recreated from the statistical tables. 

Formerly, the contents of this publication were presented 
in National Income and Expenditure Accounts, 
Quarterly Estimates (Cat. No. 13-001) and Financial 
Flow Accounts, Quarterly Estimates (Cat. No. 13-
014). The two publications have been combined in this 
new format to reduce costs. As an additional economy 
measure, Tables 25-31, 36 and 37 pertaining to the net 
price indexes have been terminated, effective with the 
first quarter 1995. 

Documentation 

The concepts, sources and methods of the NEFA are 
described in the following publications: 

A User Guide to the Canadian System of National 
Accounts, Cat. No. 13-589E. 

Guide to the Income and Expenditure Accounts, Cat. 
No. 13-603E, No.1. 

A Guide to the Financial Flow and National Balance 
Sheet Accounts, Cat. No. 13-585E. 

Additional explanations can be found in the technical 
papers included from time to time in the national 
accounts publications. A list of previously published 
papers is shown on page ix. 

For more information 

The 90 NEFA tables, the complete list of which is 
reproduced at the end of the publication, are available on 
day of release in a variety of formats, including CANSIM 
(Statistics Canada's on-line computer database), MS. 
DOS-formatted diskettes and laser printouts (the latter 
two can be obtained by contacting the National Accounts 
and Environment Division by phone (613-951-3640) or 
fax (613-951-3618). In addition, information officers 
(same numbers as above) answer questions about the 
NEFA orally, by mail or by fax. There is a $25 minimum 
charge (plus $0.50 per page) for information sent by mail 
and a $30 minimum charge (plus $2.50 per page) for 
information sent by fax. Higher charges apply when the 

• Des tableaux supplémentaires 00 figurent des series 
chronologiques additionnelles qui ne font pas otficiellement 
partie des CEFN et ne sont donc pas disponibles par le 
truchement de CANSIM, sur disquette ou sur imprimes 
laser. 

Des tableaux analytiques oO figurent les vateurs les plus 
récentes des principaux agrégats d'après Ia variation des 
parts, des ratios ou du pourcentage. Ce genre de con-
version permet d'accroitre I'utilité des statistiques lorsqu'il 
s'agit dinterpréter les tendances économiques récentes. 
Les tableaux analytiques ne sont pas disponibles par le 
truchement de CANSIM ou ailleurs, mais peuvent 
aisément être recréés a partir des tableaux statistiques. 

Auparavant, le contenu de Ia présente publication figurait dans 
les Comptes nationaux des revenus et depenses, 
estimations trimestrielles (n° 13-001 au catalogue) et les 
Comptes des flux financiers, estimations trimestrielles (n° 
13-014 au catalogue). 	Les deux publications ont été 
combinées pour réduire les coOts. 	Toujours par souci 
déconomie, Pes tableaux 25 a 31, 36 et 37 qui touchent les 
indices de prix nets sont supprimés a compter du premier 
trimestre de 1995. 

Documentation 

Les concepts, sources et méthodes des CEFN sont décrits 
dans les publications suivantes: 

Guide de lutiisateur pour le système de comptabililé 
nationale du Canada, no 1 3-589F au catalogue. 

Guide des comptes des revenus et dépenses, no  13-603F, 
no 1 au catalogue. 

Guide des comptes des flux financiers et des comptes du 
bilan national, no  1 3-585F au catalogue. 

On trouvera aussi d'autres explications dans les textes de 
nature technique paraissant de temps a autre dans les 
publications des comptes nationaux. Une liste des articles déjà 
parus figure a Ia page ix. 

Pour plus de renseignements: 

Les 90 tableaux des CEFN, dont Ia liste complete figure a Ia fin 
de Ia présente publication, sont disponibles le jour de Ia 
parution sous diverses formes: CANS PM (base de données 
informatisées en direct de Statistique Canada), disquettes en 
format MS-DOS et impnmés laser (ceux-ci peuvent ètre 
obtenus en communiquant avec Ia Division des comptes 
nationaux et de lenvironnement, au numéro de téléphone 613-
951-3640 ou par télécopieur, au numéro 613-951-3618. Par 
ailleurs, les agents d'information, dont les numéros sont les 
mêmes que ceux indiqués ci-dessus, peuvent répondre aux 
questions concernant les CEFN verbalement, par Ia poste ou 
par télécopieur. II y a un coOt de 25 $ minimum (plus 0,50 $ par 
page) pour linformation envoyée par Ia poste et de 30 $ 
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information requested is not part of the official NEFA 
tables. Payment is due in advance, normally by Visa or 
Mastercard. Statistics Canada catalogued publications 
can be ordered using the toll-free telephone number 
given on the inside cover. 

minimum (pIus 2,50 $ par page) pour celle envoyee par 
télécopieur. Des frais plus élevés sont exigés quand 
linformation demandée ne fait pas partie des tableaux publiés 
des CEFN. Le paiement doit ètre verse a lavance, par Visa ou 
Mastercard. Les publications figurant au catalogue de 
Statistique Canada peuvent être commandées a un numéro de 
téléphone sans trais, qui figure a lintérieur de Ia page 
couverture. 
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1. "Laspeyres, Paasche and Chain Price Indexes in the Income and 
Expenditure Accounts", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, fourth quarter 1988. 

2. "Technical Paper on the Treatment of Grain Production in the 
Quarterly Income and Expenditure Accounts", reprinted from National 
Income and Expenditure Accounts, first quarter 1989. 

Série technique 

La Division des comptes nationaux et de l'environnement 
(DCNE) otfre des tires a part d'articles techniques, que 
l'ulilisateur peut obtenir sans frais. Voici Ia liste des tires a part 
disponibles. Pour obtenir des copies, communiquez avec la 
responsable des service aux clients (613-951-3640) ou écrire 
a DCNE, Statistique Canada, 21e etage, edifice R.H. Coats, 
Tunneys Pasture, Ottawa, Ontario, K1A 016. 

1. "Les indices do prix Laspeyres, Paasche et en chaine dans los comptes des 
revenus et dépenses", tire a part do Comptes nationaux des revenus at 
déponses, quatneme trimestre 1988. 

2. "Document technique sur to traitement de Pa production do céréates dans 
es complex trimestriels des revenus et dépenses", tire a pan do Comptes 
nationaux des revenus at dépenses, premier tnmestre 1989. 

3. "Data Revisions for the Period 1985-1988 in the National Income and 	3. "Revision des dOnnées de Ia péflode 1985-1988 dans les comptes 

	

Expenditure Accounts", reprinted from National Income and 	nationaux des revenus at depenses", tire a part de Comptes nationaux 
Expenditure Accounts, tirst quarter 1989. 	 des revenue at depenses, premier trimestre 1989. 

4. "tncorporation in the Income and Expenditure Accounts of a 	4. incorporation dans los comptes des revenus at dépenses dune 

	

Breakdown of Investment in Machinery and Equipment", reprinted 	decomposition do t'investissement an machines at materiel", tire a part de 

	

from National Income and Expenditure Accounts, third quarter 	Comptea natlonaux des revenus at dépenses, troisième tnmestre 1989. 
1989. 

5. "New Provincial Estimates of Final Domestic Demand at Constant 
Prices", reprinted from National Income and Expenditure 
Accounts, fourth quarter 1989. 

6. "Real Gross Domestic Product: Sensitivity to the Choice of Base 
Year, reprinted from Canadian Economic Observer, May 1990 

7. "Data Revisions for the Period 1986-1989 in the National Income and 
Expenditure Accounts", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, first quarter 1990. 

8. "Volume Indexes in the Income and Expenditure Accounts", repnnted 
from National Income and Expenditure Accounts, first quarter 
1990 

9. "A New Indicator of Trends in Wage Inflation", reprinted from 
Canadian Economic Observer, September 1989. 

10. "Recent Trends in Wages", reprinted from Perspectives on Labour 
and Income, winter 1990. 

11 "The Canadian System of National Accounts Vis'à-Vis The U.N. 
System of National Accounts", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, third quarter 1990. 

12. "The Allocation of Indirect Taxes and Subsidies to Components of 
Final Expenditure", reprinted from National Income and Expenditure 
Accounts, third quarter 1990. 

13. "The Treatment of the GST in the income and Expenditure Accounts", 
reprinted from National Income and Expenditure Accounts, first 
quarter 1991. 

14. "The Introduction of Chain Volume Indexes in the Income and 
Expenditure Accounts", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, first quarter 1991. 

5, "Les nouvetles estimations provinciates de Ia demande intérieure finale en 
pnx constants", tire A part de Comptes nationaux des revenua at 
dépenses, quatnème trlmestre 1989. 

6. "Produit intérieur brut en termes reels: sensibilitè au choix de l'année do 
base", tire a part do L 'Observateur economlque canadien, mai 1990. 

7. "Revisions des données de la période 1986-1989 dans les comptes 
nalionaux des revenus et depenses", tire a part do Comptes nationaux 
du revenus at depenses, premier trimestre 1990. 

8. "Los indices do volume dans los comptes des revenus et depenses", tire a 
part de Comptes des revenus at depenses, premier tnmestre 1990. 

9. "Un nouvel indicateur des tendances do ImItation par les salaires", tire a 
part de L'Obseivateur économique canadlen, septembre 1989. 

10. "Tendances récentes des sataires", tire a part do L'Emplol at to revenu on 
perspective, hiver 1990. 

11. Le système do comptabitité nationale du Canada et to système de 
complabitité nationale des Nations Unies", tire a part de Comptes 
natlonaux des revenus at ddpenses, troisième trimestre 1990. 

12. "La repartition des impOts indirecls at des subventions aux composantes do 
Ta dépense finale". tire a part de Comptes nationaux des revenus at 
dépenses, troisieme tflmestre 

13. "La traitement de Ia 1'PS dans las comptes des revenus at dépenses, tire a 
part do Comptes natlonaux des revenus of dCpenses, premier trimestre 
1991. 

14. "L'introduclion des indices cIa volume en chaine dans les comptes des 
revonus at dépenses", tire a part de Comptes nationaux des revenue at 
dépenses, premier trimestre 1991. 
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Technical Series - Concluded 

15. "Data Revisions for the Period 1987-1990 in the National Income and 
Expenditure Accounts', reprinted from National income and 
Expenditure Accounts, second quarter 1991. 

16. Volume Estimates of International Trade in Business Services', 
reprinted from National Income and Expenditure Accounts, third 
quarter 1991. 

17. "The Challenge of Measurement in the National Accounts", reprinted 
from National Income and Expenditure Accounts, fourth quarter 
1991. 

18. "A Study of the Flow of Consumption Services from the Stock of 
Consumer Goods', reprinted from National Income and Expenditure 
Accounts, fourth quarter 1991. 

19. "The Value of Household Work in Canada, 1986", reprinted from 
National Income and Expenditure Accounts, first quarter 1992. 

20. "Data Revisions for the Period 1988-1991 in the National Income and 
Expenditure Accounts", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, Annual Estimates, 1980-1991. 

21. "Cross-border Shopping. Trends and Measurement Issues", reprinted 
from National Income and Expenditure Accounts, third quarter 
1992. 

Série technique - fin 

15. "Revisions des données de Ia pénode 1987-1990 dans los comptes 
nationaux des revenus et dépenses", tire a part de Comp tea natlenaux 
des revenue et dépenses, deuxième tnmestre 1991. 

16. "Estimations en volume du commerce intematipnal des services 
commerciaux", tire a part de Comptes nationaux des revenus at 
depenses, troisième tflmestre 1991. 

17. "La défi de Ia mesure dans les comptes natlonaux", tire a part do Comptes 
natlonaux des revenus et depenses, quatnème tnmestre 1991. 

18. "Etude sur le flux des services de consommation generes par le stock de 
biens de consommation", tire a part do Comptes natlonaux des revenue 
at ddpenses. quafrieme trimestre 1991. 

19. "La valeur du travail menager au Canada, 1986", tire a part do Comptes 
nationaux des revenus of depenses, premier Inmestre 1992. 

20. "Revisions des données de Ia période 1988.1991 clans les comptes 
nationaux des revenus et depenses", tire a part de Comptes nationaux 
des revenue et dOpenses, estimations annuelles, 1980-1991. 

21. 'Achats outre-frontiOre - Tendances at mesure', tire a part de Comptes 
natlonaux des revenus of déponses, troisième tflmestre 1992. 

22. "Reading Government Statistics: A User's Guide", reprinted from 	22. "Comment lire" les stalistiques produites par te gouvemement: un guide 
Policy Options, Vol. 14, No. 3, April 1993. pratique", tire a part de Options Politiques, Vol. 14, N°  3, avril 1993. 

21 "The Timeliness of Quarterly Income and Expenditure Accounts: An 23. "L'Actualile des comptes des revenus et dépenses trimestnels: 	une 
International Comparison", reprinted from National Income and comparaison a l'échelle intemationale", tire a part de Comptos nationaux 
Expenditure Accounts, first quarter 1993. des revenus ef ddpenses, premier trimestre 1993. 

24. "National Income and Expenditure Accounts: Revised Estimates for 24. "Comptes nationaux des revenus et dépenses: Estimalions révisèes pour Ia 
the period from 1989 to 1992", reprinted from National Income and période de 1989 a 1992", tire a part de Comptes nafionaux des revenus 
Expenditure Accounts, Annual Estimates, 1981-1992. at ddponaes, estimations annuelles, 1981-1992. 

25. "International Price and Quantity Comparisons: Purchasing Power 25. "Comparaisons internationales des quantités et des prix: pafltés de pouvoir 
Parities and Real Expenditures, Canada and the United States", d'achal et dépenses réelles, Canada et Etats-Unis, tire a part de Comptes 
reprinted from National Income and Expenditure Accounts, Annual nationaux des revenue at dopenses, estimations annuelles, 1981-1992. 
Estimates, 1981-1992. 

26. "The Distribution of GDP at Factor Cost by Sector", reprinted from 26. La ventilation par secteur du PIB au coOt des facteurs", tire a part do 
National income and Expenditure Accounts, third quarter 1993. Comptes nationaux des revenue of dépensas, troisième tnmestre 1993. 

27. "The Value of Household Work in Canada, 1992', reprinted from 
National Income and Expenditure Accounts, fourth quarter 1993. 

28. "Assessing the Size of the Underground Economy: The Statistics 
Canada Perspective", reprinted from Canadian Economic Observei 
May 1994 

29. "National Income and Expenditure Accounts: Revised Estimates for 
the period from 1990 to 1993", reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, first quarter 1994. 

30. "The Canadian National Accounts Environmental Component: A 
Status Report", reprinted from National Income and Expenditure 
Accounts, Annual Estimates, 1982-1993. 

31 "The Tounsm Satellite Account", reprinted from National income and 
Expenditure Accounts, second quarter 1994. 

32 "The 1993 International System of National Accounts: Its 
implementation in Canada', reprinted from National Income and 
Expenditure Accounts, third quarter 1994. 

27. "La valour du travail menager au Canada, 1992', tire a part de Comptes 
nationaux des revenue at depenses, quatrième trimestre 1993. 

28. "Evaluation de Ia dimension do l'économie souterraine: le point de vue de 
Sfalistique Canada", tire a part de L'Observateur economiqua canadlen, 
mai 1994. 

29. "Comptes nationaux des revenus et dépenses: Estimations révisées pour Ia 
pénode de 1990 a 1993", tire a part de Comptes natlonaux des revenus 
at dépenses, premier tnmestre 1994. 

30. "Rapport d'Otape: élément environnemental des comptes natlonaux du 
Canada', lire a part de Comptea nationaux des revenue at dópenaes, 
estimations annuelles, 1982-1993. 

31. "La Comple satellite du tounsme", tire a part do Comptes natlonaux des 
revenue of ddpenses, deuxieme trimestre 1994. 

32. "Le système international de comptabilité nationale de 1993: son application 
au Canada", tire a part do Comptes natlonaux des revenue at ddpenses, 
troisième trimestre 1994. 
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NATIONAL ECONOMIC AND FINAN-
CIAL ACCOUNTS 

FIRST QUARTER 1995 

The economic expansion abated in early 1995, as 
real GDP growth slowed to 0.2% in the first quarter after 
surging in 1994 (Chart 1 and Table 1). Rising interest 
rates, strikes in the transportation sector and a 
weakening United States economy were important 
factors contributing to the economic deceleration. 

Real exports rose 1.3%, much slower than in recent 
quarters. Final domestic demand was essentially 
unchanged as business investment in plant and 
equipment grew moderately, consumer spending 
languished, government outlays remained unchanged 
and housing investment declined. Manufacturing, 
wholesale and retail establishments piled up inventories, 
suggesting that the first quarter growth slowdown was 
largely unanticipated. 

Financial markets were volatile in the first quarter as 
the value of the Canadian dollar fell 2.9% vis-à-vis the 
U.S. dollar and short-term interest rates rose more than 
200 basis points. Stung by the higher rates, borrowers 
reduced their credit demand to its lowest level in two and 
a half years (Chart 2). 

Consumers curb spending 

Personal expenditure grew hardly at all in the first 
quarter, after rising moderately throughout 1994. Much 
of the increase last year was made possible by higher 
consumer credit and a lower saving rate, rather than by 
rising personal disposable income. In the first quarter, as 
interest rates rose, consumer credit borrowing fell 
sharply and the saving rate moved up to 8.3% (Charts 3 
and 4). Real disposable income rose 1.1%. 

The slowing of consumer expenditure was 
especially evident for discretionary commodities. There 
was a sharp drop in consumer demand for new 
passenger cars, trucks and vans. Spending on 
restaurant meals and foreign travel was also down 
significantly. 

COMPTES ECONOMIQUES ET FINANCIERS 
NATIONAUX 

PREMIER TRIMESTRE DE 1995 

Lexpansion de l'économie satténue au debut de 1995, Ia 
croissance du PIB reel natteignant que 0,2% au premier 
trimestre, après s'être accélérée en 1994 (graphique 1 et 
tableau 1). Une hausse des taux d'intérèt, des greves dans les 
transports et une croissance plus lente de l'économie des 
Etats-Unis ont tous contribué au ralentissement. 

Les exportations réelles augmentent de 1,3%, beaucoup 
plus lentement que les derniers trimestres. La demande 
intérieure finale reste pratiquement inchangee: linvestissement 
des entreprises en usines et materiel augmente de facon 
modérée, les dépenses de consommation plafonnent, les 
dépenses publiques sont inchangees et I'investissement en 
construction diminue. Dans Ia fabrication ainsi que le 
commerce de gros et de detail, les établissements accumulent 
les stocks, ce qui suggère que le ralentissement au premier 
trimestre était largement imprévu. 

Les marches financiers sont instables au premier trimestre, 
alors que le dollar canadien se déprécie de 2,9% par rapport a 
Ia devise américaine et que les taux dintérêt a court terme 
grimpent de plus de 200 points de base. Devant Ia montée des 
taux d'intérêt, les emprunteurs réduisent Ia demande de credit 
a son plus bas niveau en deux ans et demi (graphique 2). 

Les consommateurs freinent leurs dépenses 

Les depenses personnelles augmentent a peine au 
premier trimestre, après s'être accrues modérément tout au 
long de 1994. Une bonne part de cette hausse avait alors été 
rendue possible par l'accroissement du credit a Ia 
consommation et Ia baisse du faux d'épargne, plutôt que par Ia 
hausse du revenu personnel disponible. Au premier trimestre, 
devant Ia hausse des taux d'intérêt, le credit a Ia consommation 
baisse fortement et le taux d'epargne grimpe a 8,3% 
(graphiques 3 et 4). Le revenu disponible reel augmente de 
1,1%. 

Le ralentissement de Ia consommation est surtout notable 
dans le cas des dépenses discrétionnaires. La demande de 
consommation pour les voitures neuves, les camions et les 
fourgonnettes est fortement en baisse. Les dépenses au titre 
des repas pris au restaurant et des voyages a l'étranger 
diminuent elles aussi sensiblement. 
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Demand for Canada's exports keeps rising 

Exports rose 1.3% in volume during the first quarter. It 
was the thirteenth consecutive quarterly increase, although 
the advance was a lot smaller than the 6.2% average in the 
previous three quarters. Slower growth in the United States 
economy and transportation strikes were important factors. 
Imports grew 21% in the quarter, also somewhat slower 
than their 4.1% average rise in the previous three quarters. 

Exports of motor vehicles, aircraft and parts, office 
machines and equipment, and ores and concentrates each 
rose substantially, while those of aluminum, crude oil, 
newsprint, wheat and rapeseed declined. In the case of 
imports, motor vehicles, communications equipment, crude 
petroleum and office machines and equipment accounted 
for the increase. The inflow of imports was reflected both in 
the buildup of inventories and in the growth of business 
and government spending on machinery and equipment. 

Exports of services rose 2.0% in volume while service 
imports fell 0.7%. International travel receipts and 
payments were the key factor. The number of Canadians 
travelling outside the country dropped a further 4.3% while 
the number of foreign visitors rose 2.7%. 

Business capital spending slows and inventories 
pile up 

Business investment in plant and equipment rose 
moderately after marked growth in the fourth quarter. In the 
first quarter, businesses spent more on industrial 
machinery, office machines and equipment, trucks and 
aircraft. However, construction, which is sensitive to high 
interest rates, fell sharply. Housing, non-residential building 
and engineering construction were all affected. 

The abrupt slowing of final demand brought about a 
very large accumulation of inventories (Chart 5). 
Manufacturers experienced an inventory buildup that was 
the largest in twenty years. The electrical products, wood, 
primary metals, chemicals and petroleum industries each 
had particularly big increases. Stock levels also rose in the 
wholesale and retail trade industries, especially motor 
vehicle dealers. Farm inventories, in contrast, remained 
stable after being drawn down substantially in the fourth 
quarter. 

La demande d'exportations canadiennes est tou-
jours en hausse 

Les exportations augmentent de 1,3% en volume au 
premier trimestre. II s'agit de Ia treizième hausse trimestrielle 
consecutive, mais le gain est nettement plus faible que celui de 
6,2% en moyenne lors des trois trimestres précédents. Cet état 
de choses s'explique surtout par Ia croissance plus lente aux 
Etats-Unis et les greves dans les transports. Les importations 
progressent de 2,7% au cours du tnmestre, soit un peu moms 
que Ia hausse de 4,1% en moyenne lors des trois trimestres 
précédents. 

Les exportations de véhicules automobiles, d'aéronefs et 
pièces, de machines et materiel de bureau ainsi que de 
minerais et concentrés augmentent sensiblement, et celles 
d'aluminium, de pétrole but, de papier journal, de blé et de 
colza diminuent. Dans Ic cas des importations, Ia hausse est 
due aux véhicules automobiles, au materiel de 
communications, au pétrole brut airisi qu'aux machines et au 
materiel de bureau. Lafflux des importations se voit dans 
I'accumulation des stocks et Ia hausse de linvestissement des 
entreprises et des administrations en machines et materiel. 

Les exportations de services s'accroissent de 2,0% en 
volume et les importations de services se replient de 0,7%, 
surtout en raison des recettes et paiements au titre des 
voyages intemationaux. Le nombre de Canadiens voyageant a 
T'extérieur du pays baisse d'un autre 4,3%, et celui des visiteurs 
etrangers s'accroit de 2,7%. 

Les investissements des entreprises ralentissent et 
les stocks saccumulent 

Linvestissement des entrepnses en usines et materiel 
saccroit légerement, après une hausse marquee au quatrième 
trimestre. Au premier trimestre, les dépenses sont en hausse 
pour les machines industrielles, les machines et Ic materiel de 
bureau, les camions et les avions. Toutefois, Ia construction, 
activitê sensible aux taux d'intérêt, baisse fortement. La 
construction résidentielle et non résidentielle airisi que les 
travaux de genie sont tous touches. 

Le brusque ralentissement de Ia demande finale entralne 
de trés grosses mises en stocks (graphique 5). Chez les 
fabricants, Iaccumulation est Ia plus forte en vingt ans. Les 
branches des produits électriques, du bois, des métaux 
primaires, des produits chimiques et du pétrole, notamment, 
affichent des hausses importantes. Dans le commerce de gros 
et celui de detail, les stocks augmentent aussi, surtout chez les 
concessionnaires automobiles. En revanche, les stocks 
agricoles restent stables, apres une baisse appreciable au 
quatrieme trimestre. 
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Inflation takes a jump 

The GDP chain price index increased 1.2% in the 
first quarter, the largest quarterly jump since the first 
quarter of 1991 when the GST was introduced (Chart 6). 
Import and export prices both rose significantly, 
reflecting the sharp depreciation of the Canadian dollar 
and the fact that prices of Canadian exports are often 
established in U.S. dollars. Prices of consumer goods 
and services grew 0.5%, those for residential 
construction investment advanced 0.7% and prices of 
business plant and equipment rose 1.9%. 

L'inflation reprend 

L'indice de prix en chaIne du PIB augmente de 1,2% au 
premier trimestre, Soil Ia plus forte hausse trimestrielle depuis 
l'entrée en vigueur de Ia TPS au premier trimestre de 1991 
(graphique 6). Les prix tant des importations que des 
exportations s'accroissent sensiblement, en raison de Ia 
dépréciation marquee du dollar canadien et du fait que le prix 
des exportations canadiennes est souvent fixé en dollars US. 
Les pnx des biens et services de consommation augmente de 
0,5%, ceux de linvestissement en construction résidentielle, de 

et ceux des usines et du materiel des entreprises, de 

Unit labour costs rose 0.4% in the first quarter after 
declining steadily over the previous two years. Raw 
material prices and rising profit margins also contributed 
to the higher economy-wide rate of inflation. The 
industrial product price index increased 2.9% in the 
quarter, led by pulp and paper prices, and the raw 
material price index vaulted 6.2%, driven by the prices of 
mineral fuels, non-ferrous metals and wood. Corporation 
profits rose 3.0%, the tenth consecutive healthy 
increase, and their share in GDP edged up to 8.4%, 
having bottomed out at 4.8% in the fourth quarter of 
1991. Inflalionary profits on inventories were an 
important element accounting for the growth of profits in 
the first quarter. 

While the private sector cut back borrowing 
moderately, provincial and local governments reduced 
theirs quite sharply after heavy borrowing the previous 
quarter (Chart 8). Federal government borrowing held 
steady near its fourth quarter level. 

Les coUts unitaires de main-d'oeuvre augmentent de 0,4% 
au premier trimestre, après avoir fléchi constamment lors des 
deux dernières années. Les prix des matières premieres et Ia 
hausse des marges de profit contribuent aussi a Ia pouSsee 
generale des prix dans léconomie. L'indice de pnx des produits 
industriels augmente de 2,9% au cours du trimestre, entraIné 
par le prix des pates et papiers, landis que celui des matières 
premieres bondit de 6,2%, sous Ia poussee des prix des 
combustibles minéraux, des métaux non ferreux et du bois. Les 
bénéfices grimpent de 3,0%, en progression sensible pour le 
dixième trimestre de suite, et leur part dans le PIB monte 
légerement pour atteindre 8,4%, apres avoir atteint le minimum 
de 4,8% au quatrieme trimestre de 1991. Des gains sur les 
stocks dus a linflation sont un facteur explicatif important de Ia 
hausse des bénéfices au premier trimestre. 

La demande de capitaux fléchit 

Les emprunts sur les marches financiers sont en forte 
baisse au premier trimestre, avec Ia poussée des taux d'intérèt 
et lapparition dindices signalant un ralentissement 
économique. Le credit a Ia consommation, notamment, est en 
baisse marquee. Les soclétés réduisent aussi leurs emprunts, 
les taux dintérêt sur les prêts bancaires et autres étant moms 
attrayants (graphique 7). On observe un mouvement général 
vers les instrumenls a court terme, au detriment de ceux a long 
terme, suggérant que les emprunteurs s'attendent a ce que Ia 
montée des taux d'intérêt soit de courte durée. 

Alors que le secteur privO réduit Iégerement ses emprunts, 
les administrations provinciales et locales réduisent 
considérablement les leurs, aprés avoir fortement emprunté au 
trimestre précédent (graphique 8). Les emprunts de 
ladministration fédérale restent a peu près au méme niveau 
quau quatrième trimestre. 

Demand for funds weakens 

Funds raised on financial markets dropped sharply 
in the first quarter as interest rates surged and signs of a 
slowing economy emerged. Consumer credit borrowing, 
in particular, fell quite severely. Corporations also raised 
less funds, as bank and other loan rates became less 
attractive (Chart 7). There was a general shift toward 
short-term instruments and away from long-term ones, 
suggesting that borrowers expected the rise in interest 
rates to be short-lived. 
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Analytical Table I. Gross Domestic Product and Components, Income Based 
Based on seasonally adjusted data, percentage change from the previous quarter 

	

1992 
	

1993 

It 	III 	IV 	Ann. 	 I 	II 	Ill 	IV 	Ann. 

1 Wages, salaries and supplementary labour income 

	

2 	From busIness 

From govarranent: 

	

3 	CivIlian 

	

4 	tallitary pay and allowances 

	

5 	From persons 

6 Corpomtlon profits below taxes 

7 Interest and miscellaneous Investment income 

8 Accrued net Income of farm operators from farm 
production 

9 Net Income of non-farm unincorporated busIness. 
Including rant 

	

10 	Runt 

	

Ii 	Other unincorporated business Income 

12 lnv,ntory valuation adjualmenl[l] 

13 Not DomestIc Income of factor cost 

14 indIrect lazes less subsidies 

	

15 	IndIrect lazes 

	

16 	Federal 

	

17 	ProWiciel 

	

18 	Loci 

Deduct 

	

19 	SubaldIu 

	

20 	Federal 

	

21 	ProvincIal 

	

22 	Local 

23 Capital consumpilon allowances 

24 Statistical discrepancytti 

25 Gross Domestic Product at ma,k.t prices 

Soe lotitnote(s) at end of anatthical  tables. 

0.6 0.8 0.4 0.5 2.4 

0.3 0.8 -0.1 0.6 1.4 

1.5 0.9 1.4 0.2 5.3 

0.2 -1.6 3.7 0.7 1.6 

0.4 0.5 0.7 1.0 4.3 

3.5 4.4 -2.2 2.5 0.7 

2.2 -2.5 -0.8 -1.5 -1.3 

65.1 -21.5 -1.4 -8.8 5.2 

0.6 - 0.4 1.1 3.2 

1.2 0.7 0.8 0.9 4.0 

0.3 -04 0.1 1.2 2.8 

-2,888 -568 1.236 -1.072 -4,511 

0.1 0.3 0.3 0.3 1.1 

-08 0.2 3.7 1.2 5.6 

1.0 0.2 1.7 0.3 4.4 

47 -4.1 0.1 -0.4 3.0 

-3.1 2.9 3.4 0.3 3.4 

2.5 1.5 1.2 0.9 7.3 

12.6 0.3 -10.0 -5.8 -2.9 

1.6 0.5 -22.3 -15.4 -25.8 

21.9 0.1 -0.8 0.1 20.3 

29.3 0.3 - - 29.8 

0.8 1.2 0.4 1.0 3.6 

-348 892 928 136 704 

0.4 	0.5 	0.9 	0.5 	2.0 

0.6 -0.1 0.3 0.6 1.7 

0.9 - 0.4 1.0 1.9 

-0.3 -0.1 0.3 -0.5 0.8 

-1.5 -1.9 -1.9 -0.8 -2.2 

2.5 .0.1 0.5 -0.2 3.9 

6.0 12,0 1.0 6.6 20.2 

0.8 0.8 -4.4 -2.2 -3.5 

-6.4 78.3 22.6 5.2 47.1 

1.7 4.0 1.9 tO 7.3 

1.0 1.3 1.3 1,1 4.3 

2.1 5.4 2.2 2.2 8.9 

-992 3,132 -2.560 116 -222 

09 2.0 -0.4 09 2.9 

0.3 -0.8 3.1 4.1 5.1 

-0.4 -0.2 1.7 3.1 2.3 

-0.9 -2.5 1.6 4.0 -2.3 

-12 0.8 2.2 5.4 4.5 

1.2 0.8 1.0 1.0 4.3 

-5.8 4,1 -8.7 0.5 -15.8 

8.8 9.6 -20.9 2.1 -19.8 

15.9 0.8 -0.3 -0.4 -15.9 

3.1 - - - 3.2 

0.5 0.5 1.2 0.9 3.0 

-496 •164 698 1,068 785 

01 IA 0.4 1.5 3,3' 
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Tableau analytique I. Produit intérleur brut et composantes, an termes de revenus 
A parlir de donnêes dèsaisonnallsêes, variation en pourcentage par rapport au trimestre précédent 

1994 1995 

I II HI IV Mn. I 

0.7 1.3 0.9 1.1 3.0 0.6 Ritmunitrationdessalariits 	 1 

0.9 1.7 1.3 1.6 43 0.8 En provenance des entreprises 	 2 

En provenance des administrations pubtiques: 

- 0.2 - 0.1 - 0.3 Ettectitscivils 	 3 

0.7 -0.9 -3.0 -1.7 -3.9 -1.0 Soldeelindemnititsmihtairos 	 4 

1.3 0.8 01 -0.3 2.1 -0.8 En provenance des pailiculiers 	 5 

11.8 8.6 7.7 6.3 36.1 3.0 BitnitficesdessociélitsavanhimpOts 	 6 

4.4 4.9 3.3 -2.1 5.4 46 Intitréls 01 'OVOflUS divers do placements 	 7 

-39.8 8.9 -18.0 34.9 -20.2 5.0 Revenu complable net des exploitants agricoles au litre 	8 
do fat production agricole 

-1.2 0.3 0.5 0.3 2.5 0.9 Revenunetdesentrepnsesmd'viduetlesnonagncoles, 	9 
loyars compris 

0.8 0.8 0.6 0.5 3.6 0.4 Loyers 	 10 

-2.2 - 0.4 0.1 2.0 1.1 Revenu des autres entreprises individuelles 	 11 

-1,480 -1,788 2.448 -220 -2.062 -2,048 Ajustement de Ia valeur des stocks{1J 	 12 

1.3 2.0 2.2 1.4 5.4 0.9 Revenuintérlourn.tauco0td.sf.cleurt 	 13 

0.5 -0.2 1.4 0.5 5.6 0.5 lmpots indirects moms subventlons 	 14 

0.4 0.2 0.7 08 4.6 -0.2 ImpOlsindirects 	 15 

0.5 -4.3 - 1.4 0.7 -1.0 Administration fitctérale 	 16 

-0.4 3.0 1.1 0.8 8.1 0.2 Admmistrations provinciales 	 17 

1.3 0.9 0.7 0.3 3.9 -0.1 Administrations locales 	 18 

Moms; 

-0.4 3.4 -4.9 3.8 -2.6 -6.9 Subvenhions 	 19 

122 6.7 -11.1 10.8 4.9 -3.2 Mministrationféditrate 	 20 

-9.3 1.4 -0.6 -0.9 -91 -11.8 Administrations provinciales 	 21 

1.3 - 0.3 - 1.5 0.3 Admrnstrations locales 	 22 

2.4 1.6 0.9 0.8 5.8 1.1 Provisions pour consommation de capital 	 23 

-2.224 -184 -932 960 -1,475 1,084 Diverpance slatistique[l] 	 24 

1.0 1.6 1.8 1.3 5.2 1.0 PrOdUftlfltitdetJrbrutauxpflxdumarchö 	 25 

Voir nole(s) a Is tin des tableaus anatytiques 
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Analytical Table II. Gross Domestic Product and Components, Expenditure Based 
Based on seasonally adjusted data, percentage change from the previous quarter 

1992 1993 

I II Ill IV Mn. I II HI IV first. 

AT CURRENT PRICES  

1 Personalexenditureonconsumergoodsandsei -vices 0.5 0.8 1.2 0.7 2.6 0.7 1.0 0.7 1.1 3.3 

2 Durablegooda 0.7 0.6 1.2 1.0 0.6 0.8 1.1 1.9 1.2 4.4 
3 Senii-durable goods -1.2 0.6 1.9 0.9 0.7 -0.2 1.1 1.0 0.5 3.1 
4 Non-durable goods 0.2 0.8 0.6 1.0 1,6 1.1 0.3 - 0.7 2.7 
5 Services 0.8 0.5 1.3 0.4 3.9 0.6 1.3 0.7 1.4 3.4 

6 Government current expenditure on goods and 0.9 0.6 0,7 0.8 3.8 - 0.3 -0.4 0.1 1.2 
services 

1 Govemnientinveslmentinfisedcapital -2.4 0.8 -1.0 -3.9 -2.0 2.5 -1.7 0.6 -0.2 -1.8 

8 Businessinvestmenlinlisedcapital •1.9 -2.8 3.2 -2.3 -2.4 -2.5 2.6 2.5 2.0 0.3 
9 Residential construction 4.4 -0.5 3.4 -0.3 9.7 -42 2.3 -0.9 0.1 -1.7 

10 Planlandequipment -5.3 -4.3 3.0 -3.6 -8.8 -1.3 2.9 4.8 32 1.5 
11 Non-residentialconslructlon -7.1 -8.2 0.4 -6.8 -15.5 2,7 5.1 2.8 4.2 1.4 
12 Machinery and equipment -3.8 -ii 5.0 -1.3 -3.1 -4.1 1.2 6.2 2.4 1.6 

13 Business investment in inventories(1J -2,664 3,192 -1,260 -2,324 -463 3,584 3,632 -1,612 3,364 4,768 
14 Norr-Iarrnfll -1,684 1,944 556 -3.928 300 2.320 3,248 -1,548 4,016 2,804 
15 Farm and grain in commercial ctrannelsjl I -980 1,248 -1.816 1.604 -763 1.264 384 -64 -652 1.964 

16 Exportsolgoodsandservices 3.7 3.0 3.0 5.6 9.9 3.7 2.8 2.9 4.6 15.6 
17 Merchandise 4.2 3.4 3.1 6.2 10.8 3.9 2.6 2.9 5.2 16.6 
18 Non-merchandise 0.7 05 1.8 1.8 4.8 1.9 3.9 2.9 0.6 9.0 

19 
Deduct-
lmporlsofgoodsandservices 1.1 2.1 3.6 2.7 8.4 3.5 3.3 3.1 4.0 13.5 

20 Merchandise 2.2 2.9 3.8 2.9 9.2 4.4 3.1 3.0 5.5 15.2 
21 Non-merchandise -2.7 -1.2 2.7 1.8 5.2 - 4.0 3.5 -2.3 6.7 

22 Statisticaldiscrepanc41J 348 -896 -924 -144 -704 504 160 -696 -1,072 -786 

23 Gt-ossDomssticProductatmarlc.tprlc.. 04 0.5 0.9 0.5 2.0 0.7 1.4 0.4 1.5 3.3 

24 FinaJdqnefic demand 0.1 - 1.3 0.1 19 0.1 1.0 0.7 1.0 2.3 

AT 1966 PRICES 

25 Personalespendilureonconsumergoodsandservices 	 - 	0.1 	0.6 	0.1 	1.3 	 0.5 	0.5 	0.3 	0.6 	1.6 

26 Durable goods 1.0 -0.1 1.3 0.8 0.6 0.3 0.9 1.3 0.5 3.0 
27 SemI-durablegoods -1.1 0.7 1.6 0.8 0.3 -0.3 0.9 0.7 - 2.3 
28 Non-durable goods 0.2 0.3 -0.3 0.7 1.2 0.9 - 0.2 0.3 1.5 
29 Services -0.2 -0.1 0.7 -0.6 1.8 0.4 0.6 0.1 0.9 1.1 

30 Govemmentcunentespendilureongoodsand 0.3 42 - 0.6 1.0 0.7 -0.3 -0.9 0.1 0.5 
services 

31 Government investment in fixed capital -3.2 1.3 1.0 -3.8 -0.1 2.5 -0.7 1.1 1.0 0.7 

32 Business investment in fixed capital -2.7 -23 3.9 -2.7 -1.7 -2.3 2.2 2.7 2.2 0.5 
13 Residential construction 3.6 -1.0 2.3 -0.9 7.9 -4.4 0.9 -1.7 0.4 -4.2 
34 Planlandequipmenl -5.2 -29 4.7 -3.5 -5.5 -1.3 2.8 4.6 3.0 2.1 
35 Non-residential construction -7.2 -8.0 1.2 -7.0 -14.8 1.7 5.7 1.1 3.4 0.5 
36 Machinery and equipment -4.0 02 6.6 -1.6 0.6 -29 1.3 6.2 2.7 3.9 

37 Businessinvestmentininventorles[2] -3,152 3.296 -1,644 -2,340 -1,336 4,012 3,148 -1.106 2,696 4.740 
38 Non-Iarm(2] -2,092 1,640 1,245 -4,652 142 2,920 2,584 -1,452 3,768 2,669 
39 Farm and grain in commercial cstannelsl2j •1,060 1.456 -2.892 2.312 -1.478 1,092 564 344 -1,072 2.071 

40 Exportsotgoodsandservices 2.2 1.6 1.9 2.6 7.6 3.7 1.7 2.0 3.2 10.4 
41 Merchandise 2,4 1.8 2.0 2.8 8.1 4.2 1.5 1.9 3.7 11.2 
42 Non-merchandise 1.2 0.3 1.6 0.8 4.4 0.4 2.6 12 - 4.7 

43 
Deduct 
lmportsolgoodsandservices -1.1 0.9 3.7 -0.6 5.6 3.1 2.8 1.5 3.6 88 

44 Merchandise 0.3 1.5 4.1 0.2 7.1 3.9 2.7 1.7 5.3 11.1 
45 Non-merchandIse -8.5 -1.9 2.2 -4.0 -0.6 42 2.8 1.0 -4.5 -1.2 

46 Stat ,sticalduscrepancyl2l 288 -728 -732 -108 -552 400 140 -560 -844 -615 

47 GrosiDoqneillcProductatl9e6prlcse - 0.2 0.1 0.1 0.6 1.0 0.8 0.4 09 3.2 

48 Finaldcn,eslicdemand -0.5 -0.4 1.1 -0.4 0.6 0.1 0.6 0.5 0.8 1.1 

See Iootrsoie(s) at end of analytical tables 
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Tableau analytique II. Produit intérieur brut et composantes, an termes de dépenses 
A partir de donnes desaisonnalisées, variation en pourcentage par rapport au trimestre precedent 

1994 1995 

I II III IV Ann. I 

MIX PRIX COURANTS 

1 	1 0.6 08 1.3 37 05 Dépenses personnelles on biens et services do 
consommation 

3.1 1.1 -0.1 5.5 7.5 -0.8 Biensdurabtes 	 2 
2.2 1.5 2.4 1.1 6.2 1.3 Biens semi-durables 	 3 
0.8 -1.3 1.0 0.1 0.9 09 Bians non durables 	 4 
07 1.2 0.6 0.8 3.8 0.5 Services 	 5 

-0.7 -0.3 - - -0.9 0.2 Depenses publiies courantes en biens at services 	6 

1.4 1.7 4.3 5.2 6.0 •0.7 Investissemont des administrations publiques en capital 	7 
fixe 

2.4 3.3 .12 1.6 8.3 11 Inveslissement des entreprises on capital fixo 	 8 
4.8 4.3 -4.9 -2.7 5,1 -5.4 Construction résident,elle 	 9 
0.9 2.7 11 4.2 10.2 1.3 Usines at materiel 	 10 

-1.2 3.2 2,2 3.3 9.0 -2.1 Construction non réslijentietle 	 11 
2.6 2.3 0.3 4.9 11.2 3.8 Machinesetmalériel 	 12 

-1,132 1.516 -1.456 74.4 1,716 6.288 tnvestissementdesentreprisesenstociss(1( 	 13 
-1.008 1.688 -536 256 3,104 5.320 Non agricolesjlj 	 14 

-124 -172 -920 -1.000 -1.388 968 Agricotes at cérésles on circuit commercia11 	15 

0.5 8.6 6.8 6.7 19.1 5.0 Exportalionsdebienaetservices 	 16 
-0.1 9.7 7.6 7.0 20.2 5.3 Marchandises 	 17 
4.5 3.2 1.1 5.0 12.1 2.7 tnvisibtes 	 18 

Moms. 
0.7 7.1 2.2 5.8 14.7 47 Importations do biens at services 	 19 
01 8.0 4.0 6.4 18.0 5.3 Marcttandises 	 20 
0.3 2.7 -6.1 2.9 08 11 loviséttes 	 21 

	

2,228 	184 	932 	-980 	1,475 	 -1,084 	 Divergence statistiquellj 	 22 

	

1.0 	1.6 	1.8 	1.3 	5.2 	 1.0 	 Produtt Intrlow brut aux pits du marthé 	 23 

	

1.0 	09 	04 	12 	35 	02 	 Demande intO neure finale 	 24 

AUX PRIX DE 1986 

1.4 0.5 0.4 1.0 3.0 0.1 Dépenses personnotles on biens el services do 	 25 
consommation 

22 0.9 -0.7 4.7 49 -1.2 Biensdurables 	 26 
2.2 1.8 2.2 1.0 5.7 1.2 Biens semi-durabtes 	 27 
2.5 - 0.5 - 30 0.6 Siens non durabtes 	 28 
0.6 0.3 0.3 0.4 2.0 -0.1 Services 	 29 

-0.6 -0.8 - -0.3 -17 -0.1 Déperisespiibliquescouranleseobiensetservices 	30 

0.8 1.0 3.3 5,1 57 -0.5 Investissement des administrations pubtiques on capital 	31 
hue 

1.5 2.9 -0.5 1.5 7.5 -0.5 Investissenientdesentreprisesencapifalflxe 	 32 
3.6 4.3 -5.1 -3.1 3.0 -4.1 Construction résidentie*e 	 33 
0.7 2,3 1.4 34 9.4 0.8 Usines at matérial 	 34 

-2.2 1,8 1.1 25 52 -3.1 ConstructionnonrCsudentielle 	 35 
2.2 2.5 16 3.8 11.6 2.7 Machines at materiel 	 36 

-836 1,384 -1.072 -684 1.750 5.760 Inveslissernent des entreprlses an stocks12j 	 37 
-1,136 1,916 -724 352 2,773 4,632 Non agricoles(2) 	 38 

300 -532 -348 -1,036 -1.023 1.128 AgricolesetcCréatesencurcuitcommerciat(2) 	39 

0.5 5.9 5.8 69 142 1.3 Esportations do buena at services 	 40 
- 6.3 6.6 7,3 14.7 1.2 Marchandises 	 41 

4.7 2.6 -0.1 4.1 10.2 2.0 InviSibteS 	 42 

Moms: 
02 4.2 24 5.7 10.5 27 Importations do buena at services 	 43 
0.3 5.0 16 6.5 13.6 32 Marchandises 	 44 

-0.6 0.2 -4.4 1.2 -4.6 -0.7 tnvisibles 	 45 

1,772 152 744 -750 1,185 -844 Divergence statistiquet2j 	 46 

1,3 1.4 1.4 1.1 4.6 02 Produll IntCrlour bruit DUX pita de 1986 	 47 

1.0 0.7 0.2 0.9 2.9 -0.1 DemandeinlOrieu,eérrale 	 48 

Voir note(s) it to fin des tableaus anatytuques 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statlstictue Canada - no 13-001 au cat. 	xxi 



40 	Nel landing excluding transactions in existing physical - - - - - - - 

assets 
41 	Persons and unincorporated business 3.6 5.1 5.6 4.5 4.7 4.1 4.2 
42 	Corporateandgovernmentbusinesaenterprises -1.8 -1.6 -2.4 -0.7 -1.6 -1.0 -0.2 
43 	Corporations -0.8 -0.6 -1.4 0.2 -0.6 -0.3 0.8 
44 	Government business enterprises -1.0 -1.0 -1.1 -0.9 -1.0 -0.7 -1.0 
45 	Governments -6.3 -76 -7.9 -7.8 -74 -7.7 -82 
46 	Federat -3.4 -4.0 -4.6 -4.9 -4.2 -5.6 -4.7 
47 	Provincial -3.2 -3.9 -3.5 -3.1 -3.4 -2.6 -3.7 
48 	Local 0.3 0.2 0.3 0.3 0.2 0.5 0.2 
49 	Hospitals - 0.1 -0.1 - - 0.1 - 

50 	Canada and Quebec Pension Plans 0.1 0.1 -0.1 - - -0.1 -0.1 

51 	Non-residents 	 4.3 	3.6 	4.0 	3.2 	3.8 
	

4.0 	3.7 
52 	StatIstical discrepancy 	 0.2 	0.5 	0.7 	0.8 	0.5 

	
0.8 	0.6 

See Iootncfe($) at end of anat1icaI tables. 

3.6 2.8 3.7 
-1.3 -2.2 -1.2 
-0.3 -1.0 -0.2 
-1.0 -1.2 -1.0 
-7.1 -6.1 -7.3 
-4.9 -4.6 -4.9 
-2.2 -1,7 -2.5 
0.3 0.5 0.4 

-0.1 - - 

-0.2 -0.2 -0.1 

4.0 4.4 4.0 
0.8 1.0 0.7 
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Analytical Table Ill. Saving, Investment and Net Lendlng[1] 
Seasonally acusted at annual rates, millions of dollars 

	

1992 	 1993 

II 	Ill 	IV 	Mn. 	 I 	II 	Ill 	IV 	Ai'wt. 

	

I 	Gross saving excluding capital translers 

	

2 	Persons and unincorporated business 

	

3 	Corporate and government business enterprises 

	

4 	Corporations 

	

5 	Government business enterprises 

	

8 	Governments 

	

7 	Federal 

	

8 	Provincial 

	

9 	Locat 

	

10 	Hospitals 

	

11 	Canada and Quebec Pension Plans 

	

12 	Non-residents 

	

13 	Statistical discrepancy 

14 Non-financial investment excluding existing physical 
assets 

	

15 	Persons and unincorporated business 

	

16 	Corporate and government business enterprises 

	

17 	Corporations 

	

18 	Government business enterprises 

	

19 	Governments 

	

20 	Federal 

	

21 	Provincial 

	

22 	Local 

	

23 	Hospitals 

	

24 	Canada and Quebec Pension Plans 

	

25 	Non-residents 

	

28 	Statistical discrepancy 

27 Net lending excluding transaclions In existing pilysicat 
assets 

	

28 	Persons and tEincorporated business 

	

29 	Corporate and government business enterprises 

	

30 	Corporations 

	

31 	Government business enterprises 

	

32 	Governments 

	

33 	Federal 

	

34 	Provincial 

	

35 	Local 

	

36 	Hospitals 

	

37 	Canada and Quebec Pension Plans 

	

38 	Non-residents 

	

39 	Statistical discrepancy 

123,432 122,332 123944 118.456 122,041 
65,540 75.332 75.348 71,668 71,972 
54.860 56,580 57,132 60,468 57,260 
47.012 49.932 50,196 53,196 50.084 

7,848 6,648 6,936 7,272 7,176 
-26.864 -35.860 -38,864 -38,472 -34,965 
-20.648 -25,168 -29,108 -31,620 -26,691 
-17572 -22.288 -19,616 -17,292 -19,192 

9.592 8,992 9.556 9.268 9.352 
1.400 2.028 1,180 1.526 1,534 

364 596 -676 -156 32 

29.180 24.672 27,592 22,120 25,891 
716 1.608 2,536 2,672 1,883 

123,432 122,332 123,944 118.456 122,041 

40,888 40,272 36,336 40.284 39,445 
66,852 67,520 74.004 65.272 68,412 
52,424 53.760 59.704 51.852 54,435 
14,428 13,760 14,300 13,420 13,977 
16,404 16,148 16,136 15,576 16,066 
2.732 2,336 2,528 2,508 2,526 
4,236 4.384 4,384 4,228 4,308 
7,836 7,828 7,624 7,296 7,646 
1,600 1600 1,600 1,544 1,586 

-712 -1,608 -2,532 -2,676 -1,882 

24.652 35,060 39,012 31.384 32.527 
-11,992 -10,940 -16,872 -4,804 -11,152 

-5.412 -3.828 -9,508 1,344 -4.351 
-8.580 -7,112 -7,364 -6.148 -6,801 

-43,268 -52,008 -54.800 -54.048 -51 .031 
-23,380 -27,524 -31,636 -34,328 -29.217 
-21,808 -26.672 -24,000 -21.520 -23,500 

1,756 1,164 1,932 1,972 1,706 
-200 428 -420 -16 -52 
364 596 -678 -156 32 

29.180 24,672 27.592 22,120 25.891 
1,428 3,216 5,068 5,348 3,765 

120.140 126,012 126,888 130,916 125,989 
72,908 74,532 68,768 62,872 69,770 
55.096 66.152 61,292 60,344 60.721 
47,536 58,480 53.806 52.676 53,125 

7,560 7.672 7,484 7,668 7,596 
-38,192 -42,820 -34,752 -28.088 -35,963 
-36,636 30,504 -31,864 -30,484 -32,372 
-14,196 22,172 -11,816 -6,380 -14,141 
11,184 9,120 9,320 11,112 10,184 
2,000 1,492 792 1,248 1,383 
-544 -756 -1,184 -1,584 -1,017 

28,152 26,136 28,872 32,012 28,793 
2,176 2,012 2,708 3,776 2,668 

120.140 128,012 126.888 130,916 125,989 

44.200 44,448 43,084 42,612 43.586 
62,136 67,924 70.672 76,304 69.259 
49,564 53.124 55.952 60,204 54.711 
12,572 14.800 14.720 16,100 14.548 
15,976 15,652 15,840 15,790 15,812 
2,756 2,688 2,816 2,776 2,759 
4,116 3,988 4,004 4,004 4,028 
7,588 7,472 7.512 7,512 7,521 
1.516 1.504 1.508 1,488 1.504 

-2,172 -2,012 -2,708 -3.790 -2,668 

28,708 30,084 25,684 20,260 26,184 
-7.040 -1,772 -9,380 -15,960 -8,538 
-2.028 5.356 -2.144 •7,528 -1,586 
-5.012 -7,128 -7.236 -8,432 -6,952 

-54,168 -58,472 50,592 -43.868 -51,775 
-39,392 -33,192 '34,680 -33,260 -35,131 
-18,312 -26160 -15,820 -12,384 -18,169 

3,596 1,648 1.808 3,600 2,663 
484 -12 -716 -240 -121 

-544 -756 -1,184 -1,584 -1,017 

28.152 26.136 28.872 32.012 28.793 
4,348 4,024 5,416 7,556 5.336 

% of Gross Domestic Produci 
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Tableau analytique Ill. Epargne, Investissement et prêt net[1) 
Desaisonnalisés au taux annuel, millions do dollars 

	

1994 
	

1995 

	

Ill 	IV 	Ann. 	 I 

135.224 141,056 139,844 141.596 139,430 
65.864 65,488 63.200 62.812 64.341 
68.980 71,960 76,652 79.488 74,270 
60,040 61,904 67,028 70.376 64,837 
8,940 10,056 9.624 9.112 9,433 

-28.324 26,156 -18,300 -17,928 .22677 
-28096 -27.520 -23,320 -24.492 -25.857 
-11,008 -10.924 -6.712 -3,504 -8.037 
10,440 11,944 12,628 10.808 11,455 
2.020 1.912 816 1,288 1,509 
-1.680 -1,568 -1,712 -2,028 -1,747 

27,152 28.396 17,856 15,808 22,303 
1,552 1.368 436 1.416 1.193 

135,224 141.056 139,844 141,596 139,430 

44,464 45.092 43.692 39.308 43,139 
76,292 81,044 79,672 85.872 80.720 
64,416 67,988 65.308 70,524 67.059 
11.876 13,056 14.364 15,348 13,661 
16.020 16,288 16,916 17,832 16.764 
1,744 2,288 2,820 3.736 2,647 
4,328 4,192 4,216 4.228 4.241 
8.312 8,184 8,236 8,248 8.245 
1,636 1,624 1,644 1.620 1.631 

-1.552 -1,368 -436 -1,416 -1,193 

21.400 20396 19.508 23.504 21.202 
-7,312 9.084 -3.020 -6,384 -6.450 
-4.376 6.064 1,720 -148 -2.222 
-2,936 -3.000 -4.740 -6.236 -4.228 

-44,344 -42,444 -35.216 -35.760 -39,441 
-29.840 29,808 -26,140 -28.228 -28.504 
-15,336 -15,116 -10,928 -7,732 -12.278 

2,128 3,760 4,392 2.560 3,210 
384 288 -828 -332 -122 

-1,680 .1,568 -1,712 -2,028 -1,747 

27.152 28,396 17,856 15,808 22.303 
3,104 2.736 872 2.632 2.386 

145,348 Epargee brute eacluant transforis do capitaux 1 
67,532 Particuliors at entreprises mdividuettes 2 
77,076 Sociètés at entreprises pubbques 3 
68,080 Sociélés 4 
8,996 Entreprises publiques 5 

-17,580 Administrations publiques 8 
-21,900 Administration fédérale 7 
-7,992 Administrations provinciates 8 
11,828 Administrations locales 9 
1,208 Hôprtaux 10 
-724 Régime do pensions du Canada 91 Régime do 11 

rentes du Québec 

15.820 Non-residents 12 
2.500 Divergence stalistique 13 

145,348 Investissornent non financier eacluant actits corporets 14 
esislants 

29.488 Particutiors 01 enlreprises individuetles 15 
100,472 Sociélés of entreprisas pubtiques 16 
83.012 Sociétés 17 
17,460 Entraprises putiliques .18 
17,888 Administrations publiques 19 
2.924 Administration fédérale 20 
4.572 Administrations povinciales 21 
8.840 Administrations locales 22 
1.552 HSpitaus 23 

- Régime do pensions dii Canada at Régime do 24 
rentes du Québec 

- Non-residents 25 
-2.500 Divergence statistique 26 

- Prét net excluant operations sur actils corporals 27 
existants 

38,044 Parliculiers at entreprises individueltes 28 
-23.396 Sociétés 01 entreprises publiques 29 
-14,932 Sociétés 30 
-8,464 Entreprises pubtiques 31 

-35,468 Administrations publiques 32 
-24,824 Administration fédérale 33 
-12,564 Administrations provinciales 34 

2,988 Administrations locates 35 
-344 l46pilaux 36 
-724 Régime do pensions dii Canada 01 Réme do 37 

rentes du Québec 

15,820 Non-residents 38 
5,000 Divergence statistique 39 

en % do produit intérleur brut 

- - - - - - Prét net escluanl operations sur actits corporets 	 40 
exislants 

2.9 2,7 26 3.1 2.8 49 Parficutiersetentreprisesindividueiles 	 41 
-10 -1.2 -04 -0.8 -0.9 -3.0 Sociélésetenlreprisespubliques 	 42 
-0.6 -0.8 0.2 - -0.3 -1.9 Sociétés 	 43 
-04 -0.4 -0.6 -0.8 -0.6 -1.1 Entreprises publiques 	 44 
-6.1 -5 7 -43 -4.7 -5.3 -4.6 Administrations publiques 	 45 
-4 1 -4 0 -3 5 -3.7 -3.8 -32 Administration tédérale 	 46 
-2.1 -20 -1 4 -10 -1.6 -16 Administrations provincrales 	 47 
03 0.5 06 03 04 0.4 Administrations locales 	 48 
0.1 - -0.1 - - - Hôpitaus 	 49 
-0.2 -0.2 -0.2 -0.3 0.2 -0.1 Régime do pensions du Canada at Régime de 	50 

rentes dii Québec 

37 38 24 2.1 3.0 2.0 Non-residents 	 51 
0.4 0.4 01 04 03 0.6 Divergence statistique 	 52 

Voir note(s) 4 Ia tin des tableaux analytiques 
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Analytical Table IV. 	Price Index Comparisons 
Based on seasonally adjusted data, percentage change from the previous quarter 

Comptes economiques et financiers nationaux, premier tnrnestre 1995 

1992 1993 

II III IV Ann. I II III IV Aivi. 

IUPLIIT PRICES INDEXES(1I 

1 Personalexpenditureonconsumergoodsandservices 0.4 0.6 0.6 0.6 1.2 0.2 0.5 0.4 0.5 1.8 

2 Government Current expenditure on goods and 05 0.9 0.6 0.2 2.7 -0.6 0.5 0.5 - 0.7 
services 

3 Govemmentlnvestmentintixedcapitat 0.8 -0.5 -1.9 -0.2 -1.9 - -1.0 -0.5 -1.1 •2.5 

4 Business investment in fixed capital 0.8 -0.6 -0.7 0.4 -0.7 -0.2 0.5 -0.2 -0.2 -0.3 
S Residential construction 0.8 0.5 1.1 05 1.8 0.1 1.5 0.7 -0.3 2.6 
6 Non-residential construction 0.1 -0.3 .0.9 0.3 47 1.0 -0.6 1.0 0.7 0.9 
7 Machlneryandequipnient 0.2 -1.3 -1.4 0.2 -3.7 -1,2 -0.2 0.1 -0.4 -2.3 
8 Exportsofgoodsandservlces 1.4 1.3 1.0 3.0 2.1 - 1.2 0.8 1.3 4.7 
9 Merchandise 1.8 1.6 1.1 3.4 2.6 -0.3 1.1 1.0 1.5 4.9 

10 Non-merchandise -0.6 0.2 0.2 1.0 0.3 2.4 1.2 -02 0.5 4.3 
11 lmportsotgoodsandsecvices 2.1 1.3 -0.2 3.3 2.6 0.4 0.5 1.5 0.4 4.4 
12 Merchandise 1.8 1.4 -0.3 2.7 2.0 0.5 0.4 1.2 0.2 3.8 
13 Non-merchandise 4.1 0.7 0.5 6.0 5.7 0.2 1.2 2.6 23 8.0 

14 GrossDomuttcProductatmark.tprtc*s, 0.2 0.3 0.7 0.2 11 -0.1 0.7 -01 0.8 1.2 
excluding the valul of physical changs In 
lnv.ntorls$ 

15 Gross Domestic Product at market prlc.s 0.3 0.3 0.8 0.3 1.2 -02 0.8 - 0.5 1.1 

16 Fin Idomeslicdecnantj 0.6 0.4 0.2 0.6 12 - 0.4 0.2 0.2 1.2 

FIXED-WEIGHTED PRIcE INDEXES121 

17 Personalexpenditureonconsumergoodsindservices 0.4 0.6 0.6 0.6 1.5 0.2 0.5 0.5 0.5 1.8 

18 Government current expenditure on goods and 0.7 0.9 0.8 0.2 3.1 -0.5 0.7 0.5 - 1.0 
services 

19 Govemment'mvestmenlinflxedcapitat 0.8 1.1 -0.1 0.8 1.1 - 0.1 0.6 0.2 1.3 

20 Business investment in fixed capital 0.4 0.4 0.1 1.0 0.8 0.5 0.3 0.8 0.6 2.2 
21 Residential constructIon -0.3 0.5 0.4 0.4 0.2 0.8 0.3 0.3 0.4 1.8 
22 Non-residential construction - -0.2 -0.7 0.4 -0.7 0.9 -0.2 0.7 0.6 1-2 
23 Machinery and equipment 1.8 0.9 0.5 2.3 2.9 - 0.6 1.3 1.0 3.6 
24 Exporlsofgoodsandaervices 1.3 1.8 11 2.5 2.7 1,2 1.0 0.8 1.0 5.6 
25 Merchandise 1.6 2.0 1.3 2.7 3.1 1.0 0.9 1.1 1.1 5.8 
26 Non-merchandise -0.7 0.5 0.5 0.9 0.4 2.3 1.0 -0.5 0.4 4.0 
21 tmportsotgoodsandservices 2.5 1.2 0.9 4.2 4.4 0.3 1.1 2.0 1.4 6.5 
28 Merchandise 2.1 1.4 0.9 3.8 4.2 0.3 1.1 2.0 1.2 6.2 
29 Non-merchandise 4.2 0.4 0.5 6.2 5.6 - 1.2 2.6 2.3 7.8 

30 Gross Domestic Product at market puce., 0.2 0.7 0.8 0.2 1.3 0.3 0.4 0.3 0.2 1.5 
excluding the value of physIcal change In 
InventorIes 

31 F,naldomeslic demand 05 0.6 0.6 0.6 1,7 0.1 0.5 0.6 0.4 1,7 

cHAIN PRICE INDEXES13I 

32 Personal expenditure on consumer goods and services 0.4 0.6 0.6 0.6 1.5 0.2 0.5 0.5 0.5 2.0 

33 Government current expenditure on goods and 0.5 0.9 0.6 0.2 2.8 -0.5 0.6 0.4 0.1 0.8 
services 

34 Governmentinvestmentintixedcapital 0.8 0.9 -0.2 0.7 0.5 -0.5 -0.1 0.6 0.1 0.4 

35 Business investment in fixed capital 0.4 04 - 1.0 0.4 0,4 - 0.8 0.4 1.8 
36 Residential construction -0.3 0.5 0.5 0.2 0.2 1.1 0.2 0.5 0.1 2.0 
37 Non-residential construction -0.1 -0.3 -0.8 0.5 -0.8 1.1 -0.3 0.9 0.7 1.4 
38 Machinery and equipment 1.5 0.7 0.2 2.1 1.7 -0.7 0.1 0.9 0.7 2.1 
39 Eapoilsolgoodsandservlces 1.2 1.7 1.2 2.6 2.7 0.9 0.9 1.0 0.8 5.4 
40 Merchandise 1.5 1.9 1.4 2.8 3.0 0.7 0.9 1.2 0.8 5.6 
41 Non-merchandise -0.6 0.2 0.4 1.1 0.5 2.3 1.2 -0.2 0.5 4.2 
42 imporlsolgoodsandservices 2.4 13 0.8 4.2 4.3 0.2 0.9 2.0 1.4 6.2 
43 Merchandise 2.0 1.4 0.9 3.7 4.0 0.2 0.9 1.8 1.1 5.8 
44 Non-merchandise 40 0.8 0.5 6.3 5.7 - 1.3 2.7 2.4 8.4 

45 Gross DomestIc Product at market prIces, 0.2 0.7 0.6 0.2 1.1 0.2 0.5 0.2 0.2 1.4 
excludIng the value of physIcal chang. In 
Uwsntodes 

46 Fwraldoi-nest,c demand 05 0.7 0.5 0.6 1.5 0.1 0.5 0.5 0.4 1.7 

See tootnotetsi at end of analytical tables 
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Tableau analytique IV. 	Comparaison des indices de prix 
A partir de données désaisonnalisées, variation en pourcentage par rapport au tnmestra precedent 

1994 1995 

ii Ill IV Ann. 

INDICES IMPUCflES DE PRIXIII 

-0.3 0.1 0.4 0.3 0.7 0.5 Dépenses personnelles an blens at services do 
consommallon 

-0.1 0.5 0.1 0.3 0.9 0.3 Dnsespuescourantesenbiensetservices 2 

0.6 0.6 1.0 0.1 0.3 -0.1 Investissement des admuistrations publiques on capital 3 
I ixe 

0.8 0.5 -0.7 0.2 0.7 -0.6 investissement des entreprises an capital fIxe 4 
12 0.1 0.2 0.4 2.0 -1.4 Construction ritsidenhieple 5 
1.0 1.3 1.2 0.7 3.7 1.1 Construction non réskientielle 6 
0.4 0.2 -1.2 1.0 -0.4 1.1 Machines at materiel 7 
- 2.8 0.9 -0.2 4.3 3.7 Esportations do biens at services 8 

-0.1 3.2 0.9 -03 4.8 4.0 Marctiandises 9 
-0.1 0.6 1.1 0.8 1.7 0.7 Invisibtes 10 
0.6 2.7 -0.2 0.1 3.7 2.0 lmporlatuonsdebiensetseivices 11 
0.5 3.0 0.4 -0.1 3.8 1.9 Marchandises 12 
1.0 2,4 -1.8 1.7 5.7 2.6 Invisibles 13 

-02 0.2 0.4 0.2 01 1.0 ProdultlntCri.urbrutauxprlxdemarché,sansia 14 
valour tie Is variation matCrielte des stocka 

-0.2 0.2 0.4 0.2 0.6 0.9 Prodult Intérleur brut aux prIx du marchö 15 

-01 02 0.2 02 0.6 0.2 Dmandei,ritneurefaiale 16 

INDICES DE PRIX A PONOERAT1ON FIXEI2I 

-0.5 -02 0.5 0.4 04 0.5 Dépensespersonnehlesenbiensetservicesde 17 
consoinmation 

-0.3 0.7 0.1 0.4 0.8 0.3 Dépenses pubhiques courantes on biens at servIces 18 

-0.2 1.7 1,1 0.7 2.3 0.7 investissernenl des administrations publiques an capital 19 
tise 

1.0 1.2 0.7 0.5 3.3 1.4 lnvestisssement ties entreprises an capital I ixe 20 
1.0 0.7 0.7 0.1 2.4 0.4 Construction résidentielle 21 
0.7 1.3 1.1 0.7 3.1 1.1 Construction non résidentiehle 22 
1.3 1.7 0.2 0.9 4.5 2.8 Mactimeseimatériel 23 
0.9 2.5 1.5 1.8 5.5 41 Exportations tie biensel services 24 
1.0 2.7 1.7 2.0 6.1 4.6 Merchandises 25 

-0.2 12 0.9 0.6 1.6 0.5 Invisibles 26 
1.3 2.6 0.5 0.9 6.2 2.5 Importations tie bierrs at serviCes 27 
1.3 2.8 0.9 0.8 63 2.4 Marchanctises 28 
1.3 2.3 -1.1 12 6.1 2.7 Inyisibles 29 

-0.2 0.2 0.7 0.6 0.9 1.1 Prodult Intórh.ur brut aux pus du marché, tan, to 30 
valour tie Is variation matdrlells do. stock• 

0.2 03 0.5 0.4 1.0 06 Oemandek,tOrreu,efrtale 31 

INDICES DE PRIX EN CHAINE13I 

0.2 02 04 03 0.8 0.5 Dépenses personnellos an biens at services do 	 32 
Consommation 

-0.2 0.5 0,1 0.4 0.8 0.2 Déperises publiques courantes an biens at services 	33 

-0.4 1.6 1.0 0.5 1.8 0.5 lnvestissementdesadmmtstrationspubliquesencapital 	34 
Iixe 

1.0 1.1 0.6 0.3 2.9 1.4 Investissernenl des entrepnses on capital tixe 	 35 
1.2 0.6 0.9 -0.1 2.4 0.7 Construction résidentielte 	 36 
0.7 1.5 1,1 0.6 3.4 1.0 Construction non résiclentielle 	 37 
1,1 1.4 -0.2 03 32 2.5 Machrinesetmatériel 	 38 
0.7 2.5 1.3 1,2 4.9 3.7 Esportatioris de biens at services 	 39 
0.8 2.8 1,3 1.3 5.4 4.0 Merchandises 	 40 

- 0.6 0.9 0.8 1.6 1.1 Invisibles 	 41 
1.1 2.8 0.5 0.6 6.0 2.4 lmpoilahionsdebiensetservices 	 42 
1.1 28 0.8 05 5.9 2.5 Merchandises 	 43 
12 23 -1.0 1.1 6.3 2.5 Invisubtes 	 44 

-0.2 0.3 0.6 0.5 08 1.2 Produtt IntCrleur brut aux pt-tx du marché. tans Is 	45 
valour tie Is variatton matéri.hle doe atocka 

-0 t 04 04 0.3 1.1 0.6 Dementia inléneure finale 	 46 

Voir note(s) 4 Ia tin des tableaux analyliques 
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Analytical Table V. Selected Annual Series 
Percentage change from the previous year 

1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 

15.4 10.1 10.9 14.3 12.2 149 5.2 8.4 9.6 7.5 
6.2 3.8 4,6 3.9 1.5 3.7 -3.2 3.2 6.3 4.8 
8.8 6.2 6.0 10.0 10.6 10.8 8.7 5.0 3.1 2.6 

	

13.8 	10,5 	10.2 	12.4 	12.9 	15.5 	5.5 	7.2 	7.1 	9.1 

	

5.3 	3.2 	3.0 	3.7 	4.2 	4.7 	-3.7 	2.1 	3.4 	5.7 

	

8.2 	7.2 	6.9 	8.4 	85 	10.4 	9.5 	5.1 	3.5 	3.3 

15.8 10.8 8.8 12.5 13.0 15.5 6.9 4.8 7.7 7.8 
-21.4 -17,4 24,3 8.7 -11.7 36.0 -21.9 -21.3 21.5 -25.1 

13.6 119 18.2 12.7 15.8 22.5 20.7 7.9 9.8 7.7 
14.1 10.6 11.8 12.5 13.4 17.8 10.8 5.6 8.5 7.5 
18.3 12.0 6.7 11.0 14.2 22.8 11.6 82 7.2 9.7 

13.2 10.2 12.8 12.8 132 16.7 10.6 5.0 8.8 7.0 
14.3 10.8 11.2 11.6 12.4 13.8 7.3 9.9 8.7 9.1 

11,7 11.2 12.5 12.9 13.4 15.0 17.8 14.6 14.8 13.1 

SUMMARY 

Gross Domestic Product at madief prices 
1 	Value (at current prices) 
2 	Volume (at 1988 prices) 
3 	Price (inpliCit price aides) 

Final domestic demand 
4 	Value (at Current prices) 
5 	Volume (at 1986 prices) 
6 	Price (implicit price index) 

PERSONAL SECTOR 

7 Wages, salaries and supplementary tabour income 
8 Net income received by farm operators from farm 

production 

9 Other personal income(l) 
10 Personal income 
11 Current transfers from persons to governmenl(2) 

12 Personal disposable income 
13 Personal expenditure on consumer goods and services 

14 Personal saving rate (personal saving as a percentage 
of personal disposable income) 

RUSWIESS SECTOR 

15 	Corporation profits before taxes (domestic basis) 4.6 5.4 22.0 33.8 10.6 -5.4 -28.7 381 23.7 7.9 
16 	Corporation profits before taxes (national basis) 1.9 4.9 23.2 31.9 10.0 -12.7 -32,7 49.5 27.2 10.4 
17 	Undistributed corporation profits (millions $) 9.417 9.538 11,158 16,490 16.896 9,381 -1,115 10,438 15.485 18.298 
18 	Business residential construction investment 28.1 5.2 6.7 619 2.5 18.2 -14.5 21.2 4.8 13.0 

19 	Busiiessplantarideguipmentinvestmeflt 7.2 8.7 10.5 23.7 19.3 20.2 -5.1 -7.0 3.0 10.0 
20 	Business non-farm inventory (mittioris 8) 1.918 1,760 598 4,770 740 697 -9.885 -2.106 5,768 1,997 

GOVERNMENT SECTOR 

21 Total government revenuef3j 
22 	Federal governrnentf4l 
23 	Provincial governments(4.51 
24 	Local governments)4,5 
25 	Other governments)4,5,61 

26 Total govement espenddure(7J 
27 	Federal government)8.91 
28 	Provincial governmenls)8.9) 
29 	Local governments(B.91 
30 	Other governmenlsl6,81 

31 	Total goverranent surplus or deficit )mitlions 8) 

32 	Federal government (millions 5) 
33 	Provincial governments (millions 8) 
34 	Local governments (millions 5) 
35 	Other governments (millions $)181 

NON-RESIDENT SECTOR 

36 Exports of goods and services 
37 Imports of goods and services 
38 Balance of trade in goods and services (millions $H 10] 
39 	Surplus) i) or deficit) - ) on current accounts as per 

Canaduan Balance 01 International Payments 
(millions 5) 

See tootnote(s) at end of analytical tables. 

14.4 10.9 9.7 13.6 14.6 21.8 6.9 7.1 9.7 7.4 
11.5 3.3 44 13.4 16.7 28.3 1.7 5.3 9.9 8.8 
15.1 19.2 136 12.8 12.8 15.6 11.1 10.1 10.5 6.5 
14.3 18,2 8.7 18.3 5.1 16.2 12.5 6.0 4.0 6.7 
18.1 12.4 8.9 12.5 16.2 14.4 19.6 6.5 9.5 7.7 

12.4 12.8 11.6 10.4 16.7 17.6 18.1 9.6 8.7 8.1 
8.9 13.4 11.6 7.5 16.1 17.9 19.5 9.5 12.6 7.6 

13.5 15.9 9.6 15.4 13.8 16.4 17.5 10.2 4.6 8.7 
16.0 12.6 7.2 9.7 11.9 13.3 13.5 5.3 5.2 7.0 
18.0 9.8 14.0 111 19.0 18.9 17.8 13.0 10.6 8.7 

-3,549 -5,460 -7,633 -5,543 -8.617 -5,225 -22,168 -28.040 -28,841 -32,536 

-3,337 -7,343 -10,854 -9,383 -10,663 -7.315 -20,281 -24,993 -30.024 -31.424 
-1,453 -573 1,018 -6 -552 -1,076 -5.671 -6,264 -1.768 -4.009 
-1,156 -429 -560 687 -808 -221 -519 -335 -740 -886 
2,397 2,885 2.763 3,159 3,406 3,387 4,303 3,552 3.691 3,783 

	

13.8 	157 	195 	22.8 	16.7 	10.6 	-0.2 	70 	21.8 	7.0 

	

9.5 	13.2 	17.2 	22.0 	11.8 	13.5 	-11.2 	88 	23.2 	11.5 

	

-1,027 	-69 	1,100 	1,794 	5,646 	3,879 	14,053 	13.612 	15,403 	11,531 

	

-4,094 	-4,323 	-4,904 	-4,867 	-1,133 	-6.130 	2,823 	-1.782 	-812 	-6,192 
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Tableau analytique V. 	Series annuelles choisies 
Vaflation an potircentage par rapport l'année precedente 

1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 

SONMAIRE 

Produit intéieur brul aux pcix du marct'iit 
5.8 9.1 9.8 7.4 2.9 1.0 2.0 3.3 5.2 .. 	 Volume (aux pria courants) I 
3.3 4.2 5.0 2.4 -02 1.8 0.8 2.2 4.6 . 	Volume (aux prix de 1966) 2 
2.4 4.7 4.7 4.8 3.2 29 1.2 1.1 0.6 .. 	 Prix(irvsiipIiciIesdeprix) 3 

Doniande inlitrieure finale 
7.5 9.2 9.5 8.7 4.1 1.9 1.9 2.3 3.5 .. 	 Volume )aux pie courants) 4 
43 5.1 5.6 4.1 0.4 -1.0 0.6 1.1 2.9 .. 	 Volume (aus pnx de 1986) 5 
3.1 3.9 17 4.4 3.7 3.0 1.2 1.2 0.6 .. 	 Prix (indices iniplicites de pnx) 6 

SECTEUR DES PART1CUUERS 

6.7 8.7 9.7 7.9 5.2 2.8 2.4 1.7 3.0 . 	Ritmunitration des salariits 7 
57.1 0.1 22.2 -19.0 -50.8 -39.9 101.9 49.5 -29.8 .. 	Revenu net reçu par les exploitants agricoles au litre de 8 

to production agncole 

6.0 8.7 9.5 111 10.8 4.2 2.5 1.7 1.1 . 	Autresrevenuspersonnelslll 9 
8.8 7.9 9.7 8.7 6.8 31 2.6 1.9 2.2 Rovenu personnel 10 

13.1 11.9 12.1 5.6 14.8 33 26 0.9 3.4 .. 	Transferts couranls des particutiers aux admInistrations 11 
publiquesl2) 

5.2 6.9 9.1 9.6 4.6 31 2.6 22 18 Revenu personnel deponiblo 12 
8.4 6.5 84 8.3 5.4 32 2.6 33 3.7 Dépenses personnelles an biens at services de 13 

consommalion 

10.5 9.1 9.4 10.3 9.5 9.7 10.2 9.5 7.9 .. 	Taux d'épargne personnelte (itpargne personnelle en 14 
pourcentage du revel'iu personnel disponible) 

SECTEUR DES ENTREPRISES 

-84 24.7 14.3 .71 254 223 0.7 202 361 .. 	Bénittices des sociitlits avant impóts (base intitrreure) 15 
-7.6 25.0 17.8 140 31.8 -24.0 -0.0 31.8 38.2 .. 	Bénitficesdessociitlitsavantimpôts(basenationale) 16 

13646 21664 26,283 19,479 4,156 -68 340 9.220 20.120 .. 	Bitnittices non ritpartis des sociétits (millions $) 17 
22.1 28.3 11.0 12.0 -10.4 -9.2 9.7 -1.7 5.1 .. 	Investissement des entreprises on construction 18 

ritsidenlielle 
3.7 10.5 170 8.6 -1.1 -6.4 -8.8 1.5 10.2 Investussement des entreprises on usines at matéuielie 19 

1,745 3,552 4.319 3,029 -3,526 -3,250 -2.950 -146 2.958 .. 	Slocksnooagricolesdesentreprises(mitlions$) 20 

SECTEUR DES ADMINISTRATiONS PLJBUQUES 

76 102 107 80 7 1 2.5 2.6 1.7 4.6 .. 	Recetles totales des athiunistrations publiques)3) 21 
10.1 100 99 74 70 4.3 3.4 -0.8 3.2 . 	Administralion tederale)41 22 
3.2 10.0 11.3 68 6.1 0.2 1.8 4.1 4.5 . 	Administralions provinciales(4.5j 23 
7.0 74 8.5 9.0 98 6.1 7.7 3.5 23 . 	Admmistralionslocales(4,5J 24 
8.4 6.8 9.4 80 91 5.0 4.1 1.8 1.1 . 	Autresadministrations{4.5,6j 25 

4.2 6.2 7.5 8.9 9.5 7.8 4.1 1.6 0.5 .. 	D6pensestolalesdesadministrationspubhquea(7] 26 
0.5 5.4 6.9 17 9.4 6.5 2.0 2.9 -1.3 . 	Administration 1ederale[8,91 27 
6.9 5.1 7.5 8.2 8.6 7.8 6.7 0.4 0.5 . 	Administrations provinciales[8,9} 28 
3.8 7.0 7.0 8.4 10.8 7.8 5.3 2.1 1.5 . 	Administrations locales(8,9) 29 
8.8 13.3 12.2 10.1 9.3 6.4 7.0 4.5 2.8 . 	Autres adminuslrational6,8 30 

-27.312 -20.843 •15,1 10 -18.765 -27,129 -44,582 -51,031 -51,775 -39,441 . 	Excitdeni Our déticit des administrations pubtiques 31 
(millions $) 

-23.617 -20,704 -19,166 -21,055 -25.947 -30.398 -29,217 -35,131 -28,504 . 	Admunistrationtitdérale(millions$) 32 
-7,951 -3,330 643 -1.052 -4.470 -15,509 -23,500 -18.169 -12.278 . 	Administralionsprovincialea(mdlions$) 33 

255 444 1.127 1.503 1,137 272 1,706 2,663 3,210 .. 	 Administrations locales (millions $) 34 
4,001 2.747 2,286 1,839 2,151 1,053 -20 -1.138 -1,869 . 	Autres administrations (millions $)16 1 35 

SECTEUR DES NON-RSIDENTS 

2.4 53 96 29 3.1 -2.4 9.9 15.6 19,11 Exportations de biens at services 36 
8.1 53 11.3 62 3.1 0.9 84 13.5 147 Importations de biens at services 37 

4.750 4.914 2.925 2,176 2,306 -7,956 -6,065 -3,164 5.615 . 	Soldeducommerceenbienselservices(mnutlions$)(10J 38 
-14.053 -15,645 -21.115 26.946 -25,222 -27,032 -25,891 -28,793 -22,303 . 	Eacédent ( + )Ou ditticit ( - ) au comple courant d'après 39 

to balance canadienne des paiements inlernationaux 
(millions $) 

your note(s) a to fun des tableaus analyliques 
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Analytical Table VI. Breakdown by Sector of Funds Raised in Financial Markets 
Based on seasonally adjusted data, percentage of total for all sectors 

1992 
	

1993 

1 	Persons and unincorporated busmess 

2 	Non-financial private corporations 

3 	Non-financial government enterprises 

4 Total funds raised by the private seclor 

5 	Federal government 

6 	Other levels of government 

7 Total funds raised by the government sector 

8 Total funds raised by domestic non-financial sectors 

II Itt lv 

32.16 20.38 26.73 22.41 

13.30 17.19 17.74 7.17 

3.78 3.26 3.93 8.70 

49.24 40.81 48.40 38.28 

25.39 24.82 37.63 21.11 

2517 34.57 13.97 40.81 

50.76 59.19 51.60 61.72 

100.00 100.00 100.00 100.00 

II Ill IV 

16.75 28.89 21.70 17.71 

15.46 21.20 33.84 25.53 

2.42 -5.95 -2.20 2.39 

34.63 42.14 53.34 45.63 

29.20 36.71 15.26 38.72 

36.17 21.15 31.40 15.64 

65.37 57.86 46.68 54.36 

100.00 100.00 100.00 100.00 

Analytical Table VII. Funds Raised in Financial Markets by Sector 
Based on seasonally adjusted data, percentage of Gross Domestic Product 

	

1992 
	

1993 

	

Ill 	IV 	 I 	II 	Ill 	IV 

1 	Persons and unincorporated business 

2 	Non-financial private corporations 

3 	Non-financial government anterprisea 

4 Totat funds raised by the private sector 

5 	Federal government 

6 	Other levels of government 

7 Total funds raised by the government sector 

8 Total funds raised by domestic non-financial sectors 

3.69 3.66 3.52 2.67 

1.53 3.09 2.34 0.85 

0.43 0.58 0.52 1.04 

5.65 7.33 6.38 4.56 

2.92 4.42 4,96 2.52 

2.91 6.21 1.84 4.84 

5.83 10.63 6.80 7,36 

11.48 17.96 13.18 11.92 

3.27 3.45 3.72 2.98 

3.02 2.72 5.81 4.29 

0.47 -0.76 -0.38 0.40 

616 5.41 9.15 7.67 

5.70 4.71 2.62 6.51 

7.06 2.71 5.39 2.63 

12.76 7.42 8.01 9.14 

1952 12.83 17.16 16.81 
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Tableau analytique VI. Repartition par secteur des fonds obtenus sur lee marches financiers 
Calculés a partir de données dèsaisonnalisées, en pourcentage du total pour bus les secteurs 

1994 1995 

I II III lV 

21.76 21.81 18.83 25.30 28.62 Parncutarsetentreprses,idMduelIes 	 1 

34.61 3421 29.43 31.30 34.20 Sociétéspcvéesnonfinancières 	 2 

2.61 0.92 1.97 1.49 -2.77 Entresesptuesnonfliancières 	 3 

58.98 56.94 50.23 58.09 58.05 Financement total du secteur pnvó 	 4 

21.34 3221 22.39 22.07 26.91 Adnin,strationtóderale 	 5 

19.68 10.86 27.38 1984 15.03 Autres palsers dadministailion pubhque 	 6 

41.02 43.07 49.77 41.91 41.94 Financementtotaldusecteurderadmjnlslratjon 	 7 
pubhque 

100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 Financerneot total des seeurs non tanciers ritérleurs 	8 

Tableau analytique VII. Fonds obtenus sur les marches financiers par secteur 
Calculés a partir de données désaisonnallsées, en pourcentage du produit intérleur bwt 

1994 1995 

II Ill IV 

3.37 3.07 2.90 112 2.70 ParticulIerselen1reprIseSdMduelIes 	 1 

5.36 4.82 4.53 3.86 3.47 Sociétés privéses non trnanc.ères 	 2 

0.40 0.13 0.30 0.18 •0.28 Entraprisespubliquesnonlinancseres 	 3 

9.13 6.02 7.73 7.16 5.89 Ftnancemenitotaldusecteurprivé 	 4 

3.30 4.54 3.44 2.72 2.73 Admmistration fédórale 	 5 

3.05 1.53 4.21 2.44 1.53 Autres patiers d'adminislration publlque 	 6 

6.35 607 7.65 5.16 4.26 Fiiancemenl total du secteur do l'adnlinistration 	 7 
publsque 

15.48 14.09 15.38 12.32 10.15 Financarnenl total des secteurs non frrancsers mtérieurs 	8 
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Analytical Table VIII. Financial Yields, Share Price Indexes and the Exchange Rate 

1992 1993 

II lit IV I II Iii rv 
1 Bank of Canada bank rate 814006 7.65 5.91 5.69 7.36 5.36 4.79 4.90 4.11 

Chartered banks deposit rates: 
2 Non-chequabiesavingsdeposlts 814019 3.25 2.00 1.25 1.50 1.00 1.00 0.50 0.50 
3 5-yearpersonallixedtecm 814045 7.75 6.88 5.50 6.00 5.75 5.50 5.00 4.38 

4 Chartered bank rate on prime business lOans 814020 8.25 7.00 8.25 7.25 8.00 6.00 5.75 5.50 

Trust companies: 
5 5-year GIC's B14046 8.75 7.92 6.77 7.25 6.75 6.79 6.10 5.28 

Government of Canada Treasury bills: 
8 3month 814007 7.24 5.60 7.37 7.11 5.11 4.54 4.65 3.86 
7 6 month 814008 7.41 5,69 704 7.17 5.47 4.85 5.07 4.02 

Prwrre corporate paper 
8 30day 814039 7.36 5.79 8.35 7.00 5.05 4.51 4.47 3.81 
9 90 day B14017 7.36 575 8.00 7.25 5.28 4.61 4.79 3.94 

Chartered banks' mortgage rate: 
10 1 year 814050 9.50 7.50 6.25 7.70 7.25 7.25 6.50 6.25 
11 5 year 614051 10.50 9.63 8.50 9.50 8.95 8.95 8.75 7.75 

Government of Canada bonds: 
12 1-3 year 814009 8.25 6.58 7.12 7.20 6.54 5.89 5.74 4.57 
13 3-5year 814010 8.48 7.32 7.30 7.35 696 6.52 8.27 5.47 
14 5-10 year 814011 8.88 8.17 7.98 8.03 7.76 7.36 7.00 6.33 
15 Over tO years 814013 9.28 8.87 8.53 8.54 8.27 7.96 7.55 7.12 

Provincial bonds: 
16 Long-teim 814047 10.12 9.45 9.25 9.34 9.01 8.69 8.25 7.71 

Corporate bonds: 
17 Medium-term 814049 9.97 9.25 9.21 9.36 8.86 8.17 7.77 7.05 
18 Long-term 814048 10.37 9.96 9.71 9.70 9.41 8.88 8.48 8.02 

Toronto Stock Exchange price mdex: 
19 Composite300 84237 3,412.14 3,387.70 3.29788 3,350.44 3,602.44 3,966.37 3990.61 4,321.43 

20 Federal Reserve Bank of New York discount 654405 3.50 3.50 3.00 3.00 3.00 3.00 3.00 3.00 
rate 

21 Primeralectiargedbybenksintheu.S. B54404 6.50 6.50 6.00 6.00 6.00 6.00 6.00 8.00 

U.S. government Treasury bills: 
22 3 month 854409 4.18 3.76 2.79 3.29 3.02 3.12 2.98 3.12 

Commercial paper in the U.S.: 
23 90 day 854412 4.36 3.89 3.22 3.43 3.14 3.28 3.21 3.40 

U.S. government bonds: 
24 5 year 654413 6.96 6.39 5.33 5.98 5.24 5.05 4.74 5.12 

25 Corporate bonds (industrial) In the U.S. 854.410 8.76 8.59 8.22 8.27 7.86 7.52 6.96 7.18 

Dow-Jones stock price Indes: 
26 Industrials (30) 84220 3,235.50 3318.50 3,271.70 3,301.10 3,435.10 3,516.10 3,555.10 3,754.10 

27 Exchange rate- Canadian dollars per unit of 83414 1.189 1.199 1.246 1.271 1.259 1.282 1.334 1.322 
U.S. funds 
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Tableau analytique VIII. Rendements financiers, Indices de prix des actions at cours du change 

1994 1995 

I H Ill IV 

5.64 6.92 5.54 7.43 8.47 814006 Taux olficiel desconpte, Banque du Canada 	1 

Taux des dOpóts bancaires: 
0.50 0.50 0.50 0150 0.50 B14019 Dépôlsdépargnenontransferabtes 	2 
6.13 7.88 7.13 7.88 7.38 814045 DOpós aS ans des particuhers 	 3 

6.25 8.00 7.00 8.00 9.75 814020 Tauxdebaseappliquèparleabanquesaux 	4 
préts aux entrepnses 

Certificats de placemeil garantis: 
6.72 8.41 7.78 8.38 7.82 814046 Sans des sociøfós do flducie 	 5 

Sons du Trêsor fédOral: 
5.39 6.67 5.29 7.18 8.22 814007 3 moe 	 6 
5.88 7.48 5.85 8.11 828 B14008 6mois 	 7 

Elf eta de premier cPtoix des soclétés: 
5.03 6,14 5.05 6.27 8.29 814039 30jours 	 8 
5.65 6.64 5.29 7.22 8.41 814017 90ours 	 9 

Taux des pr8ts hypothecaires des benques: 
7.00 6.95 8.00 9.50 9.25 814050 1 an 	 10 
8.95 10.75 9.90 10.50 9.88 B14051 Sans 	 it 

Obligations du Gouvemement du Canada: 
6.71 8.33 7.23 8.86 8.10 814009 1 4113ans 	 12 
7.37 815 8.20 9.00 8.25 814010 3 a Sans 	 13 
782 907 8.67 909 8.46 814011 saloons 	 14 
8.25 929 9,04 9.16 870 814013 PlusdelOans 	 15 

Obligations provincias: 
9.00 9.97 9.64 9.78 9.26 814047 A long tense 	 16 

Obligations des societés: 
8.40 976 9.30 9.71 9.00 B14049 Amoyenternie 	 17 
9.11 10.13 9,81 9.95 9.48 814048 Along terme 	 18 

Bourse do Toronto' 
4,329.62 4,025.25 4,354.18 4,21361 4,313.61 84237 tndicesynth6tique300 	 19 

3.00 3.50 4.00 4.75 5.25 854405 Tauxd'esconpte,banquefédéralederAserve 	20 
do New York 

6.25 7.25 7.75 8.50 9.00 B54404 Tausdebasedespr4tsbancairesauxE.-U. 	21 

Sons du Trésor fédéral E.-u.: 
3.58 4.31 4.92 5.72 582 054409 3 mois 	 22 

Effets de commerce 
3,94 4.74 5.13 6.35 6.23 B54412 gojours 	 23 

Obligations de I'admmlstration tédérale E.-u.: 
6.24 6.87 7.21 7.81 6.98 B54413 5ans 	 24 

7.94 8.35 8.65 8.61 8.24 054410 Rendements des obligations industrielles 	25 
E.-u. 

lntce do cows des actions Dow-Jones: 
3,636.00 3,625 00 3,843.20 3.834,40 4,157 70 84220 Industrialles (30) 	 26 

1,384 1.383 1.344 1.402 1.399 83414 Coursduthange:dollarE.-U.exprwnéen 	27 
dollars canadiens 
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Analytical Table IX. Debt-to-income Ratios 
Seasonally adjusted, billions of dollars 

	

1992 
	

1993 

II 	Ill 	IV 
	

It 	Ill 	IV 

Persons and unincorporated busriesa. 
Debt 

Consumer credit 
2 Mortgages 
3 Total 

4 Personal disposabfe income 
5 Debt-to-Income ratio (%) 
6 Debl-to-GDP ratio (%) 

Federal government:f 1 
7 Debt 
8 Debt-to-GDP Ratio (¼) 

Other levels of government: 
8 Debt 

10 Debt-to-GDP ratio (¼) 

Non-financial prIvate corporations: 
11 Debt 
12 Debt-to-GDP ratio (¼) 

13 Gross Domestic Product (GOP) 

See footnote(s) at end of analytical tables. 

98.7 98.2 98,5 98.0 
296.9 302.9 3088 314.7 
395.7 401.1 407.3 412,7 

467.5 480.2 482.8 482.2 
84.6 83.5 84.4 85.6 
57.9 58.4 58.8 593 

	

350.7 	358.3 	366.9 	371.3 

	

51.3 	52.1 	52.9 	53.3 

	

195.7 	206.6 	210.1 	218.8 

	

28.6 	30.1 	30.3 	31.4 

343.2 346.2 348.0 347,1 
50.2 50.4 50.2 49.8 

683.8 687.2 693.1 696.5 

99.3 100.7 101.9 103.6 
318.6 322.4 326.1 329.3 
417.9 423.1 428.0 432.9 

487.0 492.1 488.3 486.5 
85.8 86.0 87.7 89.0 
59.6 59.5 59.9 59.8 

381.1 389.4 393.9 405.5 
54.3 54.7 55.2 56.0 

231.1 235.8 245.4 250.0 
33.0 33.1 34.4 34.5 

348.3 349.0 355.2 358.8 
49.7 49.0 49.7 49.5 

701.4 711.5 714.0 724.5 
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Tableau analytique IX. Dette en pourcentage du revenu 
Désaisonnalisées, milliards de dollars 

1994 1995 

I II III IV I 

Particuliers at entraprisos individuelles: 
Detle: 

104.8 106.5 108.0 110.2 111.3 credftalaccnsomrnatlor, 	 1 
334.3 339.2 343.6 347.8 351.6 I-lypothèques 	 2 
439.1 445.7 451.7 458.0 462.9 Total 	 3 

493.6 495.8 497.4 502.6 510.6 Aevenu personnel disponible 	 4 
89.0 89.9 90.8 91.1 90.7 Dette par rapport au revenu (%) 	 5 
60.0 59.9 59.7 59.7 597 Dette par rapport au P18 (%) 	 6 

Administration 16dêrale:(1 
411.8 420.5 427.3 432.8 438.1 Dette 	 7 
56.3 58.5 58.4 56,4 56.5 Dette par rapport au PIB (%) 	 8 

Autres paliers cradministration publique: 
256.4 260.1 268.8 2743 277.3 Detle 	 9 
35.0 35.0 35.5 35.8 358 Dette par rapport au Pt8 (%) 	 10 

SociOtés privées non tinancières: 
385.0 370.4 375.4 379.2 385.9 Dette 	 11 
49.9 49.8 49.6 49.4 49.8 Dette par rapport au P18 (%) 	 12 

732.1 743.9 757.1 767.1 775.1 Produit intérieur brut (13 18) 	 13 

VoW note(s) a Ia tin des tableaus anatytiques. 
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Notes 

Tableau analytique I 

[1] Variation en millions de dollars. 

Tableau analytique Il 

[1] Variation en millions de dollars. 

[2] Variation en millions de dollars de 1986. 

Tableau analytique Ill 

[1] Ce tableau présente, pour chaque secteur, des estimations 
de I'épargne, de l'investissement en actifs non financiers et 
du prêt ou de l'emprunt net qui en résulte. Le traitement de 
Pa valour nette des successions et des capitaux des 
migrants un transfert de capital constitue une difference 
importante entre les comptes des revenus et dépenses et 
ceux des flux financiers. Bien que ces fonds représentent 
une source de financement durant Ia période courante, ils 
proviennent d'une accumulation dans d'autres pays lors de 
periodes antérieures. Its ne sont pas une epargne décou-
lant d'opérations courantes. Par consequent, Ia valeur 
nette des successions et des capitaux des migrants est 
déduite de l'excédent ou do deficit des operations couran-
tes avec los non-residents, ce qui réduit le financement 
provenant des non-residents. Elle est aussi déduite do 
l'investissement du secteur des particuliers et entreprises 
individuelles, ce qui réduit d'autant l'emploi des fonds par 
ce secteur. 

Tableau analytique IV 

[1] Les indices implicites do prix, qui s'obtiennent en divisant 
les valeurs en dollars courants par les valeurs en dollars 
constants, sont des indices de prix a pondération courante. 
lls rendent compte non seulement des variations de prix, 
mais aussi de l'évolution des regimes do dépenses dans 
les principaux groupes et entre ces derniers. Les change-
ments trimestriels des indices implicites fondés sur des 
données désaisonnalisées sont moms touches par les 
variations de poids que no le sont ceux bases sur des don-
nées non désaisonnalisées et peuvent donc être utilisés 
pour évaluer les variations de prix. 

[2] Los indices a ponderation fixe ou a pondération d'année do 
base utilisent pour chacune des périodes Ia composition 
des déponses de Ia période do référence (poids do 1971 
pour Ia pénode 1971-1980, poids de 1981 pour Ia période 
1981-1985 et poids de 1986 depuis 1986) pour l'agrega-
tion des indices do prix individuels. Les indices mosurent Ia 
variation do prix entre des périodes oü Ia ponderation est 
maintenue constante: les variations de prix des indices a 
ponderation fixe ne sont pas aftectées par los change-
ments dans Ia composition des dépenses entre los pério-
des et les composantes comme dans lo cas des indices 
implicites. 

Footnotes 

Analytical Table I 

[1] Change in millions of dollars. 

Analytical Table II 

[1] Change in millions of dollars. 

[2] Change in millions of 1986 dollars. 

Analytical Table Ill 

[1] This table presents estimates of each sector's sav-
ing, its investment in non-financial assets and its 
resulting net lending or borrowing. An important dif-
ference between the Income and Expenditure 
Accounts and the Financial Flow Accounts relates to 
the treatment of "net inheritances and migrants' 
funds, a capital transfer item. While these funds 
represent a source of funds during the current 
period, they result from an accumulation during pre-
vious periods in other countries. They are not a 
source of saving from current transactions. Accord-
ingly, net inheritances and migrants' funds are net-
ted against the surplus or deficit on transactions 
with non-residents, thereby reducing the source of 
funds from non-residents. They are also netted 
against investment outlays by the persons and unin-
corporated business sector, thereby reducing its dis-
position of funds by the same amount. 

Analytical Table IV 

[1] The implicit price indexes, derived by dividing the 
value figures in current dollars by the constant dollar 
figures, are currently weighted price indexes. They 
reflect not only pure price changes, but also chang-
ing expenditure patterns within and between major 
groups. Quarter-to-quarter comparisons based on 
the seasonally adjusted data are less subject to the 
problem of shifting weights than are similar compar-
isons based on data unadjusted for seasonality and 
therefore may be used as indicators of price 
change. 

[2] Fixed-weighted or base-weighted indexes use the 
pattern of expenditure in the base periods (1971 
weights for the period 1971-1980, 1981 weights for 
the period 1981-1985 and 1986 weights from 1986 
on) to aggregate the detailed price indexes in each 
period. The indexes therefore represent price 
change among periods using a constant set of 
weights: the price movement of the fixed-weighted 
indexes is not affected by compositional changes in 
expenditures among components and periods as 
can be the case wilh the implicit indexes. 
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[3] Chain indexes measure price change between two 
consecutive periods, using as weights the composi-
tion of expenditure in the first of the two periods. In 
this table, quarterly indexes are calculated with 
quarterly weights, and linked quarterly, while annual 
indexes are calculated with annual weights and are 
linked annually. Chain indexes contrast with the 
fixed-weighted indexes using weights of the base 
period, currently 1986, and the implicit indexes 
which use weights of the current period. Percentage 
changes in the chain indexes reflect price change 
unaffected by compositional changes between the 
consecutive periods, that is, between years for the 
annual series or from quarter to quarter for the quar-
terly series. 

Analytical Table V 

Eli Includes net income of non-farm unincorporated 
business (including rent), interest, dividends, mis-
cellaneous investment income and current trans-
fers. 

[3] Les indices en chaine mesurent Ia variation de prix entre 
deux périodes successives, utilisant comme ponderation Ia 
composition des dépenses de Ia premiere des deux pério-
des. Dans ce tableau, les indices trimestriels sont calculés 
a partir d'une pondération trimestrielle et raccordés trimes-
triellement alors que les indices annuels sont calculés a 
partir d'une pondération annuelle et raccordés annuelle-
ment. Les indices en chaine se distinguent des indices a 
pondération fixe, dont Ia pondération est celle de Ia période 
de base (présentement 1986) et des indices implicites, a 
pondération courante. Les variations en pourcentage des 
indices en chaine traduisent les variations de prix sans 
I'effet des changements dans Ia composition des dépenses 
entre périodes successives, d'une année ou d'un trimestre 
a I'autre, selon qu'iI s'agit de series annuelles ou trimes-
trielles. 

Tableau analytique V 

[1] Comprend le revenu net des entreprises individuelles non 
agricoles (loyers compris), les intérêts, dividendes et reve-
nus divers de placements et les transferts courants. 

[2] Includes income taxes, succession duties and 	[2] Comprend les impôts sur le revenu, les droits successo- 
estate taxes, employer and employee contributions 	raux et impôts sur les biens transmis par décès, les cotisa- 
to social insurance and government pension funds 	tions des employeurs et des salaries a l'assurance sociale 
and other miscellaneous transfers. 	 et aux regimes publics de pensions et les autres transferts 

divers. 
[3] Total government revenue will not agree with total 

government sector revenue because of the inclu-
sion of capital consumption allowances. 

[4] Includes capital consumption allowances. 

[5] Includes transfer payments from other levels of gov-
ernment. 

[6] 'Other government' refers to Hospitals, the Canada 
Pension Plan and the Quebec Pension Plan. 

[7] Total government expenditure will not agree with 
total government sector expenditure because of the 
inclusion of investment in fixed capital and invento-
ries. 

[8] Includes investment in fixed capital and inventories. 
[9] Includes transfer payments to other levels of gov-

ernment. 

[10] Equals exports of goods and services minus imports 
of goods and services. 

Analytical Table IX 

[1] National Accounts basis, excludes superannuation 
accounts. 

[3] Les recettes totales des administrations publiques ne con-
cordent pas avec les recettes totales du secteur des admi-
nistrations publiques car elles comprennent les provisions 
pour consommation de capital. 

[4] Comprennent les provisions pour consommation de capi-
tal. 

[5] Comprend les transferts courants en provenance des 
autres administrations. 

[6] 'Autres administrations' désigne les hôpitaux, le Régime 
de pensions du Canada et le Régime de rentes du Qué-
bec. 

[7] Les dépenses totales des administrations publiques ne 
concordent pas avec les dépenses totales du secteur des 
administrations publiques car elles comprennent l'investis-
sement en capital fixe et en stocks. 

[8] Comprend l'investissement en capital fixe et en stocks. 
[9] Comprend les transferts courants aux autres administra-

tions. 

[10] Egale les exportations de biens et services moms les 
importations de biens et services. 

Tableau analytique IX 

[1] Base de comptabilité nationale, excluant les regimes de 
pensions de Ia fonction publique. 
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The 1995 Revision of the 
National Economic and 
Financial Accounts 
by Conrad Barber-Dueck 

Introduction 
Following normal practice, the annual revision of the 

National Economic and Financial Accounts has been 
carried out and the revised estimates were released 
along with those for the first quarter of 1995. This annual 
revision of the different parts of the System of National 
Accounts is an integrated process, with revised 
estimates of the Income and Expenditure Accounts, 
Financial Flow Accounts and the Balance of International 
Payments released simultaneously. Corresponding 
revisions to the monthly estimates of Gross Domestic 
Product by Industry and to the Input-Output Accounts at 
current and constant prices will be completed in August. 

Statistical revisions are regularly carried out in the 
System of National Accounts in order to incorporate the 
most current information from censuses, annual surveys, 
taxation statistics, public accounts, etc. In principle, the 
revision schedule is as follows: estimates for each 
quarter are revised when those for subsequent quarters 
of the same calendar year are released; thereafter, they 
are open for revision only once a year for the next four 
years, at the time of the release of the first quarter 
estimates. They are not normally reopened thereafter 
except for historical revisions, roughly every 10 years. 
Historical revisions provide an occasion to improve 
estimation methods, eliminate statistical breaks resulting 
from more limited revisions and introduce conceptual 
changes in the system. The next historical revision, 
scheduled for 1997, will see the implementation of the 
new international standard for the compilation of national 
accounts (the System of National Accounts 1993) and 
the adoption of 1992 as the base year for constant price 
estimates. 

The policy of revising the estimates of previous 
years only once a year is strictly adhered to throughout 
the national accounts. The period open for revision, 
however, varies from one set of accounts to the other. 
Thus, the normal revision, four years in the Income and 
Expenditure Accounts and the Balance of Payments, 
covers only one year in the Input-Output Accounts. The 
revision of the Financial Flow Accounts usually parallels 
that of the National Balance Sheet Accounts and often 
covers more than four years. The current revision of the 
Income and Expenditure Accounts is a normal one and 
thus covers the period from 1991 to 1994. The Financial 

La revision de 1995 des Comptes 
économiques et financiers 
nationaux 
par Conrad Barber-Dueck 

Introduction 
Suivant Ia pratique courante, on a procédé a Ia revision 

annuelle des Comptes economiques et financiers nationaux et 
es estimations révisées ont été diffusées en même temps que 
celles du premier trimestre de 1995. Cette revision annuelle 
des différentes parties du système de comptabilité nationale est 
un processus integré, les estimations révisées des comptes 
des revenus et dépenses, des comptes des flux financiers et de 
Ia balance des paiements internationaux étarit diffusées en 
mème temps. Les revisions correspondantes aux estimations 
mensuelles du produit intérleur brut par branche d'activité et 
aux comptes d'entrées-sorties en pnx courants et constants 
seront terminées en aoUt. 

On procède a des revisions statistiques du système de 
comptabilité nationale sur une base régulière afin dincorporer 
I'informatiori Ia plus récente des recensements, enquètes 
annuelles, statistiques fiscales, comptes publics, etc. En 
principe, le calendrier des revisions est Ie suivant: les estima-
tions de chaque trimestre sont révisées lorsque paraissent les 
estimations des trimestres subséquents do Ia memo année 
civile; par Ia suite, elles no sont sujettes a revision qu'une fois 
l'an pour les quatre prochaines années, lors de Ia diffusion des 
estimations du premier trimestre. Elles ne sont pas d'ordinaire 
réouvertes sauf lors de revisions historiques, environ tous les 
dix ans. Ces revisions historiques sont l'occasion d'améliorer 
les méthodes d'estimation, d'éliminer les solutions do continuité 
resultant des revisions de portée limitée et d'apporter des 
changements conceptuels au système. Lors de Ia prochaine 
revision historique, prevue pour 1997, on introduira Ia nouvelle 
norme internationale en matière de compilation des comptes 
nationaux (le Système de comptabiité nationale de 1993) et 
on adoptera 1992 comme année do référence pour los 
estimations en prix constants. 

La politique de ne reviser qu'une fois I'an les estimations 
des années antérleures est strictement respectee dans 
l'ensemble des comptes nationaux. La période sujette a 
revision, toutefois, vane d'un ensemble de comptes a l'autre. 
Ainsi, Ia revision normale, de quatre ans dans Ies comptes des 
revenus et dépenses et Ia balance des paiements, ne porte que 
sur un an dans les comptes d'entrées-sorties. La revision des 
comptes des flux financiers vise en général Ia mème période 
que ceDe des comptes du bilan national et couvre souvent plus 
de quatre ans. La présente revision des comptes des revenus 
et dépenses est une revision normale et couvre ainsi Ia période 
de 1991 a 1994. Los comptes des flux financiers sont révisés 
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Flow Accounts are revised back to 1977. This paper 
reviews the revisions made to GDP and its main 
aggregates, as well as to the main financial aggregates. 

Income and Expenditure Accounts 
Revisions 

Impact of the revisions on GOP 

As can be seen in Table 1 from the current revision 
column, GOP at both current and constant prices is 
higher than the previous estimate 1  in all four years. The 
current revision has not altered the level of GOP by more 
than 0.3%. It should be noted that much of the 
benchmark data on which the revisions are based, such 
as tax data and the public accounts, are not yet available 
for 1994. 

Chart 1 compares the previous and revised 
seasonally adjusted quarterly estimates of GDP at 1986 
prices. The downturn in economic activity which began 
in 1990 still reaches its trough in the first quarter of 1991, 
despite an upward revision for that year. GOP now 
exceeds its pre-recession peak of the first quarter of 
1990 in the second quarter of 1993 instead of the third 
quarter as it did prior to this revision. Real GOP growth 
continues to remain weak from the third quarter of 1991 
to the fourth quarter of 1992 and strong in 1993 and 
1994. 

The annual growth rate of GOP at current prices, 
shown in Table 2, does not change by more than 0.2 
percentage points from the previous estimate in all four 
years. In 1991, GOP at current prices is growing more 
than was previously indicated, while for 1993, GOP 
growth is revised down slightly. At 1986 prices, the 
annual growth rate is marginally higher in 1992 and 
1994. Some quarterly revisions are more pronounced, 
with the largest ones in constant prices (-0.3%) occurring 
in the second quarter of 1991 and 1993 and the fourth 
quarter of 1994. In current prices, the largest revision 
occurs in the first quarter of 1991. Chart 2 compares the 
previous and revised growth rates of the quarterly 
estimates of GDP at 1986 prices. Revisions do not follow 
any clear pattern in that quarterly growth rates are not 
consistently higher or lower than previously published. 

The following sections highlight those revisions with 
a significant impact on GOP. The largest ones affect 
labour income, corporate profits, investment income, net 
income of unincorporated business as well as business 
investment in fixed capital. 

1. For 1991, 1992 and 1993, the previous estimate is the one 
released with the first quarter of 1994, while for 1994 the 
previous estimate is from the fourth quarter of 1994. 

jusqu'a 1977. Ce texte examine les revisions apportees au PIB 
et a ses grands agrégats, ainsi qu'aux principaux agregats 
financiers. 

Revisions aux comptes nationaux des 
revenus et dépenses 

Incidence des revisions sur le PIB 

Comme on peut le voir au tableau 1 dans Ia colonne des 
revisions courantes, le P18 est plus élevé que I'estimation 
antérieure 1  a chaque année, a Ia fois en prix courants et 
constants. La revision courante n'a pas module le niveau du 
PIB de 0,3%. Il faut souligner qu'une bonne partie des données 
repéres sur lesquelles se fondent les revisions, tels les comptes 
publics et les données fiscales, ne sont pas encore disponibles 
pour 1994. 

Le graphique 1 compare les estimations antérieures et les 
estimations révisées du PIB aux prix de 1986 en version 
trimestrielle désaisonnalisée.La periode de déclin economique 
débutant en 1990 atteint encore son creux au premier trimestre 
de 1991, en dépit d'une revision en hausse pour cette année-là. 
Le PIB surpasse maintenant son sommet d'avant Ia recession 
(premier trimestre de 1990) au deuxième trimestre de 1993 
plulôt quau troisième comme II le faisait avant cette revision. 
La croissance du PIB reel demeure toujours faible du troisième 
trimestre de 1991 au quatrième tnmestre de 1992 et forte en 
1993 et 1994. 

Le taux de croissance annuel du PIB en prix courants, au 
tableau 2, vane au plus de 0,2 point de pourcentage par rapport 
a I'estimation anténieure lors des quatre années. En 1991, le 
P16 en prix courants augmente plus qu'on ne l'avait indique 
auparavant, landis que pour 1993, Ia croissance du PIB est 
révisée legèrement en baisse. Aux pnix de 1986, le taux de 
croissance annuel est marginalement plus élevé pour 1992 et 
1994. Certaines revisions trimestnielles sont plus accentuées, 
les plus fortes (-0,3%) survenant au deuxième trimestre de 
1991 et 1993 et au quatnème trimestre de 1994. En pnx 
courants, Pa plus grande revision s'observe au premieer 
tnimestre de 1991. Le graphique 2 compare les taux de 
croissance antérieurs et révisés des estimations trimestrielles 
du PIB aux prix de 1986. Aucune veritable tendance ne se 
degage des revisions en ce sens que les taux de croissance 
trimestriels ne sont pas systématiquement plus bas ou plus 
élevés qu'auparavant. 

Les sections qui suivent mettent l'accent sur les revisions a 
incidence marquee sur le PIB. Les plus importantes touchent Ia 
rémunération des salaries, les bénéfices des sociétés, les 
revenus de placements, le revenu net des entrepnses 
individuelles ainsi que I'investissement des entrepnses en 
capital fixe. 

1. Pour 1991, 1992 of 1993, ('estimation antdrreure est cello diffusde 
lors du premier trimestre do 1994, of pour 1994, ii s'agit do celle 
diffusée lors du qua frième frimestre do 1994. 
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Table 1 - Revisions to Gross Domestic Product 
Tableau 1 - Revisions au produit intérieur brut 

At curlent pilcea - Aux pdx cowants 

Year Initial Previous Revised Current Cumulative Current Cumulative 
estimate' estimate 2  estimate 3  revision 4  revision 5  revision e revision7 

Année Estimation Estimation Estwnation RAvision Revision Revision Revision 
initiate' ant6neure 2  ritvisée 3 couranle 4 cumulative 5  courante 6  cumulative 1  

millions of dollars - millions do dollars Percentage - pourcentage 

1991 679,203 674,766 676.477 1,711 -2.726 0.3 -0.4 
1992 687.334 688,391 690.122 1,731 2.788 0.3 0.4 
1993 710,723 711,658 712,855 1,197 2.132 0.2 0.3 
1994 748.606 748.606 750.053 1.447 1.447 0.2 0.2 

1991 1 674,040 665.684 667.900 2.216 -6,140 0.3 -0.9 
2 683,640 676,296 677,128 832 -6,512 0.1 -1.0 
3 687.220 678.156 679,932 1,776 -7,288 0.3 -1.1 
4 683.356 678,928 680,948 2.020 -2.408 0.3 -0.4 

1992 1 680,740 681,680 683,632 1,952 2.892 0.3 0.4 
2 564.344 685.220 687.220 2,000 2.876 0.3 0.4 
3 689,612 691,592 693.136 1,544 3.524 0.2 0.5 
4 694.312 695.072 696.500 1.428 2,188 0.2 0.3 

1993 I 701.448 699,420 701,396 1.976 -52 0.3 0.0 
2 709.248 710,324 711,488 1,164 2,240 0.2 0.3 
3 713,612 713,524 714.012 488 400 0.1 0.1 
4 721.000 723.364 724.524 1,160 3,524 0.2 0.5 

1994 1 727.396 730.536 732,112 1.576 4.716 0.2 0.6 
2 739.616 741.652 743.896 2.244 4.280 0.3 0.6 
3 753324 755.800 757,124 1,324 3,800 0.2 0.5 
4 766,436 766,436 767,080 544 644 0.1 0.1 

At 1966 prIces - Aux pus de 1966 

Year Initial Previous Revised Current Cumulative Current Cumulative 
estimate estimate 2 estimate 3 revIsion 4  revision 5  revision 6 revision 1 

AnnOe Estimation Estimation Estimation Revision R"sion Revision Révision 
initiate 1  antérieure 2 révisée courante 4 cumulative 5  courante 6  cumulative 

millions of dollars ' millions de dollars percentage - pourcentage 

1991 558.862 554,735 555.052 317 -3,610 0.1 -0.7 
1992 558,372 558,165 559,305 1,140 933 0.2 0.2 
1993 573.433 570.541 571,722 1.181 -1,711 0.2 -0.3 
1994 596,290 596,290 597.936 1,646 1,648 0.3 0.3 

1991 I 554.644 549,928 550.624 696 -4,020 0.1 -0.7 
2 561,296 555,948 555.148 '800 -6.148 -0.1 -1.1 
3 563.612 556,516 556,760 244 -6,852 0.0 -12 
4 560,116 556,548 557.676 1.128 -2,440 0.2 -0.4 

1992 1 557,960 557,288 557.912 624 -68 0.1 0.0 
2 558,160 558,006 559,264 1,256 1,104 0.2 0.2 
3 559.548 558,200 559.632 1.432 84 0.3 0.0 
4 582,860 559,164 560,412 1.248 -2,448 0.2 -0.4 

1993 1 568,292 563,824 565.868 2,044 -2.424 0.4 -0.4 
2 572,660 569.864 570,356 492 -2,304 0.1 -0.4 
3 576.136 571,684 572.644 960 -3,492 0.2 -0.6 
4 580,052 576,792 578,020 1.228 -2,032 0.2 -0.4 

1994 t 582,280 583.056 585,736 2,680 3,456 0.5 0.6 
2 592,108 592.428 594,196 1,768 2.088 0.3 0.4 
3 599232 600,496 602.464 1,968 3232 0.3 0.5 
4 609.180 609,180 609,348 168 168 0.0 0.0 

See notes at the end of article / Voir les notes a Ia fin de 'article. 
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Table 2 - Revisions to Gross Domestic Product (Growth Rates) 
Tableau 2 - Revisions au produit intérieur brut (taux de croissance) 

	

At current pqlces - Aux pair courants 	 At 1986 prIces - Aux prix di 1986 

Year 	 Initial 	Previous 	Revised 	Current 	Cumulative 	I 	Initial 	Previous 	Revised 	Current 	Cumulative 

estimate 1 	estimate2 	estimate3 	revision 	4 	revision 5 	1 	estimate' 	estimate2 	estimate3 	revision 4 	revision s  

Annite Estimation Estimation Estimation Revision Revision 	I Estimation Estimation Estimation Revision Revision 

initiate' antCneure2  rèvisée3  courante 4  cumulative 5 	I initiate 1  anlèriewe2  r6vis6e3  courante 4  cumulative 

1991 1.1 0.8 1.0 0.2 -0.1 	1 -1.5 -1.8 -18 0.0 -0.3 
1992 1.9 2.0 2.0 0.0 0.1 	I 0.9 0.8 0.8 0.2 -0.1 
1993 3.2 3.4 3.3 -0.1 0.1 	I 2.4 2.2 22 0.0 -0.2 
1994 5.2 5.2 5.2 0.0 0.0 	I 4.5 4.5 4.6 0.1 0.1 

1991 1 0.3 -0.3 0.0 0.3 -0.3 	I •1,2 -1.4 -1.2 0.2 0.0 
2 1.7 1.6 1.4 -0.2 -0.3 	I 1.2 1.1 0.8 -0.3 -0.4 
3 0.3 0.3 0.4 0.1 0.1 	t 0.2 0.1 0.3 0.2 0.1 
4 0.2 0.1 0.1 0.0 -0.1 	I -0.2 0.0 0.2 0.2 0.4 

1992 I 0.2 0.4 0.4 0.0 0.2 	I 0.4 0.1 0.0 -0.1 -0.4 
2 0.4 0.5 0.5 0.0 0.1 	I 0.2 0.1 0.2 0.1 0.0 
3 0.7 0.9 0.9 0.0 0.2 	I 0.4 0.0 0.1 0.1 -0.3 
4 0.7 0.5 0.5 0.0 -02 	I 0.9 0.2 0.1 -0.1 -0.8 

1993 1 0.7 0.6 0.7 0.1 0.0 	I 0.9 0.8 1.0 0.2 0.1 
2 1.1 1.6 1.4 -0.2 0.3 	I 0.8 1.1 0.8 -0.3 0.0 
3 0.5 0.5 0.4 -0.1 -0.1 	I 0.6 0.3 0.4 0.1 -0.2 
4 1.1 1.4 1.5 0.1 0.4 	I 0.9 0.9 0.9 0.0 0.0 

1994 I 0.8 1.0 1.0 0.0 0.4 	I 1.0 1.1 1.3 0.2 0.3 
2 1.4 1.5 1.6 0.1 02 	I 1.6 1.6 1.4 -0.2 -0.2 
3 1,7 1.9 1.8 -0.1 0.1 	I 1.1 1.4 1.4 0.0 0.3 
4 1,4 1.4 1.3 -0.1 -0.1 	I 1.4 1.4 1.1 -0.3 -0.3 

See notes at the end of article I Voir les notes a Ia fin de larticle. 

Chart 1 if Graph ique 1 
	

Chart 21 Graphiqu. 2 
GDP at 1986 prices - PIB aux prix de 1986 

	
Growth Rate of GOP at 1986 Prices 
Taux de croissance du PIB aux prix de 1986 

bltt,ons at dollars - milliards di dollars 	 quafleaty percentage change - variation trimestrielle on pourcentage 

- - 	Previous estimate I Estimation antéfleure 	 Previous estimate I Estimation antéfleure 
Revised estimate / Estimation révisée 	

Revised estlmate/ Estimation révisOe 
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Revisions to income aggregates 

Table 3 provides a summary of the revisions to the 
income aggregates. 

Wages, salaries and supplementary labour 
income are higher in 1991 and 1992 and substantially 
lower in 1993 and 1994. The downward revision is the 
result of the tabulation of the 1993 wages and salaries 
from T-4 forms submitted by employers to Revenue 
Canada and of its carry-forward effects on the 1994 
estimates. The industry most affected is community, 
business and personal services. The downward revision 
to wages and salaries in 1993 and 1994 is partially offset 
by an upward revision to supplementary labour income 
in all four years. In the latter instance, revisions to 
pension contributions and better estimates of severance 
payments based on the tabulation of Revenue Canada's 
T-4A forms contribute the most to the increase. 

Corporation profits before taxes and capital 
consumption allowances are revised up for each year. 
The revisions come from two sources, namely the 
estimates of operating surplus in the 1991 (revised) and 
1992 (preliminary) input-output tables and the tabulation 
of company profits obtained from Revenue Canada for 
the same years. The inclusion of the latest tax data 
mainly affects the profit estimates for small and medium-
sized businesses. The industries showing the largest 
upward revisions are metallic minerals and metal 
products, transportation equipment, and finance and 
insurance. 

Interest and miscellaneous investment income is 
lower after revision in all years. The decreases are due, 
largely, to a reduction in government investment income 
and an increase to the interest on the public debt 
(IOPD), which is netted out of total investment income. 
The revision to IOPD was caused by the inclusion of the 
amortized discount on non-interest bearing bonds, not 
recorded formerly. Other revisions reflect updated 
information on investment income earned by trusteed 
pension funds and life insurance companies. 

Accrued net income of farm operators from farm 
production is higher in 1991, 1992 and 1993 and lower 
in 1994. The components most affected are farm 
operating expenses and the profits and payments of the 
Canadian Wheat Board. Farm expenses are revised 
down in 1991 and 1992 and upwards in 1993 and 1994, 
which has the opposite effect on GDP. These revisions 
were offset by an upward revision to the profits (less 
payments) of the Canadian Wheat Board in 1993 and 
1994, as information was received for the 1993-94 crop 
year. 

Revisions aux agrégats des revenus 

Le tableau 3 montre en résumé les revisions apportées 
aux agrégats des revenus. 

La rémunératlon des salaries est plus élevée en 1991 et 
1992, et beaucoup plus basse en 1993 et 1994. La revision en 
baisse résulte de Ia totalisation des salaires et traitements de 
1993 a partir des formulaires T-4 remis a Revenu Canada par 
los employeurs et de ses effets d'entraInement sur les 
estimations de 1994. La branche Ia plus touchée est celle des 
services socio-culturels, commerciaux et personnels. La 
revision en baisse aux salaires et traitements en 1993 et 1994 
est en partie annulée par Ia revision en hausse du revenu 
supplémentaire du travail pour toutes les années. Dans ce cas, 
Ia hausse provient pour lessentiel dune revision des 
contributions aux regimes de pension et de meilleures 
estimations des indemnités de depart tondées sur Ia 
compilation des formulaires T4A de Revenu Canada. 

Les bénéfices des sociétés avant Impâts et les 
provisions pour consommation de capital sont révisés en 
hausse a chaque année. Les revisions viennent de deux 
sources, soit les estimations de lexcOdent dexploitation dans 
les tableaux d'entrées-sorties de 1991 (révisés) et 1992 (pré-
liminaires) et Ia totalisation des profits des compagnies obtenue 
de Revenu Canada pour les mêmes années. L'inclusion des 
dernières données fiscales se répercute surtout sur les profits 
des petites et moyennes entreprises. On note les plus fortes 
revisions en hausse dans les branches des minéraux 
métalliques et produits en metal, de l'équipement do transport 
ainsi que des finances et de l'assurance. 

Les intérêts et revenus divers de placements sont plus 
bas après revision pour toutes les années. Les baisses sont 
surtout imputables a Ia reduction des revenus de placements 
des administrations et Ia hausse du service de Ia dette publique 
(SDP), lequel est déduit du total des revenus de placements. 
La revision au SDP résulte de l'inclusion des escomptes 
amortis sur les obligations no portant pas intérét, qui n'étaient 
comptabilisés auparavant. D'autres revisions traduisent des 
données plus a jour sur los revenus de placements des 
regimes de retraite en fiducie et des sociétés d'assurance-vie. 

Le revenu comptable net des exploitants agricoles au 
titre de Ia production agricole est plus élevé en 1991, 1992 et 
1993 et plus bas en 1994. Les composantes les plus touchées 
sont les dépenses d'exploitation agricoles et les profits et 
paiements de Ia Commission canadienne du blé. Les depenses 
agricoles sont révisées en baisse en 1991 et 1992, puis en 
hausse en 1993 et 1994, ce qui a l'effet contraire sur Ie PIB. 
Ces revisions sont contrebalancées par une revision en hausse 
des profits (moms paiements) de Ia Commission canadienne du 
blé en 1993 et 1994, fondée sur des données visant I'année-
récolte 1993-94. 

statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - n o  13-001 au cat. 	xli 



National Economic and Financial Accounts, First Quarter 1995 
	 Comptes économiques et financiers natlonaux, premier trlmestre 1995 

Table 3 - Revisions to Income Aggregates at Current Prices 
Tableau 3 - Revisions aux agrégats des revenus en prix courants 
Year 	 Initial Previous Revised Current Cumulative Current Cumulative Proportion 

estimat& estimate2  estwnate3  Revision4  revision5  revision6  revision 7  of GOP° 

Année 	 Estinalion Estimation Estimation Revision Revision RCvision Revision Proportion 

initiate t  ant6rieure2  r6vis6e3  courante4  cumulative5  courante6  cumulative7  du P18°  

millions of dollars - millions de dollars 	 percentage - pourcentage 

Wag.., salarie, and suppll.msntary labour InCome - Rmuniratlon des salarlSs 
1991 	 387.225 	 381,645 	 382.376 733 -4,847 0.2 -1.3 58.5 
1992 	 393,449 	 390,741 	 391,619 878 •1,830 0.2 -0.5 56.7 
1993 	 402.468 	 400.533 	 398.163 •2,370 -4.305 -0.6 -1.1 55.9 
1994 	 412,980 	 412,980 	 410,298 -2,682 -2,682 -0.6 -0.6 54.7 

Corporation profits before taxes - Bönflces dos eocialCa avant lmpôte 
1991 	 30,561 	 33.706 	 34,829 1,123 4.268 33 14.0 5.1 
1992 	 33.920 	 33.053 	 35.060 2,007 1,140 6.1 3.4 5.1 
1993 	 38,244 	 39.769 	 42.135 2,366 3,691 5.9 10.2 5.9 
1994 	 56,243 	 56,243 	 57,357 1.114 1,114 2.0 2.0 7.6 

Interest and mlsc.11aneous Inv..tment Income - lnIrtu at revenue divers tie placements 
1991 	 54,815 	 56,299 	 56,211 -88 1,396 -0.2 2.5 8.3 
1992 	 52.586 	 57,070 	 55.457 -1,613 2,871 -2.8 5.5 8.0 
1993 	 53.589 	 55,407 	 53,530 -1,877 -59 -3.4 -0.1 7.5 
1994 	 56.906 	 56,906 	 56.410 -496 -496 -0.9 -0.9 7.5 

Accrued net Income of farm operators from farm production - Revenu comptable net des exptoltenta agrlcol.s au titre tie Is productIon agricol. 
1991 	 3.963 	 1,443 	 1.644 201 -2,319 13.9 -58.5 0.2 
1992 	 3,315 	 1,695 	 1,730 35 -1,585 2.1 -471 0.3 
1993 	 4,405 	 2.122 	 2,544 422 -1,861 19.9 -42.2 0.4 
1994 	 2,152 	 2.152 	 2,030 •122 -122 -5.7 -5.7 0.3 

Net Income of non-farm unincorporated bualnass. Including rant - Revenu net tie. .ntreprlem indlvldu.tlea non agrlcoles, lovers compile 
1991 	 37,535 	 35,784 	 36,072 288 -1,463 0.8 -3.9 5.3 
1992 	 37,361 	 36,856 	 37,235 379 -128 1.0 -03 5.4 
1993 	 38,593 	 38,248 	 39,958 1,710 1.365 4.5 3.5 5.6 
1994 	 39.028 	 39,028 	 40.970 1,942 1,942 5.0 5.0 5.5 

Inventory valuation adiustment - Austsment do Is veleur des slocka 
1991 	 1,954 	 1.863 	 1,955 92 1 .. .. 0.3 
1992 	 -3,635 	 -3,199 	 -2,556 643 1,079 .. .. -0.4 
1993 	 -2,827 	 -2.838 	 -2.778 60 49 .. .. -0.4 
1994 	 -5.414 	 -5,414 	 -4,840 574 574 .. .. -0.6 

Indirect tax.s tess subsidies - Impôts lndirscte moms subvention. 
1991 	 80,438 	 79,985 	 79,878 -107 -560 -0.1 -0.7 11.8 
1992 	 86,025 	 84,849 	 84,389 -460 -1,636 -0.5 -1.9 122 
1993 	 89,367 	 88,862 	 88.731 -131 -636 -0.1 -0.7 12.4 
1994 	 93,383 	 93,383 	 93.662 279 279 0.3 0.3 12.5 

Capital consumption allowance, Provision, pour consomnsetlon tie capital 
1991 	 79,641 	 81,622 	 82,331 709 2,690 0.9 3.4 12.2 
1992 	 81,975 	 84.388 	 85.305 917 3.330 1.1 4.1 12.4 
1993 	 84,522 	 86,882 	 87.904 1.022 3,382 1.2 4.0 123 
1994 	 91.461 	 91,461 	 92.973 1,512 1,512 1.7 1.7 12.4 

See notes at the and of article / Voir les notes a Ia fin de l'article. 

Net income of non-farm unincorporated 
business, including rent is higher in all years, 
reflecting the inclusion, and carry-forward effects, of the 
results from the 1991 and 1992 input-output tables and 
Revenue Canada data on the income of unincorporated 
business for 1992. In addition, the estimates for 1993 
and 1994 are adjusted further upward on account of the 
strong growth in self-employment. 

Indirect taxes less subsidies are revised slightly 
down from 1991 to 1993, and slightly up in 1994. The 
revisions to 1991 and 1992 are based on the latest input-
output tables which incorporate the final 1991 local 
government estimates and the 1992-93 provincial public 

Le revenu net des entreprises indivlduelles non 
agricoles, loyers compris est plus élevé pour toutes les 
années, ce qui traduit Ia prise en compte, et l'effet d'entraine-
ment, des résultats des tableaux d'entrées-sorties de 1991 et 
1992 et de donrtées de Revenu Canada sur le revenu des 
entreprises individuelles pour 1992. En outre, les estimations 
pour 1993 et 1994 sont ajustées davantage en hausse en 
raison de Ia forte croissance de l'emploi autonome. 

Les impôts Indirects moms subventlons sont révisés 
légerement en baisse de 1991 a 1993, et légèrement en 
hausse en 1994. Les revisions pour 1991 et 1992 sont basées 
sur les derniers tableaux d'entrées-sorties qui incorporent les 
estimations définitives des administrations locales pour 1991 et 
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accounts. Those to 1993 and 1994 reflect the latest 
financial statements and survey results for provincial and 
local governments and the 1993-94 federal public 
accounts. 

Revisions to expenditure aggregates 

A summary of the revisions to the expenditure 
aggregates appears in Table 4. 

Personal expenditure on consumer goods and 
services is lower in all four years, after taking into 
account the results of the 1991 and 1992 input-output 
tables. By component, durable goods and services are 
revised slightly upwards each year and semi-durable 
goods, slightly downwards, while non-durable goods are 
revised downward considerably. The upward revision to 
services reflects, among other things, the first time 
inclusion of spending on video lotteries. Among the 
significant revisions are financial services and alcoholic 
beverages (downward) and restaurants and hotels 
(upward). 

Government current expenditure on goods and 
services is revised up in 1991 and 1992, and down in 
1993 and 1994. The revisions for 1991 and 1992 are 
based on the latest input-output tables incorporating the 
final 1991 local government estimates and the 1992-93 
provincial public accounts. Those to 1993 and 1994 
reflect the carry-forward effects of the 1992 revisions, the 
most recent financial statements and survey results for 
provincial and local governments, as well as the 1993-94 
federal public accounts. The large downward revision to 
government investment in fixed capital also reflects 
the inclusion of the latest federal public accounts. 

Investment In residential construction increases 
by a small amount from 1991 to 1993 and falls slightly in 
1994. The revisions are primarily on account of better 
information on real estate commission rates. Estimates 
of spending on home alterations and improvements are 
little changed. 

Investment in non-residential construction is 
unchanged in 1991 and higher from 1992 to 1994 while 
investment in machinery and equipment is revised 
down in 1991 and 1993 and up in 1992 and 1994. These 
revisions are based on the 1991 and 1992 input-output 
tables and on the final 1993 and preliminary 1994 results 
of the public and private investment survey. The largest 
revisions affect industrial machinery and trucks. 

Revisions to business inventories are caused by 
benchmarking to annual survey results and exhibit no 
clear pattern. Manufacturing inventories are revised up 
in 1991, down in 1992, and are virtually unchanged in  

les comptes publics provinciaux de 1992-93. Celles pour 1993 
et 1994 traduisent I'inclusion des derniers états financiers et 
résultats d'enquete pour les administrations provinciales et 
locales et des comptes publics fédéraux de 1993-94. 

Revisions aux agregats des dépenses 

tin résumé des revisions apportées aux agregats des 
dépenses figure au tableau 4. 

Les dépenses personnelles en biens et services de 
consommation sont plus basses pour les quatre années, par 
suite de Ia prise en compte des résultats des tableaux 
d'entrées-sorties de 1991 et 1992. Par composante, les biens 
durables et les services sont révisés légèrement en hausse et 
les biens semi-durables, legèrement en baisse, tandis que les 
biens non-durables font l'objet dune forte revision en baisse. 
La revision en hausse des services traduit entre autres Ia prise 
en compte pour Ia premiere fois des dépenses sur les loteries 
video. Parmi les revisions importantes, on note, en baisse, les 
services financiers et les boissons alcooliques et, en hausse, 
les restaurants et hotels. 

Les dépenses publiques courantes en blens et 
services sont révisées en hausse en 1991 et 1992, puis en 
baisse en 1993 et 1994. Les revisions pour 1991 et 1992 
viennent des derniers tableaux d'entrées-sorties qui 
incorporent les estimations définitives des administrations 
locales pour 1991 et les comptes publics provinciaux de 1992-
93. Celles pour 1993 et 1994 traduisent Ia prise en compte des 
revisions pour 1992, des derniers états financiers et résuttats 
d'enquete pour les administrations provinciales et locales ainsi 
que des comptes publics fédéraux de 1993-94. La forte revision 
en baisse de l'investissement en capital fixe des adminis-
trations traduit aussi Ia prise en compte des derniers comptes 
publics fédéraux. 

L'investissement 	en 	construction 	résidentielle 
augmente quelque peu de 1991 a 1993 et diminue Iegerement 
en 1994. Les revisions découlent en gros de meilleures 
données sur les taux des commissions immobilières. Les 
estimations des dépenses en ameliorations et modifications 
sont pratiquement inchangées. 

L'investissement en construction non résidentielle est 
inchange en 1991 et plus élevé de 1992 a 1994 alors que 
l'investissement en machine et materiel est révisé en baisse 
en 1991 et 1993, puis en hausse en 1992 et 1994. Ces 
revisions sont basées sur les tableaux d'entrées-sorties de 
1991 et 1992 et sur les résultats définitifs pour 1993 et prélimi-
naires pour 1994 de l'enquete sur les investissements privés et 
publics. Les machines industrielles et les camions font l'objet 
des plus fortes revisions. 

Les revisions aux stocks des entreprises sont dues a 
l'adoption des repères tires des enquètes annuelles et on ny 
décèle aucune veritable tendance. Les stocks des manutactu-
riers sont revises en hausse en 1991, en baisse en 1992, et a 
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Table 4- Revisions to Expenditure Aggregates at Current Prices 
Tableau 4 - Revisions aux agregats des dépenses en prix courants 
Year 

Mnée 

InSal 

estimate' 

Estimation 

initiate 1  

Previous 	 Reyrsed 

estimate2 	 estimate3  

Estimation 	 Estimation 

anterieure2 	 róvis4e3  

Current 

revision4  

Revision 

couranle4  

Cumulative 

revision5  

Revision 
cumulativeS 

Current 

revision8  

Revision 

courante6  

Cumulative 

revision7  

Revision 

cumulative' 

Proportion 

of GOP9  

Proportion 

du PIB9  

milhons of dollars - millions de dollars percentage - pourcentage 

Personal expenditure on consumer goods and services . Dopiness personn•itss on bisns at servIces tie consommallon 
1991 413,379 412246 	 411,960 -286 -1,419 -0.1 -0.3 80.9 
1992 419.852 423.055 	 422,515 -540 2,663 -0.1 0.6 61.2 
1993 432,851 437,289 	 436,542 .741 3.685 -0.2 0.9 61.2 
1994 454.302 454.302 	 452,859 -1,443 -1,443 -0.3 -0.3 60.4 

Government current expendIture on goods and services- DOpen..s publiques courantss an bl.ns at services 
1991 138.553 144,436 	 144.885 449 6.332 0.3 4.6 21,4 
1992 146.205 149,731 	 150,390 659 4,185 0,4 2.9 21.0 
1993 150,836 153121 	 152.158 -983 1,322 -0.6 0.9 21.3 
1994 151,289 151.289 	 150,758 -531 -531 -0.4 -0.4 20.1 

Government Investment in fixed capital - Investlssesnent des administrations on capital fix. 
1991 18,477 16,434 	 16,431 -3 -46 0.0 -0.3 2.4 
1992 16,564 16,079 	 16,106 27 -458 0.2 -2.8 2.3 
1993 16,758 16.448 	 15,816 -632 -942 -3.8 -5.6 2.2 
1994 17.169 17,169 	 16,765 -404 -404 -2.4 -2.4 2.2 

Business investment In residential construction- Inv.stiassin.nt ties entreprlsss on construction rOsidentielle 
1991 43,392 39,791 	 39,947 158 -3,445 0.4 -7.9 5.9 
1992 45.266 43,705 	 43,820 115 -1,446 0.3 -3.2 6.3 
1993 43,374 42,884 	 43.081 197 -293 0.5 -0.7 6.0 
1994 45,692 45.692 	 45,271 -421 -421 -0.9 -0.9 6.0 

Business Investment in non-residential construction - Inveetlesemenl des entreprises on construction non rOsidentiells 
1991 34,090 35,168 	 36,168 0 1,078 0.0 3.2 5.2 
1992 29,374 29.519 	 29,734 215 360 0.7 1.2 4.3 
1993 27.848 27,105 	 30,162 2,977 2.314 11.0 8.3 4.2 
1994 29,541 29,541 	 32,889 3,348 3,348 11.3 11.3 4.4 

Bu.inesa investment In machinery and .quipment - lnveattaa.msnt des .ntrsp,ts.e on machinea at mstOrlai 
1991 40,353 41,295 	 40.455 -840 102 -2.0 0.3 6.0 
1992 38,682 38,852 	 39,205 353 523 0.9 1.4 5.7 
1993 41,480 40.425 	 39.825 -600 -1.655 -1.5 -4.0 5.6 
1994 43,953 43,953 	 44,267 314 314 0.7 0.7 5.9 

Business Investment in Inventories - Investlssement des Sntrspdees an stocks 
1991 -533 -3.638 	 -3,198 440 -2,665 .. .. -0.5 
1992 -2,415 -3,240 	 -3,661 421 -1,246 .. . -0.5 
1993 776 1,267 	 1,107 -160 331 .. .. 0.2 
1994 2.444 2.444 	 2,823 379 379 .. . 0.4 

ExpOrts of goods and services- Exportsbons tie buns it services 
1991 165.128 163,943 	 164,849 906 -279 0.6 -0.2 24.4 
1992 182,200 180,406 	 181,189 783 -1,011 0.4 -0.6 28.3 
1993 208,289 208,223 	 209,370 1,147 1,101 0.6 0.5 29.4 
1994 249,392 249.392 	 249,371 -21 -21 0.0 0.0 33.2 

Imports of goods and services - Importattona tie buena at eervlc.. 
1991 168,529 172,453 	 172,805 352 4,276 0.2 2.5 25.5 
1992 186,108 186,738 	 187.254 516 1,146 0.3 0.6 27.1 
1993 209,110 212,508 	 212,534 28 3,424 0.0 1.6 29.8 
1994 243.308 243,306 	 243,756 448 448 0.2 0.2 32.5 

See notes at the end of article / Voir es notes 6 Ia fin de 'article 

the other two years. Retail and wholesale inventories, on 
the other hand, are lithe changed in 1991 and 1992, 
much lower in 1993 and higher in 1994. 

The revisions to exports and imports of goods and 
services reflect revised Customs data and the most 
recent results of surveys of business services and 

peu près inchanges les deux autres années. Les stocks de 
gros et de detail, en revanche, sont presque les mémes en 
1991 et 1992, beaucoup plus bas en 1993 et plus élevés en 
1994. 

Les revisions aux exportations at Importations de biens 
et services viennent de données douanières révisées et des 
derniers résultats des enquêtes sur tes services commerciaux 
et les voyages intemationaux. Les exportations de biens et 
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international travel. Exports of goods and services are 
higher from 1991 to 1993 and almost unchanged in 
1994, while imports are revised slightly upwards for all 
years. The upward revision to exports is prompted 
chiefly by business services and freight and shipping 
receipts. In 1994, an offsetting revision to automobile 
exports results in little change to total exports. 

Revisions to personal income and per-
sonal saving 

Revisions to the income, expenditure and saving of 
the personal sector are shown in Table 5. 

Overall, factor incomes (that is, labour income, 
investment income and income from self-employment) 
are revised up for all years, in spite of the important 
downward revision to labour income in 1993 and 1994. 
Income in the form of transfers (old age pensions, 
unemployment benefits ... ) is revised down slightly for all 
years. As a result, personal income is revised up 
marginally in 1991 and 1992 and is virtually unchanged 
in the other two years. Personal disposable Income, 
equal to personal income less transfers to government 
(mostly taxes), is revised up from 1991 to 1993, and is 
virtually unchanged in 1994. 

As personal expenditure is revised downwards and 
personal income, generally upwards, personal saving, 
equal to personal disposable income less personal 
expenditure and other transfers, is now higher in all 
years. The saving rate, that is, the ratio of personal 
saving to personal disposable income, is also higher in 
all years. Even after this upward revision, the saving rate 
in 1994 remains at the lowest level since 1971. 

Revisions to price indexes 

Most price indexes employed in deflation are 
unrevised, so that revisions to the estimates in current 
prices are essentially carried forward to those in 
constant prices. However, as can be seen in Tables 1 
and 2, the revisions are not always of the same 
magnitude in constant prices as in current prices. 

An important reason for such differences is that 
expenditures on goods and services are deflated with 
different price indexes. For example, the price index of 
commodity A may be 100 and that of commodity B, less 
than 100. If the two commodities were revised by an 
equal amount but in opposite direction, GDP at current 
dollars would remain unchanged. However, at constant 
prices, spending on commodity A would remain as in 
current prices, but that on commodity B would be higher 
than at current prices. In this case, GDP in constant 
prices would be higher than in current prices without any 
revision to the price indexes employed in deflation.  

services sont plus élevées de 1991 a 1993 et presque les 
mêmes en 1994, alors que es importations sont quelque peu 
révisées en hausse a chaque année. La revision en hausse des 
exportations provient surtout des services commerciaux et des 
recettes au titre du transport. En 1994, une revision en sens 
inverse aux exportations de voitures laisse los exporta-tions 
totales sans grand changement. 

Revisions au revenu personnel et a l'épargne 
personnelle 

Les revisions au revenu, aux depenses et a l'épargne du 
secteur des particuliers figurent au tableau 5. 

Los revenus de facteurs (c'est-à-dire revenu du travail, 
revenu de placements et revenu d'un emploi autonome), au 
total, sont révisés en hausse a chaque annee, en dépit de 
l'importante revision en baisse au revenu du travail en 1993 et 
1994. Les revenus sous forme de transferts (pensions de vieil-
lesse, prestations de chamage ... ) sont révisés un peu en baisse 
a chaque année. II s'ensuit que le revenu personnel est révisé 
légérement en hausse en 1991 et 1992 et reste presque le 
même les deux autres années. Le revenu personnel 
disponible, égal au revenu personnel moms les transferts aux 
administrations (en gros, les impôts), est révisé en hausse de 
1991 a 1993 et demeure pratiquement inchangé en 1994. 

Les depenses personnelles étant révisées en baisse et le 
revenu personnel, surtout en hausse, l'épargne personnetle, 
egale au revenu personnel disponible moms les depenses 
personnelles et autres transferts, est maintenant plus élevée a 
chaque année. Le taux d'épargne, soit le ratio de l'epargne 
personnelle au revenu personnel disponible, est aussi plus haut 
a chaque année. Même aprés une revision en hausse, le taux 
d'epargne en 1994 reste a son plus bas niveau depuis 1971. 

Revisions aux indices de prix 

La plupart des indices de prix employés en deflation ne 
sont pas révisés de sorte que les revisions aux estimations en 
prix courants se repercutent sur celles en pnx constants. 
Toutefois, comme on peut le voir aux tableaux 1 et 2, les 
revisions ne sont pas toujours do méme ampleur en pnx 
constants qu'eri prix courants. 

Une raison importante qui explique ces écarts est que los 
dépenses en biens et services sont déflatées au moyen 
d'indices de prix différents. Ainsi, l'indice do prix du bien ou 
service A peut être do 100, et celui du bien ou service B, 
inférieur a 100. Si les deux biens ou services sont révisés d'un 
montant égal mais en direction opposée, le PIB en prix 
courants reste tel qu'en prix courants. En prix constants, en 
revanche, Ia depense pour le bien ou service A demeure Ia 
méme, mais cello pour le bien ou service B est plus élevée 
qu'en pnx courants. Dans ce cas, le PIB en prix constants serait 
plus élevé qu'en prix courants, sans revision aucune aux 
indices de pnx employes en deflation. 
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Table 5 - Revisions to Income, Expenditure and Saving of the Personal Sector 
Tableau 5 - Revisions au revenu, aux dépenses et a I'épargne du secteur des particuliers 
Year 	 Initial 	 Previous 	 Revised 	 Current 	 Cumulative 	 Current 	 Cumulative 

estimate' 	 estimate2 	 estimate3 	 revision4 	 ,evts,on5 	 revision6 	 rvisiofl7  

Année 	Estimation 	Estimation 	Estimation 	Révisin 	Revision 	 Revision 	 R6vision 

initiate' 	antOrieure2 	révia6e3 	courante4 	cumulative5 	courante6 	 cumulative7  

millions of doHars- millions do dollars 	 percentage - pourcenlage 

1. Factor Income.' - Ravenims de facleurs' 
1991 	 511.017 	 504,030 505,410 1,380 -5,607 0.3 -1.1 
1992 	 511.749 	 509,640 512.156 2.516 407 0.5 0.1 
1993 	 520,682 	 517,282 518.188 906 -2.494 0.2 -0.5 
1994 	 531,292 	 531,292 531.479 187 187 0.0 0.0 

2. 1an.l.rs to parsons - Tranalerts aux particulters 
1991 	 98.109 	 100,829 100,557 -272 2.448 0.3 2.5 
1992 	 108,103 	 109.653 109,620 -33 1,517 0.0 1.4 
1993 	 114,813 	 115,946 115,191 -755 378 -0.7 0.3 
1994 	 116,342 	 116.342 115,713 -629 -629 -0.5 -0.5 

3. Personal Income - Rev.nu personnel (1+2) 
1991 	 609.126 	 604.859 605.967 1,108 -3,159 0.2 -0.5 
1992 	 619,852 	 619,293 621,716 2,483 1,924 0.4 0.3 
1993 	 835.495 	 633,228 633,379 151 -2,116 0.0 -0.3 
1994 	 647,634 	 647.834 647,192 -442 -442 -0.1 -0.1 

4. Tl'.nsf en, to government Transients aux .*sInlstr.tlons 
1991 	 139.731 	 139,993 140,024 31 293 0.0 0.2 
1992 	 144.801 	 143,838 143.618 -20 -1.183 0.0 -0.8 
1993 	 145,625 	 145.577 144,917 660 -708 .0.5 -0.5 
1994 	 150,321 	 150,321 149.835 -486 •486 -0.3 -0.3 

5. Personal disposable Income - Revenu personnel dlspontbl. (3-4) 
1991 	 469,395 	 464,866 465,943 1,077 -3,452 0.2 -0.7 
1992 	 475,051 	 475.655 478,158 2.503 3,107 0.5 0.7 
1993 	 489.870 	 487.651 488,462 811 -1,408 0.2 -0.3 
1994 	 497,313 	 497,313 497,357 44 44 0.0 0.0 

6. Personal expenditure on consumer goods and services- Döpenses persorrn.lIes an blens at services de consommatlon 
1991 	 413,379 	 412,246 411,960 -286 -1,419 -0.1 -0.3 
1992 	 419,852 	 423,055 422,515 -540 2.663 -0.1 0.6 
1993 	 432.857 	 437.289 438.542 -747 3.685 -0.2 0.9 
1994 	 454,302 	 454,302 452.859 -1,443 -1.443 -0.3 -03 

7. Other transfers by persons - Autres lrsnstertu des particulars 
1991 	 8.817 	 8,595 8,631 36 -186 0.4 -2.1 
1992 	 6.819 	 6.826 6.874 48 55 0.7 0.8 
1993 	 5,719 	 5,802 5,824 22 105 0.4 1.8 
1994 	 5,441 	 5,441 5,480 39 39 0.7 0.7 

8. Personal saving - Epargn. p.rsonnell. (54-7) 
1991 	 47,199 	 44,025 45.352 1,327 1.847 3.0 -3.9 
1992 	 48.380 	 45,774 48.769 2.995 389 6.5 0.8 
1993 	 51,294 	 44,560 46.096 1.536 -5.198 3,4 -10.1 

1994 	 37.570 	 37.570 39,018 1,448 1,448 3.9 3.9 

9. SavIng rate - Thux d'epargoe ($15) 
1991 	 10.1 	 9.5 9.7 0.2 0.4 2.1 -4.0 
1992 	 10.2 	 9.6 101 0.6 0.0 6.2 0.0 
1993 	 10.5 	 9.1 9.5 0.4 -1,0 4.4 .9.5 
1994 	 7.6 	 7.6 7.9 0.3 0.3 3.9 3.9 

See notes at the end of article I Voir les notes a to fin de l'article 

Revisions to GOP in constant prices reflect both 
price and volume changes. Revisions resulting purely 
from price changes can be seen in the fixed-weighted 
price index. At the level of overall GDP, the index is 
revised at most by 0.2 percentage point each year. This 
stability is largely due to the fact that the price indexes 
for personal expenditure, the largest aggregate, are 

Les revisions au PIB en prix constants traduisent a Ia fois 
des variations de pnx et de volume. Les revisions découlant 
uniquement do variations de prix peuvent ètre décelées dans 
l'indice de prix a pondération fixe. Pour l'ensemble du PIB, 
lindice est révisé au plus de 0,2 point de pourcentage a chaque 
année. Cette stabilité est surtout imputable au fait que les 
indices de prix des dépenses personnelles, le plus gros 
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virtually unchanged throughout the period. The largest 
revisions are to government current expenditure (due to 
a revision in wages and salaries) and exports and 
imports of services. Revisions due to weight shifts can 
be distinguished by taking the difference between the 
implicit price index and the fixed-weighted price index. 
The largest such revision was to government investment 
in fixed capital. 

Revisions to the Financial Flow 
Accounts 

Tables 6 and 7 provide a summary of the revisions 
to the financial flow accounts. Table 6 shows the current 
revision to major aggregates by sector. "Gross saving" 
less "non-financial investment" equals "net lending" 
measured through the income and expenditure accounts 
(lEA). Similarly, "transactions in financial assets" less 
"transactions in liabilities" equals "net lending" measured 
through the financial flow accounts (FFA). The "statistical 
discrepancy" is the difference between the two measures 
of net lending. Table 7 shows the current revision to 
funds raised on financial markets by sector. 

The financial flow accounts are revised back to 1977 
in order to parallel the latest revisions to the national 
balance sheet. However, only a few items are revised 
that far back, and generally are on account of conceptual 
changes and reclassifications. The bulk of the statistical 
revisions pertain to the period from 1991 to 1994. 

Government 

Revisions to the government sector this year are 
both statistical and conceptual in nature. Statistical 
revisions come from data on assets and liabilities in the 
latest federal and provincial public accounts. One of the 
conceptual changes which has been introduced for the 
federal government is that unamortized discounts on 
debt securities are now treated as a liability. Another 
significant change is the reclassification of debt in the 
form of medium-term notes from the "other loans" 
category to "bonds" in the provincial government sub-
sector, in order to match their classification in the non-
resident sector. This has no effect on total provincial 
government liabilities, but changes totals by instrument. 

As a result of all the revisions, both from the lEA and 
FFA approaches, the net lending of the sector rises in 
1991 (or net borrowing decreases) and decreases from 
1992 to 1994. In 1992 and 1993, gross saving is now 
lower, as transactions in financial assets have been 
revised sharply downwards in 1992 and transactions in 
liabilities are now higher in 1993. The statistical 
discrepancy of the government sector becomes smaller 
in 1991 and 1993 and larger in 1992 and 1994.  

agregat, restent pratiquement inchanges durant toute Ia 
période. Les plus fortes revisions touchent les dépenses 
publiques courantes (en raison d'une revision aux salaires et 
traitements) et les exportations et importations de services. Les 
revisions dues aux variations de pondération peuvent être 
décelées en prenant l'écart entre l'indice implicite de prix et 
l'indice de prix a pondération fixe. La plus grande de ces 
revisions touche l'investissement en capital fixe des 
administrations. 

Revisions aux comptes des flux finan-
ciers 

Les tableaux 6 et 7 présentent un résumé des revisions 
aux comptes des flux financiers. Le tableau 6 montre la revision 
courante aux grands agrégats par secteur. "L'épargne brute" 
moms "l'investissement non financier" egale le "prêt net" 
mesuré par les comptes des revenus et dépenses (CR0). De 
mème, les "operations sur actifs financiers" moms les 
'operations sur passir egalent le 'prêt net" mesuré par les 
comptes des flux financiers (CFF). La "divergence statistique" 
est l'écart entre les deux mesures du prêt net. Le tableau 7 
montre Ia revision courarite aux fonds empruntés sur les 
marches financiers par secteur. 

Les comptes des flux financiers sont révisés jusqu'en 1977 
en parallèle avec les dernières revisions apportées au bilan 
national. Toutefois, seuls quelques postes sont révisés aussi 
loin dans le temps, le plus souvent en raison de changements 
conceptuels ou de reclassifications. Le gros des revisions 
d'ordre statistique vise Ia pénode de 1991 a 1994. 

Administrations publiques 

Les revisions au secteur des administrations publiques 
cette année sont a Ia fois d'ordre conceptuel et statistique. Les 
revisions statistiques proviennent des données sur les actifs et 
le passif dans les plus récents comptes publics fédéraux et 
provinciaux. Lun des changements conceptuels introduits pour 
le gouvernement fédéral est que les escomptes non amortis sur 
les titres de dette sont désormais traités comme un passif. Un 
autre changement important est Ia reclassification de Ia dette 
sous forme de billets a moyen terme de Ia categorie 'autres 
prêts/emprunts" a "obligations" dans le sous-secteur des 
administrations provinciales, pour qu'eIIe soit classée comme 
dans le secteur des non-residents. Ceci est sans effet sur le 
passif total des administrations provmnciales, mais modifie les 
totaux par instrument. 

Par suite de toutes ces revisions, tant par l'approche des 
CAD que celle des CFF, le prêt net du secteur augmente en 
1991 (ou lemprunt net diminue) et augmente de 1992 a 1994. 
En 1992 et 1993, l'épargne brute est maintenant plus basse, 
les operations sur actifs financiers étant fortement révisées en 
baisse en 1992 et celles sur passif étant maintenant plus 
élevées en 1993. La divergence statistique du secteur des 
administrations se rétrécit en 1991 et 1993 et s'accroit en 1992 
et 1994. 
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Non-residents 

The non-resident sector revisions are based 
largely on 1993 survey data on Canada's international 
investment position. Foreign direct investment in Canada 
and Canadian direct investment abroad, shown under 
"corporate claims", are revised back to 1991. In 1994, 
corporate claims of chartered banks are also revised, 
following the inclusion of net foreign currency 
transactions not previously recorded. Most of the 
revision to non-resident holdings of Canadian long-term 
debt securities is under "Canada bonds", for which 
retirements were revised down in 1993. Loan assets of 
non-residents are lower than before, after deduction of 
some amounts already included under "short-term 
paper". 

Both measures of net lending to Canada by non-
residents are revised down in 1991, 1992 and 1994, as 
investment in financial assets and gross saving of non-
residents are lower. In 1993, net lending using the FFA 
approach is revised up. In three of the four years, the 
statistical discrepancy increases in the non-resident 
sector. 

Corporate and government business 
enterprises 

The corporate sector revisions are due to tax data 
which affect mainly estimates for non-financial 
corporations from 1990 to 1994. In 1994, other revisions 
stem from additional data on bonds, bank loans, shares 
and short term paper. In addition, "repurchase 
agreements" (short term loans with securities as 
collateral) of chartered banks and investment dealers are 
reclassified to "other financial assets I other liabilities". 

Revisions to life insurance and pension funds also 
have an incidence on the corporate sector, where their 
intermediation activities are recorded. Accident and 
sickness insurance is now consolidated with life 
insurance, back to 1978. Trusteed pension plans now 
include a new provincially funded plan which started in 
the third quarter of 1993. 

Generally, the revisions in the corporate sector 
affect funds raised by non-financial corporations and the 
net acquisition of financial assets by financial institutions. 
Overall, the net lending of the corporate sector is revised 
up (net borrowing is revised down) from 1991 to 1994, as 
upward revisions to gross saving exceed those to non-
financial investment. Similar revisions occur in the asso-
ciated financial transactions: net lending from the FFA 
approach is also revised up from 1992 to 1994. However, 
the statistical discrepancy is larger from 1991 to 1993. 

Persons and unincorporated businesses 

Several asset categories in the persons and unin-
corporated business sector are determined residually 

Non-residents 

Les revisions au secteur des non-residents se fondent 
surtout sur les résultats de l'enquête de 1993 sur le bilan des 
investissements intemationaux du Canada. L'investissement 
direct étranger au Canada et l'investissement direct canadien a 
l'etranger, figurant sous "créances, entreprises", sont révisés 
jusqu'en 1991. En 1994, les créances des banques a charte 
sont également révisées, par suite de l'inclusion d'opérations 
en devises étrangères qui n'étaient pas saisies auparavant. Le 
gros de Ia revision a lavoir des non-residents en titres de dette 
a long terme vient des obligations fédérales, dont les 
remboursements sont révisés en baisse pour 1993. Les actits 
des non-residents sous forme de prêts sont plus bas 
qu'auparavant, aprés deduction de certains montants déjà 
inclus sous uetfets  a court terme". 

Les deux mesures du prêt net des non-residents au 
Canada sont révisées en baisse en 1991, 1992 et 1994, 
l'investissement en actifs financiers et l'epargne brute des non-
residents étant plus faibles. En 1993, le prêt net calculé par 
l'approche des CFF est révisé en hausse. Dans trois des quatre 
années, Ia divergence statistique s'accroit dans le secteur des 
non-residents. 

Sociétés et entreprises publiques 

Les revisions au secteur des sociétés sont dues a des 
données fiscales touchant surtout les sociétés non financières 
de 1990 a 1994. En 1994, d'autres revisions viennent de 
données additionnelles sur les obligations, les prèts bancaires, 
les actions et les effets a court terme. En outre, les mises ou 
prises en pension" (prêts a court terme avec des titres comme 
garantie) des banques a charte et des courtiers en valeurs sont 
reclassifies sous "autres éléments d'actif / de passir. 

Les revisions a l'assurance-vie et aux regimes de pensions 
ont egalement une incidence sur le secteur des sociétés, dans 
lequel sont comptabilisées leurs activités d'intermédiation. 
L'assurance accident et maladie est maintenant consolidée 
avec l'assurance-vie, a partir de 1978. Les regimes de 
pensions en fiducie englobent maintenant un nouveau régime 
en activité depuis le troisième trimestre de 1993. 

En général, les revisions au secteur des sociétés touchent 
les fonds empruntés par les sociétés non financières et I'acqui-
sition nette d'actifs financiers par les institutions financières. 
Dans l'ensemble, le prêt net du secteur des sociétés est révisé 
en hausse (l'emprunt net est révisé en baisse) de 1991 a 1994, 
les revisions en hausse a I'épargne brute excédant celles a 
l'investissement non financier. II y a des revisions semblables 
aux operations financières s'y rapportant: le prêt net calculé par 
l'approche des CFF est aussi révisé en hausse de 1992 a 1994. 
Toutefois, Ia divergence statistique s'accroit de 1991 a 1993. 

Particuliers et entreprises individuelles 

Plusieurs categories d'actif sont calculées de manière 
résiduelle dans le secteur des particuliers et entreprises 
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Table 6 - Current Revisions to the Financial Flow Accounts 
Tableau 6 - Revisions courantes aux comptes des flux financiers 
Year 	Persons and un,ncoporated Coporate and government Government Non-residents Statistical 

businesses business enterprises Discrepancy 

Arinde 	Pailiculiers at entrepnses SocIétés at entreprisea Administrations Non-residents Divergence 

fridMduelles pubhques ptinliques stalistique 

Previous 	Revised Previous 	Revised Previous 	Revised Previous 	Revised Previous 	Revised 

Estimate' 	Estimate2  Revision3  Eshrnate 1 	Estimate2  Revision3  Estimate 1 	Estimate2  Revision3  Estimate t 	Estimate2  Revision3  Estimate' 	Es*imate2  Revision3  

Estimation Estimation 	 Estimation Estimation 	 Estimation Estimation 	 Estimation Estimation 	 Estimation Estimation 

antèrieure' révis6e2  Revision 3 	antèrleure' r6vis4e2  Róvlsion3 	antérieure' r6visée2  Revision 3 	ant6rieure 1  r6vis6e2  Revision3 	ant6rieure 1  r6visóe2  Revision3  

1. Gross saving - Epargn. brute 
1991 67.255 68,836 1,581 53,776 54.917 1,141 
1992 68.473 71,972 3,499 51,481 53,019 1,538 
1993 67.771 69.770 1,999 59,778 62.797 3.019 
1994 61.963 64.341 2.358 72.298 76.895 4,597 

2. Nan-financIal Inveatment - lnvesttssem.nt non financier 
1991 37.319 37,526 207 74,108 73,713 -395 
1992 40,166 40.124 -42 67,351 67.636 285 
1993 41,570 42.301 731 68,966 70.523 1.557 
1994 43.157 43.250 93 76,684 80,728 3.844 

3. Net lending (tEA) - Prêt net (CRD) (1-2) 
1991 29,936 31,310 1.374 -20,332 -18.796 1,536 
1992 28.307 31,848 3.541 -15,870 -14.617 1.253 
1993 26,201 27.469 1.268 -9,188 -7.726 1.462 
1994 18,826 21,091 2,265 -4,586 -3,833 753 

4. Net landing (FFA) - Prêt net (CFF) (5-8) 
1991 35,547 34,304 -1.243 -22,588 -22.706 -118 
1992 35.727 36.938 1,211 -14,384 -12,188 2,196 
1993 30.388 29,732 -656 -12,266 -11.643 623 
1994 27,235 28,174 939 -9.124 -2.593 6,531 

5. Ananclal assets - Acttfs financiers 
1991 55,722 52,031 -3,691 109.247 114,920 5.673 
1992 60,536 59,824 -712 110,843 99,543 -11,300 
1993 52.821 55,019 2,198 150,298 141,4-46 -8,852 
1994 50.660 53,786 3,126 175,654 183.650 7.996 

S. Uablttliea 	Peach 
1991 20,175 17,727 -2,448 131,835 137,626 5.791 
1992 24,809 22.886 -1,923 125,227 111,731 -13,496 
1993 22,433 25,287 2,854 162,564 153,069 -9,475 
1994 23,425 25,612 2,187 164,778 186,243 1,465 

7. StatIstical discrepancy. Divergence stathsttqu. (3-4) 
1991 -5,611 -2,994 2,817 2,256 3,910 1,654 
1992 -7,420 -5.090 2,330 -1.486 -2,429 -943 
1993 -4.187 -2,263 1,924 3,078 3.917 839 
1994 -8.409 -7.083 1,326 4.538 -1,240 -5,778 

See notes at the and of article! Voir les notes a (a fin de larticle. 

-28,376 -28,188 188 31,520 30,844 -676 2,419 1,179 -1,240 
-32,681 -34.965 -2,284 31,726 31.373 -353 2.938 1,683 -1,055 
-34.071 -35,963 -1.892 29.382 28.047 -1,335 2.673 2,668 -5 
-22,235 -22,677 -442 23.018 21,069 -1,949 1,867 1,193 -674 

16,463 16,398 -85 1,123 1,129 6 -2,419 -1,178 1,241 
18,144 16,163 19 1,214 1,241 27 -2,938 -1,882 1.056 
16,457 15.833 -624 1,212 1.330 118 -2,672 -2,668 4 
17.076 16,645 -431 1,681 1.391 -290 -1,867 -1,193 674 

-44.839 -44.586 253 30,397 29,715 -682 4,838 2,357 -2,481 
-48.825 -51,126 -2,303 30,512 30,132 -380 5,876 3.765 -2,111 
-50.526 -51,796 -1.268 28.170 26.717 -1,453 5,345 5,336 -9 
-39,311 -39,322 -11 21,337 19,678 -1,659 3,734 2,388 -1.348 

-45,970 -44,305 1.665 33.011 32.707 -304 0 0 0 
-50.360 -53,488 -3.128 29,017 28,738 -279 0 0 0 
-52.981 -53,965 -984 34,859 35,676 1.017 0 0 0 
-41,102 -41,301 -199 22,991 15,720 -7,271 0 0 0 

13,427 15,882 2,455 39.537 38,358 -1.179 0 0 0 
7,700 3.034 -4.666 36,133 35,123 -1,010 0 0 0 

13,750 14.650 900 46,077 47,095 1.016 0 0 0 
6,439 5,498 -941 57,724 47,561 -10.163 0 0 0 

59,397 60.187 790 6,526 5,651 -875 0 0 0 
58.060 56.522 -1,538 7,116 6,385 -731 0 0 0 
66,731 68,615 1,884 11,218 11.219 I 0 0 0 
47,541 46,799 -742 34.733 31.841 -2.892 0 0 0 

	

1,131 	-281 	-1,412 	-2,814 	-2.992 	-378 	4.838 	2,357 	-2,481 

	

1,535 	2,360 	825 	1,495 	1,394 	-101 	5,876 	3,765 	-2,111 

	

2,453 	2,169 	-284 	-6,689 	-9,159 	-2,470 	5.345 	5,336 	-9 

	

1,791 	1,979 	188 	-1,654 	3,956 	5,612 	3.734 	2.386 	-1.348 

in the FFA and, as a result, revisions to other sectors 
have an incidence on the personal sector. Revisions are 
more noticeable in the composition rather than the total 
of transactions in financial assets. Among instruments 
most affected are bonds and short-term paper. Gross 
saving of the personal sector is revised up markedly from 
1991 to 1994, yielding a higher net lending when 
calculated as income less expenditure. The revisions 
bring the two measures of net lending closer together 
and thus reduce the statistical discrepancy of the sector. 

individuelles; les revisions apportées aux autres secteurs ont 
done une incidence sur celui-ci. Les revisions ont davantage 
d'effet sur Ia composition que sur le total des operations sur 
actifs financiers. Parmi les instruments les plus touches, on 
note les obligations et les effets a court terme. L'épargne brute 
du secteur des particuliers est révisée sensiblement en hausse 
de 1991 a 1994, ce qui entralne un prêt net plus élevé lorsque 
calculé comme les revenus moms les dépenses. Les revisions 
rapprochent les deux mesures du prêt net et réduisent ainsi la 
divergence statistique du secteur. 
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Table 7 - Current Revisions to the Funds Raised by Domestic Non-financial Sectors 
Tableau 7 - Revisions courantes aux fonds empruntés par les secteurs non financiers 

canadiens 
Previous 	Revised 

Year 	 Estimate' 	Ests1a1e2 	Revision3  

Estlamtlon 	Estmation 
antllrleure' 	rllvislle2 	Revision3  

millions at dollars - millions do dollars 
Parsons and unlncorporat.d buslnsslss - Pa,ticuflers it sntr.pila.s Indlviduslisa 
1991 
1992 
1993 
1994 

Non-financial Corporals and govsrnmsnt businsas antrsprl.ia- SocistCs St .nlrsprls.s pubflqu.a non flnanclir.s 

	

20,753 	18,745 	-2,008 

	

23,941 	23,353 	-588 

	

22,817 	23,910 	1,093 

	

21,590 	23,334 	1.141 

1991 27,452 29.831 2.379 
1922 14.385 17.906 3.521 
1999 28,615 27.793 -822 
1994 37042 36,630 -412 

Govsnvnsnt -Administrations publiquss 
1991 57,774 55,065 .2709 
1922 52.600 52,829 229 
1993 64,923 86,429 1,506 

1994 49,062 47,283 -1.779 

Total 
1991 105,979 103.641 -2.338 

1992 90.926 94,088 3.162 
1993 116,355 118.132 1,777 

1994 107.694 107.247 -447 

See notes at the end ol article / Voir las notes a Ia On de l'ailicle. 

Funds raised in financial markets 

Total funds raised by domestic non-financial sectors 
are not substantially revised. The demand for funds ends 
up being weaker in 1991, and stronger in 1992 and 
1993, than previously measured. The drop in 1991 is 
accounted for by the personal sector and governments. 
The upward revision is due to non-financial corporations 
in 1992 and to the personal sector and the provincial 
government sub-sector in 1993. In addition, some 
quarterly revisions arise from a modification of the 
seasonal adjustment procedure. 

Fonds empruntés sur les marches financiers 

Le total des fonds empruntés par los secteurs non 
financiers canadiens n'est pas sensiblement révisé. La 
demande de fonds se retrouve plus faible en 1991, et plus forte 
en 1992 et en 1993, qu'on l'avait estimé auparavant. La baisse 
en 1991 vient du secteur des particuliers et de celul des 
administrations. La revision en hausse vient des sociétés non 
financières en 1992 et du secteur des particuliers et du sous-
secteur des administrations provinciales en 1993. En outre, 
certaines revisions trimestrielles découlent d'une modification 
apportée a la procedure de désaisonnalisation. 
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Notes 
Table 1 
1. For annual data, the initial estimate Is from the fourth quarter issue of 

publication 13-001 of the corresponding year, while for quarterly data, 
it is the estimate first published for the corresponding quarter in 
13-001. The initial annual estimate is not the average of the initial 
quarterly estimates as the latter have already been revised by the 
time the initial annual estimate is released. 

2. For 1991, 1992 and 1993, the previous estimate is the one released 
with the first quarter of 1994 in publication 13-001, while for 1994 it Is 
from the fourth quarter issue of the publication 13-001 of 1994. 

3. The revised estimates are the result of the 1995 revisions. 
4. The current revision is the revised estimate less the previous 

estimate. 
5. The cumulative revision is the revised estimate less the initial 

estimate. 
6. The current percentage revision is the current revision as a 

percentage of the previous estimate. 
7. The cumulative percentage revision is the cumulative revision as a 

percentage of the initial estimate. 

Table 2 
1. SeeTablel,notel. 
2. See Table 1, note 2. 
3. See Table 1, note 3. 
4. See Table 1, note 4. 
5. SeeTable 1, noteS. 

Table 3 
1. SeeTablel,notel. 
2. SeeTabtetnote2. 
3. See Table 1, note 3. 
4. See Table 1. note 4. 
5. SeeTable 1,note5. 
6. See Table 1. note 6. 
7. SeeTabtel,note7. 
8. The revised estimate of the component as a percentage of the 

revised GOP estimate. 

Table 4 
1. SeeTablel,notel. 
2. See Table 1, note 2. 
3. See Table 1, note 3. 
4. See Table 1, note 4. 
5. See Table 1, note 5. 
6. SeeTablel,note6. 
7. Sea Table 1, note 7. 
8. See Table 3, note 8. 

Table 5 
1. See Table 1,note1. 
2. See Table 1,note2. 
3. See Table 1, note 3. 
4. See Table 1, note 4. 
5. See Table 1,note5. 
6. See Table 1,note6. 
7. See Tablet, note 7. 
8. Factor incomes are equal to labour Income, plus net farm income, 

plus net Income of unincorporated business, plus investment income 
of persons. 

TableS 
1. SeeTablel,nole2. 
2. SeeTablel,note3 
3. SeeTablel.notc4 

Table 7 
1. SeeTablel,note2. 
2. See Table 1, note 3 
3. See Table 1,note4.  

Notes 
Tableau 1 
1. Pour lea données annuelles, l'estimation Initiale est tirée de Ia publication 

13-001, edition du quatneme tflmestre de rannee correspondante, et pour lea 
données trimestnelles, II s'agit de to premiere estimation pour le trimestre 
correspondant publiee dana 13-001. L'estimation annuelle initiate n'est pas to 
moyenne des estimations tnmestnelles Initiales car celles-ci ont dèjá été 
révisées quand l'estimation annuelte initiate eat publiée. 

2. Pour 1991, 1992 of 1993, 'estimation antérteure est celle parue dans to 
publication 13-001, editIon du premier trimestre 1994, of pour 1994, ii s'agitde 
celle pawe dana to publication 13-001, edition du quatfleme tnmestre 1994. 

3. Les estimations révisBes sont le résultat des revisions de 1995. 
4. La revision courante est I'estimation révisée moms l'estimation anténeure. 

5. La revision cumulative est l'estimatlon révisée moms I'estimation initiate. 

6. La revision courante en pourcentage est to revision courante en pourcentage 
de l'eslimation antOrieura. 

7. La revision en pourcentage eat Ia revision en pourcentage de 'estimation 
initiale. 

Tableau 2 
1. Voirtableau 1,note 1. 
2. Voir tableau 1, note 2. 
3. Voir tableau 1, note 3. 
4. Voir tableau 1, note 4. 
5. Voir tableau 1, note 5. 

Tableau 3 
1. Voirtableau 1, note 1. 
2. Voir tableau 1, note 2. 
3. Voir tableau I, note 3. 
4. Voir tableau 1, note 4. 
5. Voir tableau 1, note 5. 
6. Voir tableau 1, note 6. 
7. Voir tableau 1, note 7. 
8. L'estimation révisée de l'agrégat en pourcentage de l'estimation révisée du 

PIB. 

Tableau 4 
1. Voirtableaul,notel. 
2. Voir tableau 1, note 2. 
3. Voir tableau 1, note 3. 
4. Voir tableau 1, note 4. 
5. Voir tableau 1, note 5. 
6. Voir tableau 1, note 6. 
7. Voir tableau 1, note 7, 
8. Voir tableau 3, note 8. 

Tableau 5 
1. Voir tableau 1. note 1. 
2. Voir tableau 1, note 2. 
3. Voir tableau 1, note 3. 
4. Voir tableau 1, note 4. 
5. Voir tableau 1, note 5. 
6. Voir tableau 1, note 6. 
7. Voir tableau 1, note 7. 
B. Les revenus de facteurs égalent Ia rémunération des salaries, plus le revenu 

agncole net, plus le revenu net des entrepnses individuelles, plus les revenus 
de placements des particuliers. 

Tableau 6 
1. Voir tableau 1, note 2. 
2. Voir tableau 1, note 3. 
3. Voir tableau 1, note 4. 

Tableau 7 
1. Voir tableau 1, note 2. 
2. Voir tableau 1, note 3. 
3. Voir tableau 1, note 4. 
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Une introduction aux produits 
financiers dérivés 

par Craig Alexander 

Introduction 

Line des tendances qui marque actuellement le plus les 
marches financiers est l'usage grandissant des produits 
dérivés. Dans le secteur des placements, tout le monde - des 
petits épargnants aux grandes banques en passant par les 
gestionnaires de portefeuille des principales institutions - 
recourt de plus en plus aux produits dérivés. Au sens large, les 
produits dérivés peuvent être compares a un actif secondaire 
dont Ia valeur vane avec le cours de lactif primaire sous-jacent 
ou apparenté. Les produits dérivés peuvent être repartis en 
quatre categories génerales: les contrats a terme d'instruments 
financiers, les contrats a terme simples, les options et les 
swaps. Négociés en bourse et trés recherchés sur les marches 
hors bourse, les produits dérivés sont devenus des instruments 
essentiels dans le monde de Ia finance, tant au niveau 
canadien que sur le plan international. 

Les produits dérivés doivent directement leur popularité a 
leurs avantages. Ces produits sont en effet concus pour aider 
ceux qui les utilisent a atténuer les risques associés a dautres 
placements ou a spéculer sur les marches financiers a un coCit 
beaucoup plus faible que le permettraient les instruments 
financiers classiques. Les produits dérivés ouvrent egalement 
Ia voie a de nouvelles strategies de placement et contnbuent a 
modifier les flux de revenus des autres actifs. Les produits 
dérivés ne viennent toutefois pas sans risques: risque lie au 
marché (incluant le risque a regard des taux dintérét et risque 
de change), risque de liquidite, risque que Ia contrepartie 
n'honore pas ses engagements; tous ces risques peuvent avoir 
de sérieuses repercussions sur Ia situation financière des 
investisseurs qui recourent aux produits dérivés t . 

Malgré I'expansion du marché des produits dérivés, les 
transactions et les positions de produits dérivés font rarement 
Ia manchette, principalement parce qu'elles sont dans une 
large mesure comptabilisées hors des bilans. Cest pourquoi on 

1. L'OCDE dresso uno listo des risques associOs aux produits dáil-
yes dans Ia document intitulé Nouveaux instruments finan-
ciers: Publication d'in formations et comptabilisation, 
Organisation de cooperation at do développement économiques, 
Paris, 1988, p.  3. 

A Primer on Financial 
Derivatives 

by Craig Alexander 

Introduction 

One of the most significant financial market trends is 
the increased use of derivative instruments. Across the 
entire investment spectrum, from private investors, to 
major banks and large institutional fund managers, the 
use of derivative products is becoming pervasive. Deny-
atives can be broadly defined as secondary assets, the 
value of which changes in concert with price movements 
of a related or underlying primary asset. These instru-
ments may be divided into four broad categories: 
futures, fo,wards, options and swaps. Trading on estab-
lished exchanges, and very active in over-the-counter 
markets, derivative contracts have become fundamental 
tools in both domestic and international finance. 

The popularity of these instruments is a direct by-
product of the benefits which they convey. For example, 
derivatives are designed to allow participants to offset 
market risk associated with other investments, or to 
speculate on financial markets, at a considerably lower 
cost than with traditional instruments. In addition, they 
permit new portfolio strategies to be pursued, as well as 
allow the income flows associated with other assets to 
be modified. However, in addition to the benefits, use of 
these instruments carry certain risks, including: market 
risk (encompassing both interest and exchange rate 
risk), liquidity risk and counterparty default risk - all of 
which can have major implications on the performance 
and financial condition of the individual transactors which 
engage in them. 1  

Despite the growth of derivative markets, transac- 
tions and positions in these instruments have never 
been widely disclosed. This is primarily due to their 
accounting treatment as largely off-balance-sheet items. 

1. These risks associated with derivatives were highlighted 
by the OECD in New Financial Instruments: Disclo-
sure and Accounting, Organization for Economic Co-
operation and Development, Paris, 1988, p.  3. 
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As a result, derivative markets have been referred to as 
constituting an 'invisible banking system'. 2  However, 
acceptance of these veiled financial markets, by both 
financial and accounting regulatory groups, is changing. 3  

The recognition of the importance of derivatives has 
challenged the accounting profession and national 
accountants to develop guidelines for their treatment. 
Unfortunately, the complex, frequently customized, and 
contingent nature of these instruments make them 
incompatible with current general accounting principles. 
For example, there is no consensus as to the appropri-
ate method of valuing derivatives, or which ones should 
be recognized, and when they should be recorded in 
financial statements. In addition, the formulation of stan-
dardized accounting guidelines is made difficult by the 
diverse characteristics of the various instruments. Not 
only are the broad classes of instruments aggregated 
under the term derivatives considerably different from 
one another; but also, the property of contract customi-
zation makes the characteristics of the instruments 
within the same class considerably diverse. 

Despite these obstacles, several attempts have 
been made at dealing with the plethora of issues sur -
rounding derivatives. One international institution which 
has made broad recommendations in this area is the 
United Nations. The 1993 United Nations Revised Sys-
tem of National Accounts (SNA93) calls for the recogni-
lion of several types of derivatives as financial assets 
and their incorporation into the Financial Account. 4  

This paper is the first of a series on the subject of 
financial derivatives. The series will provide an overview 
of derivative instruments, survey the history and current 
state of the markets in Canada, review the existing 
Canadian and international accounting guidelines and 
provide an assessment of the SNA93 recommendations.  

quatifie parfois le marché des produits dérivés de systèrne 
bancaire invisible."2  Los groupes qui réglementent les finances 
et Ia comptabilitO changent néanmoins peu a peu dattitude au 
sujet do ce marché financier occulte3 . 

Admettre l'importance des produits dérivés pose un défi do 
taille aux comptables et aux responsables des comptes 
nationaux: rediger des lignes directrices sur leur utilisation. 
Maiheureusement, Ia complexité des produits dérivés (us sont 
souvent adaptés en fonction des besoins) et leur caractère 
potentiel les rendent incompatibles aux grands principes de 
comptabilité. Ainsi, on ne sentend pas sur Ia méthode qui 
permettrait den calculer Ia valeur ni sur les produits qui 
méritent d'être reconnus ou le moment oi ils devraient 
apparaitre dans les états financiers. Les particularités de 
chaque produit compliquent aussi Ia normalisation do lignes 
comptables directnces. En effet, non seulement les grands 
groupes d'instruments regroupes sous l'appellation "produits 
dérivés" different considérablement, mais aussi les contrats 
peuvent être modifies au besoin, si bien que les 
caracténstiques des instruments a l'intérueur du même groupe 
varient énormément. 

Malgré ces obstacles, on a tenté a plusieurs reprises 
d'aplanir les innombrables difficuttés que soulèvent les produits 
dérivés. Les Nations Unies, notamment, ont formulé des 
recommandations generales a cet égard. Ainsi, dans Ia revision 
du Système de comptabilité nationale quil a effectuée en 1993 
(SCN93), cet organisme international préconise quo plusieurs 
produits dérivés soient considérés comme un actif financier et 
quon les intègre aux comptes financiers 4 . 

Le present document est le premier dune séne sur les 
produits dérivés. Cette série brossera un tableau general des 
produits dénvés, donnera t'historique et décrira fetal actuel des 
marches canadiens, passera en revue los lignes directrices 
canadiennes et internationales de comptabilité existantes et 
évaluera les recommandations du SCN93. 

2. New Financial Instruments: Disclosure and Account-
ing, Organization for Economic Co-operation and Devel-
opment, Pans, 1988, P.  219. 

3. Included in the list of institutions which have participated 
in the general call for increased disclosure of positions 
and transactions in derivatives are: the Organization for 
Economic Cooperation and Development (OECD), the 
Financial Accounting Standards Board (FASB), the Inter-
national Accounting Standards Commission (IASC). the 
Office of the Superintendent of Financial Institutions 
(OFSI) and the Canadian Institute for Chartered Accoun-
tants (CICA). 

4. The Financial Account encompasses both the National 
Balance Sheet Accounts and the Financial Flow Accounts 
in the Canadian System of National Accounts. 

2. Nouveaux instruments financiers: Publication d'informa-
tions et comptabilisation, Organisation de cooperation et de 
développement économiques, Paris, 1988, p.  219. 

3. Panni les institutions gui oft répondu a I'appel général pour une 
plus grands divulgation des positions et des transactions relati-
ves aux produits dérivés, on peut mentionner los suivantes: 
lOrganisalion de cooperation et de développement Oconomiques 
(OCDE), Is Financial Accounting Standards Board (FASB), 
Ilniemational Accounting Standards Commission (IASC), Is 
Bureau du sunntendant des institutions financières (BSIF) et 
l'Institut canadien des comptables agréés (ICCA). 

4. Dans le Système de comptabilité nationale canadien, les comp-
tes financiers englobent les Comptes du bilan national sties 
Comptes des flux financiers. 
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The first stage in understanding derivatives is to 
come to terms with exactly what these instruments are, 
how they work, and why they were designed the way 
that they were. They are complex and carry with them a 
language of their own. In order to tackle the national 
accounting issues surrounding derivatives, a foundation 
in the basic principles is required. What follows defines 
the concept of a financial derivative, examines the fac-
tors which contributed to their development, identifies 
their uses, summarizes the markets in which they trade 
and examines in detail each broad type of financial deriv-
ative. 

The basic concept of a financial deriva-
tive 

Financial derivatives are contractual agreements 
with a value which changes in response to price move-
ments in a related commodity, financial instrument or 
indicator. Hence, the value of these secondary financial 
instruments is 'derived' from some other primary asset. 
In Canada, derivatives have been based on agricultural 
commodities, currencies, precious metals, stocks, stock 
market indices, government bonds and Banker's 
Acceptances.5 6 

In terms of identifying derivatives, the basic defini-
tion stated above is extremely broad and may encom-
pass financial instruments not usually considered to be 
derivatives. Throughout this paper financial derivatives 
will be generalized to consist of four broad classes of 
instruments: futures, forwards, options and swaps.7  For 
the moment, it is useful to provide a simple definition for 
each broad class of derivative; however, a more detailed 
examination of each will be provided later in this paper. 

Pour bien comprendre les produits dérivés, il convient 
avant tout de determiner exactement ce a quoi ils 
correspondent, Ia manière dont on les utilise et les raisons pour 
lesquelles ils sont fails de cette façon. Les produits dérivés sont 
des instruments complexes et ont une terminologie bien a eux. 
Pour mieux saisir les problèmes qu'ils soulèvent au niveau des 
comptes nationaux, ii est essentiel d'examiner quelques 
principes élémentaires. La partie qui suit définit les produits 
dérivés, analyse les facteurs a l'origine de leur developpement, 
explique leur utilisation, décrit les marches sur lesquels us sont 
negocies et examine les grandes categories de produits 
dérivés. 

Les produits dérivés: principes élémentai-
res 

Les produits dérivés sont des contrats dont Ia valeur 
change en fonction du prix d'une marchandise, dun instrument 
financier ou dun indicateur. Donc, Ia valeur de ces instruments 
financiers secondaires "est dérivée" dun autre actif pnmaire. 
Au Canada, il existe des produits dérivés pour les produits 
agricoles, les devises, les métaux précieux, les actions, les 
indices boursiers, les obligations du gouvemement et les 
acceptations bancaires5 6 

La definition qui precede est très large et peut inclure des 
instruments qui ne sont généralement pas considérés comme 
produits dérivés. Aux fins du present document, nous 
genéraliserons les produits dérivés afin de les limiter a quatre 
grandes categories: les contrats a terme d'instruments 
financiers, les contrats a terme simples, les options et les 
swaps7 . Pour l'instant, nous nous contenterons dune simple 
definition de ces categories puisque chacune delles fera 
ultérieurement l'objet dune analyse approfondie. 

5. Banker's Acceptances (BA) are promissory notes written 
by a finn carrying a guarantee by a bank to make pay -
ment if the writing firm defaults. BA'S are tradoable in sec-
ondary markets at a discount from face value. 

6. In addition to these traditional primary assets, several 
new types of derivative contracts have been designed 
with other derivatives as the underlying asset. Two com-
mon examples are options on futures and swaptions 
(options on swaps). 

7. There is a constant in flux of new types of derivative con-
tracts, each with a unique name. However, all of these 
various types of derivative instruments operate under the 
basic principles of futures, forwards, options or swaps. 
For example. Fairway bonds are traditional bonds which 
carry an embedded option which modifies interest pay-
ments on the bond. Thus, despite the unique name, these 
Fairway bonds can be treated as one primary asset and 
one option contract on interest rates. 

5. Les acceptations bancaires sont des billets a ordre dune entre-
prise dont une banque garantit le paiement advenani Jo cas oL' 
!'entreprise no pourrait honorer ses engagements. Los accepta-
tions bancaires s'échan gent sur to rnarché secondaire it un cours 
inférieur a Jour valeur nominate. 

6. En plus de ces avoirs primaires classiques, on a créé plusieurs 
nouveaux produits ddrivés ayant comme actif sous-jacent 
d'autres produits dérivds. Deux exemples courants sont las 
options sur contrat a terrne et las swaptions (options sur swap). 

Los produits dérivés no cessent de se multiplier, chacun se 
voyant attnbuer un nom particulier. Tous reposent nOanmoins 
essentiellamant sur los principes do base des contrats a terme 
d'instruments financiers at simples, des options of dos swaps. 
Ainsi, los obligations "Fairway sont des obligations classiques 
incluant une option qui modifía las intérêts payes sur J'obligation. 
Malgré tour nom inhabituel, ces obligations peuvent donc être 
considérées comme un actit primaire assorti dune option sur las 
faux d'intOrêt. 
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Futures are exchange-traded contracts whereby two 
parties agree to transact with respect to some underlying 
asset at a predetermined price and specified future date. 
One party agrees to buy the asset, the other agrees to 
sell the asset. Both parties are obligated to perform and 
neither party charges a fee. Although there is no initial 
payment, both participants are required to provide collat-
eral, referred to as margin, with their investment dealer 
as an indication of their good faith in the subsequent 
transaction. 

Forwards are agreements between a buyer and a 
seller to exchange a particular good or financial asset at 
a negotiated price and future date. The principal differ-
ence between futures and forwards is that the former are 
traded on established exchanges; while, forwards are 
over-the-counter instruments. 8  Forwards are non-stan-
dardized contracts which can easily be customized 
through negotiation by the parties involved. There is no 
initial cash outlay for engaging in forwards and the cus-
tomer is obligated to settle with the original counterparty. 

Options are contracts which convey the right, but 
not the obligation, of purchasing or selling a financial 
asset or commodity at a specified price. The right may 
exist over a time span or only on a specified date. The 
buyer of the option pays the writer of the contract a fee, 
referred to as the option price or option premium. 

Swaps are either contracts whereby two parties 
agree to exchange periodic cash flows, associated with 
some underlying financial instrument or indicator, for a 
negotiated period of time (interest rate swaps); or, they 
are agreements to exchange a quantity of different cur-
rencies over a negotiated time span (currency swaps). 

Forces behind the development of 
derivative markets 

The evolution of derivatives and their markets 
resulted from a host of different factors, including: supply 
and demand forces, institutional changes, globalization 
of financial markets, and technological 
advancements.9 10  In order to understand the nature 
and basic characteristics of these instruments, it is infor-
mative to examine the forces which contributed to their 
development. 

8. Refer to the following section on markets for financial 
derivatives for a definition of established exchanges and 
over-The-counter markets. 

9. New Financial Instruments: Disclosure and Account-
ing, Organization for Economic Co-operation and Devel-
opment, Paris, 1988, P.  18-19. 

Le contrat a terme d'instuments financiers est un contrat 
négocié en bourse en vertu duquel deux parties effectuent une 
transaction sur un actif quelconque a un prix prédéterminé et a 
une date subsequente, egalement specifiée. Une des deux 
parties accepte d'acheter l'actif en question et l'autre de le lui 
vendre. Les deux parties sont tenues de respecter leurs 
engagements et Ia transaction nentraine aucuns frais. Bien 
qu'il ny ait aucun paiement initial, les participants doivent 
donner une garantie (Ia marge) a leur courtier, de manière a 
prouver leur bonne foi a l'egard de Ia transaction future. 

Le contrat a terme simple est une entente en vertu de 
laquelle un acheteur et un vendeur conviennent d'échanger un 
bien ou un actif financier a un pnx convenu, a une date 
ultérieure. La principale difference entre ce type de transaction 
et Ia précédente est que Ia premiere s'opère en bourse; Ia 
seconde (contrat a terme simple) s'effectue hors bourse8 . Les 
contrafs a terme simples ne sont pas norrnalisés et peuvent 
facilement subir des modifications lors des négociations entre 
les deux parties. Celles-ci ne doivent pas avancer une somme 
initiale, et le client est tenu de conclure Ia transaction avec Ia 
contrepartie originale. 

L'option est un contrat qui confère le droit, mais non 
lobligation, dacheter ou de vendre un actif financier ou une 
marchandise a un prix spéciflé. Ce droit peut rester valable un 
certain temps ou ne le devenir qua une date precise. 
L'acheteur verse un montant au vendeur initial, montant que 
Ion appelle "prix ou prime de l'option". 

Enfin, le swap est un contrat par lequel les deux parties 
acceptent d'echanger periodiquement le flux monétaire associé 
a un instrument financier ou indicateur quelconque au cours 
d'une période de temps établie (swap de taux d'intérêt); 
l'entente peut aussi porter sur lechange dune certaine quantité 
de devises durant une penode déterminée (swap de devises). 

Origine du marché des produits dérivés 

Plusieurs facteurs expliquent I'évolution des produits 
dérivés et de leur marché, notamment: Ies lois de loft re et de Ia 
demande, les changemerits institutionnels, Ia mondialisation 
des marches financiers et le progres technologique 9  10. Pour 
bien saisir Ia nature et les caractéristiques fondamentales de 
ces instruments, ii vaut Ia peine de s'arrèter un instant aux 
forces qui leur ont donné naissance. 

8. Voir ía partie suivante sur los marches des produits dérivés pour 
savoir ce qu'on entend par bourso et marché hors bourse. 

9. Nouveaux instruments financiers: Publication d'informa-
tions at comptabilisation, Organisation do cooperation of do 
developpement economiques, Paris, 1988, p.  18-19. 
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The most frequently cited explanation for the devel-
opment of derivatives is the volatility of exchange rates, 
interest rates and inflation which was prevalent during 
the 1970's and 1980's. 11  Derivatives represented a 
response by the financial sector to demands by their cli-
ents for instruments which would allow a greater degree 
of risk management. As a result, derivatives were 
designed to permit hedging strategies to be practiced at 
a lower cost than with traditional financial assets. 12  
Through the use of these instruments, various risks 
could be easily and inexpensively transferred to institu-
tions which, because of greater financial reserves and 
financial talent, were better able to manage them. The 
increased awareness of the need to manage risk expo-
sure has been described as changing the role of finance 
departments within corporations, "A typical department 
now tries to control the impact on the firm's profits of 
movements in interest rates, currencies, and increas-
ingly, raw materials. The financial industry has come up 
with an ever expanding array of products to help". 13  
Despite the primary importance of demands for risk 
management tools, there were other factors contributing 
to the evolution of derivative markets. 

Heightened competition in financial markets resulted 
in supply side factors which promoted development of 
derivative markets. In Canada, the traditional financial 
system consisted of four types of institutions: Chartered 
banks, insurance companies, trust companies and 
investment dealers. Financial market deregulation that 

10. Russell Kruger, in his paper Financial Innovations and 
National Accounts", also stresses the importance of intel-
lectual developments, "new models of market risk and 
return, portfolio behavior, and options pricing models 
(CAPM, Merton, Black-Scholes, etc.) developed in the 
early 1970$ allowed portfolios of assets and liabilities to 
be assessed in terms of reward, volatility, and exposure: 
specific exposures and rewards could be separately 
priced and marketed, which opened entirely new methods 
of asset and liability management", (p.  5). 

11. This position accurately describes the development of 
exchange traded financial futures and options which 
made their debut in the 1970s. However, some types of 
derivatives have a much longer history, such as agricul-
tural futures which have roots back to the 19th century. 

12. Hedging is the creation of an opposite position to a given 
risk. In theory, hedging strategies are designed to offset 
possible losses which may be incurred due to the particu-
lar risk. For further details refer to the section on the uses 
of derivatives. 

13. "Risk Management- Contracting Out'ç Economist, Octo-
ber 1, 1994, p. 96. 

La volatilité du taux de change, des taux d'intérêt et du 
taux d'inflation qui prévalait lors des années 1970 et 1980 est Ia 
raison mentionnée le plus fréquemment pour expliquer 
l'apparition des produits dérivés'. En etfet, ces derniers 
constituent une réponse du secteur financier aux demandes 
répétées de leurs clients désirant obtenir des instruments qui 
leur permettraient de mieux gerer le risque. Les produits 
dérivés ont été concus pour rendre les operations de 
couverture de risque mains coCiteuses qu'avec les actifs 
financiers classiques 12 . Les produits dérivés permettent en 
eftet de transférer sans grands frais certains risques aux 
institutions mieux aptes a les gerer en raison de leurs plus 
grandes reserves et aptitudes financières. Cette conscience 
accrue de Ia nécessité de gerer le degré d'exposition au risque 
a modifié le réle des services financiers au sein des 
entreprises. "Un service financier typique s'efforce désormais 
de maitriser lincidence des fluctuations des taux d'intérêt, des 
devises et, de plus en plus, du prix des matières premieres sur 
les bénéfices de l'entreprise. Pour lui faciliter Ia tâche, les 
institutions financières ont inventé tout un éventail de produits 
qui ne cesse de s'e1argir." 13  Sans négliger l'importance 
primordiale de Ia demande d'instruments permettant de mieux 
gérer le risque, dautres facteurs ant contribué a Ia naissance 
d'un marché pour les produils dérivés. 

Une concurrence plus vive sur les marches financiers a 
créé des facteurs doff re qui ant favorisé le développement de 
marches pour les produits dérivés. Le système financier 
canadien tel quon le connait depuis toujours se compose de 
quatre types d'institutions: les banques a charte, les 
compagnies d'assurance, les sociétés de tiducie et les maisons 

10. Dans son ouvrage "Financial Innovations and National 
Accounts", Russell Kruger souligne l'importance des dOveloppe-
ments theoriques en déclarant que les nouveaux modéles de ris-
que et de rendement du marchO, de strategies de placement et 
d'établissemenf du prix des options (CAPM, Merton, Black-Scho-
les, etc.) crOOs au debut des annOes 1970 ont permis dé valuer 
les portefeullles d'avoirs et d'engagements d'après leur rende-
ment, leur volatilisé et lear degrO d'exposition au risque. On a 
donc Pu Otablir séparément le prix des degrOs dexposition au ris-
que et des taux de rendement spdcitiques et les commercialiser, 
ce qui a donnd naiss.ance a de nouvelles méthodes de gestion 
des avoirs et des engagements, (p. 5) ftraductionJ. 

11. Cette position dOcrit bien l'évolution des contrats a terme dinstru-
ments financiers et des options negociOes en bourse dont les 
debuts remontent aux annèes 1970. Certains produits dOrivés 
sont toutefois beaucoup plus anciens, notamment les contrats a 
terme de produits agricoles dont on peut retracer l'origine au 
XlXe siècle. 

12. Par couverture, on entend Ia rêalisation de Ia position opposée a 
un risque donné. ThOoriquement, les operations de couverture 
visent a compenser les pertes qui pourraient résulter dun risque 
donné. Pour plus d'Oclaircissements, on lira ía partie sur lusage 
des produits dOnvés. 

13. "Risk Management - Contracting Out", Economist, 1w  octobre 
1994, p.  96. 
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began in the 1960's, and which accelerated in the 
1960's, resulted in a blurring of the distinctions between 
these institutions and allowed them to engage in opera-
tions traditionally outside their mandate. Internationally, 
there has also been a movement towards financial mar-
ket deregulation and the reduction of barriers to competi-
tion. Deregulation has frequently involved an end to 
interest rate ceilings and exchange controls, and more 
recently, a reduction of limitations on banking and insur-
ance activities. Growing competition amongst financial 
institutions resulted in narrowing profit margins and con-
siderable efforts by the financial institutions to maintain 
and expand their existing customer base. As a result, the 
financial sector responded to demands for risk manage-
ment tools by clients and motivated the development of 
creative financial instruments. In addition, the financial 
sector recognized the income potential from acting both 
as brokers and market makers in these new instruments. 
The extent to which supply side factors contributed to the 
development of derivative markets became apparent 
when issuers of financial derivatives indicated that some 
derivative products were introduced simply to test what 
the market reaction would be.14 15 

Another factor contributing to the proliferation of 
derivatives was the shifting geographic pattern of inter-
national savings and investment. The transformation of 
the United States from a net supplier of funds to a major 
borrower, and the emergence of Germany and Japan as 
major lenders, encouraged the development of new, low 
cost, risk managing financial instruments which could be 
traded in international financial markets in order to 
reduce the costs and risks associated with international 
borrowing and lending. 

The development of derivative markets was also fur-
thered by the globalization of financial markets which, in 
turn, resulted in greater foreign exchange exposure on 
the part of the banking industry. Derivatives have pro-
vided a method of spreading the exchange risk and a 
means of obtaining needed foreign currency funds (par-
ticularly through the extensive use of currency forwards 

and currency swaps).  

de courtage en valeurs mobilières. La déréglernentation du 
marché, qui a débuté dans les années 1960 et sest accélérée 
dans Ies années 1980, a rendu Ia distinction entre ces 
institutions plus confuse en permetlant a ces dernières de 
sengager dans des operations qui débordaient auparavant de 
leur mandat. La tendance vers Ia déréglementation du marché 
financier et labolition des obstacles a Ia concurrence so sont 
également manifestées a léchelon international. Dans do 
nombreux cas, Ia déréglementation a nécessité labandon du 
plafonnernent des taux dintérêt et des contrôles exercés sur Ie 
change. On a récemment réduit los limites antérieurement 
imposées sur les activités des banques et des compagnies 
dassurance. La concurrence grandissante des institutions 
financières a rétréci les marges bénéficiaires, si bien que ces 
dernières ont deployé des efforts considérables pour garder et 
elargir leur clientele. Le secteur financier a répondu aux 
demandes concernant des instruments de gestion du risque et 
a été encourage a concevoir des instruments financiers 
novateurs. Par Ia même occasion, il a pris conscience du 
revenu qui pourrait résulter du fait quil serve a Ia fois de maison 
de courtage et de marché pour ces nouveaux instruments. On 
a vraiment compris Ia mesure dans laquelle les facteurs de 
loifre ont contribué a lexpansion du marché des produits 
dérivés lorsque les émetteurs ont avoué avoir lance certains 
produits uniquement pour tâter le pouls du marché 1-5 

Un autre élément a lorigine de Ia multiplication des 
produits dérivés est le deplacement geographique de lépargne 
et de linvestissement au niveau international. Los Etats-Unis 
ont perdu leur position de prêteur net pour devenir un important 
emprunteur alors que lAllemagne et le Japon sont devenus des 
prèteurs de premier plan. Ces événements ont favorisé 
lapparition de nouveaux instruments financiers permettant do 
gérer les risques a moindre frais et pouvant être échangés sur 
les marches internationaux dans le but de réduire Ie coOt et les 
risques associés aux prèts et emprunts internationaux. 

La mondialisation des marches financiers a elle aussi 
favorisé le développement du marché des produ its dérivés, le 
secteur bancaire sexposant davantage aux devises des autres 
pays. Los produits dérivés permettent en effet détaler le risque 
de change et de se procurer des devises étrangeres (surtout 
par une utilisation importante des contrats a terme de devises 
négociés hors bourse et des swaps de devises). 

14. Eric Kirzner, 7he Unfolding Derivative Securities Story: 
Abroad and in Canada", Canadian Investment Review, 
Volume 1, Number 1, 1988, p.  73. 

15. It should be noted that supply driven derivative markets 
have been less successful in Canada than demand 
driven ones. 

14. Eric Kirznor, 'The Unfolding Derivative Securities Story: Abroad 
and in Canada", Canadian Investment Review, volume n° 1, 
n°  1, 1988, p.  73. 

15. II conviont do souligner quo los marches do produits ddrivOs 
resultant do l'offre ont remporte un moms grand succès quo coax 
qui résultent do Ia demando au Canada. 
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Telecommunication and computer technology inno-
vation also contributed to the development and evolution 
of derivative markets. New technology allowed for quick 
and accurate calculations on a massive scale, as well as 
the means to convey current information to players in the 
market. These advances made the construction and 
implementation of financial derivatives both practical and 
affordable. 

Benefits and Uses of Derivatives 

In addition to the many factors contributing to the 
development of derivative markets, the expanding popu-
larity of these instruments would not have been possible 
if they did not convey attractive opportunities to inves-
tors. For the risk averse, derivatives are employed to 
reduce exposure to market, interest rate and exchange 
rate risk. This risk reduction is to be accomplished 
through hedging strategies. In addition, investors and 
market participants have found derivative contracts to be 
effective tools for speculation on financial markets. Also, 
the presence of arbitrage opportunities in derivative mar-
kets has increased the volume of derivative transactions. 
Lastly, these instruments are attractive investments 
because they are highly leveraged and permit new port-
folio strategies to be pursued. 

(i) Hedging 

Derivatives are powerful financial tools which allow 
participants to practice hedging, a financial strategy 
which involves engaging in one financial transaction to 
offset the potential losses on another (the latter being 
referred to as the hedged transaction). Being successful 
at hedging involves the art of taking positions in items 
negatively correlated to a given risk. To an extent, hedg-
ing provides investors with a form of insurance, where 
the insurance premium is equivalent to the price paid for 
the derivative as well as the lost profit opportunities (in 
cases where the market movements are favourable). 

The simplest example of hedging may be expressed 
in terms of a currency forward contract. A corporation 
has an outstanding debt of 100,000,000 Japanese yen 
that is to be paid in three months' time. The present 
exchange rate is 111.40:1. The firm is concerned that the 
exchange rate may turn unfavourable in the next three 
months. By purchasing a currency forward contract, the 
firm establishes the right to purchase 100,000,000 Japa-
nese yen at an exchange rate of 111.40:1. The firm has 
locked itself into an exchange rate negotiated in the for-
ward contract. The company forgoes the opportunity to 

Enf in, les télécommunications et l'avènement de 
l'informatique ont contribué au développement et a lévolution 
du marché des produits dérivés. De nouvelles techniques ont 
accéléré massivement les calculs, qui sont aussi devenus plus 
précis, et ont facilité Ia transmission de l'information aux 
intéressés. Ces progres ont rendu Ia constitution et 
l'implantation des produits dérivés a Ia fois commodes et 
abordables. 

Avantages et usage des produits dérivés 

Outre les nombreux facteurs qui ont contribué a l'appantion 
des produits dérivés, ces instruments n'auraient pas connu leur 
popularité croissante s'ils n'avaient pas ouvert certaines 
possibilités intéressantes pour les investisseurs. Pour Ia 
personne qui a horreur du risque, les produits dérivés en 
réduisent son degre d'exposition au marché, aux taux d'intérêt 
et au taux de change. Afin d'atténuer ce risque, on recourt a 
des operations de couverture. De plus, les investisseurs et tous 
ceux qui participent au marché ont constaté que les contrats de 
produits dérivés peuvent s'avérer fort utiles pour Ia speculation. 
Les possibilités d'arbitrage ont egalement accru le nombre de 
transactions de produits dérivés. Enfin, ces instruments 
constituent un placement intéressant en raison de leur 
important potentiel d'amplification (levier financier) et de Ia 
possibilité d'élaborer de nouvelles strategies pour Ia gestion 
d'un portefeuille. 

(i) Couverture du risque 

Les produits dérivés sont des instruments financiers de 
tail le qui permettent aux investisseurs d'employer des mesures 
de prevention contre les risques: il s'agit là d'une strategie oi 
l'on s'engage dans une transaction financière pour contrer Ia 
perte potentielle d'une autre transaction, cette dernière étant 
désignée "transaction de couverture". Pour réussir une 
operation de couverture, il faut être en mesure de prendre une 
position sur des actifs présentant une correlation negative avec 
un risque donné. En soi, l'opération de couverture constitue 
une forme d'assurance pour l'investisseur, assurance dont Ie 
coüt correspond au prix du produit dérivé et aux possibilités de 
bénéfice perdues (quand le marché évolue dans le bon sens). 

L'exemple le plus simple d'une operation de couverture est 
celui dun contrat a (ernie simple de devises. Supposons qu'une 
entreprise ait contracté une dette de 100 millions de yens 
quelle doit rembourser dans trois mois et que le taux de 
change s'établit actuellement a 111,40:1. L'entreprise craint 
cependant que ce taux ne se détériore au cours des trois 
prochains mois. En achetant un contrat a terme de devises 
hors bourse, elle obtient le droit de se procurer 100 millions de 
yens au taux de 111,40:1. De cette facon, l'entreprise fixe le 
taux de change au taux négocié a l'achat du contrat a (ernie. 
Elle renonce a Ia possibilité de réaliser un profit sur une 
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benefit from any advantageous foreign exchange rate 
movement but eliminates down-side risk. In this example 
the hedge is perfect. This is because the sensitivity of 
the pay-off on the forward to changes in the value of the 
hedged item is one-to-one. Thus, any potential loss is 
directly offset by a gain of the same amount on the for-
ward contract. 

White the concept of hedging is easy, the applica-
tion is rarely simple. To conduct hedging correctly, the 
investor must determine the size of the position to be 
taken in derivatives in order to reduce the risk exposure 
by the desired amount. This is referred to as calculating 
the hedge ratio. Unfortunately for investors, properly 
constructing the hedge ratio is no trivial task. The calcu-
lation frequently requires considerable information which 
is factored into mathematical models, "Because of their 
complex relationships with underlying markets, risk and 
exposure have to be calculated using specially designed 
computer models", 16  

To understand the complexity of correctly construct-
ing a hedge, consider the following challenges. Firstly, in 
order to determine the hedge ratio the relationship 
between changes in the price of the derivative and 
changes in the price of the underlying asset must be 
estimated accurately. Secondly, consideration must be 
given to the possibility that the relationship above may 
vary over time. Thirdly, in terms of hedging positions in a 
particular asset, it is quite possible that a derivative 
based on that asset may not be available. In this case, 
the offsetting derivative transaction must be based on 
the asset which most closely follows changes in the 
value of the hedged asset. This is referred to as cross-
hedging. For example, in order to hedge against 
changes in interest rates associated with the issue of 15 
year bonds of a particular corporation in a few months 
time, a financial manager might determine that the best 
hedge can be constructed using futures based on 10 
year Government of Canada bonds. The disadvantage 
to cross-hedging is that because the underlying asset of 
the hedge is not the same asset as the hedged transac-
tion, it is possible that price changes in one will not be 
matched by comparable price movements in the other. 
As a result, losses in the hedged transaction may not be 
covered by gains on the hedge. Fourthly, the hedger 
may not always be certain as to the exact date that the 
hedged transaction will occur. This uncertainty makes 
the selection of the hedging instrument and the choice of 
the duration of the hedge difficult. Lastly, for hedges 

16. "The threat of regulation stirs an unfettered giant", The 
Financial Times, August II, 1992. 

fluctuation intéressante du taux de change, mais s'épargne des 
risques par Ia même occasion. Dans cet exemple, Ia couverture 
de risque est parfaite, parce que Ia sensibilité du reglement du 
contrat a terme aux variations dans Ia valeur de l'item de 
couverture est equivalente. Ainsi les pertes éventuelles de Ia 
couverture sont neutralisées par un gain d'un même montant 
dans le contrat a terme. 

Bien que le concept soit facile a comprendre, on ne peut 
en dire autant de son application. En effet, pour réussir une 
operation de couverture, I'investisseur doit determiner 
limportance de Ia position a prendre dans les produits dérivés 
pour réduire son degre dexposition au risque du montant 
souhaité. C'est ce qu'on appelle calculer le ratio de couverture. 
Malheureusement pour linvestisseur, cette operation est loin 
d'être aisée. Le calcul exige fréquemment beaucoup 
d'informations, lesquelles doivent être integrées dans des 
modéles mathématiques. "En raison de leurs relations 
compliquees avec les marches sous-jacents, it est nécessaire 
de calculer le risque et le degré d'exposition au moyen de 
modèles informatiques sp6ciaux." 16  

Pour comprendre Ia complexité de I'élaboration d'une 
couverture adequate, II faut relever les défits suivants. Pour 
determiner correctement le ratio de couverture, la relation entre 
les changements de prix du produit dérivé et ceux de I'actif 
sous-jacent doit d'abord être correctement estimée. II faut 
ensuite envisager Ia possibilité que Ia relation décrite plus haul 
puisse varier dans le temps. Puis, en ce qui conceme les 
positions de couverture d'un actif particulier, ii se peut fort bien 
qu'il n'y ait aucun produit financier dérivé correspondant a l'actif 
disponible stir le marché. Dans un tel cas, on choisira Ia 
transaction equivalente du produit dérivé qui suivra le mieux les 
fluctuations de Ia valeur de l'actif de couverture. On designe 
cette operation "couverture croisée. Par exemple, pour réussir 
une transaction de couverture visant a se prémunir contre les 
risques lies aux variations de taux d'intérêt en émettant des 
obligations de 15 ans d'une société, prenant place dans 
quelques mois, un gestionnaire pourrait vouloir utiliser un 
contra I a terme négocie en bourse base stir des obligations 
fédérales de 10 ans. L'inconvénient de Ia couverture croisée 
reside dans le fait que l'actif sous-jacent n'est pas de même 
nature que celui du produit dérivé, et qu'il est possible que ses 
mouvements de prix ne correspondent pas a ceux de l'autre. 
En consequence, les pertes dans Ia transaction de couverture 
ne seraient pas riécessairement couvertes par les gains. De 
plus, l'investisseur peut ne pas toujours connaitre Ia date 
exacte de Ia transaction de couverture, ce qui complique 
quelque peu les decisions sur le choix de l'instrument financier 
et Ia durée du contrat de couverture. Enfin, pour les operations 
qul couvrent des positions sur plusieurs années, it n'est pas 

16. "The threat of regulation stirs an unfettered giant", The Financial 
Times, 11 aoUt 1992. 
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which cover positions over a number of years, it may not 
be possible to obtain a derivative transaction with a dura-
tion which matches that of the hedged transaction. In 
these cases the hedge will have to be rolled-over, adding 
uncertainty as to the market conditions under which the 
hedge will have to be renewed. 

Despite the complexity of hedging strategies, the 
participants of capital markets have strongly embraced 
the use of derivatives for risk management. In many 
cases, financial managers have come to consider hedg-
ing with derivatives essential. Evidence of this attitude 
comes from a director at the Swiss Banking Corporation, 
"Management should bear in mind that using derivative 
instruments (as is often necessary), a company is not 
creating new exposures to outside parameters but 
adjusting exposures it already has" 17  and the treasurer 
of Intel Corporation, "Derivatives are essential tools for 
companies participating in the global financial auction for 
assets and liabilitieS". 18  

(ii) Speculation 

A second use of derivatives is speculation. Whereas 
hedgers want to eliminate an exposure to movements in 
the price of an asset, speculators wish to take a position 
in the market in order to make gains from anticipated, 
but uncertain, price movements. 

For example, suppose the price of a stock XYZ is 
$95 and an investor believes that the stock price will rise. 
The investor pays $2 to purchase a call option which 
permits the purchase of one share of XYZ at $100 in 
three months time. If in three months time the stock price 
does not exceed $100 the option will not be exercised 
and the investor will lose $2. However, if the stock rises 
to $104 the investor uses the option to buy the stock at 
$100 - making a gross profit of $4 and a net profit of $2. 

Speculation with derivatives is basically betting on 
market movements. If a speculator anticipates a decline 
in oil prices, they might engage in a futures contract to 
sell oil at a specified date in the future. If the expectation 
that oil will decrease in value is proven accurate, a profit  

toujours possible d'obtenir une transaction de produit dénvé 
avec une durée correspondant a Ia transaction de couverture. 
Dans de tels cas, on devra renégocier Ia transaction, ce qui 
vient ajouter de lincertitude face aux conditions de marché 
dans lesquelles cette derniére devra ètre renouvellée. 

En dépit de Ia difficulté que présentent les couvertures de 
risque, les participants aux marches des capitaux n'ont pas 
hésité a recounr aux produits dérivés pour gérer Ies risques sur 
les marches financiers. Dans de nombreux cas, les 
gestionnaires en sont venus a ne plus pouvoir s'en passer 
comme couverture. L'attitude dun administrateur de Ia Swiss 
Banking Corporation en est Ia preuve: "les cadres devraient se 
rappeler qu'en se servant d'un produit dérivé (comme il est 
souvent nécessaire de le faire), l'entreprise ne s'expose pas a 
de nouveaux risques externes. EVe ne fait que modifier son 
degre d'exposition existant." 17  De son cOté, le trésorier de Ia 
société Intel a déclaré: "les produits dérivés sont des outils 
essentiels pour les entreprises qui participent aux échanges 
d'avoirs et dengagements sur le marché financier 
international." 18  

(ii) Speculation 

Les produits dérivés servent aussi a Ia speculation. Alors 
que dans le cas précédent, le but poursuivi était de réduire 
lexposition aux fluctuations du cours dun actif, les 
spéculateurs opteront pour une position en vertu de laquelle 
une fluctuation prévisible quoique incertaine des prix leur 
permettra de réaliser un profit. 

Supposons par exemple que le cours de laction XYZ 
sétablisse a 95 $ et qu'un investisseur sattende a une hausse. 
Ce dernier versera 2 $ pour se procurer une option dachat qui 
Iui permettra dacheter urte action XYZ 100$, trois mois plus 
tard. Si le cours de l'action a cette date ne depasse pas 100 $, il 
nexercera pas son droit d'option et perdra 2 $. S'il passe a 
104 $ cependant, l'investisseur utilisera son option en achetant 
l'action 100 $, et réalisera un profit bait de 4 $ ou un profit net 
de 2 $. 

En ce qui concerne les produits dérivés, Ia speculation 
consiste essentiellement a parier sur le mouvement des 
marches financiers. Si le spéculateur anticipe une baisse du 
pnx du pétrole, peut-être achètera-t-il un contrat a (ernie 
négocié en bourse qui lui permettra de vendre du pétrole a une 

17. "Using Derivatives: What Senior Managers Must Know", 
Harvard Business Review, January-February 1995, 
p. 34. 

18. "Using Derivatives: What Senior Managers Must Know", 
Harvard Business Review, January-February 1995, 
p. 37.  

17. "Using Derivatives: What Senior Managers Must Know", Harvard 
Business Review, janvier-fOvrier 1995, p.  34. 

18. Using Derivatives: What Senior Managers Must Know", Harvard 
Business Review, janvier-février 1995, p.  37 
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will be earned by the investor. Alternatively, if the expec-
tation is that there will be strong growth in the Japanese 
economy, speculators might engage in derivatives based 
on the Nikkei stock index. However, these expectations 
may not be fulfilled. For example, while all available eco-
nomic information might indicate a nse in the Nikkei, an 
unforeseeable political crisis could result in a sudden 
decline, resulting in large losses for the speculator. 

(iii) Arbitrage 

Financial market participants have also detected the 
presence of arbitrage opportunities within derivative 
markets. Arbitrage involves the buying of derivative con-
tracts in one market, and selling them simultaneously in 
another market, in order to take advantage of price dif-
ferences or interest rate disparities between the two 
markets. 19  Example: A futures contract is selling in Tor-
onto for $96.50. The same type of future is selling on the 
Chicago Exchange for $95.50. An arbitrager will pur-
chase the future in Chicago and sell in Toronto making a 
profit of $1.00 per future contract. 

(iv) Leverage 

Derivatives are useful financial instruments because 
they allow the replication of cash market positions at a 
much lower cost due to their highly leveraged nature. 
Derivative instruments are referred to as being lever-
aged because the cash outlay for initiating these con-
tracts is considerably less then that necessary to take a 
similar position in their underlying asset. Consider the 
example of the option contract on XYZ above. An option 

position on 100 shares (the typical number of shares 
underlying an exchange traded equity option) could have 
a total option premium of $200. Alternatively, to take a 
position on the same 100 shares in the equity market 
could require a cash outlay of $95 per share, or $9,500. 
The gains to be made from leverage make these deriva-
tive contracts very appealing to both hedgers and specu-
lators, and have an impact on the financial system as a  

date donnée dans lavenir. Ainsi, Si ses previsions se 
concrétisent, ii réalisera un bénéfice. Pareillement, le 
spéculateur qui soupçonne une forte expansion de l'économie 
japonaise pourra acheter des produits dérivés évalués en 
fonction de lindice boursier Nikkei. II se peut néanmoins que 
les previsions ne se maténalisent pas. Ainsi, bien que tous les 
paramètres économiques disponibles tendent vers une 
augmentation de lindice Nikkei, une crise politique imprévue 
pourrait provoquer l'effondrement de Ia bourse, si bien que le 
spéculateur essuyerait des pertes importantes. 

(iii) Arbitrage 

Les participants du marché financier ont egalement 
remarque que le marché des produits dérivés présente 
certairtes possibilités au niveau de larbitrage. Par arbitrage, on 
entend acheter des produits dérivés sur un marché et les 
revendre simultanément sur un autre marché pour tirer parti de 
lécart des cours ou des variations du taux d'intérêt entre ces 
deux marches 19. En voici un exemple: un confrat a terme se 
vendant 96,50 $ a Toronto est otfert a 95,50 $ a Ia bourse de 
Chicago. En se procurant le contrat a terme a Chicago et en le 
revendant a Toronto, linvestisseur réalisera un bénéfice de 1 $. 

(iv) Levier financier (potentiel damplification) 

Les produits dérivés sont dune grande utilité comme 
instrument financier, car leur potentiel damplification 
passablement important permet a linvestisseur datteindre une 
position donnée du marché monétaire a un coOt nettement 
moindre. On parle de potentiel damplification parce que Ia 
somme dargent avancée pour passer un contrat est 
considérablement plus faible que celle quil faudrait débourser 
pour parvenir a Ia méme position en achetant lactif sous-
jacerit. Reprenons lexemple de l'option sur les actions XYZ. 
Une prime hypothetique sur une option dachat de 100 actions 
(le nombre dactions sur lequel porte habituellement une option 

sur actions négociée en bourse) coOterait 200 $. Pour parvenir 
a Ia même position en achetant 100 actions sur le marché 
boursier, linvestisseur devrait par contre débourser 9 500 $ 
(100 actions a 95 $ chacune). Les gains que laisse entrevoir ce 
facteur damplification rendent les produits dérivés fort 

19. It is of note that the great complexity of derivatives, their 
novelty and endless variety of derivative forms available, 
open up arbitrage opportunities not as readily accessible 
when compared to non-derivative instruments. While if is 
relatively straight forward to compare interest rates in dif-
ferent markets and quickly exploit any differentials that 
momentarily appear, it is much more dimcult with multi-
layered derivative products. Primarily, it is only those with 
expert knowledge of derivative markets who can exploit 
the arbitrage opportunities which occur. 

19. Soulignons quo lincroyablo complexité des produits dérivés, leur 
nouveaulA of lintinie vanété do leur forme ne créent pas de pos-
sibilités darbitrage aussi facilement quo los autres instruments 
financiers. SW est relativement facile do comparer des faux 
d'intérét sur des marches différents et si Ion pout tiror rapide-
ment parb des écarts qui apparaissent occasionnellement, an 
faire autant avec los produits dOrivOs, qui simbriquent de nom-
breuses manières, s'avère beaucoup plus délicat. En deux mats, 
seuls ceux qui ont une intime connaissanco do ce marclié sent 
an mesure do saisir los possibilites darbitrage quand elles so 
présentent. 
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whole: "leverage of the institutional investment market is 
becoming a force behind the way the economy 
works'.2° 21 

For hedgers, the leverage is critical because it 
allows the hedge to be constructed with less cash 
resources than would otherwise have been the case. In 
many situations the hedging strategy would not have 
been feasible without the high degree of leverage 
present in derivatives. In the example above, the pur-
chaser of the options could be hedging another position. 
In this case the hedge could be constructed for $200. If 
the options were not available, the hedger would have 
had to incur the opportunity cost of tying up $9,500 to 
create the hedge. 

In the case of speculators, leverage allows a greater 
capital appreciation per dollar invested. Consider the 
option with a premium of $2 which allows one share to 
be purchased at $100. If subsequently the value of the 
stock rises to $104, then the exercise of the option would 
reap a net profit of $4 -$2 = $2. This represents a capital 
gain of $2/$2 or 100%. On the other hand, if one share 
had been purchased in the cash market, the gain would 
have only been ($104 - $95) I$95 or 9.47%. Thus, the 
leverage aspect of derivatives allow speculators to make 
more substantial gains per dollar employed. Unfortu- 
nately, leverage also results in more substantial losses in 
situations where the market moves against the specula- 
tor. 

(v) Portfolio strategies 

Derivatives can also be used in two ways to affect 
financial portfolios of capital market participants. Firstly, 
derivatives are assets which can be included in portfo- 
lios. Since these instruments are recent innovations, this 
permits the formation of new types of portfolios. Sec-
ondly, derivatives allow for the cash flows of previously 
negotiated financial contracts (i.e. items already in port-
folios) to be transformed. For example, through swaps, 
participants may transform their income or payment 

20. The tnith about hedge funds", Euromoney, March 1994, 
p.5. 

21. It should be noted that derivatives are not the only means 
of obtaining leverage. For example, equity market partici-
pants access the gains associated with leverage through 
the purchase of shares on margin or the short selling of 
securities. Nevertheless, the degree of leverage available 
on derivative instruments has proven attractive to capital 
market participants. 

intéressants pour les adeptes des operations de couverture et 
les spéculateurs, et ont une incidence sur le système financier 
dans son ensemble: "Ie levier financier quo procure le marché 
des placements institutionnels exerce une force de plus en plus 
puissante sur le fonctionnement de léconomie."20 21 

Le potentiel d'amplification est dune importance 
primordiale pour ceux qui désirent se prémunir contre le risque, 
car ii permet de bâtir une couverture avec une somme dargent 
plus faible que celle quit faudrait debloquer autremerit. 
Lopération de couverture serait souvent irréalisable sans 
l'important potentiel damplification des produits dérivés. Dans 
notre exemple, Ia personne qui se procure l'option pourrait 
vouloir proteger une autre position. Dans ce cas, sa couverture 
ne lui aura coüté que 200 $. Faute dune telle solution, ii aurait 
absorbé le coOt dopportunité resultant de limmobilisation des 
9 500 $ quil aurait dO débourser pour acheter la couverture 
désirée. 

Pour Ies spéculateurs, le potentiel damplification 
représente un moyen daugmonter considérablement le capital, 
pour chaque dollar investi. Examinons l'oplion avec une prime 
de 2 $ qui permet dacheter une action a 100 $. Si le cours de Ia 
memo action monte subséquemment a 104 $, le fait dexercer 
loption genererait un profit net de 4 $ - 2 $ = 2 $, soit un gain 
de capital de 2/2 $ ou de 100 %. Achetée sur le marché 
monétaire, Ia même action naurait donrté qu'un bénéfice de 
(104 $ - 95 $) /95 $ ou 9,47 %. Pareil potentiel ou levier permet 
au spéculateur de réaliser des gains supérieurs sur chaque 
dollar investi. Malheureusement, le méme potentiel peut 
entrainer des pertes considérables Iorsque le cours des actions 
va dans le sens oppose a celui que prévoit le speculateur. 

(v) Strategies de placement 

Les produits dérivés peuvent être utilisés de deux autres 
manières pour modifier un porteteuille do placements sur le 
marché financier. Linvestisseur peut tout dabord ajouter des 
produits dérivés a son portefeuille. Ces instruments étant 
relativement nouveaux sur Ie marché, on peut ainsi constituer 
des portefeuilles dun nouveau genre. En second lieu, les 
produits dénvés permettent Ia conversion des flux monétaires 
des contrats financiers negociés antérieurement (c.-à-d. actifs 
qui font déjà partie du portefeuille). Ainsi, par le biais d'un swap, 

20. "The truth about hedge funds", Euromoney, mars 1994, p.  5. 

21. Soulignons que les produits ddrivés ne sont pas les seuls oulils 
pouvant se,vir de levier financier. Par exemple, les investisseurs 
sur le marchd des actions peuvent pro liter des gains provenant 
du potentiel d'amplification an achetant des actions avec une 
marge ou an vendant des titres a ddcouvert. Toutefois, les inves-
tisseurs sur le marché des capitaux sont trés attires par le poten-
tiel d'amplification des produits financiers. 
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flows to better match their earnings to their financial obli- 	l'investisseur pourra modifier son flux de revenus ou de 
gations, or vice versa. In many cases, without deriva- 	paiements afin que celui-ci se rapproche davantage de ses 
tives such transformations would not have been possible 	obligations financières, ou vice versa. Une telle transformation 
or would have been more costly.22 23 	 savérerait impossible dans de nombreux cas sans les produits 

dérivés, ou coUterait beaucoup plus cher22 23• 

Markets for financial derivatives 

In order to grasp the nature and basic characteris-
tics of derivative instruments, a basic understanding of 
the financial markets on which they trade is important. 24  
In particular, the structure of these markets helps define 
the characteristics of the instruments which trade upon 
them. Derivative contracts are written and traded within 
established exchanges and over-the-counter markets. 

(I) Exchange traded derivatives 

Established exchanges can be generally described 
as auction markets where financial assets trade by a 
process of open competitive bidding in a central trading 
facility referred to as a 'stock exchange'. The exchange 
is a formal organization with specific rules for listing and 
trading of various instruments. An exchange is regulated 
by both securities authorities and the by-laws of the 
exchange. In addition, the right to conduct transactions 
on an exchange is usually restricted to members, who 
then act on their own behalf or as intermediaries for non-
members who wish to make transactions. 

In Canada, financial derivatives trade on the Tor-
onto Stock Exchange (TSE), the Toronto Futures 
Exchange (TFE), the Montreal Exchange (ME) and the 
Vancouver Stock Exchange (VSE). Non-financial deriva-
tives on agricultural products trade on the Winnipeg 
Exchange (WE). At present, futures and options are the 
only exchange traded (EXT) derivative contracts. Trans-
actions in these instruments occur in trading pits on the 
floor of the exchange.25 26 

Les marches des produits dérivés 

Pour bien comprendre Ia nature et les propnétes 
fondamentales des produits dérivés, if est essentiel d'avoir une 
connaissance élémentaire des marches financiers sur lesquels 
on échange ces produits24 . La structure de ces marches, 
notamment, nous aidera a préciser les particularités des 
instruments écharigés. Les contrats de produits dérivés sont 
dresses et conclus sur le marché boursier et hors bourse. 

(i) Produits dérivés négociés en bourse 

En règle générale, une bourse ressemble un peu a une 
vente aux enchéres oU les actifs financiers sont échanges 
grace a un système d'enchères libres se déroulant dans un 
endroit central appelé "bourse". La bourse est un organisme 
officiel tenu de respecter des règles précises en ce qui 
conceme Ia publication de Ia liste des divers instruments et Ies 
transactions qui sy rapportent. Cet organisme est regi a Ia fois 
par les autorités qui veillent a l'application des lois sur les 
valeurs mobilières et par des reglements intemes. De plus, le 
droit detfectuer des transactions est habituellement restreint 
aux membres de Ia bourse, qui agissent pour leur compte ou 
pour celui de personnes qui ne sont pas membres de Ia bourse 
mais souhaitent effectuer une transaction. 

Au Canada, les produits financiers dérivés s'echangent a 
Ia bourse de Toronto, a Ia bourse des contrats a terme do 
Toronto, a Ia bourse de Montréal et a Ia bourse de Vancouver. 
Les produits dérivés sur les marchandises agncoles soft 
negociés a Ia bourse de Winnipeg. Pour l'instant, los seuls 
produits dérivés echanges en bourse sont les contrats a terme 
d'instruments financiers et les options. Les transactions 
relatives a ces instruments seftectuent sur le parquet de la 
bourse, entre n6gociateurs25 26, 

22. Refer to section on swaps for more details. 	 22. Volt Ia partie sur los swaps pour plus do delails A co sujet. 

23. "Using derivative instruments, liability portfolios can be 	23. "Grace aux produits dOrivés, it est facile, peu coUteux at rapide 

	

adjusted easily, cheaply and quickly to provide enhanced 	do réorienter los portefeuiiles de dette aim d'en accroitro Ic ren- 

	

returns without negatively affecting overall profitability - 	dement sans pour autant rAduiro ía rentabilité globale." [traduc- 

	

('The science of risk management", Euromoney, March 	lion] ('The science of risk management", Euromoney, 
1994, p. 62.) 	 mars 1994, p.  62.) 

24. This section draws from The Microstructure of Finan- 	24. Cette pa die sinspire do 'The Microstructure of Financial Den- 

	

cia! Derivatives: Exchange Traded versus Over-the- 	 vail yes: Exchange Traded versus Over-the-Counter", do 

	

Counter, Brenda Gonzalez-Hermosillo, Bank of Canada, 	Brenda Gonzalez-Hermosi!lo, Banque du Canada, rapport tech- 

	

technical report No. 68, 1994, which provides a detailed 	nique n° 68, 1994, article donnant une analyse détailldo du fonc- 

	

examination of the process under which financial deriva- 	tionnement des marches des produits dérivés. 
tive markets operate. 
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The distinguishing characteristics of EXT derivatives 
are the standardization of the contracts in terms of 
denomination, maturity dates, and the method for trans-
fer of the underlying assets. These contracts are readily 
identifiable, subject to market price variation, and their 
performance is monitored by exchanges - permitting 
measurement of transactions and establishing current 
outstanding positions. 

The two primary advantages to trading on estab-
lished exchanges are heightened liquidity and 
decreased default risk. Liquidity is the ease at which an 
asset may be converted into cash. Financial derivatives 
trading on exchanges are highly liquid due to the pres-
ence of a clearing corporation (also referred to as a 
clearinghouse) which acts as counterparty to any trans- 
actions.27  As a result, it is extremely easy to take a posi- 
tion or unwind a derivative contract which is listed on an 
exchange. In addition, the market liquidity is also height- 
ened by the disclosure of derivative market information 
made available in newspapers and in products released 
by the exchanges. By making information available to 
the public, potential investors are made aware of the 
availability of derivative instruments, which in turn 
increases market participation. Default risk is also 
reduced by the presence of a clearing corporation, which 
acts a counterparty to all transactions and guarantees 
payment when contracts are closed out. 

(ii) Over-The-Counter Derivatives (OTC) 

When there is no central trading facility, such as the 
floor of a stock exchange, contracts are arranged 
through an inter-dealer market, referred to as the 'over- 
the-counter' (OTC) market. 28  The name originates from 
the historical practice of dealers who held inventories of 
securities, not listed on exchanges, and upon sale of the 
securities passed them to the investor over-the-counter. 

25. Although there is a movement towards an automated 
trade execution system. 

26. Currently, Canadian options are traded via an order-book 
matching system whereby incoming orders are main-
tained until a directly opposite order is found. Thus, 
requests to purchase are held until they can be 'matched' 
with an existing or incoming order to sell. Canadian 
futures use an open-outcry auction system where traders 
call out bid-ask prices for a particular number of contracts 
which must be immediately accepted by another trader in 
the pit for the contract to be established. 

27. In Canada all EXT derivatives are issued and guaranteed 
by Trans Canada Options Inc. which is owned by, and 
acts as the clearinghouse for, the ME, TSE. TFE and 
VSE. 

La principale caractéristique des produits dénvés négociés 
en bourse se rapporte aux contrats, normalisés pour le type de 
devises, Ia date d'échéance et Ia méthode de transfert des 
actifs sous-jacents. Ces contrats se reconnaissent aisément, 
sont assujettis a Ia fluctuation des cours sur le marché, et les 
autorités boursières en surveillent le rendement, ce qul permet 
donc de suivre les transactions et détablir Ia position des 
produits en circulation. 

Les deux principaux avantages que présente l'échange de 
produits dérivés en bourse sont une meilleure liquidité et de 
moms grands risques qu'une des deux parties n'honore pas ses 
engagements. Par liquidite, on veut dire Ia facilité avec Iaquelle 
un actif peut être monnaye. Les produits dérivés négocies en 
bourse se caractérisent par urie grande liquidite grace a 
lexistence dun organisme central qul fait office de contrepartie 
dans toutes les transactions27 . II est donc extrêmement facile 
d'acheter une position ou de se départir d'un produit dérivé 
lorsquil est coté en bourse. En outre, Ia divulgation des 
renseignements sur le marché des produits dérivés dans les 
journaux et Ia documentation fournie par Ia bourse accroissent 
Ia fluidité du marché. En rendant cette information publique, on 
signale aux investisseurs éventuels I'existence des produits 
dérivés, et on les incite a intervenir davantage sur le marché. 
Le risque dun manquement a un engagement est atténué par 
l'organisme central qul, en raison de son intervention dans 
chaque transaction, garantit le paiement une fois le contrat 
réalisé. 

(ii) Echange de produits dérivés hors bourse 

En labsence dun lieu central permettant l'échange des 
titres, une bourse par exemple, les transactions s'effectuent 
entre courtiers, sur ce qu'on appelle le marché hors bourse28 . 
Cette appellation est née de Ia pratique historique des courtiers 
a dresser une liste des titres non cotées en bourse (titres au 
comptoir) et de vendre les titres en leur possession hors 
bourse, a linvestisseur. En ce qui concerne Ies produits 

25. Néanmoins, on tend de plus en plus vers un système d'exAcution 
automatique des transactions. 

26. Pour l'instant, las options canadiennes sont achangées au 
moyen dun système de registres de rapprochement boursiers on 
vertu duquel les ordres sont conserves, jusquà ce qu'un ordre 
inverse puisse y être jumolé. Les demandes d'achat sont donc 
retenues jusqu'â ce qu'elles soient jumelées A un ordro do yenta 
existant ou nouveau. Au Canada, los contrats A terme d'instru-
ments financiers sont echanges grace A un système d'enchères 
verbales libres oü los nOgociateurs annoncent le prix demandé 
pour un nombre donné do contrats, prix qu'un autre négociateur 
sur Ia parquet doit acceptor immédiatement atin qua Ia contrat 
puisse lire conclu. 

27. Au Canada, tous les produits dOrivOs nlgociés an bourse sont 
émis et garantis par Trans Canada Options Inc., qui appartient 
aux bourses de Montréal, do Toronto at do Vancouver of quijoue 
le rOle d'organisme central pour los trois bourses. 
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In terms of derivative markets, the dealers (banks and 
investment dealers) stand ready to negotiate or 'write' 
the contracts, acting on their own behalf or as represen-
tatives of clients. The counterparties of these contracts 
are institutional investors (insurance companies, pension 
and mutual funds), government agencies, corporations 
and financial institutions (including banks, near-banks, 
and investment dealers). These investors are made 
aware of investment opportunities either by bid/ask 
prices displayed on financial computer screens, or by 
quotes provided by dealers upon request. 

Forwards, options and swaps exist in OTC markets. 
The contract terms of these instruments are negotiable 
and, as a result, these contracts are more diverse and 
customized than their EXT counterparts. While OTC 
derivatives convey the benefit of flexibility in terms of the 
parameters of the contract, they lack the liquidity of EXT 
instruments and suffer from higher default risk. 

Despite the limited liquidity of OTC derivatives, a 
secondary market for these instruments has devel-
oped. 29  Initially, financial institutions acted as brokers 
between parties wishing to negotiate a forward, option or 
swap. There was only a primary market for OTC deriva-
tives, in the sense that once a contract was established 
there was no way of unwinding the position before matu-
rity. However, as participation in these contracts devel-
oped, the banks and investment dealers became more 
willing to act as market-makers by standing ready to buy 
or sell the instruments from their own accounts, (thereby 
generating a secondary market for these instruments).  

dérivés, les courtiers (banques et maisons de courtage) 
accepteront de negocier ou dacheter un contrat, en leur nom 
ou a litre de représentant de leurs clients. Dans une telle 
transaction, Ia contrepartie peut être un investisseur 
institutionnel (compagnie d'assurance, caisse de retraite ou 
fonds mutuels), un organisme gouvernemental, une entreprise 
ou une institution financiére (banque, institution quasi-bancaire, 
maison de courtage en valeurs mobilières). Ces investisseurs 
connaissent les possibilités de placement grace aux prix d'offre 
et d'achat qui apparaissent sur l'écran de leur ordinateur ou au 
moyen des cotes que peuvent leur foumir sur demande les 
courtiers. 

On peut se procurer des contrats a terme simples, des 
options et des swaps sur le marché hors bourse. Les conditions 
qui sappliquent a ces instruments peuvent être négociées de 
telle sorte que ces demiers vanent davantage et sont plus 
souvent modifies que leurs pendants négociés en bourse. Si 
les produits dérivés echanges hors bourse présentent 
l'avantage de Ia souplesse en ce qui concerne les paramètres 
de Ia transaction, ils n'ont pas Ia liquidité des instruments 
echangés en bourse, et les risques de manquement a un 
engagement sont plus élevés. 

Malgré leur liquidité restreinte, les produits dérivés 
négociés hors bourse ont donné naissance a un marché 
secondaire29 . Au debut, les institutions financières jouaient le 
role do courtier entre les parties souhaitant négocier un contrat 

a terme simple, une option ou un swap. II n'existait alors qu'un 
marché primaire pour les produits dénvés offerts hors bourse; 
une fois le contrat établi, il était alors impossible de se départir 
de sa position avant maturité. Ce marché suscitarit de plus en 
plus d'intérêt cependarit, les courtiers et les banques ont 
accepté de contribuer davantage a l'expansion du marché en 
achetant et en vendant les instruments a partir do leurs propres 
comptes, ce qui a créé un marché secondaire. 

28. In Canada, the brokers and dealers who make up the 
OTC market are members of a self-regulating body 
known as the Investment Dealers Association of Canada 
(IDA). These dealers use a computerized trading network 
called the Canadian Over-the-Counter Trading System 
(COATS). 

29. The Micros tructure of Financial Derivatives: 
Exchange Traded versus Over-the-Counter, Brenda 
Gonzalez-Hermosillo, Bank of Canada, Technical report 
No. 68. 1994, p.  42-45. 

28. Los courtiers an valeurs mobiières canadiens qui torment le mar-
chd hors bourse adherent it un organisme dautortiglementatiorr 
appelO l'Association canadienne des courtiers an valeurs mobiliè-
res (ACCVM). Ils se servent dun réseau électronique appelti 
Système canadien automatisé do transactions hors bourse 
(COATS) pour procéder aux echanges. 

29. The Microstructure of Financial Derivatives: Exchange Tra-
ded versus Over-the-Counter, Brenda Gonzalez-Hermosillo, 
Banque du Canada, rapport technique n °  68. 1994, p.  42-45 
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Examination of derivatives by instru-
ment 

Analyse détaillée des produits dérivés 

(i) Futures 

Futures are exchange traded, off-balance-sheet, 
derivative instruments. They can be broadly described 
as contracts whereby two parties agree to transact with 
respect to some financial asset or commodity, for a par-
ticular price and at a subsequent date, specified in a 
contract that is common to all participants on an orga-
nized futures exchange. Essentially, one party agrees to 
buy the asset; while, the other agrees to sell. 30  Both par-
ties are obligated to perform and neither charges a fee. 
Investors rarely wish to obtain the asset upon which the 
futures contracts are based and, as a result, do not usu-
ally hold the contracts to maturity. 31  Since participants 
are required to perform according to the requirements of 
the contract, parties wishing to close out their position 
prior to maturity must take an exactly offsetting position 
on the exchange. The lack of intent to hold the contract 
to maturity and the procedure for closing out positions 
has furthered the development of strong secondary mar-
kets for futures. 

Due to the subsequent nature of the final transac-
tion, there is some risk that one party may default. A key 
role of the exchange is to organize trading so that default 
risk is minimized. In order to achieve this, the exchange 
operates a clearinghouse which acts as a counterparty 
for all contracts. When an investor takes a position in 
futures, the clearinghouse takes the opposite position 
and agrees to satisfy the terms set forth in the contract. 
Because of the clearinghouse, the investor need not 
worry about the financial strength of the party taking the 
opposite side of the contract. Besides the guarantee 
function, the clearinghouse makes it easy for investors to 
unwind their futures positions prior to the settlement 
date. Since futures obligate the holder to perform 
according to the contract, the unwinding of a position is 
accomplished by engaging in a second contract that  

(i) Contrats a terme d'instruments financiers 

Par definition, ces contrats a terme sont des produits 
dérivés echangés en bourse et n'apparaissent pas sur les 
bilans. Au sens large, ii sagit de contrats en vertu desquels 
deux parties acceptent d'effectuer une transaction sur un actif 
financier ou un produit quelconque, a un prix donné et a une 
date ultérieure, spécifiés sur un document officiel, identique 
pour tous les participants, Ia transaction en question devant 
seffectuer en bourse. Essentiellement, une des deux parties 
accepte dacheter lactif que veut bien lui vendre Ia seconde 30 . 

Les deux parties doivent honorer leurs engagements, et 
aucune ne peut réclamer de frais. II est peu courant que les 
investisseurs veulent vraiment se procurer lavoir mentionné 
sur le contrat a terme. Cest pourquoi ils conservent rarement le 
contrat jusquà 6ch6ance 31 . Les participants étant tenus de 
respecter les clauses du contrat, linvestisseur qui souhaite 
ceder sa position avant échéance doit acheter une autre 
position, identique quoique inverse, en bourse. Le désir de se 
départir du contrat avant quil arrive a échéance et Ia manière 
dont il taut s'y prendre ont contribué au développement de 
solides marches secondaires pour les contrats a terrne 
dinstruments financiers. 

De par sa nature, Ia transaction finale peut susciter le 
risque quune des deux parties nhonore pas ses engagements. 
Une des principales tâches de Ia bourse est de structurer les 
échanges afin de minimiser ce risque. Pour cela, Ia bourse fait 
appel a un organisme central qui sert de contrepartie dans 
toutes les transactions. Lorsqu'un investisseur adopte une 
position quelconque a regard dun contrat a terme, lorganisme 
prend Ia position inverse et accepte de satisfaire les clauses du 
contrat. Grace a lui, linvestisseur na pas a sinquieter de Ia 
stabilité financière de lautre partie qui a ratifié le contrat. Outre 
Ia garantie quil procure, lorganisme central lacilite Ia tâche des 
investisseurs qui aimeraient se départir de leur contrat a terme 

avant échéance. Puisque le contrat a terme oblige son 
détenteur a en respecter les clauses, linvestisseur peut 58 

dégager de sa position en concluant un second contrat, de 
position exactement opposée au premier. Grace a ce 

30. Futures participants are referred to be Iong it their con-
tractual agreement is to buy the underiying asset. If the 
position is to sell the underlying asset, it is referred to as 
being 'short 

31. In the case of contracts which do reach maturity, the 
exchange has precise rules concerning delivery of the 
underlying assets. In situations where delivery may prove 
difficult, such as futures based on stock market indices, 
cash settlement may be permitted. 

30. Ceux qul achètent des contrats a terme dinstruments financiers 
adoptent Ia position acheteu?' si l'entente prévoit lacquisition de 
lavoir sous-jacont. Sl sagit do vondre ce domier, on dit quws 
sonS an position vendour'. 

31. La bourse possède des regles précises pour Ia livraison do lactif 
sous-jacent dans le cas des contrats gui viennent a OchOance. 
Los regloments on especos sontpermis dans los cas oU Ia livrai-
son do l'actit sous-jacent savére trop difficile, tels les contrats a 
terme so basant sur los indices boursiers. 
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The return to investors in futures contracts is deter-
mined by changes in the value of the underlying asset. In 
Canada, futures exist on commodities, currencies, stock 
indexes, bonds and Banker's Acceptances (B.A.'s). In 
the case of bonds and B.A.'s, the return is dependent on 
changes in the bond yields and B.A. rate, respectively. 
For stock index futures, the value of futures are deter-
mined by movements in the value of the basket of secu-
rities which make up the index. 

stratageme, Ia position nette face a l'organisme central reste 
nulle et l'investisseur satisfait a ses obligations. 

L'organisme central exige que les membres de Ia bourse 
qui negocient des contrats a terme d'instruments financiers 
versent un depOt dans un compte au moment de Ia creation de 
chaque contrat. Ce depOt sert de caution et démontre Ia bonne 
foi des participants tout en permettant a lorganisme déponger 
ses pertes éventuelles en cas de manquement. Lorsque les 
membres de Ia bourse servent d'intermédiaire a une tierce 
partie, le courtier demande a son client do verser une somme 
analogue appelée "marge initiale". II arrive quo Ia marge initiale 
se compose de titres portant intérOt. L'intérèt généré par ces 
titres durant Ia période øü ils servent de marge est remis au 
propriétaire original. De cette facon, le depOt ne constitue pas 
une charge veritable pour ceux qui concluent un contrat a 
terme. II vaut Ia peine de souligner que les maisons de 
courtage peuvent exiger une marge supérieure a celle imposée 
par l'organisme central. L'importance de Ia somme que le 
courtier réclame a son client depend do Ia marge initiale fixée 
par I'organisme central, de Ia reputation de l'investisseur et de 
Ia politique établie par Ia maison de courtage en matière do 
marge. 

A chaque contrat est associé un montant minimal baptisé 
marge do maintien". Ce montant est inféneur a Ia marge 

initiale. Les contrats a terme sont évalués au marché tous les 
jours, ce qui entraine periodiquement des ajustements. Los 
gains ou les pertes resultant de Ia fluctuation quotidienne des 
cours sont crédités au compte sur marge ou débités de celui-ci, 
selon le cas. Si le solde du compte sur marge tombe sous Ia 
marge do maintien, linvestisseur reçoit un "appel do marge", a 
savoir le courtier lui demande et, subsequemment, lorganisme 
central demande au courtier deffectuer un nouveau depât atm 
de ramener le solde au niveau correspondant a Ia marge 
initiale. Si l'investisseur ne donne pas suite a l'appel de marge 
dans les 24 heures, Ia bourse, puis le courtier liquident le 
contrat. Les sommes transférées consécutivement a un appel 
do marge correspondent a ce quon appelle Ia "marge de 
variation". 

Le rendement des contrats a terrne pour l'investisseur est 
déterminé par Ia fluctuation de Ia valour do I'actif sous-jacent. 
Au Canada, on peut se procurer des contra(s a terme sur des 
marchandises, des devises, des indices boursiers, des 
obligations et des acceptations bancaires. Dans les deux 
demiers cas, le rendement depend de Ia variation du taux de 
rendement des obligations et du taux d'intérêt des acceptations 
bancaires, respectivement. Pour I'indice boursier, Ia valeur du 
contrat a terme repose sur Ia variation du cours des titres qui 
composent I'indice. 

takes a directly opposite position to the first. Thus, the 
net position with the clearinghouse is zero and the inves-
tor has no outstanding obligation. 

The clearinghouse requires that both members of 
the exchange, which are engaging in futures, deposit a 
dollar amount per contract in an account upon entrance 
into the agreement. This payment represents collateral 
that indicates their good faith and covers potential 
default losses which the clearinghouse might incur. If the 
members of the exchange are acting on behalf of others, 
the brokers will require a similar deposit from their cli-
ents. The amount required is referred to as the 'initial 
margin'. The initial margin may be made up of interest 
bearing securities. Any interest earned on those securi-
ties while being held in the margin account is provided to 
the original holder. In this way margin deposits are not a 
two cost of entering into the futures contract. It is note-
worthy that brokerage firms may require margins in 
excess of those imposed by the clearinghouse. The 
quantity of margin which the broker asks of their client is 
based upon the required margins of the clearinghouse, 
the investor's credibility and the margin policies of the 
brokerage firm. 

Associated with each contract is a minimum margin 
level referred to as the 'maintenance margin'. The main-
tenance margin is less than the initial margin. The 
futures contracts are marked-to-market each day, which 
results in their regular revaluation. The gains, or losses, 
associated with the daily price changes are applied to 
the margin account. If the value of the margin account 
falls below the maintenance margin, the investor 
receives a 'margin call. This call is a request to deposit 
funds with the broker, and in turn with the clearinghouse, 
in order to return the margin to the initial margin level. If 
the investor does not comply within 24 hours, the 
exchange, and in turn the broker, will unwind the inves-
tors position. The cash transferred due to a margin call is 
referred to as the 'variation margin'. 
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An example of a typical futures contract would be 
an investor who contacts their broker to buy a single gold 
futures contract on the Chicago Board of Trade (CBOT). 
Suppose the current gold futures price is $400 per 
ounce, set by the exchange, and each contract that 
trades on the exchange is based on 100 ounces of gold. 
If the investor agrees to this contract, no initial price is 
paid; however, the investor is now obligated to purchase 
100 ounces of gold at $400 per ounce at a date stipu-
lated by the exchange - say three months time. By 
agreeing to this contract, the investor tells their broker to 
engage in one contract. The broker passes the order to a 
trader in one of the pits on the floor of an exchange who 
locates a counterparty and establishes the contract. 

Since, in our example, the contract size is 100 
ounces, the exchange could require an initial margin of 
around $2,000 per contract from the broker. The broker 
in turn requires $2,000 initial margin from the investor (in 
this case the investor is considered very low risk by the 
broker). Each trading day the margin account is adjusted 
to reflect the gain or loss on the futures position. Sup-
pose the price of gold falls from $400 to $397 after one 
day of trading. The investor's loss would be 
100$3=$300. The margin balance, both at the clearing-
house and with the broker, would become $1,700. If the 
new margin was below the maintenance margin, the 
investor would be requested to till the margin account to 
the $2000 level. This would represent a variation margin 
payment of $300. The account would be revalued each 
day until the investor takes an offsetting transaction, 
thereby unwinding their position in the futures market; or, 
the maturity date is reached and the account is closed 
out (coinciding with the gold being transferred). 

If after the first month the value of gold had declined, 
as in the example above, the position could be closed 
out with the clearinghouse by engaging in a futures con-
tract to sell 100 ounces of gold in two months time. In the 
clearinghouse book, the investor would have a contract 
to buy 100 ounces and sell 100 ounces of gold on the 
same date. Thus, the net position of this investor is zero. 
In this way, the investor takes the loss incurred during 
the first month, due to the decline in the value of gold, 
and then unwinds the position. 

(ii) Forwards 

A forward, just like a futures contract, is an off-bal-
ance-sheet agreement between a buyer and a seller to 
exchange a particular good or financial asset at a negoti-
ated price and future date. The difference between 
futures and forwards is that the former are traded on 

Voici une illustration typique de ce genre d'opération. Un 
investisseur appelle son courtier en vue dacheter un contrat a 
terme sur de For au Chicago Board of Trade (CBOT). 
Supposons que le cours de l'or pour un contrat a terme 
sétablisse a ce moment a 400 $ lonce en bourse, et que 
chaque contrat négocié sapplique a 100 onces dor. Sil 
accepte ces conditions, linvestisseur ne verse aucun montant 
initial, mais il est tenu d'acheter 100 onces dor a 400 $ lonce a 
Ia date fixée par Ia bourse, trois mois plus tard par exemple. En 
donnant son accord, i'investisseur signale au courtier dacheter 
un contrat. Celui-ci transmet un ordre a un négociateur du 
parquet gui sefforce de trouver une contrepartie et établit le 
contrat. 

Puisque, dans notre exemple, le contrat se rapporte a 
100 onces dor, Ia bourse pourrait exiger une marge initiate 
denviron 2 000 $ du courtier. Ce dernier demanderait a son 
tour a linvestisseur do lui remettre une somme identique (on 
suppose ici quil sagit dun investisseur a très taible risque pour 
le courtier). Le compte sur marge est corrige en fonction des 
pertes ou des bénéfices sur Ia position du contrat a chaque jour 
ouvrable. Ainsi, si le pnx do l'or passe de 400 $ a 397 $, Ia 
perte de I'investisseur sétablirait a 100 3 $ = 300 $. Le solde 
du compte, a l'organisme central et chez Ie courtier, ne serait 
donc plus que de 1 700 $. Si ce montant est inférieur a Ia 
marge de maintien, linvestisseur sera prié de combler Ia 
difference afin de ramener le compte au niveau de Ia marge 
initiale de 2 000 $. Une telle operation entraInerait le versement 
dune marge de variation de 300 $. Le compte sera réévalué 
quotidiennement, soit jusquà ce que linvestisseur effectue une 
transaction opposée et liquide son contrat a terme, soit jusquà 
ce quil ferme son compte a léchéance (qui comncidera avec le 
transfert de lor). 

Si le cours de lor fléchit a Ia f in du premier mois, comme 
dans notre exemple, linvestisseur pourrait decider 
dabandonner sa position et signer un contrat a terme selon 
lequel it vendra 100 onces dor deux mois plus tard. Dans son 
registre, lorganisme central aura donc un contrat obligeant 
linvestisseur a acheter 100 onces dor et un second le 
contraignant a vendre Ia même quantite dor, a Ia même date. 
La position nette de linvestisseur sera donc zero. Grace a ce 
mécanisme, I'investisseur absorbe Ia perte resultant du 
fléchissement du cours de For le premier mois et liquide to 
contrat a terme. 

(ii) Contrats a terme simples 

A l'instar du contrat a terme dinstruments financiers, le 
contrat a terme simple est une entente conclue entre un 
acheteur et un vendeur qui napparait pas sur le bitan et en 
vertu de laquelle les deux parties acceptent déchanger un bien 
ou un actif financier quelconque a un prix négocié et a une date 
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exchanges, while, the later are over-the-counter instru-
ments. Being OTC securities, forwards are non-stan-
dardized and can easily be customized through 
negotiation by the parties involved. There is no initial 
cash outlay for engaging in the contract and the cus-
tomer is obligated to settle with the original counterparty. 
There is no clearinghouse for the transaction and sec-
ondary markets for forwards are thin (if they exist at all). 
These conditions make forwards fairly illiquid assets. 

Forwards are not marked-to-market each day and 
no interim cash flow effects usually exist since typically 
there are no margins required. 32  Commodity forwards 
are common, as are interest rate and foreign currency 
forwards. Forwards are a popular means of hedging 
because they can be tailored to each investor's needs. 
Unlike futures, these contracts are usually held to matu-
rity.33  

To illustrate a forward contract, consider a Canadian 
institution with a liability of U.S. denominated bonds 
whose maturity date is in three months time. The princi-
pal that must be paid is $10 million in U.S. funds. The 
financial manager at the institution could contact an 
intermediary (a bank or investment dealer) and inform 
them that they would be interested in engaging in a for-
ward contract to purchase $10 million U.S., in three 
months time, at a negotiated exchange rate. In turn, the 
intermediary would either take the opposite side of the 
contract personally or begin a search for an interested 
counterparty. In this case, the counterparty could be a 
domestic bank or a non-resident financial institution. No 
initial funds change hands and no margin payments are 
made, although a brokerage fee would be due to the 
intermediary. In three months' time, the contract is 
closed out and the Canadian institution obtains the U.S. 
funds it required at the agreed upon exchange rate. 

A specialized type of forward contract is the Forward 
Rate Agreement (FAA). FRAs are customized OTC con-
tracts between two parties (one of whom is a bank or  

déterminée. La difference entre les deux types de contrat est 
que le premier correspond a une operation menée en bourse 
alors que le second est signé hors bourse. Pour cette raison, 
les contrats a terme simples ne sont pas normalisés et peuvent 
facilement ètre adaptés durant les négociations entre les deux 
parties. Aucun versement initial nest requis pour conclure le 
contrat mais le client est tenu de traiter avec Ia contrepartie 
originale. Aucun organisme central ne s'occupe de Ia 
transaction et les marches secondaires pour ce type de contrat 
a terme sont relativement rares (quand ils existent). Tout cela 
explique pourquoi les contrats a terme simples sont 
relativement peu liquides. 

Les contrats a termo simples ne sont pas évalués au 
marché tous les jours et n'ont genéralement aucun effet 
temporaire sur les liquidités puisque habituellement aucune 
marge nest exig6e32. Ce type de transaction est courant pour 
les marchandises comme pour les taux dintérét et Ies devises 
etrangeres. II sagit d'une forme de couverture populaire, car le 
contrat peut être adapté aux besoins de chaque investisseur. A 
l'inverse des contrats a terme dinstruments financiers, les 
con frats a terrne simples sont habituellement gardes jusqu'à 
6ch6ance33 . 

En voici un exemple. Une institution canadienne montre a 
son passif des obligations en dollars américains amvant a 
échéance dans trois mois. Le capital a rembourser s'élève a 
10 millions $US. Le directeur des finances de l'institution 
pourrait communiquer avec un intermédiaire (une banque ou 
une maison de courtage) et Iui indiquer que son employeur 
aimerait acheter un contrat a terme simple en vue de se 
procurer 10 millions $US dans trois mois, a un taux de change 
convenu davance. L'intermédiaire pourrait accepter l'offre lui-
même ou chercher une autre partie intéressée, par exemple 
une banque locale ou une institution Iinancière étrangère. Les 
fonds ne changent pas de main au depart et on n'effectue 
aucun dépôt pour marge, bien que l'intermédiaire puisse 
toucher des honoraires. Trois mois plus tard, le contrat est 
liquidé et linstitution canadienne prend possession des devises 
américaines dont elle a besoin au faux de change convenu. 

Le contrat de taux futur (FAA) est un contrat a terme 
special negocié hors bourse entre deux parties (dont une 
banque ou une maison de courtage) en vue déchanger une 

32. Certains intermédiaires financiers qui participent aux transactions 
hors bourse peuvent exiger une garantie lors de Ia signature du 
contrat et/ou des versements periodiques établls en fonction du 
marché: ces clauses permettent de réduire Jo risque quo Ia con-
trapailie n'honore pas ses engagements. 

33. Le maintien des contrats a termo simples jus qua échéance est 
attnbuable a I'inexistence virtuelle dun marché secondaire pour 
cet instrument. 

32. Some financial intermedianes involved in OTC transac-
tions may require collateral when the contract is estab-
lished and/or periodic marking-to-market settlement as a 
means to reduce counterparty default risk. 

33. The holding of forwards to maturity is a by- product of the 
limited secondary market for these instruments. 
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investment dealer) to exchange an amount of money 
based on a reference interest rate and a reference prin-
cipal amount, referred to as the notional amount', over a 
specified period of time.34  These instruments differ from 
other fotwards in that only an amount based on interest 
rate differentials, and not the principal, are transferred 
between parties. 

To illustrate a FAA, suppose a Canadian company 
and a bank enter into a three-month FAA whose notional 
principal amount is $10 million when the three month 
bankers acceptance rate is 4 percent. Then the bank 
would pay the company according to the following for-
mula: 
(3-month B.A. rate in three months - 0.04)$1 0,000,000 

Thus, if in 3 months' time the 3 month B.A. rate is 5 per-
cent, the bank would pay the company $100,000. Alter-
natively, if the 3 month B.A rate had fallen by 1 percent, 
the company would pay the bank $100,000. Therefore, 
the main advantage to engaging in FRAs of this type is 
to hedge against adverse interest rate movements. 

(iii) Options, Warrants and Convertible Securi-
ties 

a. Options 

Options are contracts which convey the right, but 
not the obligation, of purchasing (Call option) or selling 
(Put option) a financial asset or commodity at a specified 
price. The right may exist over a time span, (American 
option), or only on a specified date (European option). 
The price at which the underlying financial asset may be 
purchased is known as the exercise or 'strike price'. The 
last day which the option may be used is referred to as 
the expiration date, exercise date, or maturity. The buyer 
of the option contract pays the writer a fee, referred to as 
the option price or option premium. Options, if exercised, 
may be settled by a cash payment rather than by deliv-
ery of the underlying assets or commodities to which the 
contract relates. 35  It should be emphasized that the  

somme dargent calculée en fonction dun taux d'intérêt de base 
et dun capital theorique, baptisé "notionnel", au cours dune 
période de temps d6termin6e34. Cet instrument diffère des 
autres con! rats a terme simples en ce sens que Ia seule somme 
echangee entre les deux parties est égale a l'écart entre les 
taux d'intérèt, non au capital. 

Pour mieux illustrer notre propos, supposons qu'une 
entreprise canadienne et une banque concluent un FRA a trois 
mois sur un capital notionnel de 10 millions $ au moment oü le 
faux des acceptations bancaires a trois mois sétablit a 4 %. La 
banque paierait l'entrepnse selon Ia formule suivante: 

(faux d'intérêt en vigueur dans trois mois pour acceptations 
bancaires a trois mois - 0,04) "10 millions $ 

Si trois mois plus tard, le taux d'intOrêt des acceptations 
bancaires a trois mois est de 5 %, Ia banque remettra donc a 
l'entrepnse 100 000 $. Parallèlement, si le taux diminue de 
1 %, l'entreprise devra verser un montant identique a Ia 
banque. Le principal avantage de ce type de contrat est Ia 
protection qu'il confère contre les fluctuations nuisibles des taux 
dintérèt. 

(iii) Options, bons de souscription et titres converti-
bles 

a Options 

Les options sont des contrats qui confèrent le droit, mais 
non lobligation, d'acheter (option d'achat) ou de vendre (option 
de vente) un actif financier ou une marchandise a un pnx 
spécifié. Ce droit peut être valable pendant un certain temps 
(variante américaine) ou seulement a une date déterminée 
(variante europeenne). Le prix que Ion dolt payer pour obtenir 
l'actif sous-jacent sappelle "prix de levee ou d'exercice" et le 
dernier jour auquel l'option peut être exercée est le "jour 
d'expiration ou d'exercice". L'acheteur verse au vendeur initial 
des droits baptisés "prix ou prime doption". Loption, Si eVe est 
levee, peut être reglee par un paiement en espèces plutôt que 
par Ia remise de lactif sous-jacent ou des marchandises 
vises. Soulignons que l'option accorde a son détenteur le 
droit de faire quetque chose, mais ne lui en donne pas 

34. Internationally, the rate fixed by FRAs is based on the 	34. A ldchelon international, le taux des FRA repose sur to taux inter- 

	

London Inter-Bank Offering Rate (LIBOR). Within Can- 	bancaire offed a Londres (LIBOR). Au Canada, II sappuie sur los 

	

ada, FRAs have been priced off of 3-month Banker's 	acceptations bancaires a trois mois. 
Acceptances. 

35. The method of settlement (being either a transfer of the 	35. La mOthode de reglement (qu'iI s'agisse du transfert de Ia mar- 

	

underlying commodity or a cash payment) is stipulated by 	chandise ou du paiement comptant) est Otablie par l'organisme 

	

the exchange for EXT derivatives. in the case of OTC 	central pour los produits dérivés échangés an bourse. Dans le 

	

denvatives, settlement may be negotiated by the parties 	cas des produits dérivés ndgacies hors bourse, le type do regle- 

	

involved; or, the method of settlement may be dictated by 	mont pout étre convenu par les deux parties ou Atre dictd par le 
the dealer involved, 	 courtier servant dintermédiaire. 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistlque Canada - no 13-001 au cat. 	lxxi 



National Economic and Financial Accounts, First Quarter 1995 
	

Comptes economiques et financiers nallonaux, premier tflmestre 1995 

option gives the holder the right to do something - not the 
obligation. Note also that while there is no initial cost to 
entering into a forward or futures contract, an investor 
must pay to purchase an option. 

Options trade in both established exchanges and in 
over-the-counter markets. Exchange traded (EXT) 
Options have standardized exercise prices, expiration 
dates and quantities of underlying assets. The clearing-
house of the exchange again performs as a counterparty 
to all transactions. As price changes occur to the under-
lying asset, the writer (seller) may be required by an 
exchange to maintain a margin in the same manner as 
participants of a futures contract. 

Options which are created in the inter-dealer, or 
over-the-counter market (OTC), have non-standardized 
contracts and may be subject to considerable customiza-
tion by the parties involved. For OTC options, there is no 
clearinghouse and collateral is not always required from 
the writers of the contracts. 

These derivative instruments have been written on a 
variety of underlying assets. Traditionally, options were 
written on agricultural commodities, precious metals, 
bonds and equity. However, options on other types of 
assets are growing in popularity. 36  For example, options 
on stock indexes are now common. Another innovative 
type of option modifies interest payments or receipts. 
Referred to as Cap options, Floor options and Collar 
options, these contracts place an upper limit, a lower 
limit, and a range on floating interest payments respec-
tively. In addition, options have been linked to other 
derivative instruments. For example, swaptions are 
options to enter into a swap transaction at a specified 
date in the future. 

To illustrate the basic characteristics of a traditional 
EXT option contract, consider the following. Suppose an 
investor believes that the value of a particular stock will 
rise. They could purchase a call option contract on an 
established exchange through an investment dealer. The 
listed option premium is $3 per share and the exchange 
requires that the contract be based on bundles of 100 
shares of stock. This results in a total premium payment 
of $300. The exercise or strike price could be $100. The 
expiration date is three months from now and the option 
can be exercised any time up to, and including, the expi- 

l'obligation. Notons aussi que si conclure un contrat a terme 
négocié en bourse ou hors bourse n'entraIne aucuns frais 
initiaux, l'investisseur doit payer des droits s'il veut acheter une 
option. 

Les options séchangent en bourse et hors bourse. Dans le 
premier cas, le prix de levee, le jour d'expiration et le nombre 
de lactif sous-jacent sont normalisés. Lorganisme central de Ia 
bourse agit ici encore comme contrepartie dans Ia transaction. 
Si le cours de l'actif sous-jacent vane, le vendeur initial peut 
étre tenu par l'organisme central de maintenir une marge, un 
peu comme doivent le faire ceux qui concluent un contrat a 
terme dinstruments financiers. 

Les options echangees sur le marché hors bourse, ou 
entre courtiers, ne font pas l'objet de contrats normalisés si bien 
que le contrat peut subir des adaptations considérables. II 
nexiste pas non plus d'organisme central et le vendeur ne doit 
pas toujours effectuer un dépôt a titre de garantie. 

Ce genre de produit financier dérivé touche des actifs 
sous-jacents trés variables. Au depart, les options se 
rapportaient aux produits agricoles, aux métaux précieux, aux 
obligations et aux actions, mais leur popularité a légard 
dautres types dactif ne cesse de grandir. Ainsi, on trouve 
maintenant couramment des options sur les indices boursiers. 
Une autre innovation est l'option sur les paiements et revenus 
d'intérèt. Cette sorte doption fixe Ia limite supérieure (option 
prix plafond), Pa limite inféneure (option prix plancher) ou lécart 
des paiements d'intérêt (option prix collier). On associe aussi 
désormais les options a dautres produits financiers dérivés. 
Ainsi, on a assisté depuis peu a Ia naissance des "swaptions", 
c'est-à-dire I option deffectuer un swap a une date ultérieure 
specifique. 

Pour mieux comprendre les propriétés fondamentales dun 
contrat doption typique négocié en bourse, examinons ce qui 
suit. Supposons qu'un investisseur s'attende a ce que le cours 
dune action augmente. II pourrait se procurer une option 
dachat sur une bourse connue en passant par une maison de 
courtage. Supposons en outre que Ia prime de l'option soit de 
3 $ par action et que Ia bourse exige une transaction minimale 
de 100 actions. La prime totale s'établirait a 300 $. Le prix de 
levee quant a lui pourrait We de 100$. Le jour d'expiration 
serait fixé a Irois mois et I option pourrait ètre levee a n'importe 
quel moment jusquà léchéance, inclusivement. Avant cette 

36. A relatively new type of EXT option is LEAPS, Long-term 
Equity Anticipation Units. LEAPS are equity options with 
a longer maturity period. Traditional options have a matu-
rity period of between 3 to 9 months. LEAPS, on the other 
hand, have a duration of up to 2 years. 

36. Les options sur actions a long terme (LEAPS) sont des options 
d'un genre relativement nouveau en bourse. En réalitó, it s'agit 
d'options sur des actions a date d'echéance plus longue. Habi-
tuellement, Ia date d'Ochéance des options Se situe entre trois et 
neuf mois. Celle de ce nouvel instrument peut allerjusqu'à deux 
ans. 
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ration date. At any time prior to expiration, the investor 
can decide to exercise the call option and buy from the 
writer (seller) 100 shares of the stock, for which the 
investor will pay a price of $100 per share. If it is not ben-
eficial for the investor to exercise the option, they will 
not. Whether or not the investor exercises the option, the 
$300 total option price will be kept by the writer. The 
maximum the investor can lose is the option price. The 
maximum profit the option writer(seller) can realize is the 
option price. Because the writer (seller) of an option has 
agreed to accept virtually all the risk (and little reward) of 
the position in the underlying asset, the writer may be 
required to put up the option price as a margin. As price 
changes occur that adversely affect the writer's position, 
the writer may be required by the exchange to deposit 
additional margin as the position is marked-to-market. 

b. Warrants 

Warrants are options, issued by a company, giving 
the holder the right to buy a stated number of shares of 
the company's stock at a strike price. 37  This exercise 
price is usually set 10 to 30 percent above the market 
price of the shares on the date the warrant is issued. 
Generally, warrants are distributed with bonds and pre-
ferred shares. They are used to induce investors to buy 
a firm's long-term debt at a lower interest rate than would 
otherwise be acceptable. 

Obtaining warrants along with bonds enables inves-
tors to share in the company's growth. If the firm does 
prosper, and as a result its share price rises above the 
strike price, holders will exercise their warrants making a 
profit on the difference between the current market price 
and the strike price of the stock. A bond with warrants 

has some of the characteristics of debt and some char-
acteristics of equity. It is a hybrid security that provides 
the firm with an opportunity to alter their mix of securities 
and generally appeal to a broader group of investors.  

date, l'investisseur pourra exercer son droit s'il le desire et 
acheter du vendeur initial 100 actions a raison de 100$ l'action. 
Si linvestisseur estime qu'il n'est pas dans son avantage de te 
faire, il peut passer outre. Dans un cas comme dans l'autre, le 
vendeur garde Ia totalité de Ia prime doption (300 $), maximum 
que peut perdre l'investisseur et bénéfice optimal que peut 
réaliser le vendeur. Puisque le vendeur accepte d'assumer 
pratiquement tous les risques de Ia position de lactif sous-
jacent (sans grande compensation), il se peut qu'on le prie de 
verser Ia prime doption en garantie (marge). Si les prix 
fluctuent et déstabilisent Ia position du vendeur, Ia bourse 
pourrait demander a ce dernier d'augmenter sa marge pour 
refléter lévaluation du marché de l'actif. 

b. Bons de souscription 

Les bons do souscnption sont des options émises par une 
erttreprise. Ces options accordent a leur détenteur le droit 
d'acheter un nombre spécifié dactions de l'entreprise a un prix 
de levee (d'exercice) situé habituellement de 10 a 30 % au-
dessus du cours desdites actions, a Ia date oü le bon est 
émis37 38 . En rbgle générale, les bons de souscription sont 
distribués avec des obligations et des actions privilegiees. Leur 
objectif est d'inciter les investisseurs a se procurer des titres de 
dette a long terme de l'entreprise, a un taux dintérêt inférieur a 
celui que l'on accepterait en temps normal. 

Lachat de bons do souscription avec une obligation 
permet a linvestisseur de profiter de lessor de l'entreprise. Si 
I'entreprise prospère et que le cours de ses actions depasse le 
prix de levee, les détenteurs échangeront leurs bons et 
réaliseront un bénéfice grace a I'écart entre le cours actuel des 
actions et le prix de levee. Une obligation assortie de bons de 
souscription cumule un peu les propriétés dun emprunt et des 
avoirs. II sagit dun titre hybride qui donne a l'entreprise Ia 
possibilité d'élargir sa gamme de titres et éveille souvent 
l'intérêt dun plus vaste groupe d'investisseurs. 

37 One distinguishing feature between options and warrants 
is the duration to maturity at time of issue. Options have 
an initial duration of 3 to 9 months. Warrants have an ini-
tial duration of several years. 

38. Warrants sometimes have 'stepped.up exercise prices'. 
This results in the exercise price rising on stated dates in 
order to encourage investors to exercise their warrants. 
An example would be a warrant that could have an exer-
cise price of $25 a share until December 31 1994, at 
which time the exercise price rises to $30 a share. 

Warrants can also have variable exercise prices which 
are indexed to the average price of a commodity at the 
time the warrant is exercised. 

37. Une des caractéristiques qui distingue les options des bons de 
souscription a trait au temps sAparant Ia date d'Omission do Ia 
date d'Ochéance. En règle gdnAralo, los options parviennent a 
Ochéance au bout do trois a neuf mois alors que los bons do 
souscnption peuvent rester en vigueur plusiours années. 

38. Los bons do souscription sont parfois assortis do 'prix d'exorcice 
majorés". Cotte mesure entraino uno flausse du prix dexercico a 
date fixe atin d'encourager les investisseurs a exercer leurs 
droits. Un bon do souscription pourrait par exemple avoir un prix 
d'exercice do 25 $ par action jusqu'au 31 ddcombre 1994, aprés 
quoi le prix passerait a 30$/action. 

Los bons do souscription peuvent egaloment avoir un prix d'exer-
cice variable, indexd au prix moyen du produit concemé lors do 
lOchango du droit. 
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In addition to the traditional type of warrant, some 
exchanges have adopted warrants on stock market indi-
ces, referred to as Put warrants and Call warrants. 
These instruments operate in the same manner as 
options on an equity index. A Put warrant allows the 
investor to sell the index at the exercise price, making a 
profit if the underlying stock index has decreased in 
value. A Call warrant works in exactly the opposite man-
ner, providing the holder with the right to purchase the 
index at a stipulated price and results in a profit if the 
index has gained value. Returns from these investments 
are cash payments based on the change in the value of 
the index over the period in question. 

Une entreprise qui souhaite obtenir 50 millions$ via 
lémission dobligations a 20 ans en serait un exemple. 
Lorsqu'elle s'adresse a son courtier, l'entreprise apprend qu'elle 
devra consentir un taux d'intérêt do 10 % sur ses obligations 
pour attirer los investisseurs. En guise do solution, le courtier 
pourrait recommander a l'entreprise doifrir 20 bans de 
souscription avec chaque obligation do 1 000 $, et do réduire le 
taux dintérêt sur cette dernière a 8 %. Chaque bon do 
souscription autoriserait le détenteur a acheter une action de 
22 $, alors que son cours actuel sétablit At 20 $. Le bon do 
souscription pourrait avoir comme échéance lan 2000. 

De nos jours, pratiquement tous les bons de souscription 
sont détachables, cost-a-dire peuvent ètre vendus séparémont 
de lobligation. De plus, quand le détenteur exerce sos bons de 
souscription, lobligation reste en circulation. Les bons de 
souscription generent donc des fonds supplémentaires pour 
l'entreprise tout en maintenant le taux dintérêt associé a 
lobligation suffisamment bas. Un autre aspect intéressant est 
que les bons de souscription no generent des fonds qu'au 
moment oü its seront nécessaires. Si l'entreprise prend de 
l'expansion, sans doute aura-t-elle besoin do nouveaux 
capitaux. Son essor fera monter le cours dos actions, donc 
entrainera Ia réalisation des bons de souscription, avec pour 
résultat l'injection de fonds supplémentaires dans l'entrepnse, 
les investisseurs achetant les actions. Si I'entrepnso 
nenregistre pas un bon rendement cependant, et no pout faire 
fructifier des fonds additionnels, le cours des actions 
naugmentera sans doute pas assez pour inciter les détenteurs 
des bons a exercer leur droit. 

Outre le bon do souscnption classique, certaines bourses 
acceptent maintenant des bons de souscription sur les indices 
boursiers, baptisés bons de souscription de vente et bons do 
souscription dachat. Ces instruments fonctionnent un peu 
comme des options sur un indice d'actions. Un hon do 
souscription de vento autoriso l'investisseur a vendre lindice au 
prix dexercice, bref do réaliser un bénéfice si lindice des 
actions concernées diminue. Le bon do souscription dachat 
fonctionne exactement de Ia façon inverse et donne a son 
détenteur le droit d'acheter I'indice a un prix préétabli, ce qui 
signifie pour lui un profit advenant le cas oü le cours des 
actions se reléve. Ces placements rapportent donc un revenu 
monétaire calculé daprès Ia fluctuation de Ia valeur do lindice 
durant Ia pénode concemée. 

An example would be a company that wants to raise 
$50 million through the sale of 20 year bonds. When the 
company consults their investment dealer they are told 
that an interest rate of 10 percent would be required on 
the bonds to attract investors. As an alternative, the 
dealer may recommend that by offering 20 warrants with 
each $1000 bond, the bond issue could be sold with an 
interest rate of only 8%. Each warrant would entitle the 
holder to buy one share of current stock at a price of $22 
per share, when presently shares are selling for $20. 
The warrants could have an expiry date of the year 
2000. 

Virtually all warrants sold today are detachable. 
Thus, after a bond with attached warrants is sold, the 
warrants can be detached and traded separately from 
the bond. Furthermore, when these warrants are exer-
cised, the bond issue remains outstanding. Hence, the 
warrants bring in additional funds to the firm while leav-
ing interest costs associated with the bond issue low. 
Another desirable feature is that they generally bring in 
funds only if funds are needed. If the company grows, it 
will probably need new equity capital. At the same time, 
growth will cause the share price to rise and the warrants 
to be exercised with t he result that the firm obtains the 
additional cash from the purchase of the equity by inves-
tors. However, if the company is not successful and can-
not profitably employ additional money, the price of its 
shares will probably not rise sufficiently to induce exer-
cise of the warrants. 
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c. Convertible securities 

Another form of option is a convertible security. This 
comprises bonds or preferred shares which, under spec-
ified terms and conditions, can be exchanged for com-
mon shares at the discretion of the holder. The number 
of common shares that can obtained for each bond is 
referred to as the conversion ratio. 39  Similar to the exer-
cise price for warrants, the implicit price at conversion is 
typically set from 10 to 30 percent above the prevailing 
market price of the common shares at the time the con-
vertible issue is sold. Unlike the exercise of warrants, 

which brings in additional funds to the firm, conversion 
does not bring in additional capital. Debt (or preferred 
stock) is simply replaced on the balance sheet by com-
mon shares. One of the motivating factors for the issue 
of convertible securities is that the conversion improves 
the financial strength of the company as indicated by the 
debt/equity ratio, Investors are attracted to these instru-
ments because they offer the stability of fixed coupon 
payments, with the possibility of obtaining capital gains 
on the common stock. 

For example, a company issues convertible deben-
tures, issued on July 1 1993 at a par value of $1000. At 
any time before maturity July 1 2009, the holder can 
exchange a bond for 20 shares of common stock. Thus, 
the conversion ratio is 20:1 and the implicit price of the 
shares is 1000/20= $50 per share. The market price for 
the share at the date of issue, July 11993 of the bonds is 
$40. 

(iv) Swaps 

Swaps are OTC contracts, whereby two parties 
agree to either: exchange periodic cash flows associated 
with some underlying asset/liability, or exchange a quan-
tity of currency for a negotiated period of time.40 41 
These two types of derivative instruments are, respec-
tively, referred to as interest rate swaps, and currency 
swaps. In most cases the two parties do not deal directly. 

C. Titres convertibles 

Le titre convertible est une autre sorte d'option. Ce terme 
englobe les obligations ou les actions privilégiées qui peuvent 
être echangees contre des actions ordinaires a Ia discretion de 
Ieur détenteur, dans des conditions et des circonstances 
précises. Le nombre d'actions ordinaires que l'on peut obtenir 
pour chaque obligation correspond au "taux de conversion." 39  
Tout comme les bons de souscription, le pnx de levee ou 
dexercice implicite a Ia conversion dépasse habituellement le 
cours des actions ordinaires en vigueur au moment de Ia vente 
du titre de 10 a 30%, Contrairement a eux cependant, Ia 
conversion des litres ne genére pas de nouveaux capitaux pour 
l'entreprise. On remplace simplement lemprunt (ou les actions 
privilegiées) dans le bilan par des actions ordinaires. Une des 
raisons a l'origine de l'émission de titres convertibles est que Ia 
conversion accroIt Ia stabilité financière de l'entreprise, 
mesurOe au moyen du ratio d'endettement. Ce genre 
dinstrument intéresse les investisseurs, car it allie Ia regularité 
de palement des coupons a Ia possibilité d'un gain de capital 
sur les actions ordinaires. 

Exemple: une entreprise émet des debentures convertibles 
le leriujuet  1993 a une valeur nominale de 1 000$. Le 
détenteur de ces debentures peut échanger un litre contre 
20 actions ordinaires a un moment quelconque avant 
l'échéance du 1 er  juillet 2009. Le ratio de conversion est donc 
de 20:1 et le prix implicite des actions est 1 000/20 = 50$ par 
action. Le cours des actions ordinaires a Ia date démission, le 
1 er  juillet 1993, est de 40 $. 

(iv) Swaps 

Le swap est un contrat négocie hors bourse en vertu 
duquel deux parties conviennent d'echanger periodiquement 
soil les flux monétaires associés a un actif ou un engagement 
(passif) sous-jacents, soil une certaine somme de devises 
durant Pa période de temps n6gociée40 41.  C'est ce quon 
appelle respectivement le "swap de taux d'intérêt" et le "swap 
de devises". Dans Ia majorité des cas, los deux parties no 

39. Convertible securities come with a clause adjusting the 
conversion rate if stock splits, stock dividends, or the sale 
of common shares at prices below the conversion price 
occur. 

40. The typical initial duration for a swap is 2 to 15 years. 

41. Swaps can be viewed as contractual agreements involv-
ing a series of forward contracts. This being the case, the 
number of classes of derivatives could be reduced to 
options and forwards. Forwards, under this breakdown, 
include forwards on exchanges (futures), forwards in the 
over-The-counter market (forwards), and contracts repre-
senting a series of forwards (swaps). 

39. Les litres convertibles sont assortis d'une clause qui ajuste le 
taux de conversion advenant le cas oh it y aura it division 
d'actions, versement do dividendes ou vente d'actions ordinaires 
a un cours infer/eu, au prix de conversion. 

40. La durde initialo d'un swap est habituellement de 2 a 15 ans. 

41. On considére parfois le swap comme une entente relative a une 
séne do contrats a termo simples. Dans ce cas, los categories de 
produits ddrivOs so résumoraiont a deux: los options of los con-
trats a torme simples. En vertu d'une telle classification, les con-
trats a terme comprondraient los cordrats a terme simples 
négociés en bourse (contrats a terme d'instruments financiers), 
les contrats a termo simpies nrigociés hors bourse et los contrats 
regroupant plusieurs corttrats a terme simplos (swaps). 
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Instead, a bank or investment dealer acts as an interme-
diary in the role of a broker or a dealer. As a broker, the 
intermediary brings the two parties together, receiving a 
fee for the service. If the intermediary acts as a dealer, it 
brings the two parties together and also guarantees pay-
ment on both sides. 

a. Interest rate swaps (IRSs) 

Interest rate swaps are agreements between coun-
terparties to exchange streams of interest payments 
based on a hypothetical amount of money, referred to as 
the 'notional amount', over a set period of time. The most 
common practice of this sort of swap is the conversion of 
fixed rate debt into floating rate debt, or vice versa. This 
type of transaction is referred to as a 'vanilla swap'. 

The following is the typical structure of an interest 
rate swap. Borrower A has negotiated a loan at a floating 
interest rate. B has obtained financing by borrowing at a 
fixed rate. Should A wish to convert their debt into fixed 
rate, and B wishes to convert their debt into floating rate, 
these two parties could engage in a swap. Borrower A 
agrees to pay B a periodic amount, calculated according 
to a fixed rate applied to a negotiated notional amount, 
over a specific period of time. The underlying notional 
amount is not exchanged. On the other hand, Borrower 
B promises to pay A an amount calculated by applying a 
floating rate to the same 'notional' amount. The floating 
rate is adjusted at predetermined intervals during the life 
of the swap contract. By making this agreement, A con-
verts its floating rate debt into fixed-rate debt, while B 
converts its fixed rate debt into floating rate debt. 

Note that in conducting this transaction no new cap-
ital is raised. The only event is a re-channelling of the 
interest flows associated with the loans that the parties 
have previously negotiated. The creditors are not 
affected and will generally not even be aware of the 
transaction. The counterparties are subject to default risk 
in that responsibility for payment to the creditor has not 
changed hands. Thus, B is responsible to make payment 
to its creditor, regardless of whether or not A fulfils its 
obligation. 

The main advantage of swaps is the opportunity for 
participants to alter the cash flows associated with exist-
ing assets and liabilities. This manipulation of existing 
instruments allows counterparties to better match their 
cash flows to their income or obligations. As an added 
bonus, swaps permit the above mentioned benefit with-
out altering the balance sheets of institutions engaged in 
them.  

traitent pas directement. Une banque ou une maison de 
courtage serf d'intermédiaire ou joue le role de courtier. 
Lintermédlaire réunit les deux parties et touche des honoraires 
pour ses services. II arrive egalement que ce dernier garantisse 
le paiement des deux cOtés, s'il double son rOle de celui de 
courtier. 

a. Swaps de taux d'intérêt 

Le swap de taux d'intérOt est un accord aux termes duquel 
les contreparties acceptent d'échanger une série de paiements 
d'intérêt bases sur une somme hypothetique, le "notionnel, 
pendant une période de temps donnée. Ce type de swap sert le 
plus souvent a transformer un emprunt a taux fixe en emprunt a 
taux variable, ou vice versa. Cest ce qu'on appelle le "swap a 
Ia vanille". 

Void comment se déroule un swap de taux dintérêt 
typique. L'emprunteur A a obtenu un prêt a un taux d'intOrèt 
flottant. Pour sa part, B a réussi a se financer au moyen d'un 
prêt a taux fixe. Si A desire convertir son emprunt en emprunt a 
faux fixe et B souhaite faire le contraire, les deux parties 
peuvent effectuer un swap. A accepte alors de verser 
periodiquement a B un montant calculé par lapplication dun 
faux dintérêt fixe a une somme hypothétique, negociee entre 
les deux parties, pendant une période de temps spécifique. La 
somme hypothétique ne change pas de main. Parallèlement, B 
promet de verser a A un montant calculé par application dun 
taux flottant au notionnel. Le taux flottant est ajusté a intervalles 
prédéterminés durant Ia vie du swap. En concluant une telle 
entente, A transforme son emprunt a taux flottant en emprunt a 
taux fixe alors que B fait l'inverse. 

Soulignons qu'une telle transaction ne genere aucun 
nouveau capital. II ne s'agit que du détoumement des 
paiements d'intérêt associés aux prêts antérieurement 
contractés par les deux parties. Les créanciers ne sont affectés 
en aucune manière par cette transaction dont ils nont souvent 
même pas conscience. Les contreparties courent néanmoins 
un risque de manquement a un engagement en ce sens que Ia 
responsabilité de rembourser les créanciers demeure celle de 
lemprunteur. Par consequent, B doit toujours effectuer des 
paiements a ses créanciers, que A respecte ou non ses 
obligations. 

Le principal avantage du swap est Ia possibilité pour Ies 
participants de modifier les flux monétaires associés au passif 
et a lactif existants. Pareille manipulation permet aux 
contreparties de rapprocher leurs mouvements de caisse 
davantage de leurs reverius ou de leurs engagements. En 
prime, le swap procure cet avantage sans que les institutions 
qui y recourent doivent modifier leur bilan. 
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In addition, these instruments may be used to 
reduce the cost of obtaining funds by exploiting relative 
comparative advantages for borrowing in financial mar-
kets.42  By  first borrowing in the market where they enjoy 
a comparative advantage, the borrower may then 
arrange a swap to convert the interest flows on the debt 
into payments of another type of debt where a compara-
tive advantage did not exist. 

An example can be taken from the Government of 
Canada which uses these instruments, through their fis-
cal agent the Bank of Canada, as a means of reducing 
the costs of financing federal government debt. 43  The 
government has the choice of issuing short-term debt, in 
the form of Treasury bills, or long-term debt, in the form 
of Government of Canada bonds. Compared to other 
levels of government and the private sector, the federal 
government has an absolute advantage in borrowing 
(since it can borrow in short-term or long-term markets at 
the lowest possible interest rate). However, the govern-
ment enjoys a comparative advantage by financing 
through long-term bond issues. In other words, the differ-
ence between the cost to the government, and the cost 
to other organizations, of borrowing in long-term, fixed 
rate, markets is larger than it is in short-term markets. 
The government can exploit this advantage through a 
swap. 

Consider the following. In order to obtain short-term 
financing the government can issue Treasury bills; while, 
a corporation could utilize Banker's Acceptances 
(B.A.'s). In terms of longer term financing, the govern- 
ment might issue 5 year bonds with a 9% yield; while, 
corporations could have to incur a cost of 10% on their 5 
year bonds. If the federal government issues bonds, and 
the corporation uses BA's, there will be mutual gains to 
be made through an interest rate swap. The corporation 
swaps flexible payments based on 3-month Banker's 
Acceptances, for fixed payments of 9.8% .44  The corpo- 
ration is willing to engage in this contract because it can 
obtain the equivalent to long term financing for 20 basis 

42. In financial terms, an institution, relative to another institu-
tion, is said to have a comparative advantage at borrow -
ing in a particular financial market, if borrowing in that 
market maximizes the difference of the relative cost of 
obtaining funding across all alternative financial markets. 

An institution is said to have an absolute advantage if it can 
borrow in all financial markets at a lower cost when com-
pared to another institution. 

43. This example is a simplification of the material in, 7he 
role of interest rate swaps in managing Canada's debt", 
Francois Thibault, Bank of Canada Review, Autumn 
1993, p.  21 -31. 

44. The notional amount involved in the Government of Can-
ada interest rate swap program is subject to a minimum 
of $50 million and is usually in the order of $100 million. 

Cet instrument peut permettre egalement de réduire le 
coOt associé a l'obtention de fonds par l'exploitation des 
avantages relatifs de lemprunt sur différents marches 
financiers42. En empruntant sur le marché oO il jouit dun 
avantage comparatif, l'emprunteur peut ensuite organiser un 
swap afin de convertir les flux d'intérêt de l'emprunt en 
paiements sur un autre emprunt qui ne bénéficie pas du même 
avantage comparatif. 

Prenons comme illustration le gouvemement fédéral qui, 
via son représentant fiscal (Banque du Canada), recourt a ce 
genre d'instrument pour réduire le coOt du financement de sa 
dette43 . L'administration fédérale peut émettre a son gre des 
emprunts a court terme sous forme de Bons du Trésor ou des 
emprunts a long terme sous forme d'obligations du 
gouvernement canadien. Contrairement aux autres paliers de 
gouvemement et au secteur pnvé, le gouvemement fédéral 
jouit d'un avantage absolu au niveau de l'emprunt (il peut 
emprunter a court terme ou a long terme au plus bas taux 
possible). L'administration fédérale est cependant avantagee 
(avantage comparatif) lorsqu'elle rassemble des fonds par 
l'émission d'obligations a long terme. En d'autres termes, l'écart 
entre ce qu'il en coCite au gouvemement et ce qu'il en coOte a 
d'autres organisations pour obtenir un prêt At faux fixe est plus 
grand sur le marché a long terme que sur le marché a court 
terme. Le gouvernement peut tirer parti de cet avantage par un 
swap. 

Illustrons noire propos. Afin d'obtenir des fonds a court 
terme, le gouvernement fédéral émet des Bons du Trésor alors 
qu'une entreprise recourt, par exemple, a des acceptations 
bancaires. Pour des emprunts a plus long terme, le 
gouvernement pourrait choisir des obligations a cinq ans 
donnant un rendement de 9 %. De son côté, l'entreprise 
pourrait devoir payer 10 % sur des obligations a cinq ans. Si 
l'administration fédérale émet des obligations et que 
l'entreprise recourt a des acceptations bancaires, un swap de 
taux d'intérêt avantagera les deux parties. En effet, l'entreprise 
pourra echanger des paiements souples reposant sur les 
acceptations baricaires a trois mois contre des paiements fixes 
a 9,8 %44  Elle acceptera un tel contrat, car il lui procurera 

42. Dans to jargon financier, on dit qu'une institution a un avantage 
comparatif sur une autre quand ella emprunte sur un marché 
financier donnd si Fe fait de contracter un emprunt sur ce marché 
porte l'dcarl au maximum du coOt relatif du financement sur tous 
Jes marches financiers possibles. 

La même institution a un avantage absolu si ella peut emprunter sur 
n'importe quel marché financier a un coOt infériour a celui dune 
autre institution. 

43. II s'agit d'une simplification du contenu du document intitulé 'Le 
rOle des swaps de taux d'intOrlit dans Ia gestion de Ia detle du 
gouvernement canadian", Fran çois Thibault, Revue de Ia Ban-
que du Canada, automne 1993, p.  21-31. 

44. La notionnel dun swap du gouvemement fédéral est assujetti a 
un minimum de 50 millions $, mais se situe habituellement autour 
de 100 millions $. 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistiaue Canada - n' 13-001 au cat. 	lxxvii 



NatlonaJ Economic and Financial Accounts, First Quarter 1995 
	 Comptes Oconomiques et financiers nationaux, premier tilmestre 1995 

points (or 0.2%) less than an issue of their bonds. The 
government gains on what is referred to as the 'swap 
spread', a gross profit obtained because the corporation 
is willing to pay 9.8%, when the government only pays 
9%. The federal government will incur a higher payment 
on the 3-month B.A.'s than if they had issued 3-month 
Treasury Bills. However, the increase expenditure at the 
B.A. rate, will not offset the gain made on the swap 
spread. As a result, both the corporation and the Gov-
ernment of Canada can reduce the cost of obtaining 
funds by exploiting their respective comparative advan-
tages. 

b. Currency swaps 

Currency swaps, in their simplest form, involve the 
transfer of a negotiated amount of two different curren-
cies which are re-exchanged on a specified future 
date.45  In effect, this swap involves two separate trans-
actions. First, in the current period, an amount of cur-
rency A is sold for an agreed upon amount of currency B. 
The price paid in the current period is referred to as the 
'spot price'. Second, at a future date, an agreed upon 
amount of currency B is purchased for an amount of cur-
rency A. The price paid, negotiated when the swap was 
created, is referred to as the 'forward price'. 46  In addition 
to the initial and subsequent exchange of principal, the 
majority of currency swaps also contain negotiated peri-
odic interest payments on the principal currency 
amounts. 

The motivations for engaging in these derivative 
transactions are complex. In global financial markets, 
where there are few imperfections, the cost of borrowing 
should be the same whether the issuer raises funds 
domestically or in foreign capital markets. However, in a 
world with market imperfections (because of regulations, 
taxes, and transaction costs) it may be possible for an 
institution to reduce its borrowing costs by issuing debt 
denominated in foreign currency. In addition, the issu-
ance of foreign denominated bonds is also used in order 
to attract increased recognition of the company in foreign 
financial and commercial markets. In this way, a com-
pany may expand its potential sources of future funding 
by issuing bonds abroad today. A currency swap allows 

45. In some cases, the re-exchange of the currency may 
occur over a specified time span, in agreed upon 
amounts - rather than one large transaction on a negoti-
ated future dale. 

46. The difference between the spot price and the forward 
price is a function of the interest rate differential between 
the two currencies (i.e. the borrower who forgoes the 
greater amount of interest available is compensated for 
this opportunity cost). 

lequivalent d'un prêt a long terme pour 20 points de base 
(0,2 %) de moms que si elle devait émettre des obligations. De 
son côté, le gouvernement profite de 'lécart de swai', soit 
realise un profit brut du fait que l'entreprise accepte de payer 
9,8 % d'intérêt alors que lui-même n'en verse que 9 %. Le 
gouvemement paiera plus d'intêrêt sur lacceptation bancaire a 
trois mois que sur un Bon du Trésor de méme durée, mais cette 
dépense restera inférieure au gain réalisé grace a I'écart de 
swap. L'entreprise et I'administration fédérale réduisent donc 
leurs frais de financement en tirant parti de leurs avantages 
comparatits respectits. 

b. Swaps de devises 

Sous leur forme Ia plus simple, los swaps de devises 
supposent le transfert dune somme préétablie entre deux 
devises distinctes avec réechange a une date ultérieure 
d6finie45 . En réalité cependant, ce swap nécessite deux 
transactions distinctes. En un premier temps, une quantité de 
devises A est vendue pour un montant convenu en devises B 
au moment present. Le prix payé a ce moment est ce quon 
appelle 'prix au comptant". Dans un deuxième temps, le swap 
prévoit l'achat dune quantite de devises B contre un montant 
en devises A a une date ultérieure. Le pnx payé, négocié au 
moment de Ia creation du swap, correspond au 'prix a terme."46  
La plupart des swaps de devises contiennent des paiements 
d'intérêt périodiques negociés, qui s'ajoutent aux échanges 
initial et ultérieur do capital. 

Los raisons a l'origine de ce genre de transaction sont 
complexes. Sur un marché financier mondial parfait, un 
emprunt devrait coOter le memo prix, quo l'emprunteur obtienne 
les fonds dont ii a besoin dans son pays ou a letranger. 
Cependant, dans un monde comme le nôtre, sujet aux 
imperfections (attnbuables a l'existence de reglements, do 
taxes et de frais de transaction), une institution pourrait parvenir 
a réduire Is coOt de son emprunt en émettant des titres 
demprunt dans une devise etrangere. L'émission d'obligations 
libellées en devises etrangeres contribue egalement a faire 
connaitre l'entreprise sur les marches financiers et 
commerciaux des autres pays. De cello façon, l'entreprise pout 
élargir les sources de financement dont elle pourrait avoir 
besoin dans l'avenir en émettant au moment memo des 

45. Il arrive que Is nouvel echange de devises se produise au cours 
d'une période dOterminée, an sommes convenues d'avance, au 
lieu do faire l'objet d'une seule grosse transaction a une date 
ultérieure prédéterrnirée. 

46. La difference entre Is prix au comptant at Fe prix a terme depend 
de I'écart du taux d'intérét entre les deux devises (c.-à-d. 
Pemprunteur qui renonce au plus gros paiement d'intérêt disponi-
ble touche une indemnité pour Is cout d'opportunité). 
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borrowers to capitalize on these opportunities and simul-
taneously reduce their exchange risk exposure by hedg-
ing with the swap. In addition, it is possible that domestic 
companies may have a comparative advantage over for-
eign firms in obtaining domestic currency. As in the sce-
nario given in the description of interest rate swaps, 
there are mutual gains to be made by firms exploiting 
their comparative advantage by obtaining their respec-
tive domestic currency and then swapping it for foreign 
funds that the firm requires. 

obligations a l'etranger. Le swap de devises permet a 
I'emprunteur dexploiter ces possibilités au maximum et 
d'atténuer le risque de change en prenant le swap comme 
couverture. II se peut egalement que lentreprise nationale 
jouisse dun avantage comparatif par rapport aux entrepnses 
étrangères pour ce qui est d'acquerir Ia devise nationale. Ainsi 
quon a pu le constater avec le swap de taux dintérét, les 
entreprises peuvent trouver un intérêt mutuel a exploiter leurs 
avantages comparatifs pour ce qui est dobtenir leur devise 
locale, et effectuer un swap afin de se procurer les devises 
étrangères dont elles pourraient avoir besoin. 

Examinons un swap de devises typique. Deux entreprises, 
Ia premiere canadienne et Ia seconde allemande, émettent des 
obligations, chacune dans Ia devise de l'autre pays. En 
supposant que Ia production de chaque entreprise est 
principalement vendue sum leur marché domestique respectif, it 
sensuit une disparité entre les revenus de l'entrepnse, qui sont 
exprimés dans une devise et ses engagements, qul le sont 
dans une autre. Les deux parties décident donc deffectuer un 
swap de devises. Elles echangent les recettes resultant de Ia 
vente des obligations. Elles pourralent aussi négocier des 
echanges périodiques de devises coincidant avec le paiement 
des coupons sur le titre demprunt. Les deux entreprises 
conviennent egalement dechanger les obligations a leur valeur 
nominale a léchéance. L'entreprise canadienne pale donc ses 
coupons en dollars canadiens, alors que la tirme allemande en 
fait autant, mais en marks. A I'échéance, chaque partie recoit 
une quantité suffisante de devises etrangeres pour rembourser 
es détenteurs des obligations. Grace au swap, les deux 
entreprises ont Pu emprunter sur le marché etranger; 
cependant, eVes ont transformé lemprunt en devise locale, si 
bien queUes se sont prémunies contre le risque dune 
fluctuation du taux de change. 

Recapitulation 

Les produits financiers dérivés n'ont cessé de voir leur 
popularité saccroItre en tant qu'instrument financier au cours 
des deux dernières décennies. Pratiquement touS ceux qui 
participent au marché financier y recourent a des degrés divers 
et les produits dérivés ont vite été adoptés par les bourses 
canadiennes et internationales, en plus de faire naitre un 
marché hors bourse très dynamique. Lexpansion du marché 
des produits dérivés et le recours géneralise aux nouvelles 
strategies que cela suppose par les gestionnaires de 
porteleuille ont créé une demande pour des renseignements 
plus détaillés sur les portefeuilles et les transactions de produits 
dérivés, tant au niveau des investisseurs qua celui de 
léconomie entière. Plusieurs associations commerciales et 
groupes de comptables nationaux ont donc rédige des lignes 
directrices au sujet de Ia collecte de renseignements sur les 
produits dérivés. 

To illustrate a currency swap consider two compa-
nies, one Canadian and one German. Each company 
has issued bonds denominated in the other country's 
currency. Assuming the output of each firm is primarily 
sold in their respective domestic markets, a mis-match-
ing of the currency denomination of each company's 
income to their liabilities will occur. The two parties 
engage in a foreign exchange swap. They exchange the 
proceeds received from the sale of the bonds. In addi-
tion, they may negotiate periodic currency exchanges 
which coincide with coupon payments on the debt, and 
at the termination date, both firms agree to exchange the 
par value of the bonds. Thus, the Canadian company 
makes coupon payments in Canadian dollars; while, the 
German company makes coupon payments that are in 
German marks. At termination, each party receives suffi-
cient funds of foreign currency to pay off the holders of 
their bonds. By engaging in this swap, the two parties 
obtain opportunities associated with borrowing in the for -
eign market; but, at the same time they have converted 
the denomination of the debt into domestic currency. In 
doing so, each party hedged against foreign exchange 
rate risk. 

Summary 

Over the past two decades, derivatives have 
become increasingly popular tools of finance. Used in 
varying degrees by virtually all types of capital market 
participants, these instruments were readily adopted into 
Canadian and international exchanges and cultivated a 
very active over-the-counter market. The growth of mar-
kets in these instruments, and the widespread applica-
tion of derivative strategies by financial managers, 
fostered the demand for increased disclosure regarding 
the holdings, and transactions, of these instruments at 
both the individual transactor and the economy level. As 
a result, several business and national accounting 
groups have developed guidelines for the collection of 
information regarding derivatives. 
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In order to discuss the technical aspects of the vari-
ous recommendations in later papers, an understanding 
of the basic characteristics and uses of these instw-
ments was required. As was revealed, derivatives are 
secondary financial instruments whose value depends 
upon the value of some related or underlying primary 
asset. They developed out of demands for risk-offsetting 
instruments, heightened financial competition, changing 
geographic patterns of saving and investment, globaliza-
tion of capital markets and technological advancements. 
Capital market participants embraced these innovations 
because they are useful for hedging, speculation and the 
pursuance of portfolio strategies. In addition, the high 
degree of leverage on these contracts made them cost 
efficient substitutes for traditional cash market positions. 
Four broad categories of derivatives were identified: 
futures, forwards, options and swaps. Each of these 
classes of derivatives was shown to have distinct char -
acteristics, such as: degree of contract standardization, 
method of settlement, collateral requirements, underly-
ing assets, initial duration to maturity, location of mar-
kets, and required payments to initiate contracts. As a 
result, each of these four classes of derivatives require 
guidelines which will recognize their unique attributes. 

As mentioned earlier, this paper is the first in a 
series which will discuss the accounting and national 
accounting issues concerning derivatives. Forthcoming 
articles will provide an overview of the history and cur-
rent state of derivative markets in Canada, examine the 
benefits and risks of derivatives both to firms and to the 
financial system as a whole, survey recent develop-
ments in derivative markets, examine the accounting 
issues surrounding derivatives and assess the guide-
lines set out in the 1993 United Nations System of 
National Accounts. 

Pour mieux comprendre les aspects techniques des 
recommandatioris formulées dans les articles ultérieurs, il est 
essentiel de bien saisir les propnétés fondamentales et les 
utilisations de ces nouveaux instruments. Tel qu'indiqué, les 
produits dérivés sont des instruments financiers secondaires 
dont Ia valeur repose sur Ia valeur des actifs primaires sous-
jacents ou apparentés. Les produits dérivés sont nés du besoin 
dinstruments susceptibles datténuer les risques, dune 
concurrence accrue sur les marches financiers, dun 
réalignement des courants d'epargne et d'investissement dans 
le monde, de Ia mondialisation des marches financiers et des 
progres technologiques. Les participants aux marches 
financiers ont adopté ces innovations en raison de leur utilité 
comme couverture, pour Ia speculation et Ia poursuite de 
strategies de placement. De plus, le potentiel damplification 
important des produits dérivés en fait des substituts efficaces 
des instruments classiques du marché monétaire. On peut 
répartir les produits dérivés en quatre grandes categories: les 
con trats a terine dinstruments financiers, les contrats a terme 
simples, les options et les swaps. Chaque catégorie a ses 
particularités, par exemple: le degre de normalisation des 
contrats, Ia méthode de reglement, les exigences de garantie, 
les avoirs sous-jacents, Ia durée, l'emplacement des marches, 
les paiements pour établir un contrat. Chaque categorie de 
produits dérivés exigera donc des lignes directrices adaptees a 
ses particularités. 

Comme on la déjà souligné, le present document marque 
le premier dune série sur les problémes de comptabilité et de 
comptes nationaux que soulèvent les produits dérivés. 
Lhistorique et Ia situation actuelle des marches de produits 
dérivés au Canada, une analyse des avantages et des risques 
des produits dérivés pour les entreprises et le système financier 
en général, l'examen des plus récents développements 
survenus sur le marché des produits dérivés, une description 
des problèmes de comptabilité relatifs a ces demiers ainsi 
qu'une evaluation des lignes directrices énoncées en 1993 par 
les Nations Unies a regard du Système de comptabilité 
nationale feront l'objet d'articles subséquents. 

lxxx 	Statistics canada - cat. No. 13-001 	 Statlstique Canada - nu 13-001 au cat. 
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Statistical Tables 
	

Tableaux statistiques 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - n° 13-001 au cat. 



	

II 	Ill 	IV 	Ann. 

417,560 419,988 424,872 427,640 422,515 

	

148,848 149,808 	150,848 	152,066 	150,390 

	

16,248 	16,380 	16,216 	15.580 	16.106 

	

156 	-232 	-60 	-4 	-40 

	

114,108 	110,856 

	

43,268 	43.064 

	

32,164 	29,524 

	

38,676 	38.268 

	

-4,844 	-1,652 

	

-3,704 	1.760 

	

-1,140 	108 

	

172.188 	177,304 

	

146,838 	151,836 

	

25,352 	25,468 

	

179.920 	183.624 

	

142.200 	146,356 

	

37,720 	37,268 

	

111,696 	112.759 

	

44,400 	43,820 

	

27,620 	29,734 

	

39.676 	39,205 

	

-5.236 	-3,661 

	

-5,132 	-2,950 

	

-104 	-711 

	

192,728 	181,189 

	

166,336 	155.403 

	

26,392 	25.786 

	

195,284 	187,254 

	

156,328 	149,201 

	

38,956 	38.053 

114.376 
44,548 
29,628 
40.200 

-2,9 12 
-1,204 
-1,708 

182,536 
156,604 
25,932 

190,188 
151,920 
38.268 

-712 	-1,608 	-2,532 	-2,676 	-1,882 

683.632 667,220 693,136 696,500 690,122 

696,764 697,032 706,312 706,972 701,770 
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Table 1. Gross Domestic Product, Income Based 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Maths No. 6721 / NEFA table 1 

1 Wages, satanes and supplementary labour incorne(1j 

2 Coiporation profits before taxesj2j 

3 Interest and miscellaneous investment incomel3l 

4 Accrued net income of farm opelators from farm 
produclionl4] 

5 Net ricorne of non-farm unincorporated business, 
including rentl5l 

6 Inventory valuation adjustmentf6j 

7 Net Domestic Income at lacier coat 

8 todAeCt taxes less subsidies 

9 Capital conxum4,on allowances 

10 Statistical discrepancy 

11 Gross DomestIc Product at market prices 

See footnote(s) in the declory 

1992 

II Ill IV Ann. 

388,504 391,004 392,412 394,556 391,619 

34,120 35,608 34,820 35.692 35,060 

56,960 55,532 55,084 54,252 55,457 

2.120 1,664 1,640 1,496 1,730 

37,068 37,064 37,200 37,608 37,235 

-2,480 -3,048 -1,812 -2,884 -2,556 

516,292 517,824 519,344 520,720 516.545 

82,488 82,628 85,724 86,716 64.389 

84,136 85,160 85.532 86.392 85.305 

716 1,608 2,536 2,672 1,883 

683,632 687,220 693,136 696,500 690,122 

1993 

	

It 	III 	IV 	Anti. 

397,104 396,864 398,188 400.496 398,163 

	

37.816 	42.336 	42,776 	45,612 	42,135 

	

54,704 	55,136 	52,732 	51,548 	53.530 

	

1,400 	2.496 	3,060 	3,220 	2,544 

	

38,252 	39,788 	40,528 	41,264 	39.958 

	

-3.876 	-744 	-3,304 	-3,188 	-2,778 

525,400 535,876 533,980 536,952 533,552 

	

86,996 	86,320 	88,980 	92,628 	88.731 

	

86,824 	87.280 	88,344 	89.168 	87.904 

	

2,176 	2,012 	2,708 	3.776 	2,668 

101,396 111,468 714,012 724.524 712,855 

Table 2. Gross Domestic Product, Expenditure Based 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No.8732! NEFA table 2 

1993 

1 Personaf expenditure on consumer goods and services 

2 Government current expenditure on goods and 
servicesjlj 

Government investment 
3 	Fixed capntsl(2l 
4 	Inventories 

Business investment 

5 	Fixed capilalt3t 
6 	Residential construction 
7 	Non-residential construction 
8 	Machinery and equipment 

9 	lnventor,e$ 
10 	Non-farm[4] 
11 	Farm and grain in commercial channelsl5l 

12 Exports of goods and services 
13 	Merchandise 
14 	Non-merchandise 

Deduct: 
15 Imports of goods and services 
16 	Merchandise 
17 	Non-merchandise 

18 	Statistical discrepancy 

19 Gross Domestic Product at market prices 

20 Firialdomosricdernannj(l *2+3+5) 

See footnote(s) in the directory 

	

It 	Itt 	Fl 	Ann. 

430,560 434,904 437,960 442,724 436,542 

152,132 	152,572 	151,900 	152,028 	152,158 

15,976 15,704 15,604 15,780 15,816 
- -52 36 - -4 

108,944 111,828 114,592 116,908 113.068 
42.536 43,516 43,108 43.164 43.081 
28.360 29,816 30,596 31.876 30,162 
38.048 38.496 40.888 41,868 39,825 

-1,652 1.980 368 3.732 1,107 
-2,812 436 -1,112 2,904 -146 
1,160 1,544 1,480 828 1,253 

199,796 205.388 211,292 221,004 209,370 
172,904 177,460 162,556 192,084 181,251 
26.892 27,928 28.736 28.920 28.119 

	

202.188 208.824 215,252 	223,872 212.534 

	

163,216 	168,308 	173,312 	182,880 	171,929 

	

38.972 	40,516 	41,940 	40,992 	40,605 

	

-2,172 	2.012 	-2.708 	-3.780 	2.668 

701,396 711,468 714,012 721524 712,855 

707,612 715,008 720,276 727,440 717.584 
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Tableau 1. Prodult Intérleur brut, en termes de revenus 
Désaisonnatisé au taux annuel, millions de dollars 

Numéro do metric. CANSIM 6721 I Tableau CEFN I 

1994 1995 

II III IV ann. I 

403.372 408,588 412,256 416,976 410298 419.406 Rémunitration des salariesjll 	 1 

51.008 55.400 59,640 63,380 57,357 65.260 Bönitflces des socielés avant irnp6ts(2) 	 2 

53,812 56,428 58.300 57,100 56,410 59.724 Int6rilitsetrevenusdiversdeplacements{3) 	 3 

1,940 2112 1,732 2,336 2,030 2.452 Revenu coniptable net des exploitanis agricoles au litre 	4 
do to production agricole(4) 

40.760 40.880 41,068 41,172 40,970 41,532 Revenu net des entreprises individuelles non agricoles. 	S 
loyers coniprisf5j 

-4,668 -6.456 -4,008 -4,228 -4,840 -6,276 Aiuslement de Ia valour des stocksj61 	 6 

546,224 556,962 568,988 576.738 582,225 582,100 Revenu lntérI.ur net au coOt des ticteurs 	 7 

93,048 92,868 94,124 94,608 93,662 95.112 ImpSts indiractS moms SubvefltsoflS 	 8 

91,288 92,708 93.576 94,320 92,973 95,352 Provisions pour consommation do capital 	 9 

1,552 1,368 436 1,416 1,193 2.500 Divergence statistique 	 10 

732,112 743,896 757,124 767,060 750,053 775,064 Produit Intêrleur brut aux pile du nwchö 	 11 

Voir note(s) dens I'annuaire. 

Tableau 2. Produit intérieur brut, en termes de dépenses 
Désamsonnalisé au taux annuel, millions de dollars 

Numitro tie matrice CANSIM 6722 / Tableau CEFN 2 

1994 1995 

- 	I II III IV Ann 

447,780 450.304 453.832 459,520 452,859 461.880 Depensespersonnellesenbiensetservicesde 
consommation 

151,012 150,612 150,676 150.732 150,758 151,044 DepensespubliquescourantesanbiensetseMcesflj 	2 

Investissemerit dos achrrristrations publiques: 
15,996 16,280 16,964 17,840 16,765 17.724 Capital fixe(2) 	 3 

24 28 -48 -8 -1 184 Stocks 	 4 

Investissement des entreprises: 

119,688 123,652 122,180 124,188 122,427 122,864 Capitalflxe[3] 	 5 
45,256 47,220 44,912 43.696 45.271 41,352 Construction résidentielle 	 6 
31.496 32.516 33.228 34,316 32,989 33,580 Construction non ritsidentielle 	 7 
42.936 43,916 44,040 46,176 44,267 47.932 Machines at materiel 	 8 

2,600 4,116 2,660 1,916 2.823 8,204 Stocks 	 9 
1.896 3.584 3.048 3.304 2.958 8,624 Non agricolesl4j 	 10 

704 532 -388 -1,388 -135 -420 Agriooles at céréales on circuit commercisif 51 	11 

222,096 241.744 258.112 275,532 249.371 289,296 Eaportations do bians at services 	 12 
191,068 210,536 226,576 242,432 217,853 255,296 Marchandises 	 13 
30,228 31,208 31,536 33,100 31.518 34,000 lnvrsiblos 	 14 

Moms: 
225,532 241,452 246,816 261.224 243,756 273.612 Importations tie biens at services 	 15 
184,400 199,224 207,164 220.440 202.807 232.048 Marchandises 	 16 
41,132 42,228 39,652 40,784 40,949 41,564 Invisibles 	 17 

-1,552 -1,368 -436 -1,416 -1,193 -2,500 Duvergencestatistique 	 18 

732.112 743,896 757.124 767,080 750,053 775,064 Prodult intCrIaur brut cue pits du merchC 	 19 

734.476 740.828 743.652 752,280 742.809 753,512 Demando intéu'rieu,e fW,ale (1 + 2 + 3 + 5) 	 20 

Voir note(s) dens rannuair. 
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1 PersOnal expenditure on consumer goods and services 

2 Durable goods 
3 Semi-durable goods 
4 Non-durable goods 
5 Services 

6 Government current expenditure on goods and 
services 

7 Government investment in fixed capital 

8 Non-residential construchon 
9 Machinery and equçnlent 

10 Business invesimeni in fixed capital 
11 Residential construction 
12 Non-residential construction 
13 Machinery and equipment 

14 Exports of goods and services 
15 Merchandise 
16 Non-merchandise 

17 Imports of goods and services 
18 Merchandise 
19 Non-merchandise 

20 Gross DomestIc Product at marital prices 

21 Final domestic demand 

See footnote(s) in the directory 
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Table 3. Gross Domestic Product at 1986 Prices, Expenditure Based 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6829 / NEFA table 3 

1992 
	

1993 

I 	It 	Ill 	IV 	Ann. 	 I 	II 	Ill 	IV 	Azwi. 

	

336.344 336.656 338,628 338,848 337.619 	340,452 342,192 343,356 345.432 342,858 

118,096 117,876 117,928 118,604 118,126 119,380 119,072 118,028 118,160 118.660 

16,136 16.344 16,504 15,884 16.217 16,288 16,176 16.356 18,516 16,334 
140 -204 -72 -4 -35 - -44 32 - -3 

105,704 103,284 107,352 104.468 105,202 102,060 104,340 107,136 109,508 105,761 
32,836 32,524 33,280 32,992 32.908 31,548 31,820 31.288 31,412 31,517 
27,684 25,472 25,788 23.976 25.730 24.372 25,768 26,204 27,100 25.861 
45,184 45,288 48,284 47,500 46.584 46,140 46.752 49,644 50.996 48.383 

-4,796 .1,500 -3,144 -5.484 -3,731 -1.472 1.676 568 3,264 1,009 
-3,452 -1,612 -364 -5,016 -2,611 -2.096 488 -964 2,804 58 
-1,344 112 -2,780 -468 -1,120 624 1.186 1,532 460 951 

174,412 177,288 160,676 185,328 179,426 192,100 195.292 199,256 205.724 198,093 
153,588 156,388 159.4-44 163,928 158,332 170.792 173.424 176,692 183,156 176,016 
20,844 20,900 21,232 21.400 21,094 21.308 21,868 22,584 22,568 22.077 

201,192 206,740 209.920 217,572 208.856 
166,532 171,108 173,948 183,224 173,703 
34,660 35,632 35,972 34,348 35,153 

-1,748 -1.608 -2.168 -3,012 -2.134 

565666 570.356 572.641 576.020 571,722 

578,180 581,780 584,876 589,676 583.673 

1 Personal expenditure on consumer goods and services 

2 Government current expenditure on goods and 
services 

Government mvestmenf: 
3 	Fixed capitai(11 
4 	Inventories 

Business investment: 
5 	Fixed capitalJ2l 
6 	Residential construction 
7 	Non-residential construction 
8 	Machinery and equn1ent 

9 	Inventories 
10 	Non-farm 
11 	Farm and grain in commercial channels 

12 Exports of goods and services 
13 	Merchandise 
14 	Non-merchandise 

Deduct: 
15 lmportsotgoodssndservlces 
16 	Merchandise 
17 	Non-merchandise 

18 Statistical discrepancy 

19 Grosi Domeatic Product at 1916 prIces 

20 Fina!domesticdemand(1 +2+3+5) 

See footnote(s) In the directory. 

187,544 189,172 196,200 195,064 192,000 
151,476 153.788 180,024 160.356 156,411 
36,068 35,384 36,176 34.728 35,589 

-580 -1,308 -2,040 -2.148 -1,519 

557,912 559,264 559,632 560.112 559,305 

576,280 574,160 580,412 577,804 577,764 

Table 4. Implicit Price Indexes, Gross Domestic Product[1] 
Using seasonally adjusted data, 1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No. 68361 NEFA table 21 

1992 1993 

I II itt IV Mn. I II III IV Aryt. 

124.1 124.8 125.5 126.2 125.1 126.5 127.1 127.6 128.2 127.3 

111.8 112.6 112.5 112.7 112.4 113,2 1135 114.2 115.0 114.0 
127.6 127.5 127.8 127.9 127.7 128.1 1284 128.8 129.4 128.7 
126.0 126.6 127.7 128.1 127.1 128.3 1287 128.5 129.1 128.6 
126.1 126.7 127.6 128.8 127.3 129.0 129.9 130.7 131.3 130.2 

126.0 127.1 127.9 128.2 127.3 127.4 128.1 128.7 128.7 128.2 

100.7 	100.2 	98.3 	98.1 	99.3 	 98.1 	97.1 	96.6 	95.5 	96.8 

112.5 113.0 112.6 112.9 112.8 113.0 112.5 112.8 112.9 112.8 
70.9 69.6 67.9 67.2 68.8 66.5 65.4 64.2 62.3 64.5 

108.0 107.3 1065 106.9 107.2 106.7 1072 1070 106.8 106.9 
131.8 132.4 133.9 134.6 133.2 1348 136.8 137.8 137.4 136.7 
116.2 115.9 114.9 1152 115.6 116.4 115.7 1168 117.6 116.8 
85.6 84.5 83.3 83.5 84.2 82.5 82.3 82.4 82.1 82.3 

98.7 100.0 101.0 104.0 101.0 104.0 105.2 106.0 107.4 105.7 
95.6 97.1 98.2 101.5 98.2 101.2 102.3 103.3 104.9 103.0 

121.6 121,9 122.1 123.3 122.2 126.2 127.7 127.4 128.1 127.4 

95.9 97.1 96.9 100.1 97.5 100.5 101.0 102,5 102.9 101.8 
93.9 952 94.9 97.5 954 98.0 98.4 99.6 99.8 99.0 

104.6 105.3 105.8 112.2 106.9 112.4 113.7 116.6 119.3 115.5 

1225 122.9 123.9 124.3 123.4 124.0 124.7 124.7 125.3 124.7 

120.9 121.4 721.7 722.4 127,6 122.4 122.9 123.2 1234 123.0 

4 	Statistics Canada - Cat. No, 13-001 	 Statlstlque Canada - no  13-001 au cat. 
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Tableau 3. Produit lntérieur brut aux prix de 1986, en termes de dépenses 
Désaisonnalisé au taux annuel, millions de dollars 

NumOro de matrice CANSIM 68291 Tableau CEFN 3 

	

1994 	 1995 

	

I 	II 	Ill 	IV 	An.1. 

	

350,436 352,024 353,424 356,816 353.175 	357,016 	 Dépenses personnelles on biecis at services tie 	 1 
consornmation 

	

117,452 	116,468 	116,460 	116,084 	116.621 	116.020 	 Dépenses publiques courantes an biens at services 	2 

investissement ties ackninisirstuons pub6ques: 
16,640 18,812 17,360 18,244 17,264 18,144 Capital tixef 1) 	 3 

20 24 -40 -4 - 140 Stocks 	 4 

Investissement des entrepnses: 
111,156 114,332 113,724 115,464 113,669 114,848 Capitalfixel21 	 5 
32,536 33,928 32.196 31.192 32,463 29,924 Construction résidentielte 	 8 
26,516 27,000 27.288 27,960 27,196 27,108 Construction non résidentielte 	 7 
52,104 53,404 54,240 56,292 54,010 57,816 Machines at materiel 	 8 

2,428 3,812 2,740 2,056 2,759 7,816 Stocks 	 9 
1,668 3,584 2,860 3,212 2,831 7,844 Non agricoles 	 10 

760 228 -120 -1,156 -72 -28 Agrucolesetcéréalesencircuitcommercial 	ii 

206.752 218,892 231,696 247,744 228,271 250.968 Exportations debiens at services 	 12 
183,126 194,660 207,480 222,538 201,951 225,248 Marchandises 	 13 
23,624 24,232 24,216 25,208 24.320 25.720 tnvjsibtes 	 14 

Moms: 
217,908 227,080 232,576 245,932 230,874 252,572 Importations tie biens at services 	 IS 
183,764 192,864 199,868 212,820 197,329 219,680 Marchanduses 	 16 
34,144 34,216 32,708 33,112 33.545 32,892 Invisibles 	 17 

-1,240 -1,088 -344 -1,124 -949 -1,968 Divergence statistique 	 18 

585.736 594,196 602,464 609,348 591,936 610,412 Produtt lntörlur brut aux prtx tie 1986 	 19 

595,684 599,636 600,988 606,608 600.729 606.028 Oem an de mlóneu,. lmaie (1+2 + 3+5) 	 20 

Vof note(s) dens rannuaire. 

Tableau 4. Indices implicites de prix, produit intérieur brut[1] 
Calcules a partir de données désaisonnalisOes, 1986 = 100.0 

Numévo do matnce CANSIM 6836 / Tableau CEFN 21 

1994 1995 

II tIl IV Attn. 

127.8 127.9 128.4 128.8 128.2 129.4 Dépenses personneltes an biens at services tie 
consommailon 

116.0 116.3 117.0 117.8 116.8 118.3 Biensdurabtes 	 2 
129.4 129.0 1292 129.4 129.2 129.5 Biens semidurables 	 3 
126.9 125.2 125.8 126.1 126.0 126.4 Buena non durabtes 	 4 
131.4 132.5 132.9 133.4 132.5 134.2 Services 	 5 

128.6 129.3 129.4 129.8 129.3 1302 Dèpenses publuques courantes en biens at services 	6 

96.1 96.7 97.7 97.6 97.1 977 Investissemefit des achirristrations publuques on capital 	7 
fixe 

1121 114.3 115.6 116.5 114.9 117.0 Constnjctionnonrósidentielle 	 B 
623 614 614 59.7 61,2 59.1 Mactrinesetmatériel 	 9 

107.7 1082 107.4 107.6 107.7 107.0 Investissement des entreprises on capital lien 	 10 
139.1 1392 139.5 140.1 139.5 138.2 Construction résidentielle 	 11 
1188 1204 121.8 122.6 120.9 1239 Construction non résidentietle 	 12 
82.4 822 81.2 82.0 82.0 82.9 Machines ci materiel 	 13 

107.4 110.4 111.4 111.2 110.2 115.3 Exlationsdebuensciservices 	 14 
104.8 1082 109.2 108.9 107.9 1133 Marchandises 	 15 
128,0 1288 130.2 131.3 129.6 1322 Invisubles 	 16 

103.5 106.3 106.1 106.2 105.6 108.3 Importations tie biens at services 	 17 
100.3 1033 103.7 103.6 102.8 105.6 Marchandises 	 18 
120.5 123.4 121.2 123.2 122.1 1264 Invisibles 	 19 

125,0 12S.2 125.7 125,9 125,4 127.0 Prodult Intérlur bnjt aux prlx du marchC 	 20 

723.3 7235 123.7 1240 123.7 1243 Qemandetntórieuro finale 	 21 

Voir note(s) dens I'annuaire 

Statistics Canada-Cat. No. 13'001 	 Statistique Canada - n°  13-001 au cat. 	6 



1 Personal expenditure on consumer goods and services 

2 Durable 900ds 
3 Semi-durable goods 
4 Non-durable goods 
5 Services 

6 Government current expenditure on goods and 
services 

7 Government investment in fixed Capital 

8 Non-residential constwction 
9 Machinery and equipment 

10 Business investment in fixed capital 
11 Residential construction 
12 Non-residential construction 
13 Machinery and equipment 

14 Exporls of goods and services 
15 Merchandise 
16 Non-merchandise 

17 lmportsolgoodsandservices 
18 Merchandise 
19 Non-merchandise 

20 Gross Domestic Product at marital prices, 
.xcludlng the value of physical change In 
Inventories 

21 Final domestic demand 

See footnote(s) in the directory 
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Table S. Chain Price Indexes, Gross Domestic Product(11 
Using seasonally adjusted data, 1986 = 100.0 

CANSIM Matrix No. 6838/ NEFA table 23 

1992 	 1993 

II 	Ill 	IV 	Ann. 

124.8 125.6 126.4 127.2 126.0 

112.9 113.8 113.8 114.1 113.6 
127.8 127.8 128.2 128.3 128.2 
126.9 127.8 129.2 129.8 128.2 
1268 127.5 128.3 129.5 128.4 

126.3 127.4 128.2 128.5 127.6 

105.3 106.2 106.0 106.7 106.4 

112.1 113.4 1133 113.5 113.1 
82.6 82.6 82.1 83.8 84.3 

112.3 112.7 112.7 113.8 113.1 
129.8 130.4 131.0 131.2 130.7 
117.2 116.9 116.0 116.6 116.5 
93.8 94.5 94.7 96.7 95.2 

102.7 104.4 105.7 108.4 106.2 
100.1 102.0 103.4 106.3 104.1 
120.5 120.7 121.2 122.5 121.2 

99.1 100.4 101.2 105.5 102.0 
97.8 99.2 100.1 103.8 100.9 

104.4 105.2 105.7 112.4 106.8 

	

122.6 	124.5 	125.2 	125.4 	124.4 

	

122.3 	123.1 	123.7 	124.4 	123.2 

I 	II 	Ill 	IV 	Ann. 

127.4 128.1 128.7 129.3 128.5 

114.7 115.0 115.8 116.6 115.5 
128.4 128.7 1291 129.7 129.2 
130.0 130.3 130,4 131.0 130.2 
129.7 130.7 131.5 132.1 131.5 

127.8 128.6 129.1 129.2 128.7 

106.2 106.1 106.7 106.8 106.9 

113.3 113.4 113.9 113.9 113.7 
82.7 82.2 82.8 83.2 84.5 

114.3 114.3 115.2 115.7 115.2 
132.6 132.9 133.5 1331 133.3 
117.9 117.5 118.5 119.3 118.0 
96.0 96.1 97.0 97.7 97.2 

109.4 110.4 111.5 112.4 112.0 
107.0 108.0 109.3 110.2 109.9 
125.3 128.8 126.5 127.1 126.4 

105.7 106.7 108.8 110.3 108.4 
104.0 104.9 106.8 108.0 106.6 
112.4 113.9 117.0 119.8 115.7 

1257 	1263 	126.5 	126.8 	126.1 

724.5 	125.1 	125,7 	126.2 	125.2 

Table 6. Chain Volume Indexes, Gross Domestic Product[1] 
Using seasonally adjusted data. 1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No 68391 NEFA table 24 

1993 

it lit IV Ann. 

112.8 112.8 113.4 113.4 113.1 

106.3 106.2 107.5 108.2 107,1 
95.7 96.3 978 98.6 97.1 

104.2 104.3 103.7 104.3 1040 
123.6 123.5 124.4 123.7 123.8 

117.8 117.5 117.5 118.1 117.7 

122.9 123.5 122.6 117.0 122.2 

113.5 113.2 109.7 105.0 112.4 
158.8 164.6 178.3 168.6 167.9 

114.9 111.3 114.5 110.6 1131 
104.6 103.4 106.1 104.9 106.9 
107.5 99.0 99.9 92.9 99.7 
132.3 130.4 136.5 132.0 131.1 

1254 127.1 129.3 132,5 128.2 
127.1 129.1 131.4 135.1 130.2 
115.3 115.6 117.2 1180 116.6 

138.0 138.9 143.2 141.7 140.3 
134.1 135.9 140.5 140.1 137.6 
156.7 153.6 156.9 150.3 153.8 

111.7 	111.3 	111.7 	112.1 	111.4 

1145 	1138 	114.7 	114.7 	114.4 

Ii iii IV Ann. 

113.9 114.5 114.8 115.5 114.7 

108.5 109.5 110.8 111.3 110.1 
98.3 99.2 99.9 99.9 99.3 

105.2 105.3 105.2 105.5 105.3 
124.2 124.8 125.0 126.1 125.0 

118.8 118.4 117,3 117.4 117.9 

120.1 118,8 118.9 118,6 119,9 

1082 106.7 106.7 106.0 108.9 
170.4 170.7 171.3 173.3 172.1 

107.5 110.1 111.9 113.7 111.0 
99.7 101.1 99.5 99.9 102.1 
94.3 99.6 101.3 104.8 99.8 

127.5 129.0 135.7 137.8 130.8 

137.3 139.6 142.9 147.5 141.2 
140.8 143.0 146.1 151.5 144.6 
117.6 120.7 124.5 124.7 122.0 

146.3 149.7 151.8 156.4 150.7 
145.8 149.1 151.5 158.8 151.0 
150.2 154.1 155.3 148.3 151.5 

	

112.2 	112.7 	113.2 	114.0 	112.7 

	

114.1 	714.8 	175.0 	715.8 	1750 

1 Personal expenditure on consumer goods and services 

2 	Durable goods 
3 	Semi-durable goods 
4 	Non-durable goods 
5 	Services 

6 Government current expenditure on goods and 
services 

7 Government Investment in fixed capital 

8 	Non-residential construction 
9 	Macliriery and equipment 

10 Business investment in fixed capital 
11 	Residential construction 
12 	Non-residential construction 
13 	Machinery and equipment 

II Exports of goods and services 
15 	Merchandise 
16 	Non-merchandise 

17 Imports of goods and services 
18 	Merchandise 
19 	Non-merchandise 

20 Gross Domestic Produci at market prices, 
excluding the value at physical change In 
Inventories 

21 Final domestic demand 

See toolnote(s) in the directory 

6 	Statistics Canada - Cat. No. 13-001 - -- - 	 Slatistique Canada - n °  13-001 au cat. 
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Tableau 5. Indices de prix en chaine, prodult intérleur brut[1] 
Calculés a parlir de donnèes désaisonnalisées, 1986 = 100.0 
Numéro do matflce CANSIM 6838 / Tableau CEFN 23 

1994 1995 

II III IV Mn. 

129.0 129.2 129.7 130.1 129.5 130.8 Dépensespersonnellesenbiensetservicesda 	 1 
consommation 

117.6 118.1 119.0 119.7 118.5 120.6 Biensdurables 	 2 
129.8 129.4 129.7 130.0 129.9 130.0 Bierissemidurablos 	 3 
128.6 1270 127.6 127.8 127.3 128.1 Biens non durables 	 4 
132.4 133.5 133.9 134.4 1340 135.3 Services 	 5 

128.9 129.6 129.7 130.2 129.7 130.5 Dépenses publiques courantes on bions at services 	6 

106.4 108.1 109.2 109.7 108.9 1102 tnvestissanlontdesadmauslrationspubliquesoncapital 	7 
use 

113.2 115.1 116.7 117.5 115.7 117.6 Construction non ritsldontiolle 	 8 
93.7 84.8 84.3 84.0 88.2 65.5 Machines at matérial 	 9 

116.9 118.2 118.9 119.2 118.5 120.9 Investissement des entreprises an capital fixe 	 10 
135.3 136.1 137.3 137.1 136.5 138.0 Construction résidentielle 	 11 
120 1 121.9 1233 124.0 122.0 1253 Construction non rOsidenfielle 	 12 
98.8 100.2 100.0 100.3 100,3 1028 Machines et matérial 	 13 

113.2 116.0 117.5 118.9 117.4 123.3 Exportations tie biens at services 	 14 
111.1 114.2 115.7 117.2 115,6 121.9 Marchandlses 	 15 
127.1 127.8 129.0 130.0 128.4 131.4 Invisibles 	 16 

1115 1146 115.2 115.9 114.8 118.7 lmportattonsdebiensetserv,cos 	 17 
1092 1123 1132 113.8 112.8 116.6 Marcharidises 	 18 
1212 1240 122.7 1241 1230 1272 tnvisibles 	 19 

126.6 127.0 127.8 128.4 127.1 129.9 Produltlntérlsurbrut.uxprlxdumarché,aanala 	20 
valour tie II variation matéltelle ties stock. 

126.1 126.6 127.1 127.5 126.6 128.3 Dernando soldnoufs,  finale 	 21 

Volt note(s) dans rannuaire 

Tableau 6. Indices de volume en chaine, prodult intérleur bruflhl 
Calculés a partir de données désaisonnalisées, 1986 = 100.0 

Numéro de matnce CANSIM 6839/Tableau CEFN 24 

1994 1995 

II Ill IV Ann. 

117.1 117.7 1181 119.2 118.0 119.3 Dépensespersonnellasanbiorisotservicasdo 	 1 
consommatlon 

113.8 114.6 113.6 119.1 115.3 117.4 Biensdurables 	 2 
102.1 104.0 106.3 107.3 104.9 108.7 Biens semi-durables 	 3 
106.3 108.4 109.0 108.9 108.6 109.7 Biens non durables 	 4 
126.7 127.2 127.5 128.0 127.4 127.9 Services 	 5 

116.9 115.9 115.8 115.4 115.9 115.2 Dépenses publiques courantes on blens at services 	6 

1200 120.5 124.6 130.3 124.6 1285 Investissenientdesadministrationspubliquesencapital 	7 
five 

108.7 109.7 113.7 119.3 114.9 117.9 Conslructionnonrflsidentiolla 	 B 
1669 1647 168.9 1744 169.7 170.4 Maclunesetmalénel 	 9 

115.2 1179 115.9 117.3 116.9 1152 Investissement des entrepnsos an capital fixe 	 10 
103.7 107,7 101,8 98.8 105.1 94.4 Construction résudenlielle 	 11 
102.5 1044 105.6 108.3 105,0 104.9 Construction non résidentielle 	 12 
1400 1414 1418 148.2 141.2 150.5 Machinesetmatér,el 	 13 

1470 1561 1643 1740 1594 176.2 Exportations do bians 01 services 	 14 
149.9 160.1 169.7 180.1 163.9 182.2 Marchandises 	 15 
130.4 133.8 134,1 139,7 134.6 142.6 Invisibles 	 16 

155.9 161.9 164.8 1719 163.6 178.2 lmportationsdablensatsorvlces 	 17 
158.5 185.9 171.3 182.0 168.8 1876 Marchandises 	 18 
148.8 147.2 139.9 142.3 143.8 141,1 Invisibles 	 19 

115.1 116.5 117.8 119.0 116.8 1182 Produftlntérleurbut.uxprlxdumarché,san,l. 	20 
valour data variation IThatdI$IIIe dei stock. 

116.9 117.5 117.5 118,4 117,7 118.1 Demando irititriøure finale 	 21 

Volt note(s) dana lannuaira 

Statistics Canada - Cat. No. 13.001 	 Statistique Canada - n °  13-001 au cat. 	7 
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Table 7. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, by Type of Expenditure 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6721 / NEFA table 7 

1 Durable goods 
2 	Motor vehicles, parts and repairs 
3 	Furniture and household appliances 
4 	Other 

5 Semi-durable goods 
6 	Clothwig and footwear 
7 	Other 

8 Non-durable goods 
9 	Food and non-alcoholic beverages 

10 	Motor fuels and lubricants 
11 	Electricity, gas and other fuels 
12 	Other 

13 ServIces 
14 	Gross rent (imputed and paid) 
15 	Restaurants and hotels 
16 	Net expenditure abroad 
17 	Other 

18 Personal expenditure on consumer goods and 
aeMces 

1992 

II Ill IV Ann. 

53,304 53,640 54,268 54,788 54,000 
27,192 27.252 27,924 28,024 27,598 
10.152 10,124 10,136 10,216 10,157 
15,960 16,264 16,208 16,548 16,245 

	

37.376 	37,584 	38,300 	38,636 	37.974 

	

21,040 	21,148 	21,600 	21,808 	21,399 

	

16,336 	16,436 	16,700 	16,828 	16.515 

	

110.076 	110,944 	111,560 	112,660 	111,310 

	

43,024 	43,556 	43,948 	44,572 	43,775 

	

12.312 	12,460 	12,196 	12,824 	12.598 

	

14.848 	15,044 	14,888 	15.568 	15.087 

	

39,892 	39,884 	39,928 	39,696 	39.850 

216,804 217,820 220,744 221.556 219,231 

	

82,500 	83,388 	84.540 	85.424 	83.963 

	

26,716 	27,108 	27.364 	27,450 	27,162 

	

6,192 	5,796 	6.260 	5.328 	5.894 

	

101,396 	101,526 	102,580 	103,344 	102,212 

417,560 419,985 424,672 427,840 422.515 

1993 

I II Ill lv Ann. 

55,220 55.840 56,892 57.552 56,376 
27,812 28,272 28,980 29,420 28.821 
10,508 10,508 10.724 10,672 10,603 
16,900 17,060 17,188 17,460 17.152 

	

38,512 	39,004 	39.400 	39,596 	39.143 

	

21,792 	22,192 	22,506 	22,580 	22,268 

	

16,780 	16,812 	16,892 	17,016 	16,875 

	

113.916 	114,240 	114,244 	115,056 	114,364 

	

45.096 	45,152 	45.236 	45.496 	45.245 

	

12,608 	12,748 	12,836 	12,768 	12.745 

	

15.676 	15,608 	15.916 	16.588 	15,947 

	

40,536 	40,732 	40.256 	40,184 	40.427 

222,852 225,820 227.444 230.520 226,659 

	

88.320 	87.440 	88,208 	88.916 	87,721 

	

27.476 	27.636 	27.848 	28.036 	27,749 

	

5,484 	5.420 	5,364 	4,880 	5,287 

	

103.572 	105,324 	106,024 	108.688 	105.902 

430,560 434,904 437,980 442,724 436,542 

Table 8. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services at 1986 Prices, by Type of Expenditure 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6831 / NEFA lable 8 

I Durable goods 
2 	Motor vehicles. paris and repairs 
3 	Furniture and household appliances 
4 	Other 

	

1992 	 1993 

	

II 	Ill 	IV 	Ann. 	 I 	II 	lIt 	IV 	Ann. 

	

47,680 	47,624 	48,256 	48,620 	48,045 
	

48.780 	49,204 	49,824 	50,052 	49.465 

	

23,592 	23,128 	23,736 	23.608 	23,516 
	

23.200 	23.556 	23.912 	23.948 	23,654 

	

9,048 	9,052 	9,044 	9,128 	9,068 
	

9.384 	9.380 	9.548 	9.492 	9,445 

	

15,040 	15,444 	15,476 	15,884 	15,461 
	

16.216 	16,268 	16,364 	16,612 	16,365 

5 Semi-durable goods 
6 	Clotting and footwear 
7 	Other 

B Non-durable goods 
9 	Food and non-alcoholic beverages 

10 	Motor fuels and lubricants 
II 	Electricity, gas and other fuels 
12 	Other 

13 Services 
14 	Gross rent (mputed and paid) 
15 	Restaurants and hotels 
16 	Net expenditure abroad 
17 	Other 

18 Personal expenditure on consumer goods and 
services M 1966 prices 

	

29.296 	29.488 	29.960 	30,212 	29,739 

	

16,238 	16,280 	16,528 	16,648 	16,423 

	

13,060 	13.208 	13,432 	13,564 	13,316 

	

87.376 	87.640 	87,348 	87,960 	87,581 

	

37,620 	37,764 	38,040 	38,320 	37,936 

	

10,384 	10,444 	10,288 	10.444 	10.390 

	

11,452 	11,552 	11,380 	11,664 	11.512 

	

27,920 	27.880 	27.640 	27,532 	27,743 

	

171,992 	171,904 	173,064 	172,056 	172,254 

	

66,588 	67,124 	67,648 	68,152 	67,378 

	

20,056 	20.220 	20,276 	20.280 	20,208 

	

7.036 	6.416 	6.732 	5.128 	6,328 

	

78.312 	78.144 	78.408 	78.496 	78.340 

336,344 336,656 338,626 336,644 337,619 

	

30,108 	30.372 	30.592 	30,604 	30.419 

	

16,636 	16.900 	17.092 	17,052 	16,920 

	

13,472 	13.472 	13,500 	13,552 	13.499 

	

88,764 	88,748 	88,924 	89,156 	88.898 

	

38,596 	38.520 	38,656 	38,408 	38.545 

	

10,452 	10,600 	10,688 	10,988 	10.682 

	

11.704 	11,484 	11.728 	11,920 	11.709 

	

28,012 	28,144 	27,852 	27,840 	27.962 

	

172,800 	173,868 	174,016 	175,620 	174,076 

	

68,552 	69,048 	69,526 	69,976 	69.276 

	

20.296 	20,348 	20.388 	20,500 	20,383 

	

5,296 	5,024 	4,552 	3,896 	4.692 

	

78.656 	79.448 	79.548 	81,248 	79.725 

340,452 342.192 343,356 345,432 342,656 

8 	StatistIcs Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - no  13-001 au cat. 
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Tableau 7. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, par catégorie de dépense 
Dásaisortnalisées au faux annuel, millions de dollars 

Numéro tie matrice CANSIM 6727/ Tableau CEFN 7 

1994 1995 

I II 	III 	IV 	Ann. 

59.316 59.960 	59908 	63,180 	60,591 62,704 8iensdurables 	 1 
30,560 30,640 	30,404 	32,748 	31.088 31.564 Véhicules automobiles, pièces SI reparatIons 	2 
10,824 10.972 	10.948 	11,356 	11.025 11516 Meublesetapparellsménagers 	 3 
17.932 18,348 	18.556 	19,076 	18.478 19.624 Autres 	 4 

40.476 41,084 42.088 42,560 41,552 43,116 Oiens serni-durables 	 5 
22,936 23,336 23,948 24,148 23.592 24,580 Vétements at chaussures 	 6 
17,540 17,748 18.140 18.412 17.960 18,536 Autres 	 7 

115,936 114.444 115.68 115.732 115,420 116,780 Biens non durables 	 8 
45.852 46.068 46.216 46.512 46,162 46,724 Aliments at boissoris non alcoolisées 	 9 
12,664 13.148 13.776 13.236 13,206 13,384 Carburantset lubriliants 	 10 
17,340 16,464 16.120 16.356 16.570 16,420 Electricité, gaz et autres combustibles 	 11 
40,080 38.764 39.456 39,628 39,482 40.272 Autres 	 12 

232,052 234.816 236.268 238.048 235,298 239,280 Services 	 13 
89,460 90,972 92,112 92,836 91,345 93,572 Loyersbruts(impulOselversès) 	 14 
28,416 29,056 29,724 30,228 29,356 29,848 Restaurantset hotels 	 15 

3,932 3,608 1,596 1.532 2.667 1.252 DEpense faCe a l'etranger 	 16 
110.244 111,180 112,836 113.452 111,928 114,606 Autres 	 17 

447,780 450,304 453.832 459,520 452,859 461,880 OCpenses personnelle, in blene it servIces di 	18 
consommatlon 

Tableau 8. Dépenses personnelles en biens at services de consommation aux prix de 1986, par catégorie de dépense 
DOsaisonnatisées au faux annuel, millions do dollars 

Numéro de matrice CANSIM 68311 Tableau CEFN B 

1994 1995 

II Ill IV Ann. 

51.132 51.572 51.212 53.632 51,887 53,008 Biensdurables 	 1 
24.564 24.380 23,940 25,544 24,607 24.324 Véhicules automobiles, pièces at reparatIons 	2 
9.816 9,776 9.696 9.996 9.771 10,092 Meubles at appareils ménagers 	 3 

16,952 17,416 17,576 18,092 17,509 18,592 Autres 	 4 

31,288 31,856 32,568 32,888 32.150 33,296 Buens semidurables 	 5 
17,288 17,652 18,068 18.184 17.798 18,564 Vétementsetchaussures 	 6 
14,000 14,204 14,500 14,704 14,352 14,732 Autres 	 7 

91,364 91,388 91,836 91,804 91,598 92,376 Biensnondurables 	 8 
39,076 39.248 39,380 39,288 39,248 39,160 Aliments at boissons non alcoolisèes 	 9 
11,284 11.164 11.164 11.148 11,190 11,292 Carburantsetlubrifiants 	 10 
12,360 11.836 11.524 11.516 11.809 11.732 Electricité. paz at autres combustibles 	 11 
28,644 29,140 29,768 29.852 29,351 30,192 Autres 	 12 

178.652 177,208 177,808 178,492 177,540 178,336 ServIces 	 13 
70.388 70.668 71,392 71.880 71.132 72.324 Loyersbruls(umputCselvorsOs) 	 14 
20,708 21,100 21,488 21,732 21,257 21,396 Restaurants at hOtels 	 15 

3.188 2.732 1,424 1.412 2.189 908 DOpensenetteãl'étranger 	 16 
82,368 82,508 83,504 83,468 82,962 83,708 Autres 	 17 

350.436 352,024 353,424 356,816 353,175 351,016 Döpenaes personnelles an blanc it services tie 	18 
consoinmallon aux prlx di 1980 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Slatistique Canada - no  13-001 au cat. 
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Table 9. Government Sector Revenue and Expenditure 
Seasonally adlusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matflx No. 6729 F NEFA table 9 

1992 	 1993 

Revenue 

Direct taxes: 
I From persons 
2 From corporate and government business 

enterprises 
3 From non-residents (withholding taxes) 
4 Indirect taxes 
5 Other current transfers from persons 

6 Investment incomef if 
7 Total revenue 

Current expendIture 

8 Current expenditure on goods and services(2) 
Transfer payments: 

9 To persons 
To business: 

10 Subsidies 
11 Capital assistance 
12 To non-residents 
13 Interest on the public debtf II 
14 Total current expenditure 

15 SavingQIneT-Ilnel4) 
Add 

16 Capital consumption allowances 
Deduct: 

17 Investment in fixed capital and inventories 

Equals: 
18 NeIl.ndIng(3J 

See footnote(s) in the directory. 

II 	III 	IV 	Mn.  

144.556 137512 136,216 139.480 139,441 
14,424 15,084 14,396 14,164 14,517 

1,820 1,344 1,168 1,704 1,509 
96,712 96,892 98.556 98,808 97,742 
4.296 4,188 4.092 4,132 4,177 

37.168 38,596 39,244 37,024 38,008 
298.976 293,616 293,672 295,312 295,394 

148.848 149,808 150,848 152,056 150,390 

103,176 106.332 109.168 110,016 107,173 

14,224 14,264 12,832 12,092 13.353 
1,916 1,884 1,860 2,116 1,944 
2.968 2,116 3,004 2,704 2.698 

64,228 64,652 64,344 64,696 64,480 
335,360 339,056 342,056 343.680 340,038 

-36.384 45,440 -48,384 -48.368 -44,644 

9,520 9.580 9,720 9.896 9,679 

16,404 16.148 16,136 15,576 16,066 

-43.26$ -52.008 -54,800 -54.048 -51,031 

II 	Ill 	IV 	Mn. 

138,104 135.896 141,340 146,680 140,505 
15.124 15,148 14,576 13,624 14,618 

1.744 1,568 1,528 1.724 1,641 
98,392 98,188 99,812 103,516 99.977 
4,496 4,396 4,444 4,312 4,412 

38,364 39,424 39,220 38,736 38.936 
296,224 294,620 300,920 308,592 300.089 

152,132 152,572 151.900 152,028 152,158 

110,856 113,200 113.532 113,448 112,759 

11,396 11,868 10,832 10,888 11.246 
1.328 1.596 1.624 1.532 1,520 
3.328 2,504 2,488 2,472 2,698 

65.340 65.756 65.424 66,488 65,752 
344,380 347,496 345,800 346,856 346,133 

-48,156 -52.576 -44.880 -35,264 -46,044 

9,964 10.056 10.128 10.176 10,081 

15.976 15,652 15.840 15780 15.812 

-54,168 	-58,472 	-50.592 	-43.868 	-51.775 

Table 10. Federal Government Revenue and Expenditure 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6730/ NEFA table 10 

	

1992 
	

1993 

II 	Ill 	IV 	Ann. 	 I 	 II 	Ill 	IV 	Ann. 

Revenue 
Direct taxes: 

1 From persons 
2 From corporale and government business 

enterprises 
3 Tax collections 
4 From non-residents (withholding taxes) 
5 Indirect taxes 
6 Other current iransfers from persons 

7 lnvestmenl lncomelll 
8 Total revenue 

Current expendIture 
9 Current expenditure on goods and services(2) 

10 (oF wtnCh: deFence) 
Transter payments: 

11 To persons 
To business: 

12 Subsidies 
13 Capital assistance 
14 To non-residents 

To other levels of government: 
15 To provinces 
18 To local 
17 lnlerestonthepublicdebllll 
18 Total current expenditure 

19 SavIng (fIn. 0-lIne 10) 
Add 

20 Capital consumption allowances 
Deduct 

21 Investment in fixed capital and inventories 

Equals: 
22 Net Iendlng(3) 

See toolnotelsl in the directory 

84.688 80,016 77,704 77.584 79,998 
9,960 10,380 9,916 9,744 10,000 

9,064 6,420 7,768 10.084 8,334 
1,820 1,344 1.168 1,704 1.509 

32,108 30,776 30.808 30,688 31.095 
44 68 68 68 62 

12.872 13,000 13,592 12,040 12,876 
141,492 135.584 133.258 131.828 135,540 

31,628 31.876 31.692 32,888 32,021 
11,388 11,328 12.024 12,028 11,692 

51,788 52,396 54.864 54.632 53.420 

6.168 6,200 4.820 4.076 5,316 
1,076 1,312 1,116 1.524 1.257 
2.864 2.012 2.900 2,600 2,594 

28,820 27,420 28,704 29,776 28.680 
788 1,076 1,020 1.136 1,005 

40,540 40.016 38,800 38,604 39,490 
163.672 162.308 163,916 165.236 163,783 

-22,100 -26,724 -30,660 -33,400 -28,243 

1,532 1,536 1.552 1.588 1.552 

2,732 2,336 2.528 2.508 2.526 

-23.380 	-27,524 	-31.636 	-34,320 	-29,217 

78.656 79.372 78,424 62,228 79,670 
10.406 10,488 10,052 9,408 10,089 

8,172 8,760 8,080 9,688 8,675 
1,744 1,568 1,528 1,724 1,641 

30,404 29,632 30,112 31,316 30.366 
68 48 48 48 53 

12.484 12.724 12,760 11.980 12,487 
133,764 133,832 132.924 136.704 134,306 

32,900 33.396 32.300 33,308 32,976 
12,260 12.284 12,380 12,268 12,298 

55.624 57,416 58,832 56,608 56.620 

4.436 4.860 3.844 3.924 4,266 
536 1,120 1,060 1,032 937 

3.220 2,392 2,376 2,356 2,586 

33.968 26,592 29,872 31,180 30,403 
1,344 852 1,344 1,552 1,273 

39.976 39,328 38,792 38,864 39.240 
172,004 165,956 186.420 168.824 168,301 

-38,240 -32,124 -33,496 -32,120 -33,995 

1.604 1,620 1,632 1,636 1,623 

2,756 2,688 2,816 2,776 2.759 

-39,392 	-33,192 	44,680 	.33,260 	-35,131 

10 	Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	- 	- 	 Statlstlque Canada - no  13-001 au cat. 
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Tableau 9. Recettes et dépenses du secteur des administrations publiques 
Désaisonnalisèes au taux annuel, millions de dollars 

Numéro do malnce CANSIM 6729 / Tableau CEFN 9 

1994 1995 

II Ill IV Ann 

Recall.s 

lmpOts directs: 
138,964 143,426 148,092 150,572 145,269 148,704 Des particuliers 	 1 

15.248 15.956 17,600 19,420 17.056 18.740 Dessocièt4setdesentreprisespubhques 	 2 

1.920 1,784 1,568 1,488 1,690 1.856 Des non-residents (retenues ttscales) 	 3 
103,896 104,084 104,788 105.676 104.611 105.420 lmpôts indirecls 	 4 

4.336 4.708 4.660 4.560 4.566 4.844 Autres transterts courants an provenance des 	 5 
parliculiers 

39,332 40.800 42,180 41,460 40,943 43.112 Revenusdeplacem$nts(1J 	 6 
303.716 310,760 318.888 323,176 314,135 322,676 Recettestolales 	 7 

Dépenies cour.ntes 

151.012 150.812 150.676 150,732 150.758 151.044 DOpensescourantesenbiensetseivices(2J 	 6 
Transferls courants: 

112,900 113,392 112,992 113.412 113,174 113.288 Aux pailiculiers 	 9 
Aux entreprises: 

10848 11,216 10,664 11,068 10.949 10,308 Subventions 	 10 
24 1,568 1,756 2,196 1,386 1,712 Subventionsd'équipemant 	 11 

2,440 2,292 2,224 2.424 2,345 2,360 Aux non-residents 	 12 
65,060 68,156 69,276 71,732 68,556 72,104 Servrcedeladettepubliquefl) 	 13 

342,284 347.238 347.588 351.564 347.168 350,616 Total des dépenses courantes 	 14 

-38,588 -36,476 -26,700 -28,368 -33,033 -28,140 Itpargir000 (Ugne 7- lIgn. 14) 	 15 
Plus: 

10.244 10,320 10,400 10,460 10,356 10,560 Provisionspourconsommaliondecapilal 	 16 
Mains: 

16,020 16,288 16916 17,832 16,784 17,888 tnveslissement an capital rise at on stocks 	 17 

Egale: 
-44,344 42,444 -35,216 -35,760 -39,441 -35.468 Prt net(31 	 18 

Voir note(s) darts l'annualre 

Tableau 10. Recetles et dépenses do l'administration fédérale 
Désaisonnalisées au taux annuel, millions do dollars 

Nu,néro do matrice CANSIM 6730 / Tableau CEFN 10 

	

1994 	 1995 

II 	Ill 	IV 	Ann. 

76,604 80,364 83.644 84,896 81.377 82.904 
10,560 10,996 12,180 13,480 11.804 12,920 

11.380 11.744 12.300 12.948 12.093 12.676 
1,920 1.784 1,568 1,488 1,690 1,856 

31,480 30.128 30.140 30.572 30.580 30,252 
48 48 48 48 48 48 

11.928 13,524 13.604 13.660 13.179 14.452 
132,540 136,844 141,184 144,144 138,678 142.432 

32.760 32.336 32.436 32.244 32.444 32.248 
11,448 11.560 11,824 11.516 11,587 11,704 

56.400 55,236 54.628 54.376 55,160 54,860 

4.404 4.700 4.176 4.626 4.477 4.480 
1,104 1,056 1.132 1,596 1,222 1,076 
2.320 2.176 2.108 2,312 2.229 2.244 

26.484 29,416 30,148 31,016 29.266 25,588 
1,500 1,296 1,100 1,200 1,274 1,156 

37,308 39,804 40.448 42,944 40,126 44,376 
162,280 166,020 166,176 170,316 166.198 166,028 

.39740 -29,176 -24,992 -26,172 -27520 -23,596 

1,644 1,656 1,672 1,680 1,663 1,696 

1,744 2.288 2,820 3,736 2,647 2,924 

-29,840 	-29,808 	-26,140 	-28,228 	-28,504 	-24,824 

Voir nola)s) dans I'annuaire. 

Recettes 
Impóls directs: 

Des particuliers 
Des socrétAs at des entreprises pubtiques 	 2 

Impdts perpus 
	

3 
Des non-residents (retenues tiscales) 

	
4 

lmpots Indirects 	 5 
Autres transferls courants an provenance des 	 6 

parluculiers 
Revenus do ptacemonls(1) 

	
7 

Recettes totales 	 8 

Dépenses courantes 
Dépenses courantes an b.ens at servicesl21 

	
9 

(riilt. deFense) 
	

10 
Transferts courants: 

Aux particutiers 	 11 
Aux entreprises: 

Subvenlions 	 12 
Subventions d'equipement 

	
13 

Aus non-residents 	 14 
A d'autres niveaux d'adrninislralion pubtique: 

Aus administrations provinciales 	 15 
Aus administrations locales 	 16 

Service do Is delta publiquetlj 
	

17 
Total des depenses courantes 	 18 

parqn (Ilgne 8- ltgn. 18) 
	

19 
Plus: 
Provisions pour consommation de capital 

	
20 

Mains: 
Investussernent an capital use at on stocks 	 21 

Egale. 
Pröt 0.1(3) 
	

22 

Statistics Canada - Cal. No. 13-001 	 Statistique Canada - no  13-001 au cat. 	11 
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Table 11. Provincial Government Revenue and Expenditure 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 
CANSIM Matrix No. 6731 / NEFA table 11 

1992 

I 	 II 	Ill 	IV 	Ann. 

1993 

II 	Ill 	IV 	Am. 

Revenue 
Direct taxes: 

1 From persons 48,560 45,668 47,020 50,020 47,817 
2 From corporate and government business 4,464 4,704 4,480 4.420 4,517 

enterprises 
3 Tax colleCtions 4.084 4.240 3,596 3.768 3,922 
4 Indirect taxes 37.220 38.312 39,600 39.728 38,715 
5 Other current transfers from persons 3,696 3.564 3.468 3,508 3,559 

6 Investmentincorne(1I 16,888 17,880 18.176 17,228 17,543 

Transfer payments from other levels of government: 

7 From federal 28,820 27,420 28,704 29,776 28,880 
8 From local 104 128 128 132 123 
9 Total revenue 139,752 137,676 141.576 144.812 140,954 

Current expendIture 
10 Current expenditure on goods and servicesl2) 49,776 50,172 50,596 50,380 50,231 

Transfer payments: 
11 To persons 32,304 33.964 33.676 34,408 33,593 

To business: 
12 Subsidies 6,908 6.912 6,860 6,864 6,886 
13 Capital assistance 840 572 744 592 687 

To oUter levels of government: 
14 To local 26,716 27,852 28.352 28,160 28,270 
15 To hospitals 22.208 22.980 22,664 22.892 22.686 
18 lnterestontflepublicdet4(1J 19.612 20.556 21,400 21,948 20.879 
17 Total current expenditure 160.364 163.028 164,292 165,244 163,232 

18 Saving(11ne9.lInell): .20,612 -25,352 -22,716 -20,432 -22,276 
Add. 

19 Capital consumption allowances 3,040 3,064 3,100 3,140 3,086 
Deduct: 

20 Investment in fixed capital 4.236 4.384 4.384 4.228 4.308 

Equals: 
21 Net IendIn3l .21,608 -26,672 .24,000 -21,520 -23.500 

47,332 44.440 50.644 52,084 48,625 
4,716 4,660 4.524 4,216 4.529 

3.676 3.868 4.240 4,852 4.744 
39.244 39,576 40,440 42,640 40,475 
3.832 3.752 3,800 3,676 3,765 

18,308 19,044 18,896 19,288 18,884 

33.968 26.592 29,872 31,160 30.403 
128 96 96 92 103 

147,528 138,160 148.272 153,176 146,784 

49,796 49.836 49,928 49.808 49,842 

33.776 33,852 34.196 33.128 33.888 

5.772 5.820 5,600 5.776 5,792 
792 476 564 500 583 

30,120 28,132 27,900 28,956 28,777 
23.360 23,080 22,432 22.524 22,849 
21,264 22,312 22,464 23,468 22,377 

164,680 163,508 163,284 164,760 164,108 

-17,352 -25,348 -15,012 -11.584 -17,324 

3,156 3.176 3,196 3,204 3.163 

4,116 3,988 4,004 4,004 4,028 

-18.312 -26,160 -15,820 -12,384 -18,169 

See footnote(s) in the directory. 

Table 12. Transactions of Residents with Non-Residents in the Income and Expenditure Accounts 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 
CANSIM Matrix No 6740 / NEFA table 20 

	

1992 
	

1993 

I 	 II 	Ill 	IV 	Mn. 	 I 	II 	III 	IV 	Am. 

1 Exports of goods and services 
2 	Merchandise 
3 	Non-merchandise 

Deduct: 
4 Imports of goods and services 
5 	Merchandise 
6 	Non-merchandise 

Add: 
7 Net investment income from non-residents 
8 

	

	Investment income received from non-residents 
Deduct: 

9 	Investment income paid to non-residents 

Add: 
10 Net current transfers from non-residents 
Ii 	Current transfers from non-residenlsfl) 

Deduct 
12 	Current transfers to non - residents[2] 

Equals: 
13 Surplus(+)orcieflcit(-)olCanadaoncurvent 

transactions with non-res,denls 

ReconcIliatIon with the Canadlan Balance of 
InternatIonal Paymenle 

Add: 
14 Net reinvested earnings of direct investment 

enlerprises( 31 

Add: 
15 Net inheritances and migrants' funds[4] 

Equals: 
16 Surpiue(+)ordeflclt(.)on current accounts as 

per Canadlan Balance of International 
Paym.nta 

172.188 177.304 182,536 192,728 181,189 
146,836 151,836 156,604 166,336 155,403 
25.352 25.468 25,932 26,392 25.786 

179,920 183,624 190,188 195,284 167,254 
142,200 146,356 151,920 156.328 149,201 
37,720 37.268 38,268 38.956 38.053 

-24.104 -23.628 -22.972 -26.064 -24.242 
10,292 9,624 9,648 8,740 9.576 

34,396 33.452 32.620 34,804 33,818 

-948 724 .1 .924 -1066 
3,068 2.480 2.388 2.876 2.703 

	

4,018 	3.204 	4,056 	3,800 	3,769 

	

-32,784 	-30.872 	-32.292 	29544 	-31.373 

	

2.080 	4.788 	3.576 	6.520 	4.241 

	

1,524 	1,412 	1,124 	904 	1,241  

199,796 205,388 211,292 221,004 209.370 

	

172,904 	177,460 	182,556 	192,084 	181,251 

	

26,892 	27,928 	28,736 	28,920 	28,119 

202,188 208.824 215.252 223,872 212,534 

	

163.216 	168.308 	173.312 	182,880 	171.929 

	

38,972 	40.516 	41,940 	40.992 	40.605 

-23,140 -23,584 -24.888 -24.352 -23.991 
11.252 10,732 9.828 10.684 10.624 

34,392 34,316 34.716 35.036 34,615 

-1.424 -852 -736 -556 -892 
3.080 2,804 2,856 3,036 2.944 

4,504 3,656 3,592 3,592 3,836 

-26.956 -27.872 -29.564 -27.776 -28.047 

	

•2,152 	300 	-492 	-5.960 	-2.076 

	

956 	1,438 	1,204 	1,724 	1,330 

-29,160 	-24,672 	-27,592 	-22,120 	-25,691 	-28,152 	-26,136 	-26.612 	-32.012 	-26,193 

See lootnotefal in the directory. 

12 	Statistics Canada —Cat. No. 13-001 
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Tableau 11. Recettes et dépenses des administrations provinciales 
Desaisonnallsóes au taux annuel. millions de doflars 

Num6rodematriceCANSlM6731 /TabteauCEFN 11 

1994 
	

1995 

I 	It 	III 	IV 	Ann, 	 I 

49,804 50.264 51,400 52.376 50.961 51,476 
4.688 4.960 5,420 5.940 5.252 5,820 

5.712 6.004 5,908 5.500 5.781 7,492 
42,472 43.732 44.220 44.512 43.749 44.672 
3,648 4.020 3.972 3,880 3.880 4,108 

19.972 19.764 20.940 20,160 20,214 21,020 

Recettee 
ImpOts directs: 

Des particuliers 
Des sociéés at des antreprises publiques 

	
2 

Impóts perçus 	 3 
ImpSts indirects 	 4 
Autres transterts courants an provenance des 

	
5 

particuliers 
Revenus de placements(1( 

	
6 

Transterts courants an provenance d'eutres niveaux 
d'odmiriistration publique: 

26,484 29,416 30,146 31.016 29,266 25,588 De l'adminlslration lederale 
80 68 104 100 93 56 Des administralions locales 

147,148 152.264 156.204 158.044 153,415 152.740 Recelles totalas 

Döpena.s courantes 
49,384 49.216 49,232 49,216 49,262 49,224 D4penses courantes an brans at services(21 

Transterts courants: 
33,348 34,668 34,432 34.476 34.231 34,196 Aux particuliers 

Aux entrepruses: 
5,240 5,312 5,280 5,232 5,266 4.616 Subventions 
-1,080 512 624 600 164 636 Subventions déquiparnent 

A d'autres niveaux d'administralion publique: 
27,636 29.464 30,128 28.136 28,841 29,052 Aux administrations locales 
23.132 23.044 21,876 22.648 22,675 22,812 AuxhSpitaux 
23.708 24.196 24,584 24,492 24.245 23.472 Service de Pa delta publique(1) 

161,388 166.412 166,156 164,800 164.684 164,008 Totaldesdépensascouranles 

-14,220 -14,148 -9.952 -6,756 -11.269 -11.268 Epargrse(llgne9-Ilgne 17) 
Plus: 

3.212 3,224 3.240 3.252 3.232 3,276 ProvisionS pour consorrtmat,on cia capital 
Moms. 

4,328 4.192 4.216 4.228 4,241 4.572 Inyastissernent an capital hxe at an stoctcs 

Egale: 
-15.336 .15.116 -10.920 .7.732 -12.278 .12,564 Pröt net(3] 

Voir note(s)  dens rarinuaire. 	 -- 

Tableau 12. Operations entre les residents et les non-residents d'après les comptes des revenus et dépenses 
Désaisonnalisées au taux annual, millions de dollars 

Numéro cia matrice CANSIM 6740 / Tableau CEFN 20 

1994 1995 
I 

II Ill IV Ann 

222,096 241.744 258,112 275,532 249.371 289.296 Exportationsdabiensetservices 	 1 
191,868 210,536 226.576 242.432 217.853 255.296 Marchandisos 	 2 
30,228 31,208 31,536 33,100 31.518 34,000 InvisibIes 	 3 

Moms: 
225,532 241.452 246.816 261,224 243,756 273.612 Importations cia biens at services 	 4 
184,400 199,224 207.164 220,440 202,807 232.048 Marchancinses 	 5 
41,132 42.228 39.652 40.784 40,949 41,564 Invisibles 	 6 

Plus: 
-26,204 -28,652 -26,496 -23,736 -26,272 -26,960 Revenus nets da placements des non-residents 	 7 

9.476 11,820 11276 13,516 11,522 14,080 Ravenusdeplacenrentsreçusdesnon'résidents 	8 
Moms: 

35,680 40.472 37.772 37,252 37,794 41.040 Revenusdeplacementsversitsauxncn-résidants 	9 

Plus: 
-200 -336 -376 -736 -412 -296 Translerts courants nets des non-residents 	 10 

3,404 3.156 3.036 2,868 3.116 3.280 Transterls courants reçus des non-résidanls{11 	11 
Moms: 

3,604 3.492 3.412 3,604 3.528 3,576 Transtails courants verses aux non-rósidenls)21 	12 

Egale: 
-29,840 -28.696 -15.576 •10.164 -21.069 -11.572 Excédenl ( + lou deficit ( - ) du Canada au litre des 	13 

operations courantes avec las non-residents 

Rapprochement evec Is b51.nce canaenne dee 
palement. Intemetlonaux 

Plus: 
1.158 -1.332 -3,756 -6,568 -2.625 -5,356 Beneticesrenvaslsnetsdantraprisesd'i -ivestissemenl 	14 

drrect[3( 

Plus: 
1,532 1,632 1,476 924 1.391 1,108 Valeur nette des successions at des capilaux des 	15 

migranls(4) 

Egale: 
-21,152 -20.396 .17,856 -15,808 -22,303 -15,020 ExcCdent(+)oudöflclt(-)aucomptecour.flt 	16 

d'epr8e Is belance cansdenns idea pa4em.nt, 
lnlernatlon*ux 

Voc note(s) dana l'annuaure. 
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7 
8 
9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 
16 
17 

18 

19 

20 

21 



	

4,496 	4.396 

	

5,488 	5,060 

	

992 	980 

	

49,988 	51,128 
487,028 492,072 

	

10.3 	10.4 

	

4,312 	4,412 

	

4,400 	4.834 

	

996 	990 

	

36,352 	46,096 
486,472 488.462 

	

7.9 	9.5 

4.444 
4,388 

992 

44,916 
488,276 

9.2 
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Table 13. Sources and Disposition of Personal Income 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 67261 NEFA table 6 

1 Wages, salaries and supplementary labour aicome 
2 	From business 

From government: 
3 	CIvilian 
4 	Military pay and allowances 
5 	From persons 
6 Net income received by farm operators from tarm 

produc1ion(1 
7 Net Income of non-farm unmcorporateil business, 

including rent 
B 	(of which: net rental income) 
9 Interest, dividends, and miscellaneous investment 

incomel2j 
Current transters: 

10 	From government 
11 	Transfer payments to persons 
12 	Capital assistance 
13 	From corporations[3] 
14 	From non-residents 
15 Prsonal Income 

Deduct: 
16 Personal expenditure on consumer goods and services 

Current transfers: 
17 	To government 
18 	Income taxes 
19 	Succession duties and estate taxes 

20 	Employer and employee contnbutions to social 
insurance and government pension funds 

21 	Other 
22 	To corporations[4] 
23 	To non-residents 

Equals: 
24 Personal savIng 
25 Personal disposable income (lIne 15 - line 17) 
26 Personal saving as percentage of personal disposable 

income 

See lootnote(s) in the directory 

1992 

It 	lIt 	IV 	Mn. 

388,504 391,004 392,412 394,556 391,619 
274,152 275,808 275,612 277,320 275.723 

93,192 94,024 95,352 95.584 94,538 
4,268 4,220 4.376 4,408 4.323 

16,872 16,952 17,072 17,244 17.035 
2,648 3,008 1,280 1,860 2,199 

37,068 37,064 37.200 37.608 37.235 

12,784 12,872 12,976 13,096 12,932 
82,564 82,116 80.564 79,168 61,103 

	

103,436 	106,668 
	

109.500 
	

110.520 	107.531 

	

103,176 	106.332 
	

109,168 
	

110.016 	107,173 

	

260 	336 
	

332 
	

504 	358 

	

900 	904 
	

892 
	

884 	895 

	

1.248 	1,136 
	

1.220 
	

1,172 	1,194 
616,368 621.900 623.068 625,768 621,776 

417,560 419.988 424.872 427.640 422,515 

148,852 141.700 140,308 143,612 143,618 
107,964 99,288 97,792 99,864 101.222 

4 - 4 12 5 

36,588 38,244 38,420 39,604 38,214 

4.296 4,188 4.092 4,132 4,177 
6,352 6,224 5,652 5.504 5.933 

932 956 936 940 941 

42,672 53,032 51,300 46,072 48,769 
467,516 480.200 482.760 482,156 478.158 

9.1 110 lOG 10.0 10.2 

1993 

I 	II 	lit 	IV 	Attn. 

397,104 396,864 398,188 400,496 398,163 
279,788 279,736 280.740 283.556 280,955 

95,296 95,216 95,524 95,076 95.278 
4,340 4,256 4,176 4,144 4,229 

17.680 17,656 17,748 17,720 17701 
2,488 3.284 3.824 3,556 3288 

38.252 39.788 40,528 41,264 39,958 

13.232 13,408 13,580 13,728 13,487 
78.488 76,828 75,556 78,244 76,779 

	

111.068 	113,420 
	

113,740 
	

113,660 	112,972 

	

110,856 	113,200 
	

113,532 
	

113,448 	112,759 

	

212 	220 
	

206 
	

212 	213 

	

892 	944 
	

896 
	

932 	916 

	

1.336 	1,236 
	

1,328 
	

1,312 	1,303 
629.628 632,364 634.060 637,464 633,379 

430,560 434.904 437,980 442.724 436,542 

	

142,600 	140,292 	145.764 	150,992 	144,917 

	

99,644 	96,680 	101,704 	106,652 	101,170 

	

4 	20 	-24 	12 	3 

	

38.456 	39,196 	39.660 	40,016 	39,332 

Table 14. Employment, Hours Worked, Labour Income and Output[1J 
Seasonally adjusted data 

CANSIM Matnx No. 7433/ NEFA table 25 

1992 
	 1993 

I Paid employment (thousands of iobsl 
2 	Goods-producing industries 
3 	Primary industries 
4 	Manutactunng industries 
5 	Construction 
6 	litdities 
7 	Services-producing industries 
8 	Transportation, storage, communication 
9 	Wholesale trade 

10 	Retail trade 
11 	Finance, insurance and real estate 
12 	Community business and personal services 

13 	Public administration 
14 	Full-lime tobs 
15 	Part-time jobs 
16 	Atlantic provinces 
17 	Quebec 
¶8 	Ontario 
19 	Prairie provinces 
20 	British Columbia 

21 Average weekly hours worked (hours per week) 

22 Total weekty hours worked (thousands of hours) 

23 Labour income (S millions) 
24 Average compensation per hour worked (S  per hourl 

25 GOP at 1966 prices (S  millions) 
26 GOP at 1966 pnces per hour worked (S  per hour) 
27 Unit labour costs (S per 19865) 

See footnote(s) in the directory 

II Ill IV Ann. 

11,438 11,417 11,456 11,478 11,447 
2,928 2,924 2.938 2,930 2.930 

418 412 413 403 412 
1.804 1,811 1,826 1,821 1,816 

550 544 540 555 547 
156 157 159 151 156 

8,510 8,493 8.518 8.546 8,517 
743 756 743 744 747 
540 540 527 552 540 

1,530 1,534 1,513 1,469 1,512 
743 732 744 746 741 

4,036 4,054 4,122 4,154 4,092 

918 677 869 881 886 
9,161 9,147 9,144 9,172 9,156 
2,277 2,270 2.312 2,304 2.291 

828 821 829 825 826 
2,734 2.725 2,747 2,745 2,738 
4,528 4.515 4,510 4,519 4,518 
1,942 1,944 1,944 1,933 1,941 
1,406 1,412 1,426 1,454 1,425 

35.96 35.85 35.78 35.67 35.87 

411,392 409,381 409,877 411,722 410.618 

388,504 391,004 392,412 394,556 391,619 
18.10 18.30 18.34 18.37 18.26 

557,912 559,264 559.632 560,412 559,305 
25.99 26.18 26.16 26,09 26.10 

0.6964 0.6991 0.7012 0.7040 0.7002 

II Ill IV Ann. 

11,504 11,516 11.574 11,810 11.551 
2.939 2.926 2,903 2,933 2.925 

405 405 405 418 408 
1,837 1.843 1,824 1,852 1,839 

547 528 526 514 529 
150 150 148 149 149 

8.565 8.590 8,671 8,677 8,626 
737 729 760 762 747 
544 522 549 562 544 

1,435 1,473 1,503 1,511 1,481 
766 760 744 727 749 

4,175 4,189 4,202 4,221 4,197 

908 917 913 894 908 
9,181 9,132 9,147 9.204 9,166 
2,323 2,384 2.427 2.406 2.385 

821 820 819 812 818 
2,730 2,748 2,751 2.775 2,751 
4.564 4.557 4,573 4,562 4,564 
1,933 1,937 1,961 1,975 1,952 
1.456 1,454 1,470 1,486 1,467 

35.88 35.84 35.80 35.87 35.86 

412,843 412.815 414.438 416.549 414.161 

397,104 396.864 398,188 400.496 398,163 
18.43 18.42 18.41 18.43 18.42 

565.868 570.356 572,644 576.020 571.722 
26.27 26.48 26.48 26.59 26.48 

0.7018 0.6958 0.6953 0.6929 0.6964 

14 	Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistlque Canada - no  13-001 au cat. 
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Tableau 13. Provenance et emploi du revenu personnel 
Désaisonnalisé au taux annuel, millions de dollars 
Numéro do matrico CANSIM 6726 / Tableau CEFN 6 

1994 
	

1995 

II 	Ill 	IV 	Pun. 	 I 

403,372 408,588 412,256 416.976 410,298 419,408 
286.176 291,056 294.652 299,628 292.928 301,980 

95,068 95.292 95.268 95,332 95,240 95,600 
4,172 4,136 4,012 3,944 4,066 3,904 

17.956 18,104 18.124 18,072 18,064 17,924 
2,260 2.372 2.024 2,576 2.308 2.992 

40,760 40.880 41,068 41.172 40.970 41,532 

13,832 13,944 14.028 14.100 13.976 14,156 
75,060 76.232 79,208 81,112 77.903 84,368 

113,080 113,536 113,168 113,600 113,346 113,424 
112,900 113,392 112,992 113.412 113,174 113,288 

180 144 176 188 172 136 
952 936 932 944 941 968 

1,484 1.372 1.468 1.380 1.426 1,424 
636,968 643,916 650,124 657,760 647,192 664,116 

447.780 450.304 453,832 459.520 452,859 461,880 

143,320 148,136 152,752 155,132 149,835 153.548 
99,560 102,596 106,656 108,296 104.277 106,620 

- - 8 16 2 12 

39,424 40,832 41,444 42,260 40,990 42,096 

4.336 4,708 4.660 4,560 4.566 4.844 
4,096 4,168 4.648 4,816 4,432 5.420 
1,040 1,048 1,056 1,048 1,048 1,092 

40,732 40,260 37,836 37,244 39,018 42,176 
493,648 495.780 497.372 502.628 497.357 510.568 

8.3 8.1 7.6 7.4 7.9 8.3 

Rémunération des salaries 
En provenance des entrepnses 

	
2 

En provenance des administrations publiques: 
Effectils civils 	 3 
Solde 01 indemnités militaires 	 4 

En provenance des parliculiers 	 5 
Revenu net reçs par las exploitants agricolos au litre do 	6 

Ia production agricolell) 
Revenu net des entreprises individuelles non agricoles. 	7 

loyers compris 
(dont. loyers nets) 
	

8 
Intéréts, dividendes at revenus divers de ptacoments)2) 

	
9 

Transferis courants: 
En provenance des administrations publiques 	10 

Aux particuliers 	 11 
Subvenlions d'équipement 

	
12 

En provenance des societes(31 
	

13 
En provenance des non-residents 	 14 

Revenu personnel 
	

15 
Moms: 
tJepenses personnetles an biens at services do 	16 

consommalion 
Translerts courants: 

Aux administrations publiqires 	 17 
lmpôts sur to reverru 	 18 
Droits successoraux at impitts sur les biens 	19 

lransmis par décès 
Colisalions des ecnployeurs at des salaries it 

	
20 

l'assurance sociale at aux regimes publics do 
pensions 

Pulres 	 21 
Aus sociétés[4) 
	

22 
Aux non'ritsidents 	 23 

Egale: 
Epargne personnolle 	 24 
Rever'ru personnel dispourib(e (ligne 15- Jigne 17) 

	
25 

Epargne pesonnelle an pourcenrage do revenu 	26 
per5onnel disponible 

Voir nole(s) dana I'annuaire. 

Tableau 14. 	Emploi, heures de travail, rémunération des salaries et production[1] 
Données désaisonnalisées 
Numéro do matrice CANSIM 7433/Tableau CEFN 25 

1994 1995 

II Ill IV Ann, I 

11.616 11,693 11,803 11,865 11,744 11,954 Emploi rémunérO (milimers d'emplois) 
2,918 2.976 3,020 3.075 2,997 3,134 Branches productrices do bans 2 

401 412 421 427 415 443 Branches primaires 3 
1,833 1,847 1,880 1,946 1,877 2.002 Industries manufacturières 4 

536 579 575 558 562 549 Construction 5 
148 138 144 144 144 140 Services publics 6 

8,698 8,717 8.783 8.790 8.747 8,820 Branches productrices do services 7 
750 757 769 773 762 789 Transport. enlreposage 01 communications 8 
549 565 561 543 555 538 Commerce do pros 9 

1,509 1,513 1,513 1.500 1.509 1,519 Commerce do detail 10 
725 727 712 709 718 719 Finances, assurances at alfairos immobilièros 11 

4,268 4,286 4,351 4,372 4,319 4,399 Services socio-cullurels, conlmerciaux at 12 
personnels 

897 869 877 893 884 856 Administrations publiquos 13 
9.229 9,312 9,394 9.511 9,362 9,598 Emplois a plain lamps 14 
2,387 2,381 2,409 2,354 2,383 2,356 Emplois a temps partiel 15 

B20 628 834 840 831 849 Provinces do l'Allantique 16 
2.802 2,605 2,828 2.833 2,817 2,840 Québec 17 
4.524 4,563 4.617 4,643 4.587 4,692 Ontario 18 
1,970 1,979 1,969 2.024 1,991 2.032 Provinces des Prairies 19 
1,500 1,518 1,535 1,525 1,520 1,541 Colombie-Brilannique 20 

35.92 36.02 35.99 36.13 36.03 36.19 Durée hebdomadaire moyenne des heures do travail 21 
(heutes par semaine) 

417,357 421,300 424,914 428,809 423,095 432,615 Total, haures do travail hobdomnadairoa 'miSers 22 
d'heuresl 

403.372 408,588 412.256 416,976 410,298 419,408 Rémunéralion des salaries (millions $) 23 
18.52 18.59 1859 18.64 1859 18.58 Rémunération moyenne par heure do travail ($ par 24 

heure) 
585,736 594,196 602,464 609,348 597,936 610,412 PIP aux prix do 1986 (millions 9) 25 

26.90 2703 27.17 2723 2708 27.04 PIB aux prix do 1986 par heure do travail ($ par heure) 26 
0.6887 0.6876 0.6843 0.6843 0.6862 0.6871 Coats unilaires de to main d'oeuvre ($ pars de 1986) 27 

Voir note(s) dans l'annuaire 

Statistics Canada - Cal. No. 13-001 	 Statistique Canada - n°  13-001 au cat. 	15 
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Table 15. FInancial Market Summary Table 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 
CANSIM Matrix No. 748 

FUNDS RAISED: 

1 Persons and unilcorpoated business 
2 	Consumer credil 
3 	Bank loans 
4 	Other loans 
5 	Morlgages 
6 	Bonds 

7 Non-financIal private corporations 
& 	Bank loans 
9 	Other loans 

10 	Other short-term paper 
11 	Mortgages 
12 	Bonds 
13 	Shares 

14 Non-financial government enterprises 
15 	Bank loans 
18 	Other loans 
17 	Other short-term paper 
18 	Mortgages 
19 	Bonds 
20 	Shares 

21 Federal government 
22 	Other loans 
23 	Canada shod-term paper 
24 	Canada Saving Bonds 
25 	Other bonds 

26 Other levels of government 
27 	Bank loans 
28 	Other loans 
29 	Other shod-term paper 
30 	Mortgages 
31 	Provincial bonds 
32 	Municipal bonds 
33 	Other bonds 

34 Total funds raised by domestic non-financial sectors 
35 	Consumer credit 
36 	Bank loans 
37 	Other loans 
38 	Canada shod-term paper 
39 	Other short-term paper 
40 	Mortgages 
41 	Bonds 
42 	Shares 

1992 

II 	Ill 	IV 	Mn.  

25,244 25.140 24.420 18.608 23.353 
-100 -1.840 1,348 -1.712 -576 
188 1.412 1.084 1.128 953 

1,456 3896 764 -1.780 1,084 
23.912 21.528 21.196 21.128 21,941 

-212 144 28 -156 -49 

10,444 21.218 16.208 5,952 13.455 
20,332 -9.692 11,128 7.992 7.440 
-9,068 2,288 644 612 -1.331 

-20.632 4,436 -9.572 -26,804 -13.143 
11,912 4,312 6,208 10.044 8.119 
-1,648 7,140 3.600 7,180 4,068 
9,548 12,732 4,200 6.728 8,302 

2.968 4,020 3,588 7.228 4.451 
-672 -536 -1.916 2,740 -96 
288 -932 1,992 -1,184 41 

-2,612 772 -1,112 6.408 864 
-16 -16 -16 -112 -40 

5,768 4,328 2,652 -1,384 2,846 
212 404 1,988 740 836 

19,932 30.396 34.376 17,528 25,558 
-28 12 12 - -1 

16,988 12,544 14.868 6,456 12,714 
-920 700 -952 -4,528 -1,425 

3,900 17.136 20.444 15.600 14,270 

19.912 42,694 12.760 33,728 27.271 
248 324 -832 1.144 221 
536 1,440 -144 624 664 

5,184 8,808 -2.244 3.646 3.849 
- - - 8 2 

11,100 30,508 14,384 27.588 20,895 
2,828 1,652 1.820 568 1.717 

16 -48 -224 -52 -77 

78.500 123,456 91.352 83,044 94,088 
-100 -1,840 1,348 -1,712 -576 

20,088 -8.488 9.468 13,004 8,518 
-6,816 6,704 3,268 -1,328 457 
16,988 12,544 14,868 6,456 12,714 

-18,060 14,016 -12.928 -16,748 -8,430 
35,808 25,624 27.388 31,068 30,022 
20,832 61,560 41,752 44.836 42,245 

9,760 13.136 6.188 7.468 9,138 

1993 

II 	lit 	IV 	Mn. 

22.932 24.54.4 26.596 21,568 23,910 
4.752 5,172 4,340 6.324 5,147 
-552 1,772 1,760 1,892 1,218 

68 608 3,288 -1.520 611 
17,964 17,144 17,260 14,980 16,837 

700 -152 -52 -106 97 

21,168 19,352 41,472 31,084 28.269 
-192 -11.936 6.692 1,440 -999 

-2.028 2.272 -2,768 1,896 -157 
704 10,260 3.920 2,576 4,365 

7.556 640 5,448 1,060 3.676 
3,380 8,788 8,048 5.376 6,398 

11,748 9,328 20,132 18,736 14.986 

3,312 -5,432 -2,696 2,912 -476 
-1.924 -3,300 864 836 -881 

16 -980 -1,044 -216 -556 
-2,488 2.548 -2,192 5,956 956 

-16 -16 -20 44 -2 
7,496 -4,172 320 -3,612 8 

228 488 -624 -96 -1 

39,988 33.508 18704 47,148 34,837 
-8 -12 8 -4 -4 

12,944 9.992 2.128 26.392 12.864 
-744 1.044 -568 -12,772 -3,260 

27.796 22.484 17.136 33.532 25.237 

49.528 19.308 38,484 19,048 31,592 
-700 8 420 -248 -130 

1,268 720 804 788 895 
-364 3.036 -384 908 799 

46,320 16.296 33,032 17.000 28,162 
2.996 -744 4.592 612 1,864 

8 -8 20 -12 2 

136,928 91.280 122,560 121,760 118,132 
4.752 5.172 4.340 6,324 5,147 

-3.368 -13,456 9.736 3.920 -792 
-684 2.608 288 944 789 

12,944 9,992 2,128 26,392 12,864 
-2.148 15,844 1,344 9,440 6,120 

25,504 17,768 22,688 16.084 20.511 
87.952 43.536 62,528 40.016 58,508 
11,976 9.816 19,508 18,640 14.985 

16 	Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Stalistique Canada - n o  13-001 au cat. 
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Tableau 15. Tableau sommaire du marché financier 
Desaisonnalisées au taux annuel, millions de dollars 
Numéro de matrice CANSIM 748 

	

1994 	 1995 

	

III 	IV 	Ann. 

FONOS OBTENUS: 

24,660 22,844 21,920 23,912 23.334 
5,984 7.916 7.524 9,904 7,832 

880 -2.220 -316 284 -343 
404 104 -436 -652 -145 

17.408 16.968 14,996 14.248 15,910 
-16 56 152 128 80 

39,220 35,836 34.260 29,576 34.723 
-568 15,988 1,164 6,400 5.746 

8,900 -672 4,768 908 3,476 
-4,440 1,672 532 6,728 1,123 
1,664 2,280 -1,200 -920 456 

13,944 2,696 10,784 5,800 6,958 
19,720 19,264 18,212 10,660 16.964 

2,960 964 2,296 1.408 1.907 
368 2,588 496 -228 806 

1.320 .136 220 132 384 
-1,952 -2,568 92 -848 -1,319 

-16 -16 -16 -16 -16 
3,028 1,224 2,020 2,464 2,184 

212 -128 -516 -96 -132 

24,180 33,744 26,064 20,856 26,211 
- -16 4 4 -2 

10.848 -2,036 -9.832 -9,352 -8,017 
348 -3,104 -2.356 8,668 889 

34.680 38.900 38,248 21,536 33,341 

22.296 11,372 31,868 18,752 21,072 
344 -20 544 656 381 
-56 920 1,352 1.040 814 

4.572 -8.052 48 -2,032 -1,366 

15,524 17,676 29,460 17,844 20,126 
1,956 864 480 1.260 1.140 

-44 -16 -16 -16 -23 

113,316 104,760 116,408 94.504 107,247 
5,984 7,916 7,524 9,904 7.832 
1.024 16,336 1.888 7,112 6,590 

10,568 200 5,908 1,432 4,527 
-10,848 -2,036 -9,832 9.352 -8,017 

-1,820 -8.948 672 3,848 -1,562 
19,056 19,252 13,780 13,312 16,350 
69.420 52,904 78.772 57,684 64,695 
19,932 19,136 17,696 10,564 16,832 

20.936 Particuhers et entreprises individuelles 	 1 
4.176 Credit a Ia consornmation 	 2 
2.328 Emprunts bancaires 	 3 

-656 Autros ernprunls 	 4 
15,124 Hypothèques 	 5 

-36 Obhgations 	 6 

26.896 Sociétós privées non Financières 	 7 
316 Emprunts bancaires 	 8 

-1,440 Autresemprunts 	 9 
17,368 Autres eflets a court terme 	 10 
-1,808 Hypothèques 	 11 
7,844 Obligations 	 12 
4,616 Actions 	 13 

-2,176 Entreprises publiques non tlnancières 	 14 
872 Emprunts bancaires 	 15 

-1.196 Autres emprunts 	 16 
1,484 Autres effets a court termS 	 17 

-16 Hypothéques 	 18 
-3,448 Obligations 	 19 

128 Actions 	 20 

21.164 Administration tédérate 	 21 
4 Autres emprunts 	 22 

21.768 FIlets a court terms, Canada 	 23 
-2.468 Obligations d'epargne du Canada 	 24 
1.660 Autres obligations 	 25 

11.824 Autres paliers d'adnrinistration publique 	 26 
220 Emprunls bancaires 	 27 

1,312 Aulres emprunts 	 28 
-3.132 Autres eflets a court terme 	 29 

- Hypothéques 	 30 
13,664 Obligations provinciales 	 31 

-208 Obligations municipales 	 32 
-32 Autres obligations 	 33 

78,644 Financement total des secteurs non financiers intérieura 	34 
4,176 Credit a la consonrmation 	 35 
3,736 Emprunts bancaires 	 36 

- t .076 Autres emprunts 	 37 
21,768 FIlets a court terme. Canada 	 38 
15,720 Autres etfets a court lerrne 	 39 
13,300 Hypothèques 	 40 
17,176 Obligations 	 41 
4,744 Actions 	 42 
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Table 16. Financial Flow Matrix, First Quarter 1995 
Not seasonally adjusted. miltions of dollars 

I: Persons and Non-fioarci 	Non-rinanosi Fmanoat 	Monetary 	Chartered 	Ne-esi*s 	Ito Insurance 
Unocorporafed Private 	Government 	Instilutions 	Autt,onlies 	Banks 	 and Pension 
Business 	Corporations Enterprises 	 Foni 

I: Partloiters at Sociittits 	Entrepnses 	institutions 	AutorWis 	Banques a 	Quasi-banques Assurance-vie 
entreprises 	pdvées non 	put4ktues non twancitires 	monittakes 	chaile 	 at rOneS do 
kvivklueles 	fflwrciflres 	hnanciOres 	 pensions 

CANSIM Matrix No. 	701 	702 	703 	744 	707 	712 	713 	719 

I Gross saving 18,036 14,924 3,123 2,991 7 2,019 -19 26 

2 Discrepancy (lEA) ... ... ... ... ... 

3 CCA 6,464 12,502 1,536 628 7 107 57 26 

4 Net saving 11,572 2,422 1587 2363 ... 1.912 -76 

5 Non-financial inveStment 3,439 20,178 3,235 1,718 5 380 64 596 

6 Discrepancy (lEA) ... .. ... ... ... 

7 Fixed capital 7,565 14,753 3,789 556 5 380 43 - 

8 inventories -3,924 6,606 -554 - ... 
9 Existing assets -202 -1,181 ... 1.162 ... ... 21 596 

10 Net lending (lEA) (1-5) 14.597 -5,254 -112 1,273 2 1,639 -83 -570 

11 Net lending (FFA( (12-38) 16.843 -8,684 1.545 -2.064 2 -1,853 -83 -570 

12 Financial assets 19,038 1,484 1.606 16,902 -668 6,232 1.977 5.604 

13 Official reserves ... ... ... 2.920 2.920 

14 Gold and foreign currency ... ... ... 2,406 2,406 

15 IMF reserve position ... .. ... 281 281 

16 Special drawing rights ... .. ... 233 233 

17 Currency and bank deposits 4,712 -2,680 43 -2,817 ... 1.367 -251 170 

18 Deposits in other institutions 2,474 ... - -56 .-. ... 162 -1 

19 Foreign currency deposits -1,716 2,627 17 1,591 ... 1,505 17 12 

20 Consumer credit .. ... ... -331 ... •706 222 51 

21 Trade receivables .,. -1,385 293 55 ... 

22 Bank loans .. ... ... 3.986 ... 3.986 

23 Other loans ... -510 -106 -4 -798 ... 318 33 

24 Canada short-term paper 3.240 456 456 2.692 -2,709 4.133 -397 1.559 

25 Other short-term paper 2,132 545 77 -974 - -1,877 668 391 

26 Mortgages 329 60 -30 668 ... 1.212 -185 151 

27 Canada bonds -3.421 -184 -4 3.427 -355 345 812 2,601 

28 (of which CSBs) -2.034 .. ... ... ... 

29 Provincial bonds 868 -11 110 954 ... -16 52 1.472 

30 Municipal bonds 237 ... - 84 ... -36 -15 136 

31 Other Canadian bonds -896 31 15 120 ... 1.211 -95 -938 

32 Life insurance and pensions 5,377 .. - - ... 
33 Corporate claims ... 24 -81 -1,928 ... -4.101 -40 27 

34 Government ctaims ... ... -4 -556 ... 
35 Shares 737 560 20 -1,076 ... -606 -47 -1.714 

36 Foreign investments 1,193 -140 1 2,345 .. 15 12 1,515 

37 Other financial assets 3.742 2.091 799 5,802 274 2.534 744 13 

38 Liabilities 2.165 10,168 61 18,966 -670 8.085 2,060 6.174 

39 Official reserves ... ... ... ... ... ... . 

40 Gold and foreign currency -.. ... ... ... ... 

41 tMF reserve position ... ... --. ... .-. .. 

42 Speciat drawing rights ... ... ... ... ... 

43 Currency and bank deposits ... .. ... 1.123 -2,884 4,007 

44 (of which demand deposits) .. .. -. .. 
.. -972 

45 Deposits in other institutions ... ... - 2.124 ... ... 1.837 
46 Foreign currency deposits ... ... - 3.95 395 
47 Consumer credit -331 ... .,. ... . 	 . 

48 Trade payables 352 -472 154 -315 ... 
49 Bank loans 947 847 249 419 .. ... -8 175 

50 Other loans -501 -1.281 -336 133 ... -353 54 11 

51 Canada short-term paper ... ..• ... ... ... 

52 (par value) .. .. .. .. .. 

53 Othe, short-term paper ... 3,997 822 1,965 ... ... 1 

54 Mortgages 1,698 -696 -4 29 .. .-. - 27 

55 Canada bonds ... ... - - ... 
56 (of which CSBs) ... S  

57 Provincial bonds .. ... 208 13 ... 

58 
59 

Municipal bonds 
Other Canadian bonds 

... 

- 

... 

1,092 
- 

164 
- 

-149 
... 
... 796 5 - 

60 Life insurance and pensions ... ... .. 5,398 ... ... ... 5.398 

61 Corporate claims ... 2,509 - -1,997 ... ... 43 46 

62 Government claims . 	 . ... -144 762 1.894 

63 Shares ... 1,271 -4 2,379 ... -239 41 16 

64 
65 

Foreign inveslmerits 
Other liabilities 

... 

... 

.5. 

2,901 
- 

-740 
- 

3,613 
... 

320 
.5. 

379 
- 

87 501 

66 Discrepancy (10-11) -2,246 3.430 -1,657 3.337 - 3,492 - - 
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Tableau 16. Matrice des flux financiers, premier trlmestre 1995 
Non désaisonnalisées, millions da dollars 

O8.ier Financial PUtsIC Financial Federal 	Provincial and Social Security IV: Non- 	Otectopancy 	Total for al 
Inslitutiord 	Instituitone 	Government 	Local 	Funds 	Residents 	 Sectors 

Governments 
and Hospitalu 

Aultes 	ka8ti.oris 	Atv*rlstiabon AnflsIralais Calases do 	IV Non- 	Divergence 	Total port Ira 
mnaons 	b5wrciitres 	têdPrsIe 	prnvinc*ales 01 sécufltOsoaale residents 	 lea sedeulS 
friai-dome 	xitW.ies 	 locales 01 

b6p4eux 

724 729 732 733 737 740 741 743 NumérodematnceCANStM 

830 128 -9,937 -269 -49 5,191 -749 33,267 Epargne brute 
-749 -749 Divergence (CAD) 

414 17 424 2.216 - 23,770 PCC 
418 111 -10,361 -2.485 49 5.197 - 10.246 Epargee nette 
601 72 726 3,020 202 749 33,267 tovestisserrient non tinancler 

749 749 Divergence (CAD) 
58 72 645 3,001 - 30.309 Capital fixe 

81 ... - 2.209 Stocks 
545 - 19 202 - - AcIds existants 

229 56 -10,663 -3,289 -49 4,995 -1,498 - Prêt net (CAD) (1-5) 
229 211 13,578 -2,568 -49 8.555 - - Prêt net (CFF) (12-38) 

4,222 -465 -5,114 880 -49 17,197 - 51.914 Actif financier 
- 2,920 Reserves otficielles 
- 2,406 Or et devises ètrangères 
- 281 Position rio reserve au FMI 
- 233 Droits do tirage spOcuaux 

•1,752 383 -994 1,052 ... 1.822 - 1.138 Argent et dépôts bancaires 
-217 - -304 -9 ... 19 - 2.124 DOpobs dans lea autres institutions 

-51 108 229 -188 ... 622 - 3,182 00ôts, devises Ctrangèie 
102 ,.. ,.. - -331 Credit a Ia consommation 
-35 90 -72 65 ... 197 - -847 Comptes a recevoir 

- 3.986 Préts bancaires 
655 -212 -255 15 ... '357 - -1,217 Autrez préts 

-247 353 - -2,203 ... 3,094 - 7.735 Effets a court terme, Canada 
280 -436 - 1.171 ... 473 - 3,424 Autres etfets a court terme 

-1.011 501 - - ... - - 1.027 Hypothéques 
325 -301 - 298 -2 -2,824 - -2,710 Obligations titditratea 

- -2,034 (dont tes O.E.C) 
41 -595 - 177 -293 3.668 - 5.473 Obligations provinciales 
-10 9 - 89 ... -276 - 134 Obligations municipales 
19 -77 - -17 ... 1,849 - 1.102 Autres obligations canadiennes 

- ... ... - 5,377 Assurances-vie of renles 
2,158 28 ... ... 9.873 - 7.888 Critances, entrepnises pnivèes 

-556 1,271 -710 462 ... - 463 CrCances. ecfl-ninistrationspubllques 
1,537 -246 - 15 ... -1,524 - -1,268 Actions 

305 498 - 64 ... .•. - 3,463 lnvestrssenrents etrangers 
2,123 -12 -4,909 1,061 -216 561 - 8,851 Autreselementaderactif 

3,993 -676 8.464 3,448 - 8,642 - 51,914 Passif 
2,920 - 2,920 Reserves off iciettes 
2,406 - 2,406 Or 81 devises ittrangéres 

281 - 281 Position de rêserve au FMI 
233 - 233 Droits do tirage spéciaux 

15 .,. ,.. ... - 1,138 Angent at dépóts bancaires 
-, .. .. (dont des dalpóts A me) 

287 — ... ... - 2.124 D6p6lsdanstesautresinstitutions 
- ... ... ... -313 - 3.182 D6p64s.devises4trang6res 

- -331 Credit a Ia consommation 
-42 -273 -275 -313 ... 390 - -847 Comples a payer 
267 -15 - 497 ,.. 1.027 - 3.986 Emprunlsbancaires 
25 396 - 464 ... 304 - -1,217 Autresemprunts 

7,735 ,., - 7,735 Effets a court lerme. Canada 
8,297 .. -- . (valour nominate) 

1,840 124 ... -3,360 ... ... - 3,424 Autres ettets é court rerme 
1 1 ,. -. ... - - 1,027 Hypotheques 

- -2,710 ... .. ... - -2.710 Obligations fèdérates 
• •.. -2,034 ... ,,, ... - -2,034 (ciontlesQEC) 

-13 •. 5,278 ... ... - 5,473 Obligations provinciales 
- 134 •.. .• - 134 Obbgalionsmunicrpatea 

.362  -5 .• - 1,102 Autres obligations canadiennes 
- •.. -21 •.. .•• - 5,377 Assurances-vie at retires 

-2.066 - .•. ••. ... 2,462 - 2.974 Créances, eritrepnises privées 
-1,132 51 -206 •.. - 463 Créances. adoiinistrabionspubliques 

2.581 - .•• ••. ... ••. - 3,646 Attions 
- ••. •.. 3,463 - 3.463 tnveslissernentsdtrangers 

2.015 311 3.669 1,019 - -1,611 - 8,851 AutresClémentsdupassif 

- -155 2.915 -721 - -3.560 -1,498 - Divergence (10-11) 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
I' 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

66 
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Table 17. I: Persons and Unincorporated Business 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 701 / NEFA Financiat Flow Matrix 

	

1992 
	

1993 

It 	Ill 	IV 	Mn. 	 I 	II 	111 	IV 	Acer. 

1 Gross saving 

	

2 	Discrepancy (tEA) 

	

3 	CCA 

	

4 	Net saving 
5 Non-financial investment 

	

6 	Discrepancy (lEA) 

	

7 	Fixed capital 

	

8 	tnventorles 

	

9 	Existingassets 

10 Not lending (lEA) (1-5) 

	

11 	Net lending (FFA) (12-38) 

12 Financial assets 

	

13 	Official reserves 

	

14 	Gold and foreign currency 

	

15 	IMF reserve position 

	

16 	Special drawing n1ts 

	

17 	Currency and bank deposits 

	

18 	Deposits in other institutions 

	

19 	Foreign currency deposits 

	

20 	consumer credit 

	

21 	Trade receivables 

	

22 	Bank loans 

	

23 	Other loans 

	

24 	Canada short-term paper 

	

25 	Other short-term paper 

	

26 	Mortgages 

	

21 	Canada bonds 

	

28 	(a! wl,icf, CSBs) 

	

29 	Provincial bonds 

	

30 	Municipal bonds 

	

31 	Other Canadian bonds 

	

32 	Life insurance and pensions 

	

33 	Corporate claims 

	

34 	Government claims 

	

35 	Shares 

	

36 	Foreign investments 

	

37 	Other financial assets 

	

38 	LIabilities 

	

39 	OffIcial reserves 

	

40 	Gold and foreign currency 

	

41 	IMF reserve position 

	

42 	Special drawing rights 

	

43 	Currency and bank deposits 

	

44 	(of which demand deposits) 

	

45 	Deposits in other institutions 

	

46 	Foreign currency deposits 

	

47 	Consumer credil 

	

48 	Trade payables 

	

49 	Bank loans 

	

50 	Other loans 

	

51 	Canada shod-term paper 

	

52 	(par value) 

	

53 	Other shod-term paper 

	

54 	Mortgages 

	

55 	Canada bonds 

	

56 	(of which CS8s) 

	

57 	Provincial bonds 

	

58 	Municipal bonds 

	

59 	Other Canadian bonds 

	

60 	Life insurance and pensions 

	

61 	Corporate ctaims 

	

62 	Government claims 

	

63 	Shares 

	

64 	Foreign investments 

	

65 	Other liabilities 

66 Discrepancy(10-11) 

17,138 17,676 24,873 12.285 71,972 

5 1 849 5.848 5.929 6.046 23.672 
11,289 11.528 18.944 6.239 48,300 
5.189 11,166 14,396 9,373 40,124 

7,930 11,281 12,493 10,404 42,108 
-2.433 283 2.291 -852 -711 

-308 -398 -388 -179 -1.273 

11.949 6.510 10,477 2.912 31.848 
11,977 8,200 14,621 1.940 36.938 

16,363 16,811 20,581 6.063 59,824 

2,173 6.770 1.976 5,374 16,293 
2,837 2.411 180 244 5,672 

62 -1,003 921 -132 -152 

-463 -346 4,770 206 4,167 
-3.220 4.038 -2,803 1,016 -769 
1,200 1,460 1,948 2,237 6.845 

-2.706 -114 -2.633 4,094 -1,359 
-1.716 -1,266 -727 2.284 -1,425 
1.113 1,891 -414 3,106 5,696 

209 342 234 111 896 
-1.728 2,049 -3,086 -1.674 -4,439 
9.072 6.969 6.002 6,662 28.705 

7,775 4.498 9.218 -3.902 17,589 
299 -194 -754 715 66 

-260 -11.960 4.828 -11.994 -19,386 

4.388 8.611 5.766 4,123 22,886 

-1,256 525 709 -554 -576 
1,298 -113 -625 -1,027 -467 

295 144 106 408 953 
65 842 482 659 1,084 

4.027 7.170 6,056 4,688 21,941 

-43 43 2 -51 -49 

-28 -1,690 -4,344 972 -5.090 

17,534 20,940 21,211 10,085 69,770 

5.995 5.982 6,168 6273 24.418 
11,539 14,958 15,043 3,812 45.352 
5,293 12,021 15,410 9,577 42,301 

7.621 11,743 12,427 10,419 42.410 
-2.334 699 3398 -510 1,253 

-194 -421 -415 -332 -1,362 

12.241 8,919 5.801 508 27,469 
3,459 10,993 8,412 6,868 29,732 

6.261 21.753 15,392 11.613 55,019 

4.995 4,937 1,180 -142 10,970 
-326 -988 -730 -728 -2,772 
993 -1.779 3,437 -3,183 -532 

-2,085 -3,937 -1,464 -2,008 -9,494 
-4,361 5,201 -3,104 1,364 -900 
1.700 1.315 2.015 1,237 6.267 

-5.798 -4,248 1,375 -424 -9.095 
-1,574 -1,010 -745 69 -3,260 
1,327 1,027 1,303 -1,746 1,911 

49 '73 614 396 986 
644 -851 1,591 235 1,619 

7.259 6.074 5.960 7,573 26.866 

5,817 7,426 7,737 11,945 32,925 
-400 -650 460 905 315 

-3,553 8.299 -4,982 -3,811 -4.047 

2,802 10.760 6.980 4,745 25.287 

-34 2.210 1,453 1,518 5,147 
322 2.052 39 -1,038 1,377 
149 164 204 701 1.218 

-310 117 191 613 611 

2.491 6,244 5.112 2.990 16,83; 

184 .27 -19 -41 97 

8.782 -2.074 -2.611 -6,360 -2.263 
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Comptes economiques at financiers nationaux, premier trimestre 1995 

Tableau 17. I: Particuliers at entreprises individuelles 
Non ditsaisonnalisées, millions de dollars 

Numitro de matrice CANSIM 701 / CEFN Matrice des flux financiers 

	

1994 	 1995 

II 	Ill 	IV 	Mn. 

18.186 15,347 20,876 9.932 64,341 18,036 

6,351 6.300 6,435 6,515 25,601 6,464 
11,835 9,047 14,441 3,417 38,740 11,572 
5.174 12,440 16,321 9,315 43,250 3,439 

8,288 12,731 13,162 10,619 44,800 7.565 
-2,813 180 3.642 -1,144 -135 -3.924 

-301 -471 -483 -160 -1.415 -202 

13.012 2,907 4.555 617 21.091 14,597 
10,440 9,001 11.372 -2.639 28,174 16.843 

12,427 21,770 15,921 3,668 53,786 19,008 

-739 8.432 2,739 4,637 15,069 4.712 
-90 3.175 -109 782 3,758 2,474 

-1,703 2,597 3,781 -1.187 3,468 -1.716 

-4,266 705 3,885 -11.672 -11.348 3,240 
-968 2,134 -153 -1,259 -246 2,132 
426 1,056 389 1,021 2,892 329 

-3,661 1,944 -1,111 5.675 2.847 -3.421 
-1,300 -1,912 -1.200 5.301 889 -2,034 
-1.999 645 600 1,071 317 868 

-530 116 -73 -109 -596 237 
-329 -189 4,295 -1,528 2,249 -896 

6,125 4,689 4,921 8,150 23,885 5.377 

17,922 1,027 2.491 146 21.586 737 
-1,014 1.505 -2.027 1.222 -314 1,193 
3,253 -6,066 -3,707 -3.281 -9.801 3,742 

1,987 12,769 4.549 6.307 25,612 2,165 

198 2,915 2,238 2.481 7.832 -331 
-851 4,370 -1,236 -5 2.278 352 
550 -910 -361 378 -343 947 

-231 52 -701 735 -145 -501 

2.316 6,317 4,578 2,701 15,910 1.698 

25 33 17 80 - 

2.572 -6.094 -6.817 3,256 -7.083 -2.246 

Epar1e brute 
Divergence (CR0) 
PCC 
Epargne nette 

Investissenient non financier 
Divergence (CRD) 
Capital lisa 
Stocks 
AcIds existants 

PrCt net (CR0) (1-5) 
Prét net (CFF) (12-38) 

Acid financier 
Reserves officieltes 

Or at devises ittrangères 
Position de ritserve au FMI 
Droits de tirage spitciaux 

Argenl at ditpôts bancaires 
Dép8bl dens les autres institutions 
Ditpôts, devises étrangères 
Credit a la consommation 
Comples a recevoir 
Préts bancaires 
Autres prèts 
Eflets a court lemma, Canada 
Autres elfets a court terme 
Hypothèques 
Obligations titditmales 

(donS lea o.E.c) 
Obtigalions provincietes 
Obligations municipates 
Autres obligations canadiennes 
Assurances-vie at rentes 
Critances. entreprises pcivéea 
Critances, administrations publiques 
Actions 
tnvestissements Otrangers 
Autres elements de t'actit 

Passif 
Reserves officieaes 

Or at devises étrangeres 
Position ne reserve au FMI 
Dronts de tirage spécraux 

Argent at depOts bancaires 
(dont des dOpóts it sue) 

DepOts dens les autres institutions 
DepOts, devises itlrangeres 
Credit a Ia cOnsommation 
Comptes a payer 
Empnints bancaires 
Autres emprunts 
Elf ets a court terme, Canada 

(valeur nominate) 
Autres effets a court terme 
Hypothéques 
Obligations titdérales 

(donl los o.E. C) 
Obligations provinciales 
Obligations municipales 
Autres obligations canadiennes 
Assurances-vie at recites 
Critances. errtrepnses pnvées 
Critances. administrations pubhques 
Actions 
tnvestissemnents étrangers 
Autres elements du passit 

Divergence (10-11) 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
II 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
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Table 18. II: Corporate and Government Business Enterprises 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

C#INSIM Matrix No. 742 / NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

I II Ill IV Ann. I II Ill IV Ann. 

1 Gross saving 13,857 13,188 13,633 12341 53,019 15,069 16.471 15,555 15,702 62,797 
2 Discrepancy (lEA) ... ... ... ... ... •.. 

3 CCA 12,786 12,925 12,974 13.269 51,954 13.186 13,197 13,358 13,664 53,405 
4 Net saving 1,071 263 659 928 1.065 1,883 3.274 2,197 2.038 9,392 
5 Non-financial investment 18,635 16,554 18.529 13,918 67,636 17,907 16,992 18,598 17.026 70.523 
6 Discrepancy (lEA) 
7 Fixed capital 17.280 18,003 17,769 17,599 70,651 15,975 17.932 17,942 18,809 70,658 
B Inventories 1,382 -1,333 714 -3,713 -2,950 1,937 -906 533 -1.710 -146 
9 Existingassets 27 -116 46 32 -65 -5 -34 123 -73 11 

10 Net lending (lEA) (1-5) -4,778 -3.366 -4.896 .1,577 -14,617 -2,838 -521 -3.043 -1,324 -7.726 
11 Net lending (FFA)(12-38) -5,407 -4.552 -3,457 1,228 -12,188 -2,426 -3,657 -2,485 -3,075 -11,643 

12 Financial assets 22,497 25.621 34,650 16,775 99,543 28,001 24,983 43,683 44,779 141,446 
13 OffIcial reserves -1,733 -689 -3,611 -953 -6986 1,093 -1,677 -1,766 1,951 -599 
14 Gold and foreign currency -1.730 -138 -3,563 -898 -6.929 1,133 -1.857 -1.805 1.980 -549 
15 IMF reserve position -16 37 3 542 566 -43 -35 32 -35 -81 
16 Special drawing rights 13 12 -51 -597 -623 3 15 7 6 31 
17 Currency and bank deposIts 1,625 832 4,264 5,907 11.164 -3.404 2,641 -3.089 4,660 1,008 
18 Deposits in other institutionS -299 -736 -324 285 -1.014 225 70 -392 429 332 
19 Foreigncurrencydeposuts -4.016 1,417 2,941 -3,063 -2.781 232 2.523 4,647 2,196 160 
20 Consumer credit -1,256 525 709 -554 -576 -34 2.210 1.453 1,518 5.141 
21 Trade receivables -803 1,487 44 2,457 3,185 -282 3,444 2,966 901 7,029 
22 Bank loans 7,661 -5,066 1.842 3,636 8,073 2.573 -7,823 2.617 1,848 -785 
23 Other loans -516 -506 857 -106 -871 -276 615 -761 1254 832 
24 Canada short-term paper 3.097 5,762 2.147 -2.006 9,000 3.138 5.813 362 3.563 12.876 
25 Other short-term paper -5,476 1,882 -2,400 -4,354 -10,348 817 3,489 2,867 1,852 8,825 
26 Mortgages 5.378 7,084 5.429 4,900 22,791 2.133 5.351 4.301 1.801 13.586 
27 Canada bonds 2,500 1,428 6,020 896 10,842 -1,022 8,717 2,585 11,324 21,604 
28 (of Which CS8s) ... ,. ... .. 

S.. 

29 Provincial bonds 1.889 1.891 4,066 197 8,043 3.770 657 1,774 2,056 8,257 
30 Municipal bonds 273 15 95 -140 243 299 -54 119 -126 238 
31 Other Canadian bonds 1.311 87 757 2.434 4.589 1.917 1,406 1,322 844 5,489 
32 Life insurance and pensions - - - - - - - - - 

33 Corporate claims 581 4,825 1.400 2.652 9,458 2,825 -2.564 9.597 -3.339 6,519 
34 Government clainis 20 -712 -82 -507 -1.281 -734 65 435 392 158 
35 Shares 3,535 1,655 581 1.859 7,630 3,261 3,603 324 2.925 10,113 
36 Foreign investments 5,053 3,316 1.008 -305 9,072 6,179 1.700 2.917 4.836 15,632 
37 Olherfinancialassets 3,533 2,790 8,907 4,140 19.370 5.291 43 11,605 8.086 25,025 

38 LiabilIties 27,904 30,173 38,107 15.547 111,731 30,427 28,640 48,168 47.854 153.069 
39 OffIcial reserves 
40 Gold and foreign currency ... ... - ... ... .. 

41 IMF reserve position ... -.. -.• -• --• --- 

42 Special drawing rights ... .. ... ... ... ... ... 

43 Currency and bank deposits 1,030 7,604 8.056 9.433 26,123 2,538 6.883 -1.683 5,754 13,492 
44 (of Which demand deposits) ... ... .. --. •.• ••- •-• -- - 

45 Deposilsinottxerinstitutions 1,709 2.068 439 -148 4,068 850 -1,559 -1,209 129 -1,789 
46 Foreign currency deposits -1.703 -507 2.719 -2,023 -1,514 -3,054 -7.464 5,892 132 -4,494 

47 Consumer credit ... ... ... ... 

48 Trade payables -1,993 1.420 136 2,612 2,175 -439 2,582 1,029 3,192 6,364 
49 Bank loans 7.501 -5,378 1,490 3.762 7,375 2,244 -7,476 1,492 546 •3,194 
50 Other loans •1,430 -578 -673 1.118 -1,563 -1,445 -352 -1.031 1248 •1,580 
51 Canada short-term paper ... ... ... ... ... 

52 (par value) ... ... ... ... ... 

53 Othershorl-tennpaper -6.887 4.269 -1.630 -8,361 -12,609 -1,645 6230 2.510 -1,984 5,111 
54 Mortgages 2,514 1.440 1.391 2.514 7.859 1.436 534 1.270 104 3,344 
55 Canada bonds - - - - - - - - - - 

56 (of which CSBs) ... ... ... ... .. ... ... ,.. 

57 Provincial bonds 2.371 1,718 230 -1,055 3,264 3,145 -1.509 -269 -1.929 -562 
58 Municipal bonds -8 10 14 2 18 3 - - - 3 
59 Other Canadian bonds -371 3,367 -208 1,852 4,640 2,661 3.115 4,735 987 11.498 
60 Life insurance and pensions 9,096 6,937 6.025 6,694 28,752 7,277 6.043 5.985 7.596 26,901 
61 Corporatecleims 1,612 2,356 3,911 -316 7.563 590 1.409 4,010 993 7,002 
62 Government dawns 1,400 -2,138 -497 -2.996 -4.231 -268 -1,644 196 -1,034 -2,750 
63 Shares 13,357 8.973 7,329 1.218 30,877 12,348 12.457 13,886 17.910 56,601 
64 Foreign Investments - - - - - - - - - - 

65 Other liabilities -294 -1,388 9.375 1.241 8,934 4,186 9,391 9,355 14210 37,142 

66 Dlscreparicy(10-11) 629 1.186 -1.439 -2,805 -2,429 -412 3.136 -558 1.751 3.917 
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Tableau 18. II: Soclétés et entreprlses publiques 
Non ctésaisonnalisées, millions de dollars 
NumOco de matrice CANSIM 742 1 CEFN Matrice des flux financiers 

1994 	 1995 

II Ill IV Ann. 

17,904 18.686 20.215 20,090 76,895 21,038 Epargne brute 1 
Divergence (CRD) 2 

13,839 14,135 14.331 14711 57.016 14.666 PCC 3 
4,065 4.551 5.884 5.379 19.879 6.312 Epargne nefte 4 

21,654 19.679 20.661 18.734 80,728 25,131 Inveslissement non financier 
Divergence (CR0) 6 

17,857 20,052 19,235 20,483 77,627 19,098 Capital flue 7 
3,777 -386 1.326 -1.759 2,958 6,052 Stocks 8 

20 13 100 10 143 -19 Actifsexistants 9 

-3,750 -993 •446 1.356 -3,833 -4.093 Prêt net (CRO) (1-5) 10 
-4,550 -4,017 -1,554 7,528 -2,593 -9.203 Prêt net (CFF) (12.38) 11 

49,010 47,148 37,005 50,487 183,650 19,992 Actif financier 12 
-2,431 494 4,918 -4,613 -1,632 2,920 Réservesofficielles 13 
-2,363 503 4,947 -4,609 -1,522 2,406 Oreldevisesétrangèrea 14 

-74 -15 -35 -11 -135 281 PosilionderésecveauFMl 15 
6 6 6 7 25 233 Droitsde tirage spéciaux 16 

-39 1.501 2.560 1,806 5.828 -5.454 ArgentetdépOtsbancaires 17 
89 -100 163 -19 133 -56 D6p8ts dans lox autres institutions 18 

1.004 5,567 -219 2.431 8.783 4,235 DOpôts. devises Otrangéres 19 
198 2,915 2,238 2,481 7,832 -331 Credit ala consommation 20 

-2,347 3,424 1,728 4,254 7,059 -1.037 Cornptes a recevoir 21 
4,386 5,063 -2,305 3,069 10,213 3.986 Prêts bancaires 22 
2.598 1,809 925 1,986 7.318 -620 Autrespréts 23 

-2.153 -1,063 -3.830 3,228 -3,818 3,604 Etfets a court terme. Canada 24 
875 841 489 5,502 6.025 -352 Autresettetsacourtterme 25 

2,071 6.133 3.787 1,466 13,457 698 Hypothéques 26 
9,843 3,308 8.889 11.196 33.236 3.239 OtiligationsfédOralea 27 

(dont los O.E C) 28 
1,829 1,092 151 -377 2.695 1,053 Obligations provinciates 29 

550 -211 -35 87 391 84 Obligations rirunicipates 30 
1.552 4,575 839 2281 9,247 166 Autres obligations canadiennes 31 

- - - - - - Assurances-vie at rentes 32 
9,831 5,832 4,836 7.960 28,459 -1.985 Créances, entreprises privées 33 

557 -186 -5 531 897 -560 Créances. adoiwiistrations pubtktuea 34 
4,125 3,151 1,067 1.255 9,598 -496 Actions 35 
6,413 2.585 4,028 -1,101 11,925 2,206 lnvostissementsétrangecs 36 

10.059 2,100 6.781 7,064 26,004 8.692 Autres elements de I'actif 37 

53.560 51.165 38.559 42,959 186,243 29.195 Passit 38 
Reserves ott cielles 39 

- .. - Or at devises etrangeres 40 
• •.• .•• Position de reserve au FMI 41 

Droits de tirage spéciaux 42 
-70 10.641 3.404 7.633 21.608 1,123 Argenietdèpôtsbancaires 43 

-- •. (dont des dépóts 4 vie) 44 
-528 2,908 204 1,044 3,628 2,124 Dépôtsdanslesautresinstitulions 45 

2,023 7.600 70 7.063 16,756 3,495 Dépôts, devises ètrangéres 46 
Credit it Is consommation 47 

-2,089 1,890 1,054 4.257 5,112 -941 Compresa payer 48 
3,008 6,824 -1,406 3,589 12.015 1,515 Emprunts bancaires 49 
1,496 -300 1,277 1,404 3,877 -1,484 Autresemprunts 50 

• •• Eftels a court terme, Canada 51 
(valeur nominate) 52 

331 2,834 2,561 -2,308 3.418 6.784 Autres eftets a court terme 53 
183 850 -406 -203 424 -671 Hypothèques 54 

- - - - - - Obligations fédérales 55 
• - •,• .,• ... (dontlesOEC) 56 

1,109 119 427 -701 954 195 Obligations provinciales 57 
- - - - - - Obligations municipales 58 

3.379 3.827 6,052 340 13.598 1.107 Autresobligationscanadiennes 59 
6,148 4.660 4.945 8,172 23,925 5.398 Assurances-vie at rentes 60 
4.532 2.024 4.474 4,204 15.234 512 Créances.entreprisespnvéea 61 

383 380 2,590 -5,254 -1.921 618 Créances, a&ninistrationspubhques 62 
26.227 9.549 6,405 2,453 44.634 3,646 Actions 63 

- - - - - - tnvestissements étrarigers 64 
7.448 -2,641 6.908 11,266 22,981 5,774 Autres OlOments du passit 65 

800 3.024 1,108 -6.172 -1.240 5.110 Dlvergenc.(10-11) 66 
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Table 19. Non-financial Private Corporations 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 
CANSIM Matrix No. 702/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

I II Ill IV firm. I II III IV fl_tin. 

I 	Gross saving 10,726 11232 11.483 10.484 43.905 11,629 14,057 12,602 13,552 51.840 
2 	DIscrepancy (tEA) ... ... ... ... ... ... .. 
3 	CCA 11.017 11,167 11,156 11,431 44,771 11,241 11,252 11,366 11,654 45,513 
4 	Net savvig -291 65 327 -967 -866 388 2.805 1,236 1.898 6,327 
5 	Non-flnancialinvesimenl 15,368 11,398 13,464 9.212 49,442 15.976 12,112 13,499 12,155 53.742 
6 	Discrepancy (tEA) 
7 	Fixedcapitat 13.337 13,560 13,711 13.493 54,101 12,352 13.708 13.822 14.366 54.248 
8 	Inventories 2,129 -1,565 155 .3,420 -2,701 2,790 -1,283 5 -1,637 -125 
9 	Existing assets -98 -597 -402 -861 -1.958 834 -313 -328 -574 -381 

10 	Net lending (lEA) (1-5) -4,642 -166 -1,981 1.252 -5,537 -4,347 1,945 -897 1,397 -1,902 
11 	Net lending (FFA) (12-38) -4,857 -2.164 -1,223 5.242 -3.002 -4.552 -2.324 -1.476 1.139 -7,213 

12 	Financial assets -1,784 8,657 5,244 6,825 20,942 3,244 8,652 14,334 10,069 36,299 
13 	Official reserves ... ... ... ... 
14 	Gold and foreign currency ... ... ... ... ... ... ... 
15 	IMF reserve position ... .. ... ... ... ... 
16 	Special drawing rights ... ... ... ... ... 
17 	Currency and bank deposits 1,796 187 1.841 5,718 9,542 -1,868 2,667 -975 3,715 3,539 
18 	Deposits in other inalitutions - - - - - - - - - - 

19 	Foreign currency deposits 57 734 233 -320 704 74 -263 3,258 1.025 1.894 
20 	Consumer credit - - - .. - - - - - 

21 	Trade receivables -1,387 1,733 122 2.079 2,547 -1,084 3,560 3,270 592 6,338 
22 	Bank loans ... ... ... .., ... ,.. ... 
23 	Other loans -928 -143 -23 -677 -1,771 181 -247 135 287 356 
24 	Canada short-term paper -11 316 607 -87 825 229 814 60 -426 677 
25 	Other short-term paper -2,993 394 -580 -993 -4.172 -18 1.374 1,093 -817 1,632 
28 	Morlgages -270 129 417 376 100 -64 390 73 -250 149 
27 	Canada bonds -70 18 -55 -13 -120 34 -7 134 -80 81 
28 	(o wiuch CSBs) .. ... ., •., 
29 	Provincial bonds -101 61 6 17 -17 50 57 98 76 281 
30 	Municipalbonds - - - - - - - - - - 

31 	Other Canadian bonds 129 -146 132 253 368 426 -439 -123 468 332 
32 	Life insurance and pensions ... ... ... . ... ... 
33 	Corporate dams -1,044 2.984 406 1.617 3,963 3,521 -1280 5.251 3,934 11,426 
34 	Government claims ... 
35 	Shares 123 230 -165 -199 -11 - 9 141 .373 -223 
36 	Foreign invesimenls -3 18 15 -49 -19 192 823 -51 476 1,440 
37 	Other financial assets 2,918 2,142 2.288 1,855 9.203 1,719 1,194 1.972 3,492 8.377 

38 	Liabilities 3,073 10,821 6,467 3,583 23.944 7.796 10,976 15,810 6,930 43.512 
39 	Official reserves ... ... ... ... --• -S.  

40 	Gold and foreign cerrency ... .. .. ... ... 
41 	 IMF reserve position .., ,., S..  

42 	Special drawing nghts ,,, ,,, ,,, ,,, 
43 	Currency and bank deposits .,. ,.. ... ... ... ,,. ,_ 
44 	(of iølicfl demand deposits) ... ... ... ... .•• ••- •-- 
45 	Deposits in other institutions ... ... ... ... ... ... ... 
46 	Foreign currency deposits ... ... ... .-- ... ..- .. - ... .-. - 

47 	Consumer credit ... ... ... ... ...  
48 	Tradepayables -1.682 1,622 -5 1,557 1.492 185 2,345 1,183 2.535 6,248 
49 	Bank loans 7,038 -3,444 1,385 2,461 7.440 1,461 -3,998 205 1,333 999 
50 	Other loans -2,891 965 215 380 -1,331 -1,292 1,035 -575 675 -157 
51 	Canada short-term paper ... .. ... ... ... ... 
52 	(par value) ... .. ... ... 
53 	Other short-term paper -5,752 2,940 -764 -9.567 -13,143 -172 4,407 2,615 -2,485 4.365 
54 	Mortgages 2,644 1,523 1,463 2,489 8,119 1,576 583 1,284 233 3,676 
55 	Canada bonds ... .- .. ... ... .-. 
56 	(of which CSBs) .5. .5. .5. 5.. 

57 	Provincial bonds ... 5-. 5.. ... .- .5. •-- -s 

58 	Municipal bonds ... -S.  ... .. ... 
59 	OtherCanadlanbonds -1,165 2,011 1,106 2,116 4,068 63 2,409 2,197 1,729 6,398 
60 	Life insurance and pensions ... ... S..  

61 	Corporate claims 1,560 2,880 1,458 -300 5,598 1.407 250 1,646 -1.126 2.177 
62 	Government claims .•. ... ,.. .5- .5. - 

63 	Shares 2.459 3.245 1,081 1.517 8,302 3.013 2,274 5,309 4,390 14,966 
64 	Foreign investments .. .. .. .. ... ... ... 

65 	Other liabilities 862 -921 528 2,930 3,399 1,555 1,671 1,946 1,646 6,818 

66 	Disctepancy(10-11) 215 1,998 -758 -3,990 -2,535 205 4269 579 258 5,311 
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Tableau 19. Soclétés prlvées non linancières 
Non d9saisonnatlsèes, millions de dollars 

Numéro tie matrice CANSIM 702 / CEFN Mairice des flux financiers 

1994 1995 

II Ill IV Ann. I 

12.801 15,115 16,789 17,186 61,891 14,924 Epar9'iebrute 	 1 
Divergence (CRD) 	 2 

11.820 12.119 12,306 12,858 48.903 12.502 PCC 	 3 
981 2,996 4.483 4,528 12,988 2.422 Epargeenette 	 4 

18,168 15.184 15,912 13,768 63.032 20,178 Investissemenl non financier 	 S 
Divergence (CR0) 	 6 

14,213 16,450 15,188 16,185 62,036 14.753 Capital fixe 	 7 

4,535 -728 721 -1,657 2.873 6.606 Stocks 	 8 

-580 -540 3 -760 -1,877 -1.181 Aclitsexistants 	 9 

-5.367 -69 877 3,418 -1,141 -5254 Prêt net (CR0) (1-5) 	 10 

-6,359 1,017 -1,960 4,223 -3,079 -8,684 Prêt net (CFF) (12-38) 	 11 

3,753 16,508 13,931 16847 51,039 1.484 Actul fInancier 	 12 
Reserves officielles 	 13 

Or at devises étrangères 	 14 
Position tie reserve au FMI 	 15 
Droits tie tirage spéCiaux 	 16 

-1,722 1,658 1,365 1.770 3.071 -2,680 Argent at depots bancaires 	 17 
D4pOts dens las aulres institutions 	 18 

1,586 831 -2,580 4,577 4.414 2,627 DépOls.devisesétrangères 	 19 
Credit a Is consommatuon 	 20 

-3,171 3,426 2,058 3,568 5,881 -1,385 Comples a recevoir 	 21 
Préts bancaures 	 22 

466 378 321 226 1.391 -510 Autrespréls 	 23 

-232 -295 460 -971 -1,038 456 Etlets a court lerme. Canada 	 24 

620 -367 612 365 1,230 545 Autresetfetsàcourllerme 	 25 
50 453 269 348 1,120 60 Hypothéques 	 26 

68 1,012 7 1,234 2,321 -184 Obligations fédOrales 	 27 
(donr las O.E.C) 	 28 

13 -33 4 6 -10 -ii Obligations provunciales 	 29 
Obligations municupales 	 30 

1.043 1,749 983 1.035 4,810 31 Autresobtigationscanadiennes 	 31 
Assurances-vie at rentes 	 32 

1,568 4.198 6.940 3 1261 15,967 24 Critances, entreprises privées 	 33 
Critances, administrations publiques 	 34 

510 621 13 108 1252 560 Actions 	 35 
-12 546 276 11 821 -140 Investissementsêtrangers 	 36 

2.966 2.331 3,203 1,309 9.809 2,091 Autresélêmentsdel'actit 	 37 

10112 15,491 15,891 12,624 54,118 10.168 Passif 	 39 
Reserves otficielles 	 39 

Or at devises élrangêres 	 40 
Position da reserve au FMI 	 41 

0• ... ... 
Droits de tiraga spèciaux 	 42 

,.. .,. ... 
. Argent el depots bancaires 	 43 -- 

-. (dont des depOts a rue) 	 44 
DepOts dans les autres institutions 	 45 
DepOts, devises etrangères 	 46 

.. Credit a Is consornmat,on 	 47 -. 
.1,786 

., 
2,427 

... 

1078 
... 

3.634 
.. 

5,353 -472 Comptes a payer 	 48 
891 3.118 -1.163 2,900 5.746 847 Empruntsbancaires 	 49 

1.317 396 1.343 420 3.476 -1,281 Autres eniprunts 	 50 
Eflets a court terme. Canada 	 SI 

(valeur nommale) 	 52 

-1,262 2,489 1,679 -1783 1.123 3.997 Autreseffetsàcourtterme 	 53 

136 972 -387 -265 456 -696 Hypothèques 	 54 
Obligations fédérates 	 55 

(dou-,tlesO.E.C) 	 58 
Obligations provunciales 	 57 
Obligations munucupales 	 58 

2,645 -395 2.846 1.862 6,958 1,092 Autres obligations canadiennes 	 59 
Assurances-vie at rentes 	 60 

4,480 993 3.629 1911 11,013 2.509 Créances.entreprisesprivèes 	 61 
-- -. ... Créances, adininislratuons pt*tiques 	 62 

5,015 4,639 5.129 2.181 16964 1,271 Actions 	 63 
Investissernents etrangers 	 64 

-1.324 852 1,737 1,764 3,029 2901 AutresOlémentsdupassuf 	 65 

992 	-1,066 	2,837 	-805 	1938 	 3.430 	 Divergence (10-11) 	 66 
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Table 20. Financial Institutions 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 744 / NEFA FinanCial Flow Matrix 

1992 	 1993 

I II III IV ,kJln. I H III rv As-rn. 

I Gross saving 204 786 1,081 243 2,314 678 1,150 1,894 399 4,121 
2 Discrepancy (lEA) ... .. •.. 

3 CCA 442 406 462 498 1,808 513 483 519 529 2,044 
4 Net saving -238 380 619 -255 506 165 667 1,375 -130 2.077 
5 Non-financial investment 494 1,379 929 1,532 4,334 -377 884 902 1,040 2,449 
6 Discrepancy (lEA) ... ... ... ... ... ... 

1 Fixed capital 423 898 481 639 2,441 462 606 451 539 2,057 
8 Inventories - - - - - - - - - - 

9 Existing assets 71 481 448 893 1.893 -839 279 451 501 392 

10 Net lending (lEA) (1-5) -290 -593 152 -1,289 -2,020 1.065 266 992 -641 1,672 
11 Netlendrng(FFA)(12-38) -164 -652 399 -1,825 -2,242 1,899 617 1,204 -3,956 -236 

12 Financial assets 22,120 18,388 30,716 7,875 79,099 22,726 20.905 30,995 33,808 108,434 
13 Official reserves -1,733 -889 -3,611 -953 -6,986 1,093 -1,877 -1,766 1,951 -599 
14 Gold and foreign currency -1,730 -738 -3563 -898 -6,929 1,133 -1,857 -1.805 1,980 -549 
15 IMP reserve position -16 37 3 542 566 -43 -35 32 -35 -81 
16 Special drawmg ngrts 13 12 -51 -597 -623 3 15 7 6 31 
17 Currencyand bank deposits -289 -1.101 2,665 372 1,647 -1,284 -92 -1,771 1,458 -1,689 
18 Depositsinotherinstitutions -299 -736 -324 285 -1,074 225 70 -392 429 332 
19 Foreign currencydeposits -4,133 673 2,733 -2,776 -3,503 79 -2,561 1,333 -1.172 -2,321 
20 Consumer credit -1.256 525 709 -554 -576 -34 2,210 1,453 1.518 5,147 
21 Trade receivables 95 560 -9 -195 451 55 696 -253 -112 386 
22 Bank loans 7,661 -5,066 1.842 3.636 8.073 2.573 -7,823 2,617 1,848 -785 
23 Other loans 373 -476 579 -111 305 -467 938 -832 949 588 
24 Canada shorl-lerm paper 3,175 4,992 1.742 -1.700 8.209 1,896 5.859 571 3.860 12.186 
25 Other short-term paper -2,602 1,454 -1.972 -3.092 -6,212 743 2209 1,610 2.623 7.185 
28 Mortgages 5.498 6881 4965 5.245 22.589 2,193 5.180 4,484 2,473 14.330 
27 Canada bonds 1,466 1,091 6,372 920 9,849 -578 9,218 2,732 11,910 23,282 
28 (of which CSBs) ... .. ... ,.. ... ... 

29 Provincial bonds 2,124 2.018 3.951 219 8,312 3,526 401 1,537 1.642 7,306 
30 Municipal bonds 273 15 95 -141 242 303 -53 119 -126 243 
31 OtherCanadian bonds 1,209 235 624 2,202 4,270 1,488 1,847 1,446 339 5,120 
32 Life insurance and pensions - - - - - - - - - - 

33 Corporateclaims 1,694 1,843 1,364 1,040 5.941 706 1,290 4.349 -7,266 4,913 
34 Government claUns -148 - 2 26 -120 -51 -15 62 -42 -46 
35 Shares 3.386 1,499 761 2.054 7,700 3.218 3,741 204 3,337 10,500 
38 Foreign investments 5,028 3.325 1,001 -252 9.102 4,315 2,603 2,967 4,489 14,374 
37 Other financial assets 598 1,345 7,227 1.710 10.880 4,139 356 10,525 3,500 17,808 

38 LiabIlities 22,284 19,040 30,317 9,700 81,341 20,827 20,288 29,791 37,764 108,670 
39 Official reserves ... .,. ... ... ... .. 

40 Gold and foreign currency ... .. .. ... ... ... 

41 IMF reserve position ... ... ... ... .. .. ... 

42 Special drawing rirts 
43 Currency and bank deposits 1,030 7,604 8,056 9.433 26,123 2,538 6.883 -1,683 5,754 13492 
44 (of which demand deposits) ... ... ... ... .. ... ... ... ... 

45 Deposits in other institutions 1,709 2,068 439 -148 4.068 850 -1.559 -1.209 129 -1.789 
46 Fcxeigncurrencydepossts -1,703 -507 2,719 -2.023 -1,514 -3,054 •7.464 5892 132 -4.494 
47 Consumer credit 
48 Trade payables -49 67 54 66 138 -118 77 44 427 432 
49 Bank loans 581 -1,347 716 81 31 1,253 -2,305 1.220 -1,482 -1,314 
50 Other loans 1,540 -1,387 -1,326 900 -273 -64 -1,168 -172 537 -867 
51 Canada short-term paper .. ... ... ... ... ... ... 

52 (par value) .. .. •.• 

53 Other short-lerni paper -1,321 1,230 -953 714 -330 -1.658 1.235 102 111 -210 
54 Mortgages -126 -79 -69 54 -220 -138 -45 -10 -139 -330 
55 Canada bonds - - - - - - - - - - 

56 (of which CSBs) .. 
57 Provincial bonds -103 -52 -49 -37 241 21 80 96 48 245 
58 Municipal bonds - - - - - - - - - - 

59 Other Canadian bonds 804 1.735 -1,184 -106 1.249 2.743 142 2,619 -726 4,778 
60 Life insurance and pensions 9.096 6,937 6.025 6.694 28.752 7.277 6.043 5.985 7,596 26,901 
61 Corporate claKris 52 -524 2.453 -16 1.965 -847 1,189 2.364 2.119 4.025 
82 Government clams 709 -2,233 -1,021 -3,434 -5,979 -336 -528 -950 .1,018 -2,832 
63 Shares 10.898 5,728 5,648 -535 21,739 9,335 10,183 8,577 13.521 41,616 
64 Foreign investments - - - - - - - - - - 

65 Other liabilities -833 -200 8,609 -1,943 5.833 3.063 7,685 7,108 10.851 28,707 

66 Discrepancy (10-11) -126 59 -247 536 222 -844 -351 -212 3.315 1,908 
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Tableau 20. Institutions financières 
Non désaisonnalisées, millions de dollars 

Numéro de matrice CANSIM 744 / CEFN Matrice des ttux financiers 

1994 1995 

II Ill IV Ann. I 

1.960 1.875 1,858 845 6.538 2,991 Epargne ttrute 	 1 
Divergence (CAD) 	 2 

531 522 534 568 2.155 628 PCC 	 3 
1,429 1,353 1.324 277 4,383 2,363 Epargee none 
1,247 1.004 553 1.356 4,160 1,718 Investissei'rientnon financier 	 5 

Divergence (CR0) 	 6 
647 451 456 586 2,140 556 Capital lisa 	 7 

- - - - - - Stocks 	 8 
600 553 97 770 2,020 1,162 Actifsexistants 	 9 

713 871 1,305 -511 2.378 1,273 PrOl net (CAD) (1.5) 	 10 
584 -4,396 1,761 3,383 1,352 •2.064 Pr6tnet(CFF)(12-38) 	 11 

41,936 32,233 24,294 32,703 131,166 16,902 ACtit financier 	 12 
-2,431 494 4,918 4.613 -1,632 2,920 Réseivesotficietles 	 13 
-2,363 503 4.947 4,609 -1.522 2.406 Oretdovisositlrangéres 	 14 

.74 -IS -35 -11 -135 281 Position de reserve au FMI 	 15 
6 6 6 7 25 233 Droits do tirage spéciaux 	 16 

235 40 1,089 1,122 2,486 -2,817 Argent at dépôls bancaires 	 17 
89 -100 163 -19 133 -56 DepOts dans lea autres institutions 	 16 

-582 4.717 2,413 -2.125 4,423 1,591 DepOts, devises étrangères 	 19 
198 2.915 2.238 2.481 7,1332 -331 Credit a ia consOmniatlon 	 20 
18 873 -126 -292 473 55 Comptes a recevoir 	 21 

4,386 5,063 -2,305 3,069 10.213 3,986 Prètsbancaires 	 22 
2.101 1.200 773 1,492 5,566 -4 Autres préts 	 23 
-1,913 -823 -4.286 4,239 -2,783 2,692 Ettets a court lerme. Canada 	 24 

363 -520 -80 5,131 4,894 -974 Aulres ettets a court terme 	 25 
2,107 5,788 3,565 1,189 12,649 668 Hypotheques 	 26 
9,876 2,297 8,879 9,963 31.015 3.427 Obligations tédérales 	 27 

(clontlesOEC) 	 28 
1,890 1,251 115 -429 2,827 954 Obligations provinciates 	 29 

550 -211 -35 87 391 84 Obligations rnunicipales 	 30 
505 2.825 -146 1.242 4.426 120 Autres obligations canadiennes 	 31 

- - - - - - Assurances-vie at recites 	 32 
8.261 1,825 -2,110 4,693 12,469 -1,928 Creances.entreprisesprivees 	 33 

407 -134 36 357 666 -556 Creances.arsiiinistraficnspubhques 	 34 
3,587 2.516 1,097 1,193 8.393 -1.076 Actions 	 35 
6.439 2.039 3,752 -1.112 11,118 2,345 Iovestissemecttsétrangecs 	 38 
5.850 378 4344 5,035 15,607 5,802 Autresélémontsdel'actit 	 37 

41,352 36,629 22,513 29.320 129,814 18,966 Passit 	 38 
Róserves otficieltes 	 39 

Or at devises Ctrangères 	 40 
Position de reserve au FMI 	 41 
Droits de tirage spécraux 	 42 

-70 10,641 3.404 7,633 21.608 1.123 ArgontetditpOtsbancaires 	 43 
(dontotesdeporsa rue) 	 4.4 

-528 2,908 204 1,044 3.628 2,124 DepOts dana lea autres institutions 	 45 
2.023 7,600 70 7,063 16.756 3,495 DepOts, devises itlrangeres 	 45 

Credit a la consomrnatuon 	 47 
-409 63 -37 357 -26 -315 Cornptes a payer 	 48 

2,002 3.444 123 140 5,463 419 Emprunts bancaires 	 49 
-98 -660 -96 871 17 133 Autresemprunts 	 50 

Etlets è court torrne, Canada 	 51 
• -- - (valour nominalo) 	 52 

1,393 1,075 620 526 3,614 1,965 Autres allots a Court terme 	 53 
51 -118 -15 66 -16 29 Hypothègues 	 54 
- - - - - - Obligations tèdèrales 	 55 

(don: lesOEC) 	 56 
-94 -67 -15 -51 -227 -13 Obligations provinciale5 	 57 
- - - - - - Obligations municipales 	 58 

-32 4,022 3,323 -1,676 5,637 -149 Autres obligations canadiennes 	 59 
6,148 4,660 4,945 8,172 23,925 5,398 Assurances-vie at rentos 	 60 

52 1,031 845 2.293 4,221 -1,997 CrOances.entreprisesprivees 	 61 
368 588 2,680 -5,648 -2,012 762 Cróances.a&ninistralionspubliques 	 62 

21,206 5,047 1,277 272 27,802 2,379 Actions 	 63 
- - - - - - Inveslissements élrerigers 	 64 

9.340 -3,605 5,431 8,258 19,424 3,613 Autresélémentsdupassit 	 65 

129 5,267 -476 -3.894 1.026 3.337 Divergence (10-11) 	 66 
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Table 21. III: Government 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 
CANSIM Matrix No. 749/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

II Ill IV Ann. I II Ill IV Mn. 

1 	Groessaving -11.824 -5,829 -9.646 -7,666 34965 -11,564 -11,484 -7,235 -5.680 35,963 

2 	Discrepancy (tEA) ... .. ... ... ... ... .-. 
3 	CCA 2.380 2.395 2.430 2.474 9,679 2,491 2,514 2.532 2,544 10,081 

4 	Net saving 14.204 8.224 -12.076 -10,140 -44,644 -14,055 -13.998 -9.767 -8,224 -46.044 

5 	Non-fInancial investment 3,559 3.971 4,566 4,067 16.163 3.395 3.786 4,414 4,238 15,833 

6 	Discrepancy (lEA) . .. ... ... ... ... ... 
7 	Fixed capital 3.446 3.883 4,626 4,151 16.106 3.343 3,735 4.523 4.215 15,816 

8 	Inventories 78 .36 -22 -60 -40 39 9 6 -58 -4 

9 	Existwigassets 35 124 -38 -24 97 13 42 -115 81 21 

to 	Net lending (lEA) (1-5) -15,383 -9,800 -14,212 -11,733 -51,128 -14,959 -15,270 -11,649 -9,918 -51.796 

Ii 	Net lending (FFA) (12-38) -14,639 -11.876 -13,798 -13.375 -53.488 -15.135 -17,665 -10263 -10,902 -53.965 

12 	FInancial assets -1.848 9,475 631 -5.224 3,034 7545 2,128 5,012 -35 14,650 

13 	Official reserves ... -, ... ... ... ... ... 
14 	Gold and loreign currency .. ... ... .. ... ... ... 
15 	IMF reserve position ... .. ... ... .. ... ... 
16 	Special drawing ritlS .. ... ... ... .. ... ... 
17 	Currency and bank deposits -1,042 870 2.369 -2007 190 1329 -790 77 522 1,138 

18 	Deposits in other institutions -825 397 587 -673 -514 955 .637 -83 432 667 

19 	Foreign currency deposits -264 -262 221 -361 -666 402 140 230 -816 -44 
20 	Consumer credit ... ... ... ... ..- ... 
21 	Trade receivables 118 139 -8 33 282 272 54 - 55 381 

22 	Bankloans ... ... ,.. ... .-. ..- 
23 	Other ioans -315 -329 -180 1,461 637 -535 -699 -156 1,852 482 

24 	Canada short-term paper -1.341 1.323 -413 -1.937 -2.368 324 578 -650 -1.709 -1,457 

25 	Other short-term paper -738 1,349 1.080 -2,318 -627 1.044 540 2,414 -4.283 -285 

26 	Mortgages -17 64 69 66 182 77 96 51 35 259 

27 	Canada bonds 648 -528 -145 37 12 -462 616 -42 1,153 1,265 

28 	 (o/ which CSBs) ... ... ... ... ... ... 
29 	Provincial bonds -483 854 531 -758 144 876 314 137 -286 1,041 

30 	Municipal bonds 355 108 -53 61 471 336 .102 164 -134 264 

31 	Other Canadian bonds 158 13 125 -109 187 -29 17 -117 -310 -439 

32 	Life insurance and pensions .. .. ... ... ... ... .. 
33 	Corporate cleans . ... ... ... .. ... ... 
34 	Government clams 1,633 -1,585 -1,043 -3450 -4,445 178 91 92 2,177 -2.354 

35 	Shares 687 9 316 285 1.297 267 211 272 287 1.037 

36 	Foreign investments 169 -31 -30 80 188 640 -316 -25 80 379 

37 	Other financiat assets -591 7,084 -2,795 4,366 8.064 2,227 2.197 2.648 5,264 12336 

38 	Liabilities 12,791 21,151 14,429 8,151 56,522 22,680 19,793 15.275 10.867 68,615 

39 	Ofticiat reserves ... .. ... .. .. ... ... 
40 	Gold and foreign currency .. ... ... ... .. ... ... 
41 	 IMF reserve position ... ... ... ... ,.. ... -.- 
42 	Special drawing rights ... ... ... ... ... ... ... 
43 	Currency and bank deposits 10 10 26 38 84 5 15 39 150 209 

44 	(0/which demand deposits) ... ... ... ... ..- --- --' 
45 	Deposits in other institutions - - - - - - - - - - 

46 	Foreign currency deposits .. . . ... ... ... .. 
47 	Consumer credit ,.. .. .. ... ... . 	 . ... ... ... - 

48 	Trade payables - -362 1.973 -92 1.519 1,267 -1.314 1.591 327 1,871 

49 	Bank loans 408 -271 -465 549 221 183 -368 -176 231 -130 

50 	Other loans 210 299 -13 187 663 414 96 248 135 891 

SI 	Canadashort-termpeper 4.524 6.461 3.174 -1.445 12,714 4,463 5,965 44 2,500 12,864 

52 	(par value) .. .. ... ... ... ... 
53 	Other short-term paper -955 4.836 -2,971 2,939 3.849 -2.828 3.854 -2.885 2,658 799 

54 	Mortgages - - - 2 2 - - - - - 

55 	Canada bonds -913 2,495 5.334 5.934 12,850 4,775 4.221 4.879 8.095 21,970 

56 	(o/ which CSBs) -1.716 -1,266 -727 2,284 -1.425 -1,574 -1,010 -745 69 -3.260 
57 	Provincial bonds 3,553 8.774 4,094 5,034 21.455 12.775 4,021 8,673 1.727 27.196 

58 	Municipal bonds 792 494 403 28 1,717 883 -130 1,122 -ii 1,864 
59 	Other Canadian bonds 12 -11 -62 .16 -77 8 - -1 -5 2 

60 	Life insurance and pensions -24 32 -23 -32 -47 -18 31 -25 -23 -35 

61 	Corporate claims ... ... .. ... ... ... ... 
62 	Government claims 253 -159 -628 -961 -1,495 -644 1,618 331 -751 554 

63 	Shares ... .. ... ... .- . 	 . 

64 	Foreign investments .. ... ... .. ... ... ... ... 
85 	Other liabilities 4,921 -1.447 3.587 -3.994 3.067 1,397 1.784 1.545 -4.166 560 

66 	Discrepancy (10-11) -744 1.876 -414 1,642 2,360 176 2,395 -1.386 984 2,169 
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Tableau 21. III: Administrations publiques 
Non désaisonnalisées, millions de dollars 
NumOro de matnca CANSIM 749 / CEFN Matrice des flux Ilnanoers 

1994 1995 

I II Ill IV Ann. I 

-12,132 -5,482 -1,784 -3,279 -22,677 -10,255 Epargne brute 	 1 
Divergence (CAD) 	 2 

2,561 2,580 2,600 2.615 10,356 2,640 PCC 	 3 

-14,693 -8,062 -4,384 -5,894 -33,033 -12,895 Epargne nette 	 4 

3,366 3,865 4.744 4.670 16,645 3,746 Inveslissement non financier 	 5 
Divergence (CAD) 	 6 

3,332 3,843 4.851 4,739 16,765 3,646 Capital tixe 	 7 

46 27 -15 -59 -1 81 Stocks 	 8 

-12 -5 -92 -10 -119 19 Actils existants 	 9 

-15,498 -9.347 -6,528 -7.949 -39,322 -14,001 Prêt net 1CRDI (1.5) 	 10 

-14,853 -11,597 -4,689 -10.162 -41,301 -16.195 Prêt net (CFF)(12-38) 	 11 

-2,944 5,665 8.640 -5,863 5,498 -4,283 Actil financier 	 12 
Reserves oflicieltes 	 13 

Or el devises étrangères 	 14 
- .- Position de reserve au FMt 	 15 

Droits de tirage spOciaux 	 16 

302 458 -1,252 887 395 58 Argent of depots bancaires 	 17 

-546 -186 131 262 -339 -313 DepOts clans les autres institutions 	 18 

13 -132 -61 236 56 41 Depots, devises etrangeres 	 19 
- - - - - Cródit a IS consommatiori 	 20 

76 60 -36 7 107 -7 Comptesérecevoir 	 21 
- - - - - PrOls bancaires 	 22 
-9 -255 -239 1,294 791 -240 AutresprOts 	 23 

4,750 -3,062 3,276 -546 4,418 -2,203 Etlets 4 court lerrne, Canade 	 24 
-1.140 1,936 2,491 -5,264 -1,977 1,171 Autreseffetsàcourlterme 	 25 

8 -17 - 15 6 - Hypolhéques 	 26 
-735 1,095 557 82 999 296 Otitigationsfédérales 	 27 

• .., ... •.. (dontlesO.E.C) 	 28 
896 -173 565 51 1,339 -118 Obligations provinciales 	 29 

454 172 140 39 805 89 Obligations muixcipales 	 30 

100 230 25 -8 347 -17 Autres obligations canadiennes, 	 31 
- - - - - Assurances-vie at recites 	 32 
- - - - - Creances, entreprises pnvées 	 33 

10 1,861 1,983 -5.887 -2,033 1.023 creances, administrations pititiques 	 34 
656 -56 -5 16 611 15 Actions 	 35 
-26 53 18 49 94 64 tnvestissenrenlsétrangers 	 36 

-7,753 3,681 1.047 2,904 -121 -4,144 Autres 614ments de ractit 	 37 

11,909 17.262 13,329 4299 46,799 11,912 Passif 	 38 
Reserves officietles 	 39 

-. Or at devises etrangeres 	 40 
- . ... Position de reserve au FMI 	 41 

-. - Oroits de tirage sp4ciaus 	 42 

-115 25 40 26 -24 15 Argent at cUpOts bancaires 	 43 
(doff des depOts a vue) 	 44 

- - - - - - D4p6ts dens lea autres vislitutions 	 45 
DepOts, devises élrangOrex 	 46 

-- .. .,, •• Credit 4 Ia consommation 	 47 

445 -3,022 2,313 -142 -406 -648 Comptesapayer 	 48 

466 -415 -148 478 381 497 Emprunts bancaires 	 49 
108 116 399 189 812 464 Autreseraprunls 	 50 

-662 2,946 -3,737 -6.564 -8,017 7,735 Eltetsâcourtterrne,Canada 	 51 
(valeur nommale) 	 52 

-1.820 1.254 -2,697 1,897 -1,366 -3.360 Autresefletsàcoufllerme 	 53 
Hypotheques 	 54 

6.441 7.450 10.228 10.102 34.221 -2.710 Obligations fédérales 	 55 
-1,300 -1.912 -1,200 5.301 889 -2,034 (dorrt)esOEC) 	 56 
5.524 4.141 8.220 1,169 19,054 5.278 Obligations provinCiales 	 57 

657 247 113 123 1140 134 Obligations municipales 	 58 
-6 -1 -10 -6 -23 -5 Autres obligations canadiennes 	 59 

-23 29 -24 -22 -40 -21 Assurances-vie at recItes 	 60 
Créances, enlreprises pnvOes 	 61 

204 1.295 -612 -102 785 -155 Créances, administrations pobllques 	 62 
Actions 	 63 
tnvestis.semerils etrangers 	 64 

690 3,197 -756 -2.849 282 4.688 Autresélémentsdupassif 	 65 

-645 2250 -1,839 2.213 1.979 2.194 Divergence (10-11) 	 66 
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Table 22. Federal Government 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 732/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

II Ill IV Ann. I It III IV Arm. 

I Gross saving •8,590 -6,178 -6.405 -5.518 -26691 -10,434 -9,954 -6,365 -5.619 -32,372 
2 Discrepancy (lEA) ... ,.. .., •, 

3 CCA 383 384 388 397 152 401 405 408 409 1.623 
4 Net saving -8,973 -6.562 -6.793 -5,915 -28,243 -10.835 -10.359 -6,773 -6,028 -33,995 
5 Non-ttnancial investment 700 593 645 608 2,546 696 690 716 676 2,780 
6 Discrepancy (lEA) ... ... .. ... ... ... ... 

7 Fixed capital 614 628 863 661 2,566 652 671 707 733 2.763 
8 Inventories 78 -36 -22 -60 -40 39 9 6 -58 -4 
9 Existing assets 8 I 4 7 20 5 10 3 3 21 

10 Net tending (lEA) (1-5) -9,290 -8,771 -7,050 -6,126 -29.237 -11,130 -10,644 -7,081 -6297 -35,152 
11 Nettending(FFA)(12-38) -9,200 -7,256 -6.968 -6,862 -30.306 -8,665 -13.276 6156 -5.076 -33.173 

12 FinancIal assets -2,516 474 2,581 -4,983 -4,44.4 353 340 3 1,035 345 
13 Official reserves ... ... ... ... ... ... 

14 Gold and loreign currency -• 
15 IMF reserve position ... ... ,.. ... ... ... 

16 Special drawing rights ... ... .,, 

17 Currency and bank deposits -1,694 630 1,534 -1,234 -764 903 -949 -463 1,552 1,043 
18 Deposits in other institutions -897 308 588 -530 -531 303 -522 26 581 388 
19 ForeIgn currencydeposits -124 13 -17 67 -61 174 -411 9 23 -205 
20 Consumer credit ,.. ... .. ., .. ,,, ... •. 

21 Trade receivables -7 63 -38 9 27 - 10 4 14 28 
22 Bank loans . ... ... ... ... 

23 Other loans -388 -564 -426 1408 30 -651 -920 -405 1,505 -471 
24 Canada shod-term paper - 	 - - - - - -. - - - - 

25 Other short-term paper -30 3 16 -1 -12 -17 7 18 -2 6 
26 Mortgages - - - - - - - - - 

27 Canada bonds 2 49 -2 6 55 -10 -1 -1 -3 -15 
28 (of which CSBs) 
29 Provincial bonds -3 - -2 -1 -6 1 1 -1 2 3 
30 Municipal bonds - -1 - - -1 - - - - - 

31 Other Canadian bonds 1 - 1 -2 - 2 -2 - 1 1 
32 Life insurance and pensions ... ... .. ... ... 

33 Corporate clams ... .. ... ... ... 

34 Government clams 997 -2,599 -776 -3,563 -5,941 207 -636 -629 -521 -1.579 
35 Shares 47 47 55 21 170 -1 -58 1 4 -54 
36 Foreign investments 1 -2 -1 2 - 1 - 1 5 7 
37 Otherfinancialassats -421 2.527 1,649 -1,165 2,590 -1,265 3,141 1443 -2,126 1,193 

38 LIabilities 6,684 7330 9,569 1,879 25,862 8,312 12,936 6.159 6,111 33,518 
39 Official reserves ... .. .., .. .. 

40 Gold and foreign currency ... .. .. .. 

41 IMF reserve position ... .. -.. ... S..  

42 Special drawing rights ... .. .. •.. ..• •.• 

43 Currency and bank deposits 10 10 26 38 84 5 15 39 150 209 
44 (of which demand deposita) ... ,.. ... ... ... ,,, 

45 Deposits in other institutions - - - - - - - - - - 

46 Foreign currency deposits ... ... ..- ... ••. 

47 Consumer credit 
48 Trade payables -266 166 133 53 86 -322 91 207 81 57 
49 Bankloans - - - - - - - - - - 

50 Other loans -1 - - - -1 -1 -1 -1 -1 -4 
51 Canada short-term paper 4.524 6.461 3,174 -1,445 12,714 4,463 5,965 64 2,500 12,864 
52 (par value) 4.656 6,200 2,800 -904 12.752 4,206 6,012 -393 2,258 12,083 
53 Other shorl-lerm paper ... .. ... ... ,. ... ... 

54 Mortgages ... ... ... ... .. .. 

55 Canada bonds -913 2.495 5,334 5,934 12,850 4,775 4,221 4,879 8,095 21,970 
56 (of which CSBs) -1,716 -1.266 -727 2,284 -1,425 -1,574 -1,010 -745 69 -3,260 
57 Provincial bonds .. - 

58 Municipal bonds ... ... .. 

59 Other Canadian bonds ... -.. -.. ..- ... .-. .• 

60 Life insurance and pensions -24 32 -23 -32 -47 -18 31 -25 -23 -35 
61 Corporate clams ... .,. ... ... .• 

62 (3ovemmenl clams 275 -181 -580 -467 -953 136 1,452 -94 -1,137 357 
63 Shares ' ' 

64 Foreign Investments -.. ... -.. ... - •0S 

65 Other liabilities 3,079 -1,253 1,505 -2,202 1,129 -726 1,162 1,218 -3,554 -1,900 

66 Discrepancy (10-11) -90 485 -62 736 1.069 -2.465 2,632 -925 -1.221 -1,979 
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Tableau 22. Administration fédérale 
Non désalsonnalisées, millions de dollars 

Numéro de matnCe CANSIM 7321 CEFN Matace des flux financiers 

1994 	 1995 

I II Ill IV Ann. 

.10.689 -7,230 -3.279 -4,659 -25.857 -9,937 Epare brute 
Divergence (CR0) 2 

411 414 416 420 1,663 424 PCC 3 
11.100 7.644 -3.697 -5.079 -27.520 -10,361 Epargnenette 4 

467 533 672 907 2.579 726 Investissement non financier 5 
Divergence (CAD) 6 

419 532 734 963 2.648 645 Capital flxe 7 
48 27 -15 -59 -1 81 Stocks 8 
2 -26 -47 3 -68 Actifs existants 9 

-11,156 -7,763 -3,951 -5,566 -28,436 -10,663 Prêt net (CR0) (1-5) 10 
-12,342 -10,168 -944 -6,448 -29,902 -13,578 Prêt net (CFF)(12-38) 11 

-7,638 5,075 4,582 -4,207 -2,188 -5,114 AcId financier 12 
00• ,,• .. .. Reserves officielles 13 

0. Or el devises itlrangeres 14 
Position de reserve au FMI 15 

-- ... Droits de tirage spéciaux 16 
-185 -1,762 781 1,467 301 -994 Argent at d65v6ls bancaires 17 
-780 104 194 270 -212 -304 Dépôts dens les autres institutions 18 
118 -159 11 40 10 229 DOpôts, devises étrangères 19 

•0 - Credit a Ia consornmation 20 
-15 3 5 6 1 -72 Comples a recevoir 21 

Préts bancaires 22 
-258 -185 -311 1.439 685 -255 Autrespréts 23 

- - - - - - Effets a court terme. Canada 24 
-18 18 -3 -8 -11 - Autreseffetsácourtterme 25 

-1 - - - -1 - Hypotheques 26 
- 11 - 7 18 - Obhgationsfederates 27 

••0 (nt lea O.E.C) 28 
-4 -1 -1 -6 - Obligations provmciales 29 

- -1 - - -1 - Obligations municipates 30 
-1 8 6 -1 12 - Autres obligations canadiennes 31 
- -- •:0 - •., .. Assurances-vie at rentes 32 

•0• - Créances, entreprises privées 33 
575 863 2,996 -5,334 -900 1.271 Créances, administrations publiques 34 

3 -3 -5 6 1 - Actions 35 
-1 1 3 1 4 - Investissements êtrangers 38 

-7.075 6,181 906 -2.101 -2,089 -4.989 Autresolernentsderactif 37 

4,704 15,243 5,526 2,241 27,714 8,464 Passif 38 
000 .. Reserves officielles 39 
000 - ... Or at devises étrangères 40 
000 •.. ... Position de reserve au FMI 41 

0• ... Droils de tirage spéciaux 42 
-115 25 40 26 -24 15 Argenletdép6tsbancaires 43 

• 	- 	- 00 • .. (don( dies depots a rue) 44 
- - - - - - DepOts dana les, autres institutions 45 

DepOts, devises étrangéres 46 
0 0  ••. .. .. Credit a Ia consommation 47 

-604 156 179 257 -12 -275 Comptes a payer 48 
- - - - - - Emprunts bancairea 49 
- -1 -1 - -2 - Autres emprunts 50 

-662 2,948 -3,737 -6,564 -8,017 7,735 Effetsãcourtterme,Canada 51 
-830 3,664 -3.685 -6,429 -7,280 8,297 (valeur nominate) 52 

00 - •• Autres effets a court terme 53 
0• . Hypothèques 54 

6,441 7.450 10,228 10.102 34,221 -2,710 Obligations fédérales 55 
-1,300 -1,912 -1,200 5,301 889 -2,034 (don: lea O.E C) 56 

Obligations provinciales 57 
0 00 000 Obligations municipales 58 

0 	0 0 	0 00 •• 000 Autres obligations canadiennes 59 
-23 29 -24 -22 -40 -21 Assurances-vie at rentes 60 

•0• •.. ... Créances, entrepnses privees 61 
-364 1,500 -601 -298 237 51 Créances,adrninistralionspubliquea 62 

000 000 • ... Actions 63 
0 •0 Investissements étrangers 64 

31 3,138 -558 -1,260 1,351 3.669 Autres elements du passit 65 

1.186 2.405 -3.007 682 1,466 2,915 Divergence (10-11) 66 
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Table 23. Provincial Governments 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 734/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 	 1993 

I II III IV Ann. 1 II III IV ft.nn. 

I GrOSS Saving -8.394 -5.381 -5,019 -2,398 -19,192 -4,639 -6,892 -2,445 -165 -14.141 
2 Discrepancy (lEA) ... ... ... ... ... ... 
3 CCA 760 766 775 785 3.066 789 794 799 801 3.163 
4 Net savIng -7,154 -6,147 -5,794 -3.183 -22,278 -5,428 -7,686 -3.244 -966 -17,324 
5 Non-financial investment 813 1,147 1,327 1,098 4.385 775 970 1,129 1,154 4.028 
6 Discrepancy (lEA) ... ... ... ... 00 0  ... 
7 Fixed capital 786 1,024 1.369 1,129 4,308 767 938 1.247 1,076 4,028 
8 Inventories - - - - - - - - - - 

9 Existingassets 27 123 -42 -31 77 8 32 -118 78 - 

10 Net lending (tEA) (1-5) -7.207 -6,528 -6.346 -3.496 -23,577 -5,414 -7,862 -3,574 -1,319 -18,169 
11 Net lending (FFA) (12-38) -7,162 -7,177 -6,305 -3,968 -24,812 -7,294 -7,035 -2,076 -2.243 -18,648 

12 Financralassets -2,623 5,529 -1,387 1,613 3,132 5,327 -95 5,983 1.873 13,088 
13 OfficIal reserves ... ... ... ... ... 000 

14 Gold and foreign currency ... ... ... ... ... .. ... 
IS IMF reserve position ... ... ... ,.. ... ... ... 
16 Special drawing ri1Is ... ... ... ... ... ... ... 
17 Currency and bank deposits 568 -545 615 15 673 280 -234 366 -341 71 
18 Deposits in other institutIons 55 -21 88 -122 - 659 -127 -116 -116 300 
19 Foreign currency deposits -201 -222 212 -408 -619 248 523 243 -839 175 
20 Consumer credit 0 ,.. .. ... ... 
21 Trade receivables 2 -30 1 1 -26 241 2 6 1 250 
22 Bank loans ... ... ... .. ... ... ... 
23 Other loans 4 228 225 83 540 135 204 252 341 932 
24 Canada short-term paper -1.361 965 -662 -1,264 -2,322 355 229 -989 -1,111 -1.516 
25 Other shorl-term paper -703 -917 95 644 -881 336 -1,676 2018 -1.502 -824 
26 Mortgages -17 64 69 66 182 77 96 51 35 259 
27 Canada bonds 518 -557 -266 59 -266 -529 617 30 1,161 1219 
28 (ofvMrchCSBs) •00 ... .. ,.. ... 
29 Provincial bonds -409 97 411 -831 -532 1,032 522 514 -297 1,771 
30 Municipal bonds 82 238 -2 -32 286 335 -122 285 -148 350 
31 OlherCanadianbonds 192 -30 -27 -25 110 -24 -96 -97 .95 312 
32 Life insurance and pensions 00 ... .. 

33 Corporate claims .. ... ... 
34 Government claims 291 356 400 939 1,986 -344 -939 995 -151 -439 
35 Shares 640 -38 261 264 1,127 268 269 271 283 1,091 
36 ForeIgn Investments 168 -29 -29 78 168 639 -316 -26 75 372 
37 Othertinancialassets -2,472 5,970 -2,758 1,946 2,686 1,619 953 2,240 4,577 9,389 

38 Liabilities 4,539 12,706 4,918 5,581 27,744 12.621 6,940 8,059 4,116 31,736 
39 Official reserves ... ... ... .., 
40 Gold and foreign currency •0 00 ... .. •.. •.. 

41 IMF reserve position 0 00 .. .. .. .. 

42 Special drawing nts 00• ,, ,,, .. . •.. 

43 Currency and bank deposits •0 ,,. .,. .. •.. 

44 (of which demand depos/ts) •.. .,, ... ... .. ... .. 
45 Deposits in olher institutions 000 ... ... . .. .. .. 

46 Foreign currency deposits 0 0 0 ... ... .. .. -. .. 

47 Consumer credit ... •,. ... .,. ,.. •.. .. ... 0 	0 

48 Trade payabtes 205 -593 1,787 -205 1.194 1.472 -1,532 1.267 123 1,330 
49 Bank loans 87 63 -40 157 267 -124 -52 72 -Be -192 
50 Other loans 7 65 -85 65 52 211 16 168 53 448 
51 Canada shorl-term paper 00 .. .. ... .. ... 

52 (par value) ... ... ... •. ... .. ... ... ... 

53 Other short-term 	paper -936 4,660 -2.834 2.987 4,077 -2.956 3,897 -2,896 2.680 725 
54 Mortgages .. ... ... •.. ... ... •.. ... 

55 Canada bonds •,. .. 0 0 ... ... 

56 (of which CSBs) 00 ,.. ... ... ... ... .. 

57 Provincial bonds 3,553 8,774 4,094 5,034 21,455 12,775 4.021 8.673 1,727 27,196 
56 Municipal bonds .. ... 0 0 ... ... .. ... 

59 Other Canadian bonds  
60 Life insurance and pensions 0• •. .. .. ... ... 

61 Corporate claims 000 ... 0• ... ..o 000 ... 

62 Government claims -22 22 -49 -495 -544 -780 166 425 386 197 
63 Shares .0. ... ... •.. •.. ... 

64 Foreign investments 000 •. ... ... ... ... ... ... 

65 Other liabilities 1.645 -485 2,045 -1,962 1.243 2,023 424 350 -765 2,032 

68 Dlscrepancy(10-11) -45 649 -41 472 1.035 1,880 -827 -1,498 924 479 

32 	StatistIcs Canada - Cat. No. 13-001 	 Stalistique Canada - n°  13-001 au cat. 
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Tableau 23. AdminIstrations provinciales 
Non dèsaisonnalisOes, millions de dollars 

Numéro de matrice CANSIM 734/ CEFN Matnce des flux financiers 

1994 1995 

I It III IV Ann. 

-4,517 -4,338 -862 1.680 -8.037 -3,952 Eparie brute 
Divergence (CR0) 	 2 

803 806 810 813 3.232 819 PCC 	 3 
-5,320 -5.144 •1.672 867 -11.269 -4,771 Epargnenelte 	 4 

792 1,007 1,268 1,123 4,190 851 Investissement nor) financIer 	 5 
Divergence (CAD) 	 6 

806 986 1,313 1,136 4,241 832 Capilal lixe 	 7 
Stocks 	 B 

-14 21 -45 -13 -51 19 Actils existants 	 9 

-5,309 -5,345 -2,130 557 -12,227 -4,803 Prêt net (CAD) (1-5) 	 10 
3,434 -4,490 -2,819 -848 -11,591 -3.358 Prêt net (CFF) (12-38) 	 11 

2,502 -2,585 4,644 480 5,041 -1,001 ActIt financier 	 12 
Réservesotficielles 	 13 

Or of devises étrangères 	 14 
Position do reserve au EMI 	 15 
Droits de tirage spéciaux 	 16 

243 1,022 -1,461 445 249 795 Argenl et depOts bancaires 	 17 
-116 - - - -116 - DepOts dans los autres institutions 	 18 
-116 43 -77 202 52 -188 DepOts, devises Olrangôres 	 19 

Credit ê Ia consommafion 	 20 
29 - - - 29 - Cornpfes a recevoir 	 21 

Préts bancaires 	 22 
256 -83 80 -143 110 17 Autrespréts 	 23 

4,925 -3,348 2,696 -4 4,269 -2,097 EfIels a court terme, Canada 	 24 
-863 -542 2,072 -2,533 -1,866 1.637 Autres effets a court lerme 	 25 

9 -17 - 15 7 - Hypottrèques 	 26 
-882 904 591 172 785 281 Obligations fédérates 	 27 

(dontlesO.EC) 	 28 
946 -19 684 701 2,314 148 Obligations provinciales 	 29 
373 206 164 101 644 65 Obligations municipales 	 30 

3 87 101 105 296 -110 Autres obligations canadiennes 	 31 
Assurances-vie et rentes 	 32 

- ... ... ... .. Créances. enlreprises pnvees 	 33 
-130 -409 -265 524 -280 -703 Creances, adimnistrations pubtiques 	 34 
653 -53 - 10 610 15 Actions 	 35 
-25 52 15 48 90 64 Investissements Clrangers 	 36 

-2.805 -428 44 637 -2,352 -925 Autres Olérnenls do 'acId 	 37 

5,936 1,905 7,463 1,328 16,632 2.357 Passif 	 38 
Reserves officielles 	 39 

Or of devises etrangeres 	 40 
Position do reserve au FMI 	 41 
Droits de tirage spéciaux 	 42 

Argeni et depOts bancaires 	 43 
(nf des depOts if VuO) 	 44 

DepOts clans les autres institutiOns 	 45 
DepOts, devises élran9éles 	 46 
Credit a la coirsommation 	 47 

979 -3.263 2.045 -489 -728 444 Comples a payer 	 48 
164 -196 -15 48 1 48 Emprunlsbancaires 	 49 
30 105 380 174 689 465 Autres emprunts 	 50 

Effets a court terme, Canada 	 51 
(valour nominate) 	 52 

.1,841 1,374 -2,844 1,954 -1,357 -3.676 AutreseftelsCcourtterme 	 53 
Hypothéques 	 54 
Obligations fédOrates 	 55 

(dent lea O.E.C) 	 56 
5.524 4,141 8.220 1.169 19.054 5,278 Obligations provincrates 	 57 

Obligations municl,ates 	 58 
Autres obligations canadiennes 	 59 

-. Assurances-vie et rentes 	 60 
Créances, entrapnises privées 	 61 

568 -205 -11 196 548 -206 CiBances, administrations pdeliques 	 62 
Actions 	 63 
Investissements étrangers 

512 -51 -312 -1,724 -1,575 692 Autres étéments du passif 	 65 

-1,875 -855 689 1,405 .636 -1,445 Divergence(10-ll) 	 68 
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Table 24. IV: Non-Residents 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 
CANSIM Matnx No. 740/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

II Ill IV Ann. I II Ill IV Put. 

I Gross saving 10,180 7,071 6,695 7,427 31.373 8.502 6.322 6.514 6,709 28,047 

2 Discrepancy (tEA) .. ... ... ... ... 
3 CCA ... ... .. ... ... 
4 Net saving 10,180 7,071 6,695 7,427 31,373 8,502 6.322 6,514 6,709 28.047 

5 Non-financial investment 300 390 380 171 1,241 186 413 407 324 1,330 

6 Discrepancy (lEA) .,. .. ... ... ... 
7 Fixed capital ... ... ... .. ... ... 
8 Inventories ... -.. .. .., ... ,•. 
9 Existing assets 300 390 380 171 1,241 186 413 407 324 1,330 

10 Net lending (lEA) (1-5) 9,880 6,681 6.315 7,256 30,132 8.316 5,909 6,107 6.385 26,717 

11 Net lending (FFA) (12-38) 8,069 8,028 2,434 10,207 28,738 14,102 10.329 4,336 7,109 35,876 

12 Financialassets 8,079 15,739 4,832 6,473 35,123 16,325 6,664 14,188 9,918 47,095 

13 OffIcial reserves ... ... ... ... ... 
14 Gold and foreign currency ... ... ... ... --- 
15 IMF reserve position .. ... ... ... ..- 
16 Special drawing nts .. .. ... ... ... .-. 
17 Currency and bank deposits -1,916 806 527 197 -1,4-40 -377 110 188 664 585 

18 Depositsinotherrnstululions -4 .4 -4 -4 -16 -4 -4 -4 -4 -16 

19 Foreigncurrencydeposits -1,157 -1,360 1.233 -1.463 -2,747 -5.258 4,362 -191 2,123 7,688 

20 Consumer credit ... ..  
... 

... .., 
21 Trade receivables 1.168 216 1,141 -402 2,123 773 177 -323 1,687 148 

22 Bank loans . .. -. -•• -' --- 

23 Other loans 442 1,615 -1,416 1.512 2,153 -544 88 245 -819 -1,030 

24 Canada short-term paper 3.231 -278 -3,330 2,292 1,915 3,086 3.511 1,688 2,654 10,939 

25 Other short-term paper 1.592 1.836 -678 234 2,984 -1.973 854 -2,352 1.741 -1,730 

26 Mortgages -20 2 1 1 -16 17 16 15 21 69 

27 Canada bonds -1,355 1,711 2,092 907 3,355 12,057 -664 961 -3,958 8,198 

28 (of which CSBs) ... ... .. .,. ,., ... .. - 

29 ProvIncial bonds 3,405 5,856 141 1,434 10,836 9,947 514 5,190 -226 15,425 

30 Municipal bonds .53 39 141 -2 125 202 99 225 -147 379 

31 Other Canadian bonds -143 1,250 1,936 1,134 4,177 321 2,516 1,919 172 4,928 

32 LIfe insurance and pensions .. ... ... ... ... ... .. 
33 Corporate claims 1.566 4.795 3,404 227 9,992 -3,964 1.422 1,764 3,569 2,791 

34 Government claims ... -- - .., ... ..- 
35 Shares 294 22 -223 944 1,037 2,304 3,021 4,003 2,729 12,057 

36 Foreign investments - ... ... .-. -.- ..- --- 
37 Otherfinancualassets 1.029 -767 921 -538 645 1,284 -43-4 860 -268 1,442 

38 LiabIlities 10 7.711 2.398 -3.734 6,385 2,223 -3,665 9.852 2,809 11,219 

39 Officlatreserves -1,733 -689 -3.611 -953 -6,986 1,093 -1.877 -1,766 1.951 -599 

40 Gotdandtoreugncurrericy -1.730 -738 -3.563 -898 -6,929 1.133 -1,857 -1,805 1.980 -549 

41 tMFreserveposition -16 37 3 542 566 -43 .35 32 .35 81 

42 Special drawing n9uts 13 12 -51 -597 -623 3 15 7 6 31 

43 Currency and bank deposits ... ... ... ... ... 
44 (of which demand deposits) .. .. - ,.. 

45 Deposits in other institutions .. ... ... ... ... ... 
46 ForeIgn currency deposits -3.732 -701 2,597 -2.996 -4,832 -577 -1.060 2,231 -4204 -3,610 

47 Consumer credit ... ... ,., .. ... ... 
48 Trade payables 1.178 897 -307 595 2,363 -1.933 355 -16 140 -1,454 

49 Bank loans .543 439 711 -1,083 -476 -3 -143 1,097 370 1,321 

50 Other loans 766 217 429 323 1,735 -14 143 -78 291 342 

51 Canada short-term paper ... ... ... ... -.- --- --. 
52 (par value) ... ... ... ..- --. --• •-- 
53 Other short-term paper ... ... ... ... ... ... ... 
54 Mortgages  
55 Canada bonds ... ... ... ... ... ••0 

56 (of which CSBs) -.. ... ... .-. --- -•• -- 
57 Provincial bonds " 

58 Municipal bonds .. ... ... .. ... ... 
59 Other Canadian bonds .-- ... -.- -•- --- --- 
60 Lite insurance and pensions ... ..- ... --- 

... 
... 

61 Corporate claims -531 4,475 3,456 1.163 8.563 -2.428 -747 5,801 -787 1,839 

62 Government claims ••0 

63 Shares .. ... ... ... .. 
64 Foreign Investments 5.521 3,091 224 490 9,326 6.419 734 3.352 5,821 16,328 

65 Other habuluties -916 -18 -1,101 -1,273 -3.308 -334 -1,070 -769 -773 -2.946 

66 Discrepartcy(10-11) 1811 -1,347 3,881 -2,951 1.394 -5,786 -4.420 1,771 -724 -9,159 

34 	StatIstics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistlque Canada - no  13-001 au cal. 



9,341 6,669 2,865 

9.341 6.669 2,865 
293 463 475 

293 463 475 

9.048 6,206 2,390 
8,963 6,613 -5,129 

17,577 19,431 2.962 

291 
19 

2,282 

1,216 

-838 
1,007 
-256 

-6 
994 

5,907 
183 

2,055 

744 

3.042 

933 

8.614 
-2,431 
-2,363 

.74 
8 

275 
19 

4.606 

-378 

-1.129 
6,366 

859 
.5 

1,103 

2,696 
170 

-765 

4885 

1.294 

-565 

12.818 
494 
503 
-15 

6 

-603 
19 

-48 

-398 

593 
-7,068 
-2,963 

-6 
1,893 

7,331 
81 

916 

804 

1,798 

613 

8.091 
4,918 
4.947 

.35 
6 

-427 

1,442 
362 
380 

5,561 

5,373 
1,646 

85 

5.038 

-132 
-436 
557 

4,560 

4,143 
1.406 

-407 

3,383 

-837 
-390 
304 

112 

2.019 
-1,418 

7.519 
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Tableau 24. IV: Non-residents 
Non désaisonnalisées, millions de dollars 

Numéro do matflce CANSIM 740/ CEEN Matrice des flux fanclers 

	

1994 
	

1995 

I 	II 	Ill 	IV 	Ann. 

	

2,194 
	

21.069 
	

5,197 

	

2,194 
	

21,069 
	

5,197 

	

160 
	

1,391 
	

202 

	

160 
	

1.391 
	

202 

	

2.034 
	

19.678 
	

4,995 

	

5.273 
	

15,720 
	

8,555 

	

7.591 
	

47.561 
	

17.197 

	

329 
	

292 
	

1,822 

	

19 
	

76 
	

19 

	

6,789 
	

13,629 
	

622 

	

684 
	

1.128 
	

197 

	

-311 	-1,663 	.357 

	

2,426 
	

2,731 
	

3,094 

	

610 	-1,750 
	

473 

	

-4 	-21 

	

-6.85 1 	-2.86 1 	-2,824 

	

-277 
	

15,657 
	

3,668 

	

106 
	

540 	-276 

	

-394 
	

1.812 
	

1849 

	

4,243 
	

10.676 
	

9.873 

	

-78 
	

6.056 	-1,524 

	

300 
	

1.281 
	

561 

	

2.318 
	

31,641 
	

8.642 

	

-4.613 	-1.632 
	

2,920 

	

-4.609 	-1.522 
	

2,406 

	

-11 	-135 
	

281 

	

7 
	

25 
	

233 

	

1.206 
	

9.200 	-313 

	

835 
	

1,308 
	

390 

	

-1,376 	-1,840 
	

1,027 

	

641 
	

1,882 
	

304  

6.885 17,118 2.462 

170 11.705 3463 
-1,430 -5.900 -1,611 

-3,239 3.958 -3,560 

Epare brute 
Divergence (CR0) 
PCC 
Epargne nene 

Investissernent non financier 
Divergence (CAD) 
Capital five 
Stocfls 
AcIds existants 

Prêt net (CRD) (1-5) 
Prêt net (CFF) (12-38) 

Acid financier 
Reserves otficielles 

Or at devises étrangères 
Position de reserve au FMI 
Droits de tirage spêciaux 

Argent at dèpôts bancaires 
Depots dans ten autres institutions 
DópOts, devises etrangeres 
Credit a Is consommalion 
Comptes C recevoir 
Prêts bencaires 
Autres piers 
Ettets it court lerme, Canada 
Autres ettets C court terrne 
Hypothegues 
Obligations fédérales 

(dont las O.E.C) 
Obligations provinciales 
Obligations municipates 
Autres obligations canadiennes 
Assurances-vie at rentes 
Créances, entreprises privees 
Créances, adiuiinistrations publiques 
Actions 
Inveslissements étrangers 
Autres éléments do I'acld 

Passd 
Reserves officielles 

Or at devises dtrangCres 
Position de reserve au FMI 
Droits do tirage spéciaux 

Argent at d6p6ts baricaires 
(dont des ddpdts a vue) 

DepOts dans ten autres institutions 
DepOts, devises étrangères 
Credit a Is consommation 
Coniptes a payer 
Emprunts bancaires 
Autres emprunts 
Eftets a Court terme, Canada 

(valeur nominate) 
Autres effets C court terrne 
Hypothéques 
Obligations fédérales 

(don? lax O.E.C) 
Obligations provinciales 
Obligations municiales 
Autres obligations canadiennes 
Assurances-vie at rent en 
Créances. enireprises prrvèes 
Créances, arkninistrations publiques 
Actions 
Investissements étrangers 
Autres éléments du passit 

Divergence (10-11) 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
B 
9 

10 
Ii 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 

66 
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Table 25. Total for all Sectors 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 743/ NEFA Financial Flow Matrix 

1992 1993 

I It Ill IV Ann. I II Ill IV Am. 

1 Groas saving 28.517 32,094 36.713 25.958 123.282 28,161 32,730 37.437 28,991 127,319 
2 Discrepancy (lEA) -834 -12 1.158 1.571 1,883 -1.380 481 1,392 2,175 2,668 
3 CCA 21,015 21,168 21.333 21,789 85.305 21,672 21,693 22,058 22,481 87,904 
4 Net savIng 8,336 10,938 14,222 2,598 36,094 7,869 10.556 13,987 4,335 36,747 
5 Non-financial investment 28,517 32,094 36.713 25,958 123,282 28,161 32,730 37,437 28,991 127,319 
6 Discrepancy (lEA) 834 13 -1.158 -1,571 -1,882 1,380 -482 -1,392 -2,174 -2,668 
7 Fixed capital 28,656 33.167 34,888 32.154 126,665 27.139 33.410 34,892 33.443 126,884 
8 Inventones -973 -1.086 2,983 -4,625 -3,701 -358 -198 3,937 -2,276 1.103 
9 Existing assets - - - - - - - - - - 

10 Net tending (lEA) (1-5) - - - - - - - - - - 

11 Net lending (EFA) (12-38) - - - - - - - - - - 

12 Financialassets 45,091 67,646 60,700 24.087 197,524 58.132 55.528 78,275 66,275 258,210 
13 Officialreserves -1,733 -689 -3.611 -953 -6,986 1,093 -1.877 -1,786 1,951 -599 
14 Gold and loreign currency -1.730 -738 -3.563 -898 -6.929 1.133 -1.857 -1,805 1.980 -549 
15 IMF reserve position -16 37 3 542 566 -43 -35 32 -35 -81 
16 Special drawing nghts 13 12 -51 -597 -623 3 15 7 6 31 
17 Currency and bank deposits 1.040 7.614 8.082 9,471 26.207 2.543 6.898 -1,644 5904 13,701 
18 Depositsinotherinstitutions 1.709 2.068 439 148 4.068 850 -1.559 -1.209 129 1.789 
19 Foreign currency deposits -5.435 -1,208 5,316 -5,019 -6.346 -3,631 -8.524 8,123 -4,072 -8,104 
20 Consumer credit -1.256 525 709 -554 -576 44 2,210 1.453 1,518 5.147 
21 Trade receivables 483 1.842 1,177 2,086 5.590 -783 3,675 2,643 2,623 8,158 
22 Bank loans 7,661 -5,066 1,842 3636 8.073 2,573 -7,823 2.617 1,848 -785 
23 Other loans -389 780 -739 2.267 1.919 -1.355 4 -672 2,287 264 
24 Canada sIlorl-term paper 4,524 6,461 3,174 -1,445 12.714 4.463 5,965 -64 2.500 12,664 
25 Other short-term paper -7,842 9,105 -4,601 -5,422 -8,760 -4.473 10,084 -375 674 5,910 
26 Mortgages 6,541 8,610 7,447 7,204 29,802 3.927 6,778 6,382 3,094 20.181 
27 Canada bonds -913 2,495 5.334 5.934 12,850 4,775 4,221 4,879 8,095 21,970 
28 (ofv.h,chCSBs) -1,716 -1,266 -727 2.284 -1,425 -1,574 -1,010 -745 69 -3,260 
29 Provincial bonds 5,924 10.492 4,324 3.979 24.719 15.920 2.512 8,404 -202 26.634 
30 Municipalbonds 784 504 417 30 1.735 886 -130 1.122 -11 1.867 
31 Other Cenadian bonds -402 3,399 -268 1,785 4,514 2,853 3,088 4,715 941 11,597 
32 Lite insurance and pensions 9.072 6.969 6,002 6.662 28,705 7.259 6,074 5.960 7,573 26,866 
33 Corporate claims 2.147 9.620 4,804 2.879 19.450 -1,139 -1.142 11.361 230 9,310 
34 Government cLaims 1.653 -2.297 -1,125 -3.957 -5,726 -912 -26 527 -1,785 -2.196 
35 Shares 12,291 6.184 9,892 -814 27.553 11,649 14,261 12,338 17,886 56.132 
36 Foreign investments 5,521 3,091 224 490 9,326 6,419 734 3.352 5.821 16,326 
37 Other financial assets 3,711 -2,853 11,861 -4,026 8,693 5,249 10,105 10,131 9271 34,758 

38 Liabilities 45,091 67,646 60,700 24,067 197,524 58,132 55.528 78,275 66,275 258.210 
39 Officialreserves -1,733 -689 -3.611 -953 6,986 1,093 -1,877 1,766 1.951 599 
40 Goldandloreigocurrency -1,730 -738 -3.563 -898 -6,929 1.133 -1,857 -1,805 1,980 -549 
41 IMF reserve position -16 37 3 542 566 -43 -35 32 -35 -81 
42 Special drawing rights 13 12 -51 -597 -623 3 15 7 6 31 
43 Currencyandbankdeposils 1,040 7,614 8,082 9,471 26,207 2,543 6.898 -1.644 5,904 13.701 
44 (of which demand deposits) -- - - -- .. -. ... .. 

45 Depositsinolhereistilulions 1,709 2,068 439 -148 4,068 850 -1,559 -1209 129 -1,789 
46 Foreign currency deposits -5.435 -1,208 5.316 -5,019 -6346 -3,631 -8.524 8.123 -4.072 -8,104 
47 Consumer credit -1.256 525 709 -554 -576 -34 2,210 1.453 1,518 5,147 
48 Trade payables 483 1,842 1.177 2.088 5.590 -783 3,675 2,643 2,623 8,158 
49 Bank loans 7.661 -5,066 1,842 3,636 8,073 2,573 -7,823 2,617 1,848 -785 
50 Other loans -389 780 -739 2,267 1.919 -1,355 4 -672 2,287 264 
51 Canada short-term paper 4.524 6,461 3,174 -1.445 12.714 4.463 5.965 -64 2,500 12,684 
52 (par value) ... -- . -- -- 

53 Other short-term paper -7,842 9,105 -4.601 -5.422 -8,760 -4,473 10,084 -375 674 5.910 
54 Mortgages 8,541 8.610 7.447 7.204 29.802 3.927 6.778 6,382 3094 20.181 
55 Canada bonds -913 2,495 5,334 5934 12,850 4,775 4,221 4.879 8,095 21.970 
56 (of which CS8s) -1,716 -1,266 -727 2,284 -1,425 -1,574 -1,010 -745 69 3,260 
57 Provincial bonds 5,924 10,492 4,324 3,979 24,719 15,920 2,512 8,404 -202 26,634 
58 Municipal bonds 784 504 417 30 1,735 886 -130 1,122 -11 1,887 
59 Other Canadian bonds -402 3,399 -268 1.785 4,514 2,853 3.088 4,715 941 11,597 
60 Lila insurance and pensions 9.072 6,969 6,002 6,662 28,705 7,259 6,074 5,960 7,573 26.866 
61 Corporate clams 1,081 6,831 7.367 847 16,126 -1,838 662 9,811 206 8,841 
62 Government claims 1,653 -2.297 -1,125 -3,957 -5,726 -912 -26 527 -1,785 -2,196 
63 Shares 13,357 8.973 7,329 1.218 30.877 12,348 12.457 13,886 17.910 56,601 
64 Foreign investments 5.521 3,091 224 490 9.326 6,419 734 3.352 5,821 16,326 
65 Other liabilities 3,711 -2,853 11,861 -4.026 8,693 5,249 10,105 10,131 9,271 34,758 

66 Discrepancy (10- 11) - - - - - - - - - - 
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Tableau 25. 	Total pour tous les secteurs 
Non désaisonnalisees, millions de dollars 

Ntaniro do malflce CANSIM 7431 CEFN Matnce des flux financiers 

1994 1995 

I II III IV Attn. I 

31,893 35833 42,187 30,908 140,821 33,267 Epargee brute 1 
-1,406 613 15 1,971 1.193 -749 Divergence (CR0) 2 
22,751 23.015 23,366 23,841 92.973 23,770 PCC 3 
10.548 12,205 18,806 5,096 46.855 10,246 Epargne nelte 4 
31,893 35,833 42.187 30,908 140,821 33.267 Investissementnonfinancler 5 

1,406 614 .14 -1.971 -1.193 749 Divergence (CR0) 6 
29.477 36.626 37.248 35.841 139.192 30.309 Capital fixe 7 

1,010 -179 4,953 -2,962 2,822 2,209 Stocks 8 
- - - - - - Actifs exlstants 9 

- - - - - - Pr6tnel(CRD)(1-5) 10 
- - - - - - Pritnel(CFF)(12-38) 11 

76,070 94,014 64,528 55,883 290,495 51,914 Aclif Itnancier 12 
2,431 494 4,918 -4,613 -1,632 2,920 Riservesofficieltes 13 
-2.363 503 4.947 -4.609 -1.522 2,406 Oretdevisesilrangires 14 

.74 -15 -35 -11 -135 281 Position do reserve au FMI 15 
6 6 6 7 25 233 Droils do tirage specious 16 

-185 10,666 3,444 7,659 21.584 1,138 Argent at d4i5ts bancaires 17 
-528 2,908 204 1,044 3.628 2,124 Dip'Sts dana los autres institutions 18 

1,596 12,638 3.453 8,269 25.956 3,182 DepOts, devises ittrangitres 19 
198 2.915 2,238 2,481 7,832 -331 Credit ia consommallon 20 

-1,053 3,106 1,294 4,945 8.292 847 Comptes a recevoir 21 
4,386 5,063 -2,305 3.069 10.213 3,986 Pritsbancaires 22 
1,753 425 1.279 2,969 6.426 -1.217 Autres prits 23 
-662 2,946 -3,737 -6,564 -8,017 7,735 Eftets a court terme, Canada 24 

-1,489 4,068 -136 -411 2,052 3,424 Autres effelsicourl terms 25 
2,499 7,167 4,170 2,498 16,334 1,027 Hypothiues 26 
8.441 7,450 10,228 10.102 34,221 -2,710 Obligations fidOrales 27 
-1,300 -1,912 -1,200 5,301 889 -2,034 (dent los O.E.C) 28 
6,633 4.260 8,647 468 20.008 5,473 Obtigations prov'nciales 29 

657 247 113 123 1,140 134 Obligations munscipales 30 
3,378 3,851 6,075 351 13,655 1.102 Autres obligations canadennos 31 
6,125 4,689 4.921 8.150 23,885 5.377 Assurancas-vieet renles 32 

10.575 10.717 5,640 12.203 39,135 7,888 Criancos, entreprises privies 33 
561 1,675 1.978 -5.356 -1,136 463 Cnitances, administrations publigues 34 

25,745 5.416 5.351 1,339 37,851 '1,268 Actions 35 
5,373 4,143 2,019 170 11,705 3.463 Investissements itrangers 36 
6,492 -850 4,734 6,987 17,363 8.851 Autres Oliments do l'actif 37 

76.070 94,014 64,528 55,883 290,495 51,914 Passif 38 
.2431 494 4.918 -4,613 •1,632 2,920 Riserves officielles 39 
-2,363 503 4,947 -4.609 -1.522 2,406 Or at devises étrangeres 40 

-74 -IS -35 -t 1 '135 281 Position do (eserve au FMI 41 
6 6 6 7 25 233 Ororts de lirage spiciaux 42 

-185 10,666 3,444 7,659 21,584 1,138 Argent at dipéts bancaires 43 
(dent des depots a sue) 44 

-528 2.908 204 1.044 3.628 2,124 DepOts dans lea autres institutions 45 
1,596 12,638 3,453 8,269 25.956 3,182 DepOts, devises ilrangiies 46 

198 2,915 2.238 2.481 7,832 -331 Credit ia consommatioi, 47 
•1,053 3,106 1,294 4,945 8,292 -847 Comptesi payer 48 
4,386 5,063 -2,305 3.069 10,213 3.986 Emprunts bancaires 49 
1,753 425 1,279 2,969 6,426 -1.217 Autresemprunts 50 
-662 2,946 -3,737 -6,564 -8,017 7,735 Eflets a court terrne, Canada 51 

-. .. .. (valour riominale) 52 
-1,489 4,088 -136 -411 2,052 3.424 Aulres etfels i court terme 53 
2,499 7,167 4,170 2,498 16,334 1,027 Hypotheques 54 
6.441 7,450 10.228 10,102 34.221 -2.710 Obligalions tidOrales 55 
-1,300 -1,912 -1,200 5,301 889 -2,034 (dent los O.6C) 56 
6.633 4.260 8.647 468 20,008 5,473 Obligations provinciates 57 

657 247 113 123 1,140 134 Obligations municipales 58 
3,378 3.851 6.075 351 13,655 1,102 Autresobligationscanadiennes 59 
6,125 4.689 4,921 8.150 23,885 5.377 Assurances-ineef rentes 60 

10,093 6,584 4.586 11.069 32.352 2,974 Criances. entrepnses privies 81 
567 1,675 1.978 -5.356 -1,136 463 Criances, a&nuustrationspubIiques 62 

26,227 9,549 6,405 2,453 44,634 3.646 Actions 53 
5,373 4,143 2,019 170 11,705 3,463 tnvestussementsitrangers 64 
6,492 -850 4.734 6.987 17.363 8.851 Autresitimentsdupassrf 65 

- - - - - - Divergence (10-11) 66 
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Supplementary Table I. Wages, Salaries and Supplementary Labour lncome(1, 21 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dotars 

CANSIM Matrix No.1791- 1792 

	

1988 
	

1989 

II 	Ill 	IV 	Ann. 	 II 	Ill 	IV 	Ann. 

I 	Wages and salas'l.s 283,992 289,736 295,592 301,160 292.620 

2 	(3oods•producmg industfles 92.340 94.788 96.508 98,348 95.496 

3 	 Agricture.flshuigandtrapping 2,484 2.536 2,520 2,524 2,517 
4 	 Loggingandlixestry 2.184 2.256 2,340 2,472 2.313 

5 	 Mining.quarryingandoilwetls 7,148 7,320 7,420 7,424 7.329 

6 	 Manufacturing 57.548 58,824 59,572 60.580 59,131 

7 	 construction 18,576 19,312 20,108 20,692 19.672 

8 	Services-producing industries 191.652 195,092 198,908 202,844 197,124 

9 	 Transportation, storage, communication and utilities 27,616 27,732 27,580 28.460 27.847 
10 	 Trade 39,764 41.092 42,000 42.724 41,394 

11 	 Finance, insurance and real estate 24.304 24.752 25,196 25,336 24,898 

12 	 Community.businessandpersonalServic*S 82.264 84.020 86,264 88,120 85,166 
13 	 commercial services 32,776 33.944 35,208 35,816 34,436 

14 	 Educational services 23,356 23,668 24,224 24,792 24.009 
15 	 Health and social services 23.152 23,348 23,704 24,324 23.633 
16 	 fleligiousorganizationsandprieatehousehotds 2,980 3.060 3,128 3.184 3.088 
17 	 Public administration 22.104 22,032 22.416 22,860 22.352 

18 	 Federal adn'unistration[3) 9.548 9,312 9,416 9,652 9.482 

19 	 Provincial administration 6,688 6,732 6,868 6,988 6,818 

20 	 Local administration 5,868 5,988 6,128 6,220 6.052 

21 	Supplementary labour Income 30,804 31,476 32.140 32.744 31,791 

22 	Total labour Income 314,796 321,212 327,732 333,908 324,412 

NawfouNland 
23 	Wages and salaries 
24 	Supplementary labour income 
25 Total labour ncome 

Prince Edward Island 
26 	Wages and salaries 
27 	Supplementary labour income 
28 TOtal labour income 

Nova ScotIa 
29 	Wages and salaries 
30 	Supplementary labour income 
31 Total labour income 

New Brunawick 
32 	Wages and salaries 
33 	Supplementary labour income 
34 Total labour income 

35 	Wages and salaries 
36 	Supplementary labour mcome 
37 Total labour income 

Ontario 
38 	Wages and salaries 
39 	Supplementary labour mcixne 
40 Total labour income 

Manitoba 
41 	Wages and salaries 
42 	Supplementary labour ncome 
43 Total labour ncome 

Saskatch.wan 
44 	Wages and salaries 
45 	Supplementary labour income 
46 Total labour income 

Alberta 
47 	Wages and salarles 
48 	Supplementary labour income 
49 Total labour income 

British ColumbIa 
50 	Wages and salaries 
51 	Supplementary labour rrcome 
52 Total labour income 

Yukon, NW.T. and outsIde Canada 
53 	Wages and salaries 
54 	Supplementary labour income 
55 Total labour income 

3,932 4.044 4.068 4.184 4,057 
388 400 400 412 400 

4,320 4,440 4.472 4.596 4.457 

872 892 900 916 894 
80 84 84 84 83 

952 972 980 1,000 976 

7,296 7,424 7,572 7.728 7.506 
696 708 720 736 715 

7,992 8,132 8,296 8,468 8,221 

5.548 5.668 5,800 5,932 5.737 
552 564 580 592 572 

6,100 6.232 6.376 6.524 6,309 

66.252 61.044 68,308 69,480 67.771 
9.096 9.204 9,380 9,540 9.305 

75.348 76,252 77.684 79,020 77.076 

122.596 125,756 128,448 131.172 126.993 
12,708 13,032 13,312 13,596 13,162 

135.304 138.792 141,760 144,768 140.155 

9.820 9.952 10,172 10,312 10.065 
976 968 1012 1,024 1,001 

10,796 10,940 11,184 11,340 11.065 

7.792 7,900 7.880 7.876 7.862 
724 736 736 732 732 

8,516 8.636 8.616 8,608 8,594 

26,728 21.392 27.812 28.136 27,517 
2,396 2,452 2,492 2.520 2.465 

29,124 29,848 30,304 30.656 29.982 

31.444 32,240 32,912 33.768 32.591 
3,048 3,180 3,272 3,356 3.214 

34.496 35,416 36,184 37.126 35.805 

1,616 1,612 1.632 1,652 1,629 
144 144 144 144 143 

1.760 1.756 1.776 1796 1.772 

308,404 314,184 319,020 323,4.88 316,274 
99,744 100,988 101,856 102.640 101,306 
2.506 2.556 2,636 2,644 2,586 
2.476 2.516 2.576 2.692 2.564 
7,204 7.288 7.172 7,188 7,213 

61,244 61.532 61,976 62.284 61,760 
21,496 22.100 22,484 22,796 22,219 

208,792 213,444 216,836 220,800 214,967 
29,312 29.804 30,372 30,606 30,024 
44,024 44,752 45.472 46,212 45,115 
26.148 26.844 27.208 27.444 26.910 
90.972 92.452 94.380 96.712 93.629 
37.608 38.420 39.360 39.884 38.818 
25,396 25.704 26.060 26,828 25,996 
24,736 25.016 25.584 26,552 25.472 

3,232 3,312 3,380 3,452 3,343 
23,156 24,584 24,420 24.656 24.255 
9.768 10,928 10,492 10,472 10.415 
1,016 7,176 7.272 7,608 7,283 
6.316 6,480 6,656 6,776 6,557 

32,664 33,378 33,888 34,372 33.574 
341,068 347.560 352,908 357.860 349,848 

4.216 4.388 4,384 4,412 4,351 
412 428 428 428 424 

4,628 4,818 4,812 4,840 4.775 

936 968 968 988 965 
84 88 88 92 88 

1,024 1,056 1,060 1,080 1,054 

7,796 7,996 8,040 8.144 7,994 
712 732 736 744 732 

8.508 8.728 8.776 8.892 8.726 

6.088 6,220 6.312 6,440 6,265 
564 580 588 600 582 

6,652 6,800 6,900 7,040 6,848 

70,712 71.344 72.032 73,512 71,900 
9.472 9.624 9.752 9.952 9,700 

80.188 80.968 81.784 83,464 81,600 

135,268 138,288 140,236 140.812 138,651 
13.664 13.968 14.164 14.224 14,005 

148,932 152,260 154.400 155.036 152,657 

10,356 10,520 10.588 10,652 10,529 
1,016 1,032 1.040 1.048 1,034 

11.376 11,552 11,628 11,700 11,563 

7,948 8,032 8.040 8,138 8,039 
728 736 736 744 736 

8.676 8,768 8,776 8.884 8.776 

28.532 29.028 29,676 30,396 29,409 
2.540 2.584 2,640 2.704 2.616 

31,068 31.612 32,316 33,100 32,025 

34.832 35,760 36.960 38.276 36,457 
3.316 3.440 3.556 3.680 3,499 

38,152 39.200 40,516 41,958 39,955 

1,652 1,736 1.724 1,740 1.713 
152 160 156 156 157 

1.604 1,896 1.880 1.900 1,870 

See footnote(s) at end of supplementary tables. 
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Tableau supplémentaire I. Rémunération des salari6s[1, 21 
Désaisonnalisee su faux annuel, millions de dollars 

NumérodematiceCANSlM 1791- 1799 

1990 
	

1991 

337,524 
98.348 
2,728 
2,436 
7,436 

59,368 
20,456 

239,084 
32.620 
47,056 
26,964 

107,644 
41,3.40 
31,600 
30.908 

3.800 
28.728 
11.864 
8,872 
7,992 

44,272 
381,796 

4.620 
568 

5,192 

1,072 
116 

1.168 

8.532 
1,000 
9,532 

6,772 
168 

7,536 

76.868 
11,736 
88,608 

142,444 
19,356 

161,800 

11.208 
1,388 

12.600 

8.932 
880 

9,816 

33,148 
3.480 

36.632 

41960 
4.780 

46,736 

1,964 
204 

2,168 

	

I 	II 	III 	IV 	Ann. 

326,948 330,664 331,652 333,684 330,737 

	

103,072 	103.080 	102,024 	100,980 	102,288 

	

2,628 	2,612 	2,676 	2,672 	2,647 

	

2.560 	2,560 	2,464 	2,428 	2,503 

	

7,324 	7,468 	7,380 	7.508 	7,421 

	

62.408 	62,260 	61,020 	60.192 	61,470 

	

23,168 	22.728 	22.756 	22,428 	22.770 
223.988 227.940 229.332 232.532 228.449 

	

30,956 	31.496 	31.752 	32,044 	31.562 

	

46,876 	47.088 	47,444 	47.920 	47.332 

	

27,360 	27.424 	27.808 	28.312 	27.725 

	

98,144 	100,252 	100,948 	102.664 	100,501 

	

40.688 	40,776 	40.564 	40,712 	40.685 

	

27,152 	28,064 	28,548 	29,420 	28,295 

	

26,788 	27,840 	28,216 	28.868 	27,927 

	

3,516 	3,572 	3,620 	3,664 	3,594 

	

25.636 	27,132 	27,108 	27.344 	26.806 

	

10,840 	11,992 	11,648 	11,556 	11,509 

	

7,744 	7.936 	8.076 	8.276 	8.008 

	

7.052 	7,208 	7.384 	7,512 	7.289 

	

36,308 	37,188 	37,418 	37,948 	37,215 
363,256 367,656 369,068 371,632 367,952 

	

4,492 	4.556 	4.556 	4,580 	4.545 

	

452 	464 	472 	476 	466 

	

4,944 	5.020 	5.028 	5.056 	5.011 

	

1,004 	1,028 	1,056 	1,064 	1,038 

	

92 	96 	100 	100 	97 

	

1,096 	1,124 	1,156 	1,164 	1,135 

	

8.280 	8.400 	8.396 	8.524 	8.401 

	

780 	792 	796 	820 	797 

	

9.060 	9,196 	9,192 	9.344 	9,198 

	

6,520 	6.640 	6.600 	6,628 	6,598 

	

604 	616 	612 	620 	614 

	

7,124 	7,250 	7,212 	7,252 	7,211 

	

74,288 	75.932 	75.688 	76,512 	75.605 

	

10.096 	10,368 	10.324 	10,448 	10,309 

	

84,380 	86.300 	86,012 	86.960 	85913 

	

141,464 	141,696 	141,552 	141,884 	141,649 

	

15.736 	16,084 	16,220 	16.420 	16.114 

	

157,200 	157,780 	157,772 	158,304 	157,763 

	

10,824 	11,012 	11,060 	11,116 	11,003 

	

1,072 	1,100 	1,112 	1,132 	1,104 

	

11.900 	12,112 	12.172 	12,248 	12,108 

	

8.252 	8,420 	8.492 	8.640 	8,451 

	

764 	780 	796 	816 	788 

	

9,016 	9,200 	9.288 	9,456 	9.239 

	

31,064 	31,652 	32.136 	32,412 	31,816 

	

2,800 	2,876 	2.932 	3.004 	2,903 

	

33.864 	34.532 	35.064 	35.416 	34,720 

	

38.876 	39.580 	40.184 	40.432 	39.768 

	

3.744 	3.832 	3.880 	3,936 	3.848 

	

42,620 	43,412 	44,064 	44,368 	43,616 

	

1,800 	1.896 	1.872 	1.884 	1.863 

	

168 	176 	176 	176 	174 

	

1,968 	2,072 	2,048 	2,060 	2,038  

333,120 335,640 336,140 

	

99,164 	100,008 	99.368 

	

2,648 	2,640 	2,684 

	

2,504 	2,616 	2,588 

	

7,468 	7,424 	7.540 

	

59.468 	59,944 	59.744 

	

21,452 	21,620 	21.008 
234.320 235.820 236,912 

	

32,016 	32,080 	32.076 

	

47,496 	47.292 	47,268 

	

28,556 	28.928 	29,208 

	

104,032 	105.248 	106,400 

	

40,656 	40,836 	40.964 

	

29,952 	30.384 	30,968 

	

29,724 	30.288 	30,700 

	

3,700 	3,740 	3,768 

	

27.848 	28.036 	27,760 

	

11,616 	11,520 	11.112 

	

8.568 	8,760 	6,788 

	

7.664 	7,756 	7.860 

	

40.440 	41.128 	43,636 
374.164 376,768 379.176 

	

4,580 	4,616 	4.636 

	

524 	532 	564 

	

5,104 	5,148 	5,204 

	

1,068 	1,072 	1,084 

	

104 	104 	112 

	

1,172 	1,176 	1,196 

	

8.504 	8,528 	8,524 

	

912 	928 	984 

	

9,416 	9,452 	9.504 

	

6.712 	6,704 	6.752 

	

700 	708 	760 

	

7,412 	7.412 	7,512 

	

76,464 	76.592 	76,664 

	

10,768 	10.876 	11,484 

	

87,232 	87.468 	88,148 

	

141,436 	142,388 	142,356 

	

17,816 	18,104 	19,120 

	

159.252 	160,492 	161.476 

	

11,072 	11,016 	11,032 

	

1,288 	1,316 	1,368 

	

12,360 	12,332 	12.396 

	

8,648 	8.708 	8,856 

	

788 	792 	868 

	

9.436 	9.500 	9,724 

	

32,884 	33,184 	33,144 

	

3,152 	3,224 	3,432 

	

36.036 	36.408 	36,516 

	

40.432 	40,972 	41,160 

	

4.256 	4.360 	4,680 

	

44.688 	45.332 	45,840 

	

1.896 	1,904 	1,920 

	

188 	168 	200 

	

2.080 	2.088 	2.116  

	

335,756 	SalaIr.s at traltamnts 	 1 

	

99.223 	Branches poductrices do biens 	 2 

	

2.676 	Agnctillure, péche at prégeage 	 3 

	

2.536 	Exploitalkxt torestiere 04 ServiceS torosliers 	4 

	

7.466 	Ms,es, carnéres el pints do pétrole 	 5 

	

59.631 	lndustnes manutacturieres 	 8 

	

21,134 	Biltimenletlravauxpubhcs 	 7 

	

236,534 	Branches productrices do servIces 	 8 

	

32,198 	Transp1, ontrosage, -unicatiom serwes pr.s 9 

	

47.278 	Ccrnmerce 	 10 

	

28,914 	Feances, assurances 04 affajres immobilibtes 	11 

	

105,830 	Soivtes soce-cuturels, cornmulaulalras of persornels 12 

	

40,949 	Services commercisux 	 13 

	

30.725 	Serwes d'enseignemenl 	 14 

	

30,404 	Serves do Santa 04 services soclaux 	15 

	

3,752 	Organusat ions retigreusea 04 ménages privés 	16 

	

28,093 	Adn'inistraluon pubuique 	 17 

	

11,528 	Admwiistratrorr ted6ralet3l 	 18 

	

8,747 	Admruslraticn provincunte 	 19 

	

7,819 	Admruustratron iocaie 	 20 

	

42,369 	R.v.nu .upplém.ntalre du travaIl 	 21 
370,125 Tolal, rav.nu du tnivall 	 22 

Terr.-Nauv. 

	

4,613 	Salairos et tra0emenla 	 23 

	

549 	Revenu suppiementaire du travail 	 24 
5.162 Total, revenu du travail 	 25 

lIe-du-Pflnc..Edou.rd 

	

1,074 	Salaures at trautements 	 26 

	

109 	Revenu sLVplémentaire du travail 	 27 
1,183 Total, revanu du travail 	 28 

Nouv.Il.-Eco.,. 

	

8,522 	Salaires el Irailernents 	 29 

	

955 	Reve.ru supplériientaire do travail 	 30 

	

9,476 Total, revenu du travail 	 31 

Nouvesu-Erunewick 

	

6.735 	Salaires at basements 	 32 

	

733 	Revenu aiçplémentaire du travail 	 33 

	

7,468 Total, revenu du travail 	 34 

Oub.c 

	

76,648 	Salasres 04 trautements 	 , 	 35 

	

11,217 	Revenu sr..rçtlémentauredu travail 	 36 

	

87,865 Total, rovanu do travail 	 37 

OntarIo 

	

142,155 	Salairesettrautements 	 38 

	

18,599 	Rovenu at.çplémentaire dii travail 	 39 

	

160,754 Total, revenu do travail 	 40 

Manhto6a 

	

11,081 	Salaresettrailecnents 	 41 

	

1.340 	Revenu supplétnentaire dii travail 	 42 

	

12,422 Total, revenu du travail 	 43 

Saskatchewan 

	

8.787 	Salasres 04 trailemonts 	 44 

	

832 	Reveflu ssp46menlaire du travail 	 45 

	

9.619 Total, revenu du travail 	 46 

Alb.rla 

	

33,090 	Salaires at traptements 	 47 

	

3,323 	Revenu supplésnenlairo dii travail 	 48 

	

36,413 Total, revenu du travail 	 49 

Colomble-Bflt.nnlqu. 

	

41,132 	Salaires at tradernentS 	 50 

	

4.518 	Revenu ss4upt6mentaire du travail 	 51 

	

45.650 Total, revenu dii travail 	 52 

Yukon, T.N.-O. at .xtrleur du Canada 

	

1,920 	Salaires 04 traternenls 	 53 

	

193 	Revenu suppilémentaire do travail 	 54 

	

2,114 Total,revenudo travail 	 55 

Voir note(s) a to tin des tableaux supplernérutaures. 

Statistics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistlque Canada - no 13-001 au cat. 	41 



National Economic and Financial Accounts, First Quarter 1995 	 Comptes economiques et financiers natlonaux, premier trimestre 1995 

Supplementary Table I. Wages, Salaries and Supplementary Labour lncome(1, 21 
Seasonally adjusted at annual rates, millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 1791 - 1792 

1992 1993 

I II Ill IV Ann. I II Ill IV Ariji. 

I Wages and utarles 338.084 339,620 340,604 342,276 340,246 343,760 343,340 344,300 346,224 344,406 
2 ooucmg industries 96,876 97,508 96,776 97,088 97.062 97.692 97,188 97,320 97,988 97.547 
3 AgricuRure. fishing and trapping 2.712 2,720 2.752 2,784 2,741 2.872 2.856 2.836 2,832 2.850 
4 Logging and lorestry 2.408 2,552 2.584 2,608 2.538 2.712 2.676 2,720 2,640 2,736 
5 Mining. quarrywlgandoilweHs 7,168 6,992 6,728 6,784 6.918 6.852 6.748 6.692 6.788 6,770 
6 Manufacturing 58,524 59,304 59.212 59,488 59,127 59,992 60,032 60,572 60,980 60,394 
7 Construction 20,172 19,896 19,504 19.344 19.728 19.316 18.844 18,536 18,604 18,825 
8 SesproducrtgindusIries 240,744 242,492 244,428 245,068 243,184 245,692 246.380 247,492 247.872 246,859 
9 Transportation, storage, communication and ulileies 32.744 33,132 33.220 32,976 33,019 33.146 32.816 32,908 32,868 32,934 

10 Trade 47,220 47,352 47,420 47,580 47,392 47,400 48,100 48.244 48272 46,003 
11 Filance,msuranceandrealeslate 29,040 29,320 29,404 29,692 29,363 29.888 29,740 30.100 30.456 30,046 
12 Communuty,businessandpersonalservices 108.616 109.612 110,820 111,340 110,097 111,628 112,516 112,932 113,068 112,536 
13 Commercialservices 41,520 41,764 42,040 42,176 41,675 41,940 42.184 42,352 42.768 42,311 
14 Educational services 31.972 32,368 32,564 32,784 32.424 33.124 33272 33.424 33.196 33.254 
15 He&thandsocialservices 31,244 31,556 32,256 32.384 31,860 32,552 32.980 33,016 32.896 32.861 
16 Religious organizations and private households 3,880 3,920 3.956 3,996 3.938 4,012 4.080 4,140 4,208 4.110 
17 PubliC er*mnlstration 29,016 29.128 29,564 29,584 29,323 29,580 29,248 29,272 29,156 29,313 
18 Federalacsninistrationi31 12,104 12.064 12,356 12,376 12,224 12,164 11,976 12,104 11,996 12,059 
19 Provincial administration 8,892 8,992 9,108 8,972 8,990 8,992 8,996 8,924 8,832 8,937 
20 Local administration 8,020 8,072 8,104 8,236 8.108 8,420 8.276 8,244 8.324 8.317 
21 Supplementary labour Income 46.132 46,968 47,232 47,872 47,050 49,004 49,264 49.716 50,128 49,528 
22 Total labour Income 384,216 386.784 386,036 390,141 367,296 392,764 302,606 394,012 396,352 393,934 

Newloumland 
23 Wagesandsalarles 4.556 4.512 4.460 4.548 4.519 4,528 4,544 4,572 4,644 4,572 
24 Supplementary labour income 584 584 584 592 565 556 564 564 576 564 
25 Totallabourincorne 5.136 5.096 5.044 5,140 5,104 5.084 5.108 5,136 5.220 5.137 

Ptlnc. Edward Island 
26 Wages and salaries 1,084 1.092 1.100 1,112 1,096 1,116 1,108 1,116 1,120 1,115 
27 Supplenientarylabour income 120 120 124 128 123 136 136 140 140 139 
28 Total labour income 1,200 1.212 1,220 1.236 1.219 1,252 1,244 1,256 1,260 1,253 

29 
Nova Scotia 

Wages and salaries 8,578 8,612 8.600 8,532 8,580 8.620 8.536 8.544 8.584 8.571 
30 Supplementary labour income 1.036 1.052 1.056 1.068 1,053 1.092 1.096 1,108 1,120 1,105 
31 Total labour income 9,616 9.664 9,656 9,596 9,633 9,712 9,632 9,652 9,704 9,676 

New Brunswick 
32 Wages and salaries 6.796 6,824 6.888 6,900 6.851 6.968 6,996 6.964 6,944 6,968 
33 Supplementary labour income 892 900 912 924 907 920 928 928 938 927 
34 Total labour income 7,664 7,724 7,800 7,824 7,758 7,888 7,924 7,892 7,680 7.895 

35 
Ob 

Wagesandsalanes 77.116 77.506 77,692 77,804 77.530 78,144 77,616 78,188 76,312 78.116 
36 Supplementarylabourincome 12,160 12,328 12,364 12,464 12,330 12,692 12.752 12,826 12,936 12,801 
37 Total labour income 89,276 89,836 90,056 90268 89,860 90,836 90,572 91,016 91,248 90,917 

Ontario 
38 Wages and salaries 142,384 143,088 143,188 143,292 142,988 143,204 143,100 142,988 143,732 143,257 
39 Supplemenlarylabourincome 20,112 20,476 20.572 20.796 20,489 21,256 21,284 21,492 21,480 21.378 
40 Total labour income 162,496 163.564 163,760 164.088 163,477 164.460 164,384 164,460 165.212 164,635 

Manitoba 
41 wages and salaries 11,308 11,316 11.372 11.484 11,370 11.538 11.400 11.340 11,392 11,417 
42 Supplemenlarylabourincome 1,392 1,388 1.404 1,432 1,404 1,520 1,512 1,508 1,536 1,519 
43 Total labour income 12,700 12.704 12,772 12,916 12,774 13,056 12,912 12,848 12,928 12,936 

Saskatchewan 
44 Wages and salaries 8.880 8.860 8.864 8.844 8.861 8,900 8,860 8,872 8.864 8,873 
45 Supplemenlarylabour income 948 952 960 976 959 1.016 1,020 1.032 1.052 1,029 
46 Total labour income 9,828 9.812 9,824 9,820 9,820 9,916 9.880 9.904 9,912 9,903 

Alberta 
47 Wages and salaries 32.792 33.148 33.420 33.792 33,288 34,192 34,288 34,516 34.604 34,399 
48 Supplementary labour income 3,756 3,848 3,912 4.004 3,879 4,224 4.296 4.364 4.448 4.334 
49 Total labour income 36.548 36.996 37,328 37,796 37,167 38,416 38,580 38,880 39.052 38,733 

British Columbia 
50 Wages and salaries 42,560 42.844 43,212 43.908 43.131 44,448 44.728 45,216 45,960 45.089 
51 Supplementary labour income 4.992 5,064 5,112 5,244 5,103 5,372 5,456 5.524 5.676 5,508 
52 Total labour income 47.556 47.908 48,320 49,152 48,234 49,820 50,188 50,740 51,640 50,596 

Yukon, N.W.T. and outside Canada 
53 Wages and salaries 1,992 2,044 2.044 2.044 2.031 2.036 2,004 2.032 2.048 2.030 
54 Supplemenfarylabour income 218 220 220 220 219 224 220 224 224 224 
55 Total labour income 2,208 2,264 2,264 2,264 2,250 2,260 2,224 2,256 2,272 2.253 

See lootnotes at and of supplementary tables 
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Tableau eupplémentaire I. Rémunération des salari6s[1, 2] 
Desalsonnalisée au taux annuel, millions de dollars 

NumériodematiceCANSiM 1791 •1792 

1994 1995 

II Ill IV Ann. I 

344,788 353.056 356,176 360.220 354,561 362,564 Salalrea at truitements 	 1 
99,240 101,732 103,068 104,592 102,158 104,360 Branchesproductricesdebiecrs 	 2 

2.680 2.996 2,932 2,888 2.925 2,900 Agriculture, péthe at piégaage 	 3 
2,896 2,776 2.956 3,060 2,922 3.056 ErplOtation torestière at servces bestiers 	4 
6,916 7,244 7,356 7,356 7,219 7.432 Mies,carrieresetptalsdepétrole 	 S 

61,876 63.204 63,488 65,080 63,411 65.492 lndusesmanutacturieres 	 8 
18,784 19.556 20,412 20,220 19.143 19.644 Bâtrmentetlravauxpublics 	 7 

249.204 251,948 253,192 255.268 252.402 257,416 Branchesproductricesdeservices 	 8 
32,972 33.404 33,808 34,180 33,586 33,908 Trarrsprit ra,trceage, canmrxatkxrs, services pitilics 	9 
48,472 49,552 49,940 50,400 49,592 51,320 Commerce 	 10 
30,404 29,892 29.288 30,108 29,924 30,464 Fmances, assurances at affaires rinmobiliOres 	11 

113,988 115,888 116,856 117,528 116,065 118.412 Seressociocuturels.commralautairesetperscrrrels 12 
43,648 45,032 46.048 46,295 45.255 46.764 Servescommerciaux 	 13 
33,204 33,564 33,496 33,204 33.366 33.340 Services d'enseiemenl 	 14 
32,954 33,008 32,948 33,612 33,132 33,960 Servicesdesantéeisecvicessociaux 	 15 

4,172 4,288 4.364 4,420 4,311 4.344 Organrsationsreltgieuseselmenagesprivés 	16 
29,248 29.168 29.220 29,060 29,174 29,148 Admnrstratronpubhque 	 17 
11,996 11.892 12.024 11,908 11,956 11,916 Administration f6d6rale{3] 	 18 
8,800 8.864 8,824 8.768 8,814 8,780 Admwristratraprovincrale 	 19 
8,452 8,408 8.372 8,380 8,403 8.456 Admnislration locale 	 20 

50,412 51,392 52,068 52,812 51,671 52,936 R.venu supplOmentaire du travaIl 	 21 
399,200 404,448 408,244 413,032 406,232 415,504 Total, revenu du travaIl 	 22 

Terr.-Heuv. 
4,700 4,636 4,760 4,764 4,715 4.836 Salairesettrailemecrts 	 23 

580 580 568 592 585 600 Revenu supplSrnantaire du travail 	 24 
5,280 5.216 5.348 5356 5,300 5,432 Total, revenu du travail 	 25 

fl.-du-Princ.-tdouard 
1,128 1,144 1,144 1,140 1,140 1.172 Salairesettraitements 	 26 

144 144 148 148 146 148 Reverru srpplémentaire du travail 	 27 
1,272 1,292 1,292 1,298 1,285 1,320 Total, revenu dii travail 	 28 

Nouv.II..Ecosss 
8,608 8,716 8,796 8,868 8,747 8.768 Salairesettraiternents 	 29 
1,128 1,155 1.172 1,196 1,164 1.172 Revenusupplémentairadutravail 	 30 
9,740 9,872 9,968 10,068 9,911 9,940 Totat,revenudutravail 	 31 

Nouveau-Brunswick 
7,008 6,988 7,084 7.072 7,038 7,172 Salairesetlrailemenls 	 32 

928 932 948 956 941 948 Revenri sLppl4rnerrtaire du travail 	 33 
7.936 7,920 8.032 8,028 7,979 8.120 Total, revenu du travail 	 34 

Quöbec 
78,904 79,428 79,968 80,552 79,713 81.232 Salaireseltratements 	 35 
13.072 13,280 13,388 13,580 13,331 13.656 Revenusuppléinentairedutravail 	 36 
91,978 92,712 93.360 94.132 93,044 94,888 Total,revenudutravail 	 37 

Ontario 
143,908 145,808 147,668 150.192 146,894 150,256 Salairesettraiternents 	 38 
21,484 21,836 22.204 22,488 22.002 22,444 Revenu supplémentairedu travail 	 39 

165.392 167,644 169,872 172,676 168,896 172,700 Total, revenu du travel 	 40 

Manitoba 
11.548 11.804 11,868 11,896 11.778 11.912 Salaries at tratements 	 41 

1.556 1,596 1,612 1,636 1.600 1.624 Revenu sL4Dpl6mentawedu travail 	 42 
13.100 13,400 13,460 13,532 13,378 13,536 Total, revenu du travail 	 43 

Saakatctrewan 
8,968 9.060 9.048 9,112 9,047 9,228 Salaries et traitements 	 44 
1,068 1.092 1.104 1.132 1099 1.120 Revenu supplementaire dii traval 	 45 

10.036 10.156 10.152 10,244 10,146 10.352 Total, revanudu travail 	 48 

Alberta 
35,144 35.760 35,836 35,996 35,685 36.128 Salaries at tradernents 	 47 

4,444 4,592 4,660 4.728 4,605 4,676 Revenusupplémentairedulravat 	 48 
39,588 40,352 40,496 40.724 40.289 40.808 Total, revenu du travail 	 49 

Colomble-Brttannlque 
46,716 47,624 47.948 48,484 47.688 49,032 Salairesetlrarternents 	 50 

5,780 5.952 6,004 6,120 5,964 6.156 Revenusupplérnentairedutravail 	 51 
52,500 53.580 53,952 54,580 53,552 55,188 Total, revenu du travail 	 52 

Yukon, T.N.-O. at .xtárleur du Canada 
2,068 2.128 2,132 2,136 2,115 2.176 Salairesettraiternents 	 53 

232 236 236 236 235 244 Reverie supplémentaire du travail 	 54 
2,296 2,364 2,368 2.372 2.350 2.416 Totxl,revenudutravait 	 55 

Your note(s) a Is fin des tableaux auppleménlaures 
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Supplementary Table II. Federal Government Deficit - Reconciliation between the Public Accounts and National Accounts 
Not seasonally adjusted, millions of dollars 

	

1992 	 1993 

It 	Ill 	IV 	Ain. 	 I 	II 	lii 	IV 	Ann. 

REVENUE 

I Budgetary revenue, public accounts basis 

Deduct 
Budgetary Itsms not tr.sted as revenue In the 

national accounts 

2 	Revenue netted against expenditure(ll 
3 	Sale of land and used asselsl21 

Add: 
ttsxns not pt of budgetary revenue: 

4 	Capital consumption allowances)3) 
5 	Expenditure netted against revenue(4] 
6 	Child tax benefit 
7 	GST credit 
8 	AIr transportation tax 
9 	ContributionS to public service pension plan)53 

10 	Other extra-budgetary revenue 
ii 	Adjustment to investment tncome(6) 
12 	Supplementary period adjustmenl{7] 
13 	Accrual adjustmenls[8] 
14 	All other differences) 9) 

Equals: 

15 Revenue, national .ccounts b.sl9{110) 

16 National accounts less public accOunts (15-I) 

EXPENDITURE 

17 Budgetary expenditure, public accounts basis 

Deduct: 
Budgetary Items not treated as expenditure In the 

national accounts 

18 	Revenue netted against espendture(1l 
19 	PutchaSe of land and used assets[2] 
20 	Transters to government agencies) 111 
21 	Transfers to government business enterpnses(12) 
22 	Reserves and write-off 5(2) 

Add: 
Items not part of budgetary expenditure: 

23 	Capital consumption allowances)3} 
24 	Expenditure netted against revenue(4] 
25 	Child tax benefit 
26 	GST credit 
27 	Air transportation tax 
28 	Public service pension plan bsnefltslS) 

29 	Other extra-budgetary expendIture) 13) 
30 	Supplementary period adjustment)7) 
31 	Accrual adiustments(8J 
32 	All other drfferences)91 

Equals: 

33 ExpendIture, natIonal accounts bests(141 

34 NatIonal accounts less public accounts (33-17) 

DEFICIT 

35 PublIc .ccounts basis (1-117) 

36 National accounts basis (1 S-33)(1S) 

37 National accounts less public accounts (36-35 or 
16-34) 

See footnote(s) at end of supplementary tables 

35,960 27,918 28,188 30,737 122,863 34,549 24,086 28,513 30,378 111,526 

323 385 385 385 1,478 385 373 373 373 1,504 
45 180 180 180 585 180 117 117 117 531 

383 384 388 397 1,552 401 405 408 409 1,623 
739 769 743 824 3.075 2.126 2,200 2,096 2,140 8,562 

- - - - - 1.312 1,419 1,265 1,269 5,265 
617 634 662 644 2,557 634 646 691 684 2,655 
122 135 81 180 518 180 135 140 187 642 
758 640 640 640 2,678 640 640 640 640 2,560 

29 26 16 28 99 27 31 33 32 123 
-1,953 3,013 2.529 2,172 5.761 -2,323 2,683 2,462 2,113 4,935 

-225 -131 - - -356 -349 34 - - -315 
-540 2,219 965 284 2,908 -230 1,699 526 88 2,081 
353 -2 200 24 575 286 383 112 88 869 

35,136 34,331 33,104 34,521 137,092 34,562 31,671 34,300 35,396 135,929 

-824 6.353 4.916 3.784 14,229 13 7,585 5.787 5,018 18,403 

44,216 36,844 37,890 39,404 158,354 47,793 36,409 36,925 38,414 159,541 

323 385 385 385 1,478 385 373 373 373 1,504 
6 2 4 7 19 13 1 3 3 20 

1,391 508 985 820 3,704 1,362 542 738 781 3.423 
325 124 86 165 700 417 96 169 155 837 

-2,141 102 70 -223 -2,192 -181 68 56 56 -601 

383 384 388 397 1,552 401 405 408 409 1.623 
739 769 743 824 3,075 2,126 2,200 2,096 2.140 8,562 

- - - - - 1,312 1,419 1,265 1269 5,285 
617 634 662 644 2,557 634 646 691 684 2,655 
122 135 81 180 518 180 135 140 187 642 
887 945 946 946 3,724 945 1,013 1,013 1,013 3,984 

943 621 711 702 2,977 894 548 527 572 2.539 
-3.232 3,235 - - 3 -3,125 3,117 - - -8 

217 -1,564 230 -509 -1.626 -601 -16 512 269 164 
169 988 772 30 1,959 -1,350 -289 1,236 241 -162 

44,418 41,101 40,150 40,640 166,309 45,687 42,305 41,378 41,590 171,060 

202 4,257 2,260 1,236 7,955 -2,106 5.896 4,453 3.276 11,519 

-8254 -8,066 -9,702 -8,667 -35,491 -13,244 -12.323 -8 412 -8.036 -42,015 

-9,282 4,770 -1,046 -6,119 -29,217 -11.125 -10,634 -7,078 -6,294 -35.131 

-1,028 2,096 2,656 2,548 6,274 2.119 1,689 1,334 1,742 6,884 
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373 

1.288 
129 
34 

424 
2,202 
1,314 

728 
160 

1,039 

621 
1,755 

35 
11 

DEPEPISES 

Oépenses budgötalras, solon las complos publIcs 	17 

Moms: 
PosIes budgetalrea non traltés commas des 

d4pons.s dons los comptas natloneux 

Recetles ponees an deduction des d6penses[1] 	18 
Actiat do terrains 01 d'actils usages[2] 	 19 
Transtorts aus agonces gouvemomontsles(11I 	20 
Transtorls aux enlroprises publiquesj121 	 21 
Reserves at amorlis$ementx diversl21 	 22 

Plus: 
Postes non compris dens déponses budgétalree: 

Provisions pour consommallon do capilal(3) 	23 
Dópenses porlOes on deduction des recetlos[4J 	24 

Preslation fiscalo pour entants 	 25 
Credit do TPS 	 26 
Taso sure transport aérion 	 27 

Preslalions, regimes do pensions do Is fondion 	28 
publiquet51 

Aulros dépenses oxtra-budgetairesl 131 	 29 
Ajuslemont pour pOnode add'lionn000f71 	 30 
Ajustoments pour rattacher C l'oxercico(Bl 	 31 
Toutos aulros dufleronceslgl 	 32 

48,248 	36,558 	36,979 	39,372 159,157 	 39,959 

	

373 	373 	373 	373 	1,492 

	

12 	5 	3 	-2 	18 

	

1,301 	580 	750 	945 	3,576 

	

289 	90 	140 	124 	643 

	

2.758 	53 	-32 	176 	2,953 

411 414 418 420 1,663 
2,199 2.181 2,160 2,162 8.702 
1,287 1,358 1,304 1,310 5,259 

677 723 723 710 2,833 
235 100 133 142 610 

1,013 1,038 1,039 1,039 4,129 

663 450 431 537 2.081 
-3,688 3,699 - - 11 

-398 -363 641 -67 -187 
709 479 762 979 1,971 
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Tableau supplementaire II. Deficit du gouvernement fédéral - Rapprochement entre les comptes publics et lee comptes natlonaux 
Non désaisonnalisées, millions do dollars 

1994 1995 

II Ill IV Ann. 

RECETTES 

33,007 26,018 30,779 32,182 122,786 31,177 Recettei budgotsirea, selon lea comptea publics 	1 

Moms: 
PosIes budgotairea non traltöt comm.s lea racettes 

dons los comptos natlonaux 

373 373 373 373 1.492 373 Roceltes poctées on deduction dos d6penses(1J 	2 
117 117 117 117 468 117 Verne do terrains at d'actifs usages(21 	 3 

Plus: 
Postes non cotnprls dens I.e r.c.ttea budgölalrss: 

411 414 418 420 1,663 424 Provisionspourconsommationdocapilalj3j 	 4 
2.199 2,181 2,160 2,162 8,702 2.202 Dépensesporléesondeductiondesroceltes(4J 	5 
1,287 1,358 1.304 1,310 5.259 1,314 Prestation fiscale pour entants 	 6 

677 723 723 710 2.833 728 Credit do IPS 	 7 
235 100 133 142 610 160 Taxesurlotransporlaérien 	 8 
640 640 640 640 2.560 640 Cotisations, regimes do pensions do Ia fonction 	9 

publiquo[5] 
34 36 26 39 135 40 Autres recottes extre-budgétaires 	 10 

-1,310 3,292 2,559 2,468 7,009 940 Ajustement aus rovonus do placemonts[6) 	 Ii 
-1.054 684 - - 370 - Ajustementpourpériodeadditionnelle(7) 	 12 
-2,369 813 1,011 -273 -818 -1,485 Ajuslements pour rattather a 1'050rcsce(8] 	 13 

204 220 95 115 634 111 Toutesautresditferonceslgl 	 14 

Egate: 

31,272 34,608 37,198 37,263 140.341 33,559 RecoIl.,, salon Ii, compte. n.tlonaux(10) 	 15 

-1,735 7.790 6.419 5,081 17,555 2,382 Complex nationaux moms complex publics (15-1) 	16 

Egale: 

	

42.426 	42.397 	41.196 	42.826 168,845 
	

44,222 	 Döpons.s, solon lou compt.s nstlonaux(14] 	 33 

	

-3,822 	5,839 	4.217 	3,454 	9,688 
	

4,263 	 Comptes nationaux moms complex publics (33-17) 	34 

	

.13,241 	-9,740 	-6,200 	-7,190 	-36,371 	 4,782 

	

-11.154 	-7.789 	-3,998 	-5,563 	-28.504 	-10.663 

	

2,087 	1,951 	2.202 	1,627 	7.867 	 -1,881 

Von nob(s) C Is fin dos tableaux supplémentaires 

OtFICIT 

Salon los compile publIcs (1.17) 	 35 

Solon lo.s compIle natlonsux (15-33)(15] 	 36 

CompIls naSonaux moms complex publics (36-35 ou 	37 
16-34) 
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Footnotes 	 Notes 

Supplementary Table I 
	

Tableau supplémentaire I 

[1] Excludes military pay and allowances. 	 [1] Exclut solde et indemnités militaires. 

[2] Some columns and rows do not sum to the totals 	[2] Les sommes des éléments de certaines colonnes et lignes 
shown because of rounding. Differences resulting 	ne correspondent pas aux totaux indiqués a cause do 
from separate seasonal adjustments by province 	l'arrondissement. Les totaux respectifs pour le Canada 
and by industry may be observed in the respective 	comportent des differences resultant de Ia désaisonnalisa- 
Canada totals. 	 tion effectuée a l'échelle provinciale et sectorielle. 

[3] Includes Canadian staff working in foreign embas- 
sies and civilians that work on military bases. 

Supplementary Table II 

[1] In the public accounts, refunded expenditures (in 
case of overpayment for instance) are recorded as 
revenues whereas in the national accounts they are 
netted against the pertinent expenditure item. 

[3] Comprend le personnel canadien travaillant dans los 
ambassades étrangeres et los civils travaillant sur les 
bases militaires. 

Tableau supplémentaire II 

[1] Dans les comptes publics, les dépenses remboursées (en 
cas de palements verses en trop par exemple) sont comp-
tabilisés comme revenus alors quo dans les comptes 
nationaux ils sont déduits du poste de dépense approprié. 

[2] In the national accounts, the sale (purchase) of land 	[2] Dans les comptes nationaux, Ia vente (l'achat) de terrains 
and used assets is not regarded as income 	et d'actifs usages ne constitue pas une recette (depense), 
(expenditure), but as a balance sheet item. 	mais une transaction affectant le bilan. Los reserves et 
Reserves and write-offs are also treated as balance 	amortissements divers sont aussi traités comme des pos- 
sheet items rather than as expenditures. 	 tes du bilan, et non comme des dépenses. 

[3) In the national accounts, expenditure is classified as 
current, capital or transfer, Capital consumption 
allowances are imputed to revenue and expenditure 
with respect to accumulated fixed capital assets. 

[4] In order to show revenues and expenditures on a 
gross basis, certain payments which are netted 
against specific revenues in the public accounts 
must be added back. 

[5] The treatment of extra-budgetary transactions relat-
ing to public service pensions in the national 
accounts requires several adjustments. Employer 
contributions to pensions are imputed to revenue. 
Employee contributions are credited to revenue. 
Interest accruing to pension funds is added back to 
revenue. Pension benefits are added back to 
expenditure. 

[3] Dans les comptes nationaux, los dépenses sont soit cou-
rantes, soit de capital, soit des transferts. Des provisions 
pour consommation de capital sont imputées aux recettes 
et aux dépenses pour les actifs en capital fixe accumulés. 

[4] Af in de montrer les recetles et les dépenses sur une base 
brute, certains paiements qui sont portés en deduction do 
recettes spécifiques dans les comptes publics doivent ètre 
rajoutés. 

[5] Le traitement des transactions extra-budgétaires touchant 
le régime do pensions de Ia fonction publique dans les 
comptes nationaux exige plusieurs ajusternents. Los coti-
sations de I'employeur au régime sont imputées aux recet-
tes. Les cotisations des employes sont créditées aux 
recettes. Los intérèts courus sur los fonds de pension sont 
rajoutés aux recettes. Los pensions versées sont rajoutées 
aux dépenses. 

[6] This item pertains to differences between the public 	[6] Ce poste so rapporte aux differences entre les comptes 
accounts and the national accounts concerning the 	publics et los comptes nationaux en ce qul touche a Ia deli- 
definition of the government universe (mainly the 	mitation de I'univers de l'Etat (sont visés ici surtout les regi- 
pension funds here) and the recognition of certain 	mes de pension) et au mode de comptabilisation de 
revenues or expenses. 	 certaines recettes ou dépenses. 

[7] This item is the net adjustment arising from the dif -
ferent treatment of transactions pertaining to a fiscal 
year but completed in the next one. In the public 
accounts, revenues earned or expenditures made in 
a fiscal year are allocated to that year even if the 
receipt comes in or the payment is made after 
March 31. In the national accounts, these transac-
tions are allocated between the two fiscal years. 

[7] Ce poste est l'ajustement net découlant du traitement diffé-
rent réservé aux transactions qui se rapportent a un exer-
cice financier mais sont conclues dans le suivant. Dans les 
comptes publics, les recettes perçues ou los dépenses 
effectuées durant un exercice financier sont allouées a cet 
exercice même si Ia somme est reçue ou le paiement est 
effectué après le 31 mars. Dans les comptes nationaux, 
ces transactions sont réparties entre les deux exercices. 
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[8] Revenues and expenditures are generally, although 	[8] Les recettes et les dépenses sont généralement, mais pas 

	

not always, recorded on a cash basis in the public 	toujours, comptabilisées sur une base de caisse dans les 

	

accounts, and on an accrual basis in the national 	comptes publics, et sur une base d'exercice dans les 

	

accounts. Most of these adjustments affect indirect 	comptes nationaux, ce qui entraine des ajustements. La 
taxes and subsidies, 	 plupart de ces ajustements visent les impôts indirects et 

les subventions. 
[9] This item mainly reflects the replacement, in the 	[9] Ce poste traduit surtout Ia substitution, par les comptes 

	

national accounts, of budgetary data with non-budg- 	nationaux, de donnOes non budgétaires aux données bud- 

	

etary data for consolidated specified purpose 	getaires dans le cas de comptes a fins déterrninées conso- 

	

accounts such as the Unemployment Insurance 	lid6s comme le Compte d'assurance-chomage. 
Account. 

[10] Equals 'total revenue' plus 'capital consumption 
allowances'. 

[11] The national accounts record as expenditure the 
actual spending of agencies such as CIDA rather 
than the funds transferred to them. 

[12] In the national accounts, transfers made to cover 
the deficit of certain government business enter-
prises such as Via Rail are not recorded as an 
expense, but rather as negative revenue. The 
expense is thus deducted from budgetary expendi-
ture, and the same deduction made to investment 
income. 

[13] Includes employer contributions to pension funds, 
interest accruing on these contributions, transfer to 
government agencies, and a few other items. 

[14] Equals 'current expenditure' plus 'investment in 
fixed capital and inventories'. 

[15] Equals 'net lending'.  

[10] Egale 'recettes totales' plus 'provisions pour consomma-
tion de capital'. 

[11] Les comptes nationaux comptabilisent comme dépenses 
les déboursés reels d'agences comme l'ACDI, et non les 
fonds qui leur sont transférés. 

[12] Dans les comptes nationaux, les transferts effectués pour 
combler le deficit d'entreprises publiques comme Via Rail 
ne sont pas comptabilisés comme dépenses, mais plutôt 
comme recettes negatives. Ces déboursés soft ainsi 
déduits des dépenses budgetaires et une deduction equiva 
lente est apportee aux revenus de placements. 

[13] Englobe les cotisations de I'employeur aux regimes de pen 
sions, les intérêts courus sur ces cotisations, les transferts 
aux agences gouvemementales et quelques autres pos-
tes. 

[14] Egale 'dépenses courantes' plus 'investissement en capital 
fixe et en stocks'. 

[15] Egale 'prêt net'. 
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National Economic and 
	

Comptes économiques 
Financial Accounts (NEFA) 

	
et financiers nationaux (CEFN) 

Directory 
	 Annuaire 
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TABLE 1. Gross Domestic Product, Income Based 	 TABLEAU 1. Produit iritérieur brut, en termes de revenue 
Millions of dollars 	 Millions de dollars 

CANSIM Matrix No. 6721 	 Numéro de matrice CANSIM 6721 

	

Seasonalty adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnalisé 	Non désaisonnalisé 

I Wages, salaries and supplementary labour inconieLl) 	 020002 	010002 
2 Corporation profits before taxes)2) 	 020003 	D10003 
3 Interest and miscellaneous investment income(3J 	 020004 	010004 
4 Accrued net income of farm operators from farm productionf4) 	 020005 	010005  

5 	Net income of non-farm unincorporated business, including rent)5) 020006 D10006 
6 	Inventory valuation adjustment)6J D20007 010007 
7 	Net Domestic Income at factor cost D20001 010001 
B 	Indirect taxes less subsidies D20008 D10006 
9 	Capital consumption allowances 020009 010009 

10 	Statistical discrepancy D20010 010010 
11 	Gross Domestic Product at mantel prices 020000 010000 

Rémunération des salari6s[1J 
Bénrifices des sociéfés avant imp6ts)2) 
Intitritts at revenus divers do placemenfs)3) 
Revenu comptable net des exploitants agricoles au litre do Ia production 
agricole)4l 

Revenu net des entreprises individuelfes non agricoles. loyers comprisls) 
Atustement do to valour des stocks)6] 
Revenu iritérieur net au cogt des facleurs 
lmpOts indirect s moms subventions 
Provisions pour consornmation do capital 
Divergence statistique 
Produit intririeur brut aux prix du marché 

(1) Includes military pay and allowances. 

121 Excludes profits of government business errterpnses. 

11 Includes profits (net of losses) of government business enterprises and other government in-
vestment income. 

(4) Indudes value of physical ctranga in farm inventories and accrued earnings of farm opera-
tom arising out of the operations of the Canadian Wheat Board. Includes also an arbitrary 
smoothing of crop production and standard seasonal adiustrrrents  for withdrawals of grain 
from tarm stock and for the change in farm-held livestock and other inventories. Because of 
The arbitrary element, too precise an Interpretation should not be given the seasonally adjust-
ed figures of value of physical change on farm inventories and therefore the accrued net in-
come of farm operators. 

151 Includes net income of independent professional practitioners and Imputed net rent on own-
er-occupied dwellings. 

16) The book value of inventories is deflated to remove the effect of price changes. The derived 
•physical change is then valued at average prices of the current period to obtain the value of 
physical change. The difference belween this value of physical change and the change in 
book value is calf ed the Inventory valuation adjustment. 

[1) V compns slde or indemnités mifitaires. 

(2) Sans las bénitt ices des entreprises publiques. 

(3) V comptia les bénéf ices (panes déduites) des entrepnises pubfiques ainsi que tee autres re-
venus do placements des administrations. 

[4) V corrrpns Ia valour do Is varialion matdrielle des stocks agrlcotes at les revenus comptables 
des exploitanls agricoies resultant des activites de Ia Commission canadierine du bin. Corn-
prend aussi un lissage arbitraire do to production culturale of des ajustersents saisonniers 
norrnalises visanl los pritlitvements do cOritales sur lax stocks agricofes ella variation des 
cheptels at des autres stocks dOlenus dane lea fermes. En raison do cet element arbitraire, 
on no devrait pas donver une Interpretation trop ngoureuse aus chittres desaisonnalisOs do 
Ia valeur do la variation des slocks agncoles at du revenu comptablo net des esploilants 
agricofes. 

(5 V conipris le revenu net des personrres exerçsnl une profession pour propre cOn'te at lee 
loyers nets imputOs des logernents occupits par four propnittaire. 

(6) La valour compt able des stocks eat catgonffèe do Iacon a supprlrrrer l'effet des variations do 
prix. La variation maIérielle ainsi obtenue ext erixuita itvaluite aux pits moyena do to pèrio-
do couranle, ce gui permet d'obtenlr Ia valeur de Ia variation matérielle. La difference enfre 
cotta valour do Ia variation matarietle at to variation do Ia valour comptable ext appetée ajus-
tement dots valeur des stocks. 

TABLE 2. Gross Domestic Product, Expenditure Based 	 TABLEAU 2. Produit lntérieur brut, en termes de depenses 
Millions of dollars 	 Millions de dollars 

CANSIM Matrix No. 6722 	 Numitro do mel rice CANSIM 6722 

Seasonally adjusted 
Drissisonnalisé 

Not seasonally adjusted 
Non désaisonnalisé 

1 Personal expenditure on consumer goods and services 020012 010012 Dépenses personneiles en bienS of services de conaommalion 	 1 
2 Government Current expenditure on goods and services(1) 020013 010013 Déperises publiques courantes en biens at sarvices)1) 	 2 

Government investment: Investissement des administrations publiquex: 
3 Fixed capital)21 020014 010014 Capital fixei2) 	 3 
4 Inventories 020015 010015 Stocks 	 4 

Business investment: Investissement des entreprises: 
5 Fixed capital)3) 020016 010016 Capital fixe)3) 	 5 
6 Residential construction 020017 010017 Construction résidentiello 	 6 
7 Non-residential construction 020018 010018 Construction non résidanlielle 	 7 
8 Machn,eryandaquipmenf 020019 010019 Machinesetmafériel 	 8 
9 Inventories 020020 D10020 Stocks 	 9 

10 Non-larm)4] D20021 010021 Non xgricotes)4] 	 10 
11 Farm and grain in commercial channelslh) 020022 010022 Agricoles at céritales an circuit commerciallsi 	 11 
12 Exports of goods and services 020023 D10023 Esporfations do buerns at services 	 12 
13 Merchandise 020024 D10024 Marchandisas 	 13 
14 Non-merchandise 020025 Dt0025 lnvisibfes 	 14 

Deduct: Moms: 
15 lmporisofgoodsandservices 020020 010026 tmporlationsdebiensotsarvices 	 15 
16 Merchandise 020027 010027 Marchandises 	 16 
17 Non-merchandise 020028 010028 InvisibleS 	 17 
18 Statistical discrepancy 020029 D10029 Divergence Statistique 	 18 
19 Gross Domestic Producl at marital prices 020011 D10011 Produit inlérneur brut aus prix du marché 	 19 
20 Final domestic demand (1 + 2 + 3 + 5) 020030 010030 Demanda inlérreura finale 11 + 2 + 3 + 5) 	 20 

1] Includes defence expenditures. Prior to 1991, includes Federal Sales Tax which is buried im-
plicitty in the market price of goods and services. Starting in the first quarter 1991, excludes 
Goods and Services Tax reimbursed to federal departments. 

121 Includes outlays on new durable assets such as buildings and highway construction by gov-
ernment, orher than government business enterprises. Excludes detance construct Ion and 
equipment which are defined as currenf expenditure. 

[3) Comprixes capital expenditures by pnvala and government business enterprises, private 
non-commercial instiiulions and oullays on new residential construction by individuals. Capi-
lal expenditure is defined to include all transfer Costs on the sales and purchases of existing 
lined assets. 

)l The book value of inventories is deflated to remove the effect of price changes. The derived 
physicar change is then valued 51 average prices of the current period to obtain the value 01 

physical change. The difference between this value of physical change and the change in 
book value is called the inventory valualion adjustment. 

151 Includes vaiue of physical change in farm invenlories and accrued earnings of farm opera-
tors arising out of the operations of the Canadian Wheat Board. Includes also an arbifrary 
smoothing of crop production and standard seasonal adjustments for withdrawals of grain 
from farm stock and for the change in farm-held livestock and other inventories. Because of 
the arbitrary element, too precise an interpretation should not be given the seasonally adjust-
ed hgures of value of physical change on tarts inventories and therefore the accrued net In-
come of farm operators. 

[I) Comprerrd las dépenses miliraires. Avant 1991, comprend to I axe federate de yenta gui esf 
ant owe implicitement dans Ia pnx du marché des biens at services. A partir du premier In' 
meslra 1991, axcfut Ia (axe sur las produits el aervices remboursOe aux minlstères fédéraux. 

[2) V compris lee déperisas an biens durablea flouts (comme tea Immeubles at las routes) des 
administrations publiquas autres qua las entreprises publiquas. No comprand pas Ia cons-
truction At des tins do détensa at Is matérial mititaire, trainee comma depenses couranles. 

[3) Comprend las dépenses d'investissernienl des entreprisss pnivOes, des anlreprlses pubS-
quas at des institutions non commerciales privees, ainsi qua les dépenses do construction 
rOsidenliella neuva des parliculiers. Las dripenses d'investissement coniprerrnent bus las 
Irais do mutation relatifs a Ia yenta at At l'achat d'immobiisatione existantes. 

(4) La valour covnptable des stocks ext degorrf lee do laçon at supprimar laBel des variaf ions do 
prix. La variation malériella ainsi obfanua ext ensuite évatuée aux prix moyens do Ia péno-
do couravle, ce qui permet d'obtenir Ia valour de Ia variation rnatflnella. La difference entre 
carte valour do Ia variation malririelle ella variation do Ia valour comptable ext appeléa ajus-
lament do Ia vaieur dos stocks. 

15] V compnis Ia valexr do to variation matitrialte des stocks agricoles atlas revenue comptables 
des euploltanfs agncoles résullant des activitris de lx Commission canadienne du ble. Corn-
prend aussi us lissage arbitraira do Ia production cullurala at dos ajusternentS saisonniers 
norrnalisés visant les pritltivemerrts do céréales sur len stocks agricoles ella variation des 
cheptele at des autres stocks détanue dafls las farmes. En raison de cet élitmant arbitraira, 
on ne devrail pas donner una interpretation frog ngourause aus chiffies desaisonnalises do 
Ia valour do Ia variation dos stocks agricoloe at dx ravenu comptabte net des exploitants 
agrrcoles. 

50 	Slatislics Canada - Cat. No. 13-001 	 Statistique Canada - n° 13-001 au cat. 



National Economic and Financial Accounts, First Quarter 1995 
	

Comptes économiques et financiers nationaux, premier tnmestre 1995 

TABLE 3. Gross Domestic Product at 1986 Prices, Expenditure 
Based 

Millions of dollars 

CANSIM Mains No. 6829 

TABLEAU 3. Produit intérieur brut aux prix de 1986, an termes 
de dépenses 

Millions de dollars 

Nurnitro do matrice CANSIM 6829 

	

Seasonally adiusted 	Not seasonally adiusled 

	

Ditsaisonnalis4 	Non désaisonnalisit 

1 Personal expenditure on consumer goods and services D20464 010374 Ditpenses personnelles an biens 01 services do consommation 	 1 
2 Governrrierrt current expenditure on goods and services D20465 D10375 Dépenses publiques courantes an biens at services 	 2 

Government investment: tnvestissement des administrations publiques: 
3 Fixed capitallil 020466 010376 Capital fixefll 	 3 
4 Inventories 020467 010377 Stocks 	 4 

Business investment: lnvestissement des entrepnses: 
5 Fixed capilall21 020468 010378 Capital tise(21 	 5 
6 Residential COflStWCtiOn 020469 010379 Construction résidentielle 	 6 
7 Nonresidential construction 020470 010380 Construction non ritsidentielle 	 7 
8 Machinery and equipment 020471 010381 Machines at materiel 	 8 
9 Inventories 020473 010383 Stocks 

10 Non-tarm 020474 010384 Non agricolas 	 10 
Ii Farm and grain in commercial channels 020475 010385 Agricoles at céréales an circuit commercial 	 11 
12 Exports of goods and services 020476 010386 Exportations de biens at services 	 12 
13 Merchandise 020477 010387 Marchandises 	 13 
14 Non-merchandise 020478 D10388 Invisibles 	 14 

Deduct: Moms: 
15 Imports of goods and services 020480 010390 Importations ide biens at services 	 15 
16 Merchandise 020481 010391 Marct,andises 	 16 
17 Non-merchandise 020482 D10392 Invisibles 	 17 
18 Slatistical discrepancy 020484 010394 Divergence slalistique 	 18 
19 Gross Domestic Product 011986 prices D20463 010373 Produit intérieur brut aux prixde 1986 	 19 
20 Final domestic demand (I + 2 + 3 + 5) D20486 D10396 Damande intitrieure finale (1 i 2 • 3 + 5) 	 20 

[ll Includes outtays on new durable assets such as buildings and hipirway construction by gay-
emment, other than government business enterprises. Excludes detonce construction and 
ejipment which are detined as current expenditure. 

2] Comprises capital expenditures by pnvale and govemrnent business enterprises, private 
non-comnrrierclal institutions and outlays on new residential construction by individuals. Capi-
tal expenditure is detined to include all lranster coSlu on the sales and purchases 01 existing 
fised assets, 

TABLE 4. Relation between Gross Domestic Product at Market 
Prices, Gross National Product at Market Prices and 
Net National Income at Factor Cost 

Millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6724 

11 V compris lOs ditpenses en biens durables neuts (comnme los Immeubles 01105 routes) idea 
administrations publiques autres quo les entreprises publiques. No comprend pas Ia cons-
truction a des tins ide ddtense 01 to materiel militaire, traitOs comma ditpenses courantes. 

121 Comprend es ditpenses dinvestissement des enlreprises privées des entreprises publl-
ques at des institutions non cornmerciales prrvOes, Sinai quo los dépenses de construction 
résidenlietle neuve des particutiers. Les ditpenses dinveslissomnont compronnent bus les 
trais de mutation relatits a Ia venle eta lactrat dimn,obilisations existantes. 

TABLEAU 4. Rapport entre le produit intérieur brut aux prix du 
marché, le produit national brut aux prix du 
marché et le revenu national net au coüt des 
facteurs 

Millions ide dollars 

Numriro tie matrice CANSIM 6724 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adiusted 

	

Ditsaisonnatisri 	Non désaisonnalisit 

1 Gross Domestic Product at market prices 020057 D10057 Produit intérleur brut ass prix du marché 	 1 
Add: Ptas: 

2 Net investment income from non-residents 020058 010056 Aevenus nets tie placements des non-residents 	 2 
Equals: Egale: 

3 Gross National Product at market pricesll I 020056 010056 Produit national brut ass pits du marché{1 I 	 3 
Deduct: Moms: 

4 Indirect taxes less subsidies 020059 010059 lmpóts indirects rsoins subventionx 	 4 
5 Capital consumption allowances 020060 010060 Provisions pour consomrnxtion de capital 	 5 
6 Statistical discrepancy 020061 010061 Divergence statistique 	 6 

Equals: Egale: 
7 Net National Income at factor cost 020055 010055 Revenu national net au coüt des lacteurs 	 7 

Ill Gross National Product at 1986 prices can be calculated from 1986 on by deflating net in- 	[11 Le produil national brul aux pits do 1986 pout itt to calculé do 1986 h aujourdhui on dégon- 
vestment income trorri non-residents with the overall Gross Domestic Product implicit price 	tlant lea revenus nets tie placements des non-residents avec rindice Implicite do pits dii plo 
index and adding the result to Gross Domestic Product at 1986 prices. 	 duit inlitrieur bnut eben ajoutant ce résullat au proidult intitrleur brut aus pits do 1986. 
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TABLE 5. 	Sources and Disposition of Gross Saving TABLEAU 5. 	Provenance et emploi de l'épargne brute 
Millions of dollars Millions de dollars 
CANSIM Matrix No. 6725 NumOro de matrice CANSIM 6725 

Seasonally adiusled Not seasonally adjusted 
Désaisonnalisé Non désaisonnalisé 

Sources Provenance 
1 Saving 020063 010063 Epargne 1 
2 Persons and unincorporated business 020064 010064 Particuliers at entreprises individuelles 2 
3 Personal saving 020065 010065 Epargne personnelle 3 
4 Actiuslment to farm income[ 1] 020066 010066 Ajustement relatil au revenu agricolef if 4 
S Corporate and government business enterprises 020067 010067 Sociélés at entreprises publiques 5 
6 Undistribulod corporation profits 020068 010068 Bénéfices non rOpartis des socieilés 6 
7 Unremitted profits of government business enterprises 020069 010069 Bénélices non reverses des entreprises publiques 7 
8 Capilal assistance 020070 010070 Subvontions d'équipement 8 
9 Inventory valuation adjustment 020071 010071 Ajustement de Ia valeur des stocks 9 

10 Government 020072 010072 Administrations publiques 10 
11 Capital consumption allowances 020073 010073 Provisions pour consommation de capital 11 
12 Persons and unincorporated business 020074 010074 Particuliers at entreprises individuelles 12 
13 Government 020075 010075 Administrations publiques 13 
14 Corporations 020076 010076 Socrélés 14 
15 Government business enterprises 020077 010077 Entreprises publiques 15 
16 Surplus ( - ) or deficit (+) of Canada on Current transactions with non- 020076 010078 Escédent ( - ) ou deficit (+) du Canada au litre des operations courantes avec 16 

residentsl2) les non-résidents12j 
17 Statistical discrepancy 020079 010079 Divergence statistique 17 
18 Total 020062 010062 Total 18 

Disposition Emploi 
19 Total investment in fixed capital 020081 Dl 0081 Inveslissement total an capital tixe 19 
20 Residential construction 020082 010082 Construction résidentielle 20 
21 Non-residential construction D20083 010083 Construction non résidenlielle 21 
22 Machinery and equipment 020084 010084 Machines at materiel 22 
23 Total investment in inventories 020085 010085 Investissement lolal an stocks 23 
24 Stalistical discrepancy 020086 010086 Divergence 51 at islique 24 
25 Total D20080 010080 Total 25 

(it Originally, this item was the aiustrnenl made to express earnings of farm operators arising Ill A lorigine, cette rubrique ittait laius(ernenl apporte pour exprimer lea revenus des explot- 
out of the operations of the Canadian Wheat Board on an accrual basis. As of 1987, it also tants agnooles resultant des activilés de to Commission canadienne du blé sur une base 
covers the similar adiustment made to express agricultural subsidies on an accrual basis. d'exercice. A parlir de 1987, elle vise aussi rajustement similaire appoilé pour expnmer lea 

subventions agricoles sur une base dexercice. 

(21 A positive tigure indicates a source of savings made available to the economy by non-resi- 121 tin chrlfre posituf indique use source d'epargne mise a la disposition de I'riconomie par les 
denls. Excludes reinvested earnings of direcl investment enterprises. non-rrisidenls. Exclul los bénrif ices réinvestis des entrepnsos d'invesllssement direct. 

TABLE 6. 	Sources and Disposition of Personal Income TABLEAU 6. 	Provenance et emploi du revenu personnel 
Millions of dollars Millions de dollars 
CANSIM Matrix No. 6726 Numéco de matrico CANSIM 6726 

Seasonally adjusted Not seasonally adjusted 
Desaisonnalise Non ddsaisonnalisit 

1 Wages, salaries and supplemenlary labour income 020088 010068 Rémunération des salaries 1 
2 From business 020089 010089 En provenance des entreprises 2 

From government: En provenance des administrations publiques: 
3 Civilian D20090 D10090 Elfectufs civils 3 
4 Military pay and allowances D20091 010091 Solde at indemnités mililaires 4 
5 From persons 020092 010092 En provenance des particuliers 5 
6 Net income received by farm operators from farm productionli] 020093 010093 Revenu net recu par len exptortants agricoles au titre do Ia production 6 

agricolell I 
7 Net income of non-farm unincorporated business, including rent 020094 010094 Revenu net des entrepnses individuelles non agricoles, loyers cornpris 7 
8 (of which: net rental income) 020095 D10095 (dont: loyers nets) 8 
9 Interesl, dividends, and miscellaneous Investment ncomel21 020096 010096 Intéréts, dividendes at revenus divers de placemenls[2] 9 

Current transfers: Transleris courants: 
10 From government 020097 010097 En provenance dies administrations publiques 10 
11 Transfer payments to persons 020098 010098 Aux particuliers 11 
12 Capital assistance 020099 010099 Subventions dequipement 12 
13 From corporations[3] 020100 010100 En provenance des sociittés(3) 13 
14 From non-residents 020101 DiO101 En provenance des non-residents 14 
15 Personal income D20087 010087 Revenu personnel 15 

Deduct. Moms: 
16 Personal expenditure on consumer goods and services 020103 010103 Dépenses personnelles an biens at services de consonimation 16 

Current transfers: Translerts courants: 
17 To government 020104 010104 Aus administrations publiques 17 
18 Income taxes 020105 010105 ImpOls sur to revenu 18 
19 Succession duties and estate taxes D20106 D10106 Droils successoraus of inrpôlS sur los biens transmis par décès 19 
20 Employer and employee contributions to social insurance and 020107 010107 Cotisatuons des employeuis at des salaries a l'assurance sociale at 20 

government pension funds aux regimes publics de pensions 
21 Other 020108 010108 Autres 21 
22 To corporationsl4j 020109 D10109 Aux socmetes)4) 22 
23 Tonon-residents D20110 Di011O Aunnon-résidents 23 

Equals -  Egale: 
24 Personal saving 020102 010102 Epargne personnelle 24 
25 Personal disposable income (line 15 - tine 17) 020111 Dial ii Revenu personnel dusporrible (ligne 15- lugne 17) 25 
26 Personal saving as percentage 01 personal disposable income 020112 010112 Epargne personruelle an pourcentage du revenu personnel disponible 26 

[if This item excludes the austmenl on farm income. 	 Ill Celte rubrique exdst Iajustemenl relatif au revenu agncole. 

(21 lodudeS all interest on the public debt paid by govemmenr to persons. 	 (2) V compns bus lea mnlrirOts sur la detle pubruque payés par les adrriinistralions publiquex aus 
pariuculiars. 

131 Charitable and other contributions and bad debt writeoffs. 	 [31 Dons do charité, autres contributions 05 amortissemeril des mauvaises créances. 
141 This ilem is lIre lransfer portion of Interest on consumer debl. 	 [41 II s'agrt do Ia panic iranslens des unt6r8ts sur to dette de consornmatuon. 
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TABLE 7. Personal Expenditure on Consumer Goods and 	TABLEAU 7. Depenses personnelles en biens et services de 
Services, by Type of Expenditure 	 consommation, par catégorie de dépense 

Millions 01 dollars 	 Millions de dollars 
CANSIM Matrix No, 6727 	 Numéro ide matrice CANSIM 6727 

Seasotialfy adjusted Not seasonally acusted 
Désaisonnabsé Non désaisonnalisé 

1 Durablegoods D20114 010114 Buensdurables 	 1 
2 Motor vehicles, pans and repairs 020115 010115 Véhicules autoniobites. pièces et reparations 	 2 
3 Furniture and household appliances 020116 010116 Meubtes et appareits ménagers 	 3 
4 Other 020117 010117 Autres 	 4 
5 Semi-durablegoods 020118 010118 B,enssemi-durables 	 5 
6 Clothing and footwear 020119 010119 Vétements at chaussures 	 6 
7 Other 020120 010120 Autres 	 7 
8 Non-durable goods D20121 010121 Bierrs non durables 	 B 
9 Food and non-alcoholic beverages D20122 010122 Aliments xl boissons non alcoolisées 	 9 

10 Motor fuels and lubricants 020123 010123 Carburants at lubriliants 	 10 
11 Electricity, gas and other fuels 020124 010124 Electricité, gaz at autres combustibles 	 it 
12 Other 020125 010125 Aufres 	 12 
13 Services 020126 010126 Services 	 13 
14 Gross rent (imputed and paid) 020127 010127 Loyers bruls (Imputes at verses) 	 14 
15 Restaurants and hotels 020128 010128 Restaurants of hotels 	 15 
16 Net expenditure abroad 020129 010129 Dépense nette a t'ètranger 	 16 
17 Other D20130 010130 Autres 	 17 
18 Personal expenditure on consumer goods and services 020113 DiOl 13 Dépenses personnetles on biens et services dx coosommaf ion 	 18 

TABLE 8. 	Personal Expenditure on Consumer Goods and TABLEAU 8. 	Dépenses personnelles en biens et services de 
Services at 1986 Prices, by Type of Expenditure consommation aux prix de 1986, par catégorle de 

dépense 
Millions of dollars Millions dx dollars 
CANSIM MaIns No. 6831 Numéro ide matrice CANSIM 6831 

Seasonally adjusted Not seasonatly adjusted 
Désaisonnatisé Non désaisonnalisé 

1 Durable goods 020489 010399 Biens durabtes 
2 Motor vehicles, paris and repairs 020490 010400 Vithicules automobiles, pièces at reparations 	 2 
3 Furniture and household appliances 020491 010401 Meubles of apparerts menagers 	 3 
4 Other 020492 010402 Autres 	 4 
5 Semi-durablegoods 020494 010404 Bienssemi-durablas 	 5 
6 Clothing and tootwear 020495 010405 Vétements at chaussures 	 6 
7 Other D20496 010406 Autres 	 7 
8 Non-durable goods 020498 010408 Biens non durables 	 8 
9 Food and non-alcoholic beverages 020499 010409 AIlments of boissons non alcootisées 	 9 

10 Motor fuels and lubricants 020500 010410 Carburants at lubritisnts 	 10 
11 Electricily, gas and other fuels 020501 Dl 0411 Electricité, gaz et autres combuStibles 	 11 
12 Other 020502 010412 Autres 	 12 
13 Services 020504 D10414 Services 	 13 
14 Gross rent (imputed and paid) 020505 010415 Loyers bruts (imputes of verses) 	 14 
15 Restaurants and hotels 020506 010416 Restaurants at hOtels 	 15 
16 Net expenditure abroad 020507 010417 Oépense nelte C lOtranger 	 16 
17 Other 020508 010418 Autres 	 17 
18 Personal expenditure on consumer goods and services at 1986 prices 	020488 010398 Depenses personnelles an biens of services de consommation aus prix ide 	18 

1986 
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TABLE 9. Government Sector Revenue and Expenditure 
	

TABLEAU 9. Recettes et dépenses du secteur des 
administrations publiques 

Millions of dollars 
	

Millions do dollars 
CANSIM Matrix No. 6729 

	
Numitro do matrice cANSIM 6729 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisoiytalisit 	Non ditsaisonnalisit 

Revenue Recettes 
Direct taxes: lmpôts directs: 

I From persons 020155 010155 Despatliculiera 
2 From corporate and government business enterprises 020156 010156 Des sociitlés at des entrepnses pubhques 
3 From non•residenls (withholding taxes) 020157 D101 57 Des non-residents (relenues tiscates) 
4 lndiiecttaxes 020156 D10158 ImpOtslndirecls 
5 Other current transfers from persons 020159 D10159 Autres transterts courants an provenance des particuliers 
6 Investment incomelll 020160 D10160 Revenusdeplacenients(1] 
7 Total revenue 020154 010154 Recettes tolales 

Current expenditure Dépenses couranles 
6 Current expenditure on goods and secvices12J 020162 010162 DOpenses courantes an biens et servicesl2j 

Transfer payments: Transf erts courants: 
9 To persons D20163 010163 Auxparticulsers 

To business: Aus enlreprises: 
10 Subsidies 020164 010164 Subvenlioris 
11 Capital assistance 020165 010165 Subsentions d'équipemenl 
12 To non-residents 020166 D10166 Aus non-residents 
13 Interest on the public debt[1] 020167 D10167 Service de Ia dette publique(1) 
14 Total current expenditure 020161 D10161 Total des dépenses courantes 
15 Saving (line 7-line 14) 020168 010168 Epargne (llgne 7- ligne 14) 

Add: Plus: 
16 Capital consumplion allowances 020169 010169 Provisions pour consommation do capital 

Deduct Moms: 
17 Investment in fixed capital and inventories 020170 010170 lnvestlasement on capital fixe at on stocks 

Equals: Egaie: 
18 Net lendin31 020171 010171 Prêt netl3) 

Following accepted international practice, the two aggregates interest on the public debl 
and 'government inveslmoni Income' are measured on a gross basis in the Income and Ex• 
penditure Accounts. This means that it a particular government body (lederal, provincial, lo-
cal or hospital) borrowed money by issuing a bond and deposited all the funds in an interest-
bearing account, blh aggregates would be hiier in subse.ienl periods. Another relevant 
example is that of government business enlerpnses, some 01 which borrow directly on cap. 
tat markets white others borrow indirectly, through their parent governments. Colons panbus. 
governments with enterprises in the latter category will tend to have higher 'interest on the 
public debt' as well as higher 'government investment income'. Given the treatment at these 
two aggregates on a gross basis, intergovernmental comparisons should be carried out on 
the basis of net interest charges, calculated as 'interest on the public debr minus 'govem• 
ment investment Income'. 

[2) Includes capital consumption allowances. 

[3] Includes net purchase of existing non-financial assets. 

Selon Ia prallquo inlematlonale on vigueur. lea deux agritgats 'service do Ia riette publique' 
at revenua do placements des adrritnistratlons' sonl mesurits sur une base brute clans les 
complex des reveous 01 dépenses. Cela signitie que a' uris administration quelconque (tede-
rain, provincials, locale ou hOpital) ernprunle do l'argent par éinission dobligatlon at depose 
les lands obtenus dans un cornple versant des Inlitritts, lox deus agregats aeraleni plus rite-
yes dans les périodes uttêrieures. Un autre esecnple pertinent ext celui des entreprises pubti-
ques. dont certames tmaricenl taut delta on emnpruntanl directemnent ear in marchit des 
capilaus alors que d'autres errpruntenl indireclement, par rentremise do tour gouvemement. 
bytes choses rilant egales par aitleurs, lea gouvemements propniOtalres d'entrepnses dana 
cetle demiOre catrigone auromit tendance ri afllcfier us 'service do Ia dette pubtique' N des 
•revenus do placements' plus dtevés. Elant donné te traitement do ces deus agritgals ear 
une base brute, les corTVaraisons entre administrations devraient étre eitfectuites our Is base 
des tram nets d'itulOrOt, calculits comme te 'senuce do Ia dette publique' mains lea 'revenus 
de placements des admInIstrations', 

(2) Comprennent los provisions pour consommalion de capital. 

[3) V compris l'achal net d'actils exislants non financiers. 
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TABLE 10. Federal Government Revenue and Expenditure TABLEAU 10. Recettes et dépenses de l'administration fédérale 
Millions of dollars Millions de dollars 
CANSIM Matrix No. 6730 Numitro do malrice CANSIM 6730 

Seasonally adiusled Not seasonally adjusted 
Désaisonnalisé Non ditsaisonnalisé 

Revenue Receltes 
Direct taxes: tmpôfs directs: 

I Frompersons D20173 D10173 Desparticuliers 1 
2 From corporate and government business entecpnses D201 74 DIOl 74 Des sociéfés of des entreprises publiques 2 
3 Taxcollections D20175 D10175 lmpotsperçus 3 
4 From non-residents (withholding taxes) 020176 010176 Des non-ritsidents (refenues fiscates) 4 
5 Indirect taxes D20177 010177 Impôts indirecls 5 
6 Other current transfers from persons D20178 010178 Autres transferls courants on provenance des particuhers 6 
7 Investment incomeill D20179 010179 Revenus do placements[1] 7 
8 Total revenue 020172 010172 Recettes totales B 

Current expenditure Dépenses couranles 
9 Current expenditure on goods and xervicesf2l 020181 010181 Deperrses couranteS on biena at services{2] 9 

10 (ot which: defence) 020182 010182 (dont. defense) 10 
Transfer payments: Translerts couranls: 

11 Topersons 020183 010183 Auxparticuliers 11 
To business: Aux entrepnses: 

12 Subsidies 020184 D10164 Subsentions 12 
13 Capital assistance 020185 010185 Subventions d'itquipernent 13 
14 To non-residents 020186 010186 Aus non-residents 14 

To other levels of government: A d'autres niveaux dadministration publique: 
15 To provinces 020187 010187 Aua administrations provinciates 15 
16 To local 020188 010188 Aue administrations locales 18 
17 Interest on the public debt[1] 020189 010189 Service do to dette publique[1] 17 
18 Total current expenditure 020180 010180 Total des ditpenses couranteS 18 
19 Saving )tine 8-line 18) 020190 010190 Epargne (ligne 8- ligne 18) 19 

Add: Plus: 
20 Capital consumption allowances 020191 010191 Provisions pour conacrirmation do capital 20 

Deduct Moms: 
21 Investment in fixed capital and inventofles D20192 010192 Investissement on capital lixe of en stocks 21 

Equals: Egale: 
22 Net lendmgl31 D20193 D10193 Prêt net(3) 22 

Ill Following accepted inlerrrsllonal practice, the two aggregates inlorest on the public detlr 
and governmenl investment Income' are measured on a gross basis in the Income and Ex-
penditure Accounts. This moans that it a particular government body (federal, provincial, lo-
cal or hospital) borrowed money by issuing a bond and deposited all the tunds in an interest-
fleanng account, both aggregates would be higher in subsequent penods. Another relevant 
eiiomple is that 01 government business enterprises, some of which borrow directly on cats-
tal rr,arkets while others borrow indirectly, through their parent governments. Colons paribas. 
governments with enterprises in the latter category will lend to have higher 'interest on the 
public debt' as well as higher 'govemment investment income'. Given the treatment of these 
two aggregates on a gross basia. Intergovernmental comparisons should be carried out on 
the basis of net interest charges, Calculated as 'interest on the public debt' minus 'govern-
ment InveStment income'. 

121 Includes capital consumption allowances.Prior to 1991, also includes Federal Sales Tan 
which Is buried implicitly in the market puce of goods and services. Starling in the lost quar-
ler

. 
 1991, excludes Goods and Services Tax reimbursed to tederal departments. 

131 Includes net purchase of existing non-financial assets 

(t) Solon to pratique Inlemallonate an vlgrieur, tea doua agregafa 'service do Ia doSe publlque' 
et 'rovenus do placements des administrations' sonf mesurês cur une base brule dane tea 
comptes des revenus 01 ditpenses. Cola signifie quo si une administration quelconque (lede-
rate, provinciate, locale ou h6pital) emprunte do l'argenrt par itmisslon d'obhigation 01 depose 
los tonds obtonus dana un cornpte versanl dos intOrêts, los deux agregats seralent plus eie-
vita clans lea periodes uaerieures. Un autre exemple penlinenl oat celui des enlrepnses publi-
ques. dont certarnes tlnancent lear cello en emprunlaril (Srecternent sur 10 marctie del 
capitaux alors quo d'autres erquruntent irrdirectement. par rentrenulse do lour gouvernement. 
Toutes choses itlanl egales par ailleurs. lea gouvememerrts propriittaoes d'entregrisos dens 
cello derniere categone auront tendance a atticher un 'service do to detto pubsque' et del 
'revenus do placements' plus itlevits. Etant donnO le traiternent do ces deus agregats sur 
une base b,ute, les comparaisons entre administrations devraient 8lre elf ectuites sur to base 
des trais ners d'intérOt, calculOs comme le 'service do Ia delte publique' moms los 'revenus 
do placements des admlnlslratlons'. 

)21 Comprennent les provisions pour consonrynation do capital. Avant 1991, comprend suasl to 
face téditrale do vento qum eat ontoule mnrpllcitement dana le pfls du marché des biens 01 ser-
vices. A partir du premier Inmestre 1991. esclut to tase aur lea proctuits et services rembour-
see sun rrr.nmstitrea fitditraux, 

131 V compns i'acl'ral net d'actrls exislanits non financiers 
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TABLE 11. Provincial Government Revenue and Expenditure 

Millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6731 

Seasonally adjusted 
Désaisormalisé 

TABLEAU 11. Recettes et dépenses des administrations 
provinciales 

Millions de dollars 

Numéro de matrice CANSIM 6731 

Not seasonally adjusted 
Non dósaisonnalisö 

Revenue Recedes 
Direct taxes: lmpôts directs: 

I From persons 020195 010195 Des particuhers 1 

2 From corporate and government business enterprises 020196 010196 Des sociétris of des entreprises publiques 2 
3 Taxcollections D20197 D10197 lmpôtsperçus 3 
4 Indicecttaxes D20198 010198 Impôitsmdirocts 4 

5 Other current transfers from persons 020199 D10199 Autres transferts courants on provenance des partuculiers 5 
6 Investment incomefl] D20200 010200 Revenusdeplacernerlts[1] 6 

Transfer payments from other levels of government: Transferts courants on provenance d'autres niveaux d'administration 
pubhque: 

7 From federal 020201 010201 Do 'administration fridérale 7 
B From local 020202 010202 Des administrations locales 8 
9 Total revenue 020194 010194 Rocettes blabs 9 

Current expenditure Dépenses courantes 
10 Current expenditure on goods and services12J 020204 010204 Dépenses courantes an biens at services121 10 

Transfer payments: Transferts courants: 
11 To persons 020205 010205 Auxparliculiers 11 

To business: Aux enlrepnises: 
12 Subsidies 020206 010206 Subventions 12 

13 Capital assistance 020207 D10207 Subvenf ions d'èquipemenl 13 
To other levels of government: A dautres niveaux d'admviistration publique: 

14 Tolocal 020208 010208 Aux administrations locales 14 

15 To hospitals 020209 010209 Auxhópitaux 15 

16 lnterestonthepubhcdebt[1] 020210 D10210 Servicedeladetbepubtique[1] 16 

17 Total current expenditure 020203 010203 Total des dripenses courantes 17 

18 Saving (line 9-line 17): 020211 010211 Epargoe (Iigne9- ligee 17) 18 

Add: Plus: 
19 Capital consumption allowances D20212 D10212 Provisions pour consommatlon do capital 19 

Deduct: Moms: 
20 Investment in fixed capital 020213 010213 lnvestissement an capital fixe at an stocks 20 

Equals: Egale: 
21 Net lending]31 D20214 010214 Prêt netl3J 21 

Il] Following accepted international practice, the two aggregates 'interosl on the public debl' 
and 'goverrvrlent investment income' are measured on a gross basis in the Income and Ex-
penditure Accounts. This means that it a particular government body (federal, provincial. lo-
cal or hospital) borrowed money by issuing a bond and deposited at the funds in an interest-
bearing accmjnf, both aggregates would be higher in subsequent periods. Another relevant 
example is that of government business enterpnses, some of which borrow directly on caf5-
tat markets white of hers borrow indirectly, through their parent governments. Celens panbus, 
governments with enterprises in the latter calegory will tend 10 11550 higher 'Interest on the 
public debr as well as higher 'government investment income'. Given the treatment 01 these 
two aggregates on a gross basis, inlergovernmental comparisons should be camned out on 
the basis of net interest charges, calculated as 'interest on the public debt' minus govern-
mont investment income 

[21 Includes capital consumption allowanceS 

(3) Includes net purchase of existing non-financial assets. 

Seton ]a pratique intemalionale an vigueur, lea deux agregats 'service do Is dette pubhque' 
at 'revenus do placements des administrations' sent mesurés ear use base brute dans lea 
complex des revenus at dripenses. Cela signifie quo xi une administration quelconque (lade-
rate, provinciate. locate ou hopitat) emprunte do largent par emission crobligation at depose 
los fonda obtenus darns us compte versant des intéréts, lea deux agrégats aeraient plus éle-
yes dans les perlodes ultitrieures. Un autre esemple pertinent esI cetul des entrepnses publi-
ques, dont certaines tinancerit leur dette on empruntant dllrectemnent ear be marche des 
capitaus alors quo dautres emprunlent indlrecternent, par lentremise de leur gouvernement. 
Toutes choses Mast rigales par ailleurs. les gouvemements propriritaires d'entrepnses dans 
cette derniére categorie auront tendance it alficher us service de Is dette publique' 01 des 
'reverius do placements' plus Olevéx. Etant dome to lraitement do ces dons agregats our 
une base bnire. lea comparaisons entre administrations deyralenl Ctre ollectuéos ear Is base 
des liars nets d'intOrOl, caictids comme to 'service do Is delte pubaque' moors los revenus 
do placements des administrations'. 

12] Comprennont leg provisions pour consommation do capital. 

(3] V compos lethal net d'actits existants non financiers. 
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TABLE 12. Local Government Revenue and Expenditure 
Millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6732 

Seasonally adjusted 
Desaisonnalisit 

Revenue 
1 	Indirect laxes(1) 	 020217 
2 Other current transfers from persons 	 020218 
3 Investment income(2l 	 020219 

Transfer payments from other levels of government: 

From federal D20220 
From provinces D20221 

Total revenue 020215 
Current expenditure 
Current expenditure on goods and servicea(3J 020223 
Transfer payments: 

To persons 020224 
To business: 

Subsidies 020225 
To other levels of government: 

To provinces 020226 
To hospitals 020227 

lnteresf on the public debf 121 020228 
Total Current expenditure 020222 
Saving (line 6- line 13) 020229 
Add: 
Capital consumpf Ion allowances 020230 
Deduct 
Investment in fixed capital 020231 
Equals. 
Net tending)4J 020232 

iii up to the fourth quarter of 1986. the quarterly figures of real property taxes were obtained by 
dividing annual totals by tour. Because in recent years changes in real property tax rates 
have been generasy upward, this treatment gave nse 10 a fictitious seasonality between the 
fourth and first quarters in the seasonally aiusted series. Bennlng with the first quarter of 
1987, the figures are Obtained using a new constrained quadratic minlnszation approach. 
The variation from one year 10 the nest is now smoothed over a number of quarters Instead 
of being concentrated entirely in the first quarter. 

121 FollowIng accepted internatIonal practice, the two aggregates rnterest on the putihic detS 
and governrnent investment income' are measured on a gross basis in the Income and Ex-
penditure Accounts. This means that it a particular government body (federal, provincial, 0-
cal or hospital) borrowed money by issuing a bond and deposited all the funds in an interest-
bearing account, both aggregates would be higher in subsequent periods Aiiottrer relevant 
example is that of govornmeril business enterpnses. some 01 etrich borrow directly on capi-
tal markefs while others borrow Indirectly, through their parent governments. Cetens paribus, 
governments with enterprises in the latter category will tend to have higher 'interest on the 
public debl' as well as higher 'government investment Income'. Given the treatment 01 these 
two aggregates on a gross basIs, lntergovernmenlal comparisons should be carned out on 
the basis of not interest charges, calculated as 'Interest on the public debt' minus 'govern-
ment investment income 

(3) tncludes capital consumptIon allowances. 

1 4) Includes net purchase of existing non-financial assets. 

TABLEAU 12. Recettes et dépenses des administrations locales 
Millions do dollars 

Numitqo de matrice CANSIM 6732 

Not seasonally adjusted 
Nor, ditsaisonnatisit 

Receftes 
010217 lmpOts wrdirects(1) 
D10218 Autres transferts courants on provenance des particuliers 
0102 19 Revenus de placementsf2l 

Transferts courants on provenance d'autres niveaurt d'adimnistrat.on 
publique: 

010220 	De 'administration fédérale 
010221 	Des administrations provinciales 
D10215 Recetles totales 

Oépenses courantes 
010223 Ditpenses courantes on biens at servicer431 

Transterls courants: 
010224 	Aus particuhers 

Aus entreprises: 
Dl 0225 	Subventiona 

A d'autres niveaux d'administration publique: 
010226 	Aus administrations provinciales 
010227 	Auxhôpitaus 
010228 Service de to delte publique2) 
010222 Total des ditpenses courantes 
010229 Epargne (ligne 6- ligne 13) 

Plus: 
010230 Provisions pour conaommation de capital 

Moms: 
010231 tnvestisserrrent an capital fise 

Egate: 
010232 Prét netl4) 

III .iusqu'au quatntirrre trlmestre de 1986. lea estimations trimestrietles des impôts tonclers 
ittaient obtenues an divisant lea chiffres annuels par quatre. Comma les changements des 
taus ont an grirrérat relevO te niveau des impôls tonciers au cours des demirires annites. it on 
résultail une saisonnalitri fictive entrees quatrieme at premier trimeslres dans lea series dé-
saisonnalisèes. A parlur de 1987.   lea donnries sont obtenues a I'aide dune nouvelle mritho-
de do rmninvsation quadratique sous cOsrtrairrte. La variation dune annee a l'autre ext 
maintenant liss4e sur un certain nornbre do trimestres au lieu d'élre concentrrie entrérement 
au premier trlmestre. 

121 Solon to prahr5je intematlonale on vlgueur, los doris agrrigats 'seMce do Ia doSe pubhlque 
at 'revenus do placements des adnvnislrations' sent mesurris sur rare base brute dane los 
comptes des reveftus el déponses. Cola sigrritie quo xi une administration quolconque (fede-
rate. provinclale, tocale ou h8pltal) empns,te do t'argent par emission dobtigation at depose 
lox fonde obtenus daris un coinpte versant des intéréts. lea dous agrrigats seraient plus éle-
yes dans los pénodes uttérleures. tin autre esempie pertinent ext cot rim des entrepnses pubS-
ques. donl cemlaines tmnancent leur defle on empruntarrt directement sur in marché des 
cap.taus alors que d'autres ernprunleril indirectement. par tent rernise de four gouvemnernent. 
Toules cfioses éf ant égates par Sit ours, lea gouvemomenls propriittarres d'enlreprises dans 
cello demirire categorme auront tendance a atlmcher us 'service do Ia deCo pubtlque 01 des 
'revenus do placements' plus itlevés. Etaril donné to trait ernest do ces doris agrOgats sur 
une base brute, les comparaisons enlre admlnislrations devralont élro etfecluOes sur la base 
dos trais nors dintOrél. calculés corrwne to 'service do Ia dm0 publlque' moms los revenus 
do placements des administratIons'. 

[3) Compronnenl les provisions pour consommation de capilal. 

141 V comprls rachel net d'actlfs eslstants non financiers. 
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TABLE 13. Hospital Revenue and Expenditure 
	

TABLEAU 13. Recettes at dépenses des hopitaux 
Millons of dollars 
	

Millions do dollars 

CANSIM Matrix No. 6733 
	

Numitro do matrice CANSIM 6733 

	

Seasonally adiusted 	Not seasonally austed 

	

DOsaisonnalisé 	Non désaisonnalisé 

Revenue Receftes 

1 Other current transfers from persons 020234 010234 Aulres transferts courants an provenance des particuliers 

2 Investment incomelli 020235 010235 Revenus de ptacementsllj 	 2 
Transfer payments from other levels of government: Transferis courants an provenance d'autres niveaux d'adnhinistration 

pubhque: 

3 From provinces 020236 010236 Des administrations provwiciates 	 3 
4 From local 020237 010237 Des adineustrahons locales 	 4 

5 Total revenue 020233 010233 Recetles totates 	 5 

Current expenditure Ditpenses courantes 

6 Current expenditure on goods and services(2] D20239 D10239 Ditpanses courantes en biens at ServlCesl2l 	 6 

7 lnterestonthepublicdeblllj 020240 010240 Sorvicedeladetlepubliquelll 
8 Total current expenditure 020238 010238 Total des ditpenses courantes 	 8 

9 Saving (line 5-line 8) 020241 010241 Epargne (ligne 5- ligne 8) 	 9 

Add: Plus: 
10 Capital consumption allowances 020242 010242 Provisions pour consommalion de capital 	 10 

Deduct: Moms: 

11 Investment in fixed capital D20243 010243 tnvestisssement on capital fixe 	 11 

Equals. Egale: 
12 Net Ieriding[31 020244 010244 PrAt netl31 	 12 

Ill Following accepted international practice, the two aggregates interest on the public debt 
arid govemment investment income are measured on a gross basis in the Income and Ex-
penditure Accounts. This means that if a particular government body (tederal, provincial, lo-
cal or hospital) borrowed money by issuing a bond and deposited all the tunds In an interest-
bearing account, both aggregates would be higher in subsequent periods. Another relevant 
example is that of govemmenl business enlerpnses, some 01 which borrow directly on capi-
tal madiets while olhors bonow indirectly, through their parent governments. Colons paribus. 
governments with enterprises in the latter category will tend to have higher interest on the 
public debt' as well as higher govemmont Investment incom&. Given the treatment of these 
two aggregates on a gross basis, intergovernmental comparisons should be carried Out on 
the basis 01 not Interest charges. calculated as interest on the public debr minus govem. 
ment investment income. 

21 kidudee capital consumption allowances. 

13] Includes net purchase of existing non-financial assets. 

TABLE 14. Canada and Quebec Pension Plan Revenue and 
Expenditure 

Millions of dollars 

CANSIM Matrix No.6734 

lJ Selon Ia pistique internationale an vigueur. los deux agregats xeMce do Ia delta publique 
of 'revenua do placements des adlranistralions sent mesurés sur une base brute (tans lea 
comptes des revenus at ditpanses. Cela signitie quo xi uris adrisnistration quelconque (féØ. 
rate, provinciale, locale ou hôpitat) emprunte do l'algent par itmission d'obligatlon at depose 
lea londs obtenus (tans un compte cement des intitritts, lea deux agregats seraiant plus 410-
yes (tans lea pénodes ultitrieures. Un autre example pertinent est celui des entreprises publi. 
ques. donl certalnes tinancent leur dette en empruntant diroctement sur le marché des 
capilaux alors que dautres empruntent indlrectei'nent, par l'entremiSe de teur gouvemement. 
Toutes choses ittant egales par ailleurs. ies gouvemements propriélaires d'enlreprisos dana 
colts derriere catitgorie auront tendance a alticher un service de Ia dette publlque at des 
'revenus de placemonts plus élevés. Etanl donné le traitement de ces deux agregats sow 
une base bnit 0, tea comparaisons entre administrations devraient fitre elf ectuOes sur Is base 
des Irais nets d'intCrOl, calculés comma to service de Ia dote publlquo moms las revenus 
do placements des adminislralions'. 

121 Coinprennent lox provisions pour consommalion do capital. 

131 Y compns tachat net d'actits existarits non leranciem. 

TABLEAU 14. Recettes at dépenses du Régime de pensions du 
Canada et du Régime de rentes du Québec 

Millions de dollars 

Numéro do matrice CANSIM 6734 

	

Seasonally adiusted 	Not seasonally adtusted 

	

Désaisorviatisé 	Non désaisomnalisé 

Revenue Recettes 
Direct taxes - persons lmpôts directs- pailiculiers 

1 Canada Pension Ptan 020246 010246 Régime do pensions du Canada 	 1 

2 Quebec Pension Plan 020249 010249 Régcne do rentes du Québec 	 2 

Investment income Ravenus do placements 

3 Canada Pension Plan 020247 010247 Régime do pensions du Canada 	 3 

4 Quebec Pension Plan 020250 010250 Régime de rentes du Québec 	 4 

Total revenue Recettes totales 

5 Canada Pension Plan 020245 010245 Regime do pensions du Canada 	 5 

6 Quebec Pension Plan 020248 010248 Régime do rentes du Québec 	 6 

Current expenditure Ditpenses courantes 
Current expenditure on goods and services Dépenses courantes an biens at services 

7 Canada Pension Plan 020252 010252 Régime do pensions dii Canada 	 7 

8 Quebec Pension Plan 020256 010256 Régime do rentes dx Québec 	 8 
Transfer payments: Transteris courants: 

To persons Aus particuliers: 

9 Canada Pension Plan 020253 010253 Régime do pensions dx Canada 	 9 

10 Quebec Pension Plan 020257 010257 Régime do rentes du Québec 	 10 

To non-residents: Aux non-residents: 
II Canada Pension Plan 020254 010254 Régime do pensions dii Canada 	 11 

Total current expenditure Total des depenses courantes 

12 Canada Pension Plan D20251 010251 Régime do pensions du Canada 	 12 

13 Quebec Pension Plan 020255 010255 Régime do rentes du Québec 	 13 

Saving = Net lendingill Epargne = prét netill 
14 Canada Pension Plan (lineS - line 12) 020258 010258 Régime do pensions du Canada (ligne 5- ligne 12) 	 14 

15 Quebec Pension Plan (tine 6- fine 13) 020259 010259 Régime do rantes du Québec (tigno 6- ligne 13) 	 15 

Ill Includes net purchase of existing non-financial assets. 	 (II V compfls rachat net d'actif S existanis non financIers 
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TABLE 15. Undlstributed Corporation Profits 
	

TABLEAU 15. Bénéfices non répartis des sociétés 
Millions of dollars 
	 Millions de dollars 

CANSIM Matrix No. 6735 
	

Numéro do matrice CANSIM 6735 

	

Seasonally adlusted 	Not seasonally adlusted 

	

Dsaisonnalisé 	Non dflsaisonnatisO 

I Corporation profits before taxes 020285 010265 Bénéfices des socrétés avant impôts 
Add: Plus, 

2 Interest, dividends and miscellaneous investment income received from 020266 010266 lntérflts, dividendes et revenus divers do placements verses par los non- 	2 
non-residents residents 

Deduct: Moms: 
3 Interest and miscellaneous investment income paid to non-residents 020267 010267 IntérOts of revenus divers do placements verses aux nOn-residents 	 3 

Equals: Egale: 
4 Corporation profits before taxes and before payment of dIvidends 020264 010264 Bénéfices des sociOtés avant imp6ts at avant versement do dlvidendos 	4 

Deduct: Moms: 
Corporate Income tax liabilities lmpôts dus sur I. revenu des sociétOs 

(ot which:) ldont:l 
Excess at tax liabilities over collections: Escédent des impflts dus sur los lirtpSts percus: 

5 Federal 020268 Dl 0266 Administration tèdérale 	 5 

6 Provincial 020269 D10269 Administrations provinciales 	 6 
Tax collections: Impôts perçus: 

7 Federal 020270 010270 Adrninistrationfédérale 	 7 

8 Provincial 020271 010271 Administrations provinciales 	 8 

Equats: Egale: 
9 Corporation profits after taxes 020272 010272 Bénéficesdes sociétés apros rnpSts 	 9 

Deduct: Moms: 
10 Dividends paid to non-residents 020262 D10262 Dividendex verses aus non-residents 	 10 
11 Current t,ansters to non-residents lwithhotding taxes) 020273 010273 Translerts courants verses aux non-residents (ietenues tiscales) 	 11 

Equals: Egale: 
12 Corporation profits retained in Canada 020274 010274 Bénétices des sociélés retenus au Canada 	 12 

Deduct: Moms: 
13 Dividends paid to Canadian residents 020261 010261 Dividendes verses alms residents canadians 	 13 

14 Bad debts plus charitable and other contributions 020275 010275 Mauvaises crflances plus dons do charlIe at autres dons 	 14 

Equals. gale: 
15 Undistributed corporate profits[1] 020276 010276 Benetices non reparlis des socielesjlj 	 15 

Ill Includes undistribufed earnings accruing to non-residents. 

TABLE 16. Investment in Fixed Capital, by Sector and Type 

Millions of dollars 
CANSIN Matrix No. 6736 

Seasonally adlusted 
Désaisonnalisé 

Ill Y comprises b6n6fices non ritpartis allant aux non-residents 

TABLEAU 16. Investissement en capital fixe, par secteur et par 
type de bien d'equipement 

Millions de dollars 
Numéqo de matnce CANSIM 6736 

Not seasonally adjusted 
Non désaisonnalisé 

(3ovemment(1( Administrations publiqueslll 
1 	Residential construction 020279 D10279 Construction residentielte 

2 	Non-residential construction D20280 D10280 Construction non résidentialle 

3 	Machinery and equipment 020281 010281 Machines of materiel 
4 	Furniture 020427 010337 Meubles 
5 	Agricultural machinery 020428 010338 Machinerie agricole 

6 	Industrial machinery 020429 010339 Machinerie industrielle 
7 	Office machines 020430 D10340 Machines do bureau 

8 	Automobiles 020431 010341 Automobiles 
9 	Trucks 020432 010342 Camions 

10 	Other transportation eequipment 020433 010343 Autre équipement do transport 
11 	 Telecommunication equipment 020434 D10344 Equipement do télécommunication 

12 	Other machinery and equipmenl(21 020435 010345 Autres biens dinvestissement[21 
13 	Total 020278 010278 Total 

Businesxl3l Entreprisesl3l 
14 	Residential construction D20283 010283 Construction rflsidentielle 
15 	New construction 020284 010284 Logementa neufs 
16 	Alterations and improvements 020265 010285 Ameliorations at modifications 
17 	Transfer costs 020286 010286 CoOls do transterl 
18 	Non-residential construction 020287 D10287 Construction non rOsidenliette 
19 	Machinery and equipment 020288 D10288 Machines of materiel 

20 	Furniture 020436 010346 Meubles 
21 	Agricultural machinery 020437 010347 Machinerie agrlcole 
22 	Industrial machinery 020438 010348 Machmnerie mndustrielle 

23 	Officemachines 020439 010349 Machinesdebureau 
24 	Automobiles 020440 010350 Automobiles 

25 	Trucks 0204.41 010351 Carnions 

26 	Other transportation equipment 020442 010352 Autre équipement do transport 
27 	Telecommunication equipment 020443 010353 Equipement do telecommunication 

28 	Other machinery and equipmen[(2] 020444 D10354 Autres biens dtnveslissement(2J 
29 	Total 020282 010282 Total 
30 	Total investment in fixed capital 020277 010277 lnvestissemei'rt total on capital five 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
26 
29 
30 

Ill Includes oullays on new durable assefs such as buildings and highway construction by gov-
ernment, other than goverrlmenl business enterprises. Excludes detence construction and 
equipment which are defined as current expenditure. 

121 Due to methodological changes. br the years 1981 to 1984 this series includes special bal-
ancing aiiustments. For details on the methodological changes, see the article in the third 
quarter 1989 edition of this pubtication. 

131 Conrprlses capilal expenditures by private and government business enterprises, private 
non-cornmercial institutions and outlays on new residential construction by indelduals. Capi-
tat expenditure Is dotined to Include all transfer costs on the sales and purchases 01 etsstrng 
rised assets. 

Ill V com-nprms los clripenses en bleos dunables flouts (cornme los immeubles or lea routes) den 
administrations publiques autres quo les entreprises piibllques. No comprond pas Ia cons-
truction a des tins do lmelonse 0110 materiel mitilaire, traitOs comme dépensea couranles. 

21 Pow Ia ponode 1981 -1984. cette sene conrprend des alustements spéciaux on raIson do 
changenrents methodologiques. Pour plus do renseignements sur lea changements métho-
dologiques, voir rarlicte gui a paw diets rediflon do tro,slOme trlrneslre do 1989 do cello pu-
blication. 

131 Compreird los dépenses dlnvesllxsenrenl des entreprises privees, des entreprises pubh-
guns at des Institutions non commenclates prlvées. alnsl quo las depenses do construction 
rósidentielle neuve des particuliers. Los dépenos d'mnvestissement comprermnent bolts lea 
Irais do mutation relatils ti Is vente 01 a lachal dimmoblssatlons existantes. 
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Non-f arml 1) 
Manufacturing 
Trade 
Gold 
Other 
Total 
Farml2l 
Grains 
Other farm-held inventories 
Grains in commercial channels 
Total 

Non agricoleslll 
020305 010305 Industries manutacturières 
020306 010306 Commerce 
D20307 010307 Or 
020424 020421 Autres 
020308 010308 Total 

Agricoles[21 
020310 010310 Cérêates 
020311 010311 Aulres stocks ctOtenus dana lea lermes 
020312 010312 Céréales an circuit commercial 
D20309 010309 Tobal 
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TABLE 17. Investment in Fixed Capital at 1986 Prices, by Sector 
and Type 

Mililons Of dollars 

CANSIM Matrix No. 6833 

TABLEAU 17. Investissement en capital I ixe aux prix de 1986, 
par secteur et par type de bien d'equipement 

Millions de dollars 

Numitro dx matnco CANSIM 6833 

Seasonally adjusted Not seasonally adjusted 
Désaisonnalisé Non désaisonnabsé 

Govemment(1] Administrations publiquestJ 

1 	ResidentIal construction D20513 010423 Construction résidentielle 	 1 

2 	Non-residential construction D20514 010424 Construction non résidentlelle 	 2 

3 	Machineryandegument 020515 010425 Machinesetmatériel 	 3 

4 	Furniture 020516 010426 Meubles 	 4 

5 	Agricultural machinery D20517 010427 Machinerie agncole 	 5 

6 	Industrial machinery D20518 010428 Machlnerie industrielle 	 6 

7 	Office machines D20519 010429 Machines Ge bureau 	 7 

8 	Automobiles D20520 010430 Automobiles 	 8 

9 	Trucks 020521 010431 Camions 	 9 

10 	Other transportation equipment 020522 010432 Autre équipement de transport 	 10 

11 	Telecommunication equpment 020523 010433 Equipement Ge telecommunication 	 11 

12 	Other machinery and eguipment21 020524 010434 Autres biens dinvestissement(21 	 12 

13 	Total D20512 010422 Total 	 13 

Busiriessl3l Entreprisesj31 

14 	Residential construction D20527 010437 Construction résidentielte 	 14 

15 	New constructIon 020528 010438 Logementsneufs 	 15 

16 	Alternations and improvements 020529 010439 Anrélioratioris at modifications 	 16 

17 	Transfercosts 020530 010440 Coütsdetransleil 	 17 

18 	Non-residential construction 020532 010442 Construction non résidenhielle 	 18 

19 	Machineryandequipinenl 020533 010443 Macheiesetmatériel 	 19 

20 	Furniture 020534 010444 Meubtos 	 20 

21 	Agricultural machinery 020535 010445 Machinerie agricole 	 21 

22 	Industrial machinery 020536 D10446 Machinerie induslrietle 	 22 

23 	Office machines 020537 010447 Machines Ge bureau 	 23 

24 	Automobiles 020538 010448 Automotiiles 	 24 

25 	Trucks 020539 010449 Camions 	 25 

26 	Other transportation equipment 020540 010450 Autre équipement Ge transport 	 26 

27 	Telecommunication equipment 020541 010451 Equipement do télifcommunicaf ion 	 27 

28 	Other machinery and equipmenl31 020542 D10452 Aufres biens d'investissementl31 	 28 

29 	Total 020526 010436 Total 	 29 

30 	Totatinveatmentinhxedcapilalat 1986pnces 020511 010421 lnvestissamenttotatencapitalhxeauxPrixde 1968 	 30 

Ill Includes outlays on new durable assets such as butldings and highway construction by gas-
eminent, other than government business enterprises. Excludes defence construction and 
e(piipmenl which are defined as current expenditure. 

121 Due to methodological changes. for the years 1981 to 1964 this series includes special bal-
ancing acgoslments. For details on the meffrodologicai changes. see the article In the third 
quarter 1989 editiOn of this publication. 

131 Comprises catal expenditures by pnvale and government business enterpflses, private 
non-commercial inatdulions and outlays on new residential conslruction by indruiduals Capi-
tal expenditure is detined to include all transfer costs on the sales and purchases of eissting 
tixed assets. 

TABLE 18. Business Investment in Inventories 
Millions of dollars 

CANSIM Matrix No.6736 

Seasonally adjusted 
Désaisonnatisé 

Ii] V compns las dOpenses en biefis cturables neuls Icomme lea imrneubles at las routes) des 
administrafions publiques autras qua lea arrtreprisea publiques. Na comprand pas Is cons-
truction it des fins Ge defense ella matérial militaire, Iraités comma déponses couranles 

121 Pour Ia pérlode 1981-1984, celte seine conrprend des ayistements spéclaux an raison do 
changements mathodutogiques. Pour plus Ge rensaignaments sur lea chengernerits métho-
dotogiquas, voir 'article qui a peru dens l'éditiori do Iroeslérne trimestre dx 1989 Ge cello Pu-
blication. 

131 Comprend las dépenses d'inveslisaemenf des enlreprlses privOes, des entrepiises publi-
quas of des institutions non comrnerclales piivées, sinai qua lea dépenses Ge construction 
rOsidenlielte neuva des particiiiers. Las depenses d'inveslissement conrprennent bus las 
Irals Ge mutation relatils a Is vente elk lachat dimmotillisalions existantes. 

TABLEAU 18. Investissement des entreprises an stocks 
Millions de dollars 

Numéro clx matrice CANSIM 6738 

Not seasonally austed 
Non désaisonnalisé 

Ill Up to the tourth quarter 011983. the value of change in non-farm business inventories is sea-
sonally adlusled at the aggregate level. For the period beginning with the lust quarter ot 
1984, the aggregate value 01 change is the sum of the seasonally adjusted components. 

121 Includes an arbitrary smoothing 01 crop production and standard seasonal adjustments for 
withdrawals ot grain from term stock and for the change in farm-held livestock and other in-
ventories. Because of the arbilrary element, too precise an interpretation should not be given 
to the seasonally adjusted figures. 

Ill Jusqu'au quatfleme Irlmeslre do 1983. to vateur dx Is variation maltlrletle des stocks des en-
treprises non agricoles eat désaisonnalisée au niveau global; it partir Ge 1984, site est Is ré-
suttanfe de Is somme Gas composantes ditsa,sonallsees indrriduellement. 

121 Comprand un tissage aibitraire Ge Ia production culturale at Gas ajustements saisonniers 
nonnafisks visant las piolOvevnents do cérOales sur tea stocks agflcoles at Ia variation des 
cheptels at des aulres stocks dOtenua dens las termes. En raison Ge cel element arbitraire. 
on no devrait pas dormer une inlerpritlation trop ngoureuse aux chiltres desaisonnalisés. 
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TABLE 19. Business Investment In Inventories at 1986 Prices 

Millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6835 

TABLEAU 19. Investissement des entreprises en stocks aux prix 
de 1986 

Millions de dollars 

Numéro do matrice CANSIM 6835 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Ditsaisonnalisé 	Non désaisonrialisé 

Non-larm(1J Non agricolesf if 
1 	Manufacturing 020545 010455 Industries rrranufactunéres 
2 	Trade 020546 010456 Commerce 	 2 
3 	Gold 020547 D10457 Or 	 3 
4 	Other 020548 010458 Autres 	 4 
5 	Total 020550 010460 Total 	 5 

Farmf2f Agricoles{21 
6 	Grams 020552 010462 Criréales 	 6 
7 	Other farm-held inventories 020553 010463 Autres stocks délenius dans los fermes 	 7 
8 	Grains in commercial channels 020554 010464 Céréales an circuit commercial 	 8 
9 	Total 020551 D10461 Total 	 9 

Ill Up to the lourlh qusilor of 1983, the value of change in non-farm business Inventories Is sea-
sonally adjusted at the aggregate level. For the period beginning with the first quarter of 
1984. the aggregate value 01 change Is the sum 01 the seasonally adjusted components. 

121 Includes an arbitrary smoothing of crop production and standard seasonal adjustments for 
wIthdrawals of grain from farm stock and for the change In farm-held livesloctt and other lit-
ventories. Because of the arbitrary element. too precise an interpretation should not be given 
to the seasonally adjusted figures. 

TABLE 20. Transactions of Residents with Non-Residents in the 
Income and Expenditure Accounts 

Millions of dollars 

CANSIM Matrix No. 6740 

II) Jusgu'au quatnOme trimestre do 1983. Ia vateur do Ia variation matrirlelte des stocks des en-
lrepnses non agricoles est drisaisonnatisrie au nlveau global: li pallir de 1984, eite esf Ia rri-
sullante do Ia somme ties composanles drisaisonalisries Individuetlement, 

121 Comprend us tissage artittraire do Ia production cutlurale of des ajustornenta saisonniers 
rionnalises visanf les prOtriverrrenf 5 de crirriales sur lee stoclis agrlcoles 01 Ia variation des 
cheptels 01 des aulres stocks déterrus dana les fermes. En raIson do cel ritrimenf arbitraire. 
on no devrait pus dormer une interpretation trop ngoureuse aux cttlffres drisalsonnaksés. 

TABLEAU 20. Operations entre les residents at lea non-
residents daprCs las comptes des revenus at 
dépenses 

Millions de dollars 

Numriro do mat rice CANSIM 6740 

	

Seasonally adiusted 	Not seasonally adjusted 

	

Drisaisonnatisri 	Non drisaisonnalisri 

I Exports of goods and services 020323 010323 Exportations tie biens at services 	 1 
2 Merchandise 020324 010324 Marchandises 	 2 
3 Non-merchandise 020325 010325 Invisibtes 	 3 

Deduct: Moms: 
4 imports of goods and services 020326 010326 tmportations tie broils 01 servIces 	 4 
S Merchandise D20327 010327 Marchandises 	 5 
8 Non-merchandise .020328 010328 Invisibles 	 6 

Add: Plus. 
7 Net Investment Income from non-residents 020329 D10329 Revenus nets tie placements des non-residents 	 7 
8 Investment income received from non-residents D20330 010330 Revenus do placements reçus des non-residents 	 8 

Deduct: Moron: 
9 Investment income paid to non-residents 020331 010331 Revenus tie placements verses aux non-residents 	 9 

Add Plus: 
10 Not Current transfers from non-residents 020332 010332 Transferts courants nets des non-residents 	 to 
11 Current transfers from non-resldenlsf 1) 020333 010333 Translerts couranis recus des non - residentsllj 	 11 

Deduct: Moms: 
12 Currenf transfer a to non-residenfsl21 020334 010334 Transients couranls verses aus noo-residentsl2j 	 12 - 

Equals: Egale: 
13 Surplus 	+ )or deficit ( - ) of Canada on current transactions with non- 020322 010322 Escrident ( + ) ou deficit (-) dii Canada au litre des operations courantes avec 	13 

residents les non-residents 
Reconciliation with the Canadian Balance of tnlernalionat Payments Rapprochement avec to balance canadienne des paiemenls internationau,r 
Add. Pius. 

14 Net reinvested earnings of direct investment enterprisesl3l 021264 021263 Brinéfices rriinvestis nets d'entreprises d'investissement durectf 31 	 14 
Add: Plus: 

15 Net inheritances and migrants fundsf 4) 020335 010335 Vateur nette des successions of des capitaux des migrsntsl4) 	 15 
Equals: Egale: 

16 Surplus ( + ) or deficit I - 1 00 Current accounts as per Canadian Balance D20336 010336 Excédent ( + ) ou deficit I - I au compte courant d'aprés to balance 	 16 
of International Payments canadienne des paiements intemationaux 

Ill tnctudes withholding lases. pension receipts and personal remIttances from abroad. 

121 tndudes withholding taxes paid to foreign governments, personal reirlittances, government 
official contribulions and government pension payments 

131 As of the first quarter of 1994, estirnales of reinvested earnings 01 direct investment enter-
prises are incorporated in the Canadian Balance of International Payments for the first time. 
going back to the fist quarter of 1963 

1 4 1 10  the first quarter of 1991, the estimates of net Inheritances and migrants funds were re 
vised going back to the first quarter of 1980 in the Balance of Paymenls. At the time, these 
revised estimates were incorporated in the Income and Expenditure Accounts back to 1987 
only. Those for the period from the 1983 to 1986 were Incorporated with the release of the 
first Quarter 011994. 

Ill Coi-npcennent lea retenues flsCales, tea pensions reçues at Ies versemenfs den parlicutiers 
reçus do l'etranger. 

2) con,prennent los retenues tiscales versries aux gouvernements efrangers, lea versemenfs 
dos parlicutiers, lea ContrIbutions officielles des adninistrations publiques 01 lea pensions 
versries par cellos-cl. 

131 A cornpfer dii premier trimeslre tie 1994, des estimations den bOnrrifices rfllnveslis par lea 
entreprises d'lnvestlssernenl direct recnonf ant fusquli 1983 onf rite Introdultes dana Ia Balan-
ce canadienne des paiements inlernalionaux pour Is premiere lois. 

14 1 Au premier trirnestro do 1991, ten estimations tie Ia valour 00110 des successions of des ca-
pilaus des migrants dans to Balance des paiecnents 001 rite rrivisrios jusau'au premier lit-
mestre tie 1980. A lripoque. ces eslimalions rrivisries ont rite introduites dans los comptes 
ties revenus 01 dripenses li compter de 1987 seutemenl, Cellos visant to pOrlode do 1983 ri 
1986 ont rile incorporées lore data diffusion des cl,itlres pour 10 premier trlmestre tie 1994. 
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TABLE 21. Implicit Price Indexes, Gross Domestic Product[1] 
1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No. 6836 

TABLEAU 21. Indices Implicites de prix, produit intérieur brut[1] 
1986 = 100.0 
Numéro ole matrice CANSIM 6836 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnalisé 	Non désaisonnalisé 

I Personal expenditure on consumer goods and services 020557 	.. Dépenses persocinellea on biens at services ole consornmatlon 
2 Durable goods 020558 	.. Biens durables 	 2 
3 Semi-durable goods 020559 	.. Biens semi-durables 	 3 
4 Non-durable goods 020560 	.. Bians non durables 	 4 
5 Services 020561 Services 	 5 
6 Government current expenditure on goods and services 020562 Ddpenses publiques courantes an biens at services 	 6 
7 Government investment in fixed capilal 020563 Investissoment des administrations publiques an capital lisa 	 7 
8 Non-residential construction 020564 	-. Construction non résidentietle 	 8 
9 Machinery and eqwpnlent D20565 	.. Machines at maténel 	 9 

10 Business investment in fixed capital D20566 	.. lnvestissemertt des entrepnses on capital Visa 	 10 
11 Residential construction D20567 Construction résidenlielle 	 11 
12 Non-residential construction 020568 	.. Construction non résidentielle 	 12 
13 Machinery and equipment 020569 	.. Machines at matérial 	 13 
14 Exports of goods and services 020570 	.. Exporlations de biens at services 	 14 
15 Merchandise 020571 	.. Merchandises 	 15 
16 Non-merchandise 020572 	.. tnvisibtes 	 16 
17 tmporisolgoodsandservices 020573 	.. lmporlationsdebiensetservices 	 17 
18 Merchandise 020574 	.. Marchandises 	 18 
19 Non-merchandise 020575 	.. tnvisibles 	 19 
20 Gross Domestic Product at market prices 020556 Produit mtérieur brut airs prix du marchit 	 20 
21 Final domestic demand 020576 Demande ,ntérieure finale 	 21 

if The implicit price indexes, derived by dividing the value figures in current dollars by the con-
stant dollar tigures. are currently weighted price indexes. They reflect not only pure price 
charges, but aiso changing expenditure patterns within and between major groups. Quarter-
to-quarler cornpansons based on the seasonally adjusted data are less subiecl to the prob-
lem 01 shilting weights than are similar compansoris based on data unadjusted for seasonat-
ity and tfreretore may be used as Indicators 01 price change. 

TABLE 22. Fixed-Weighted Price Indexes, Gross Domestic 
Product[1 I 

1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No. 6837 

[11 Len indices Implicitas do pits, qui sootiennerit en divisant lea valeurs on dollars courants par 
les valeurs on dollars constants, sont des indices de pits 8 pondératlon courante. Its randent 
compte non seulen'ient des variations lie pits, mais aussi ne l'GvOlution des regimes de lie-
penses dans lea principaus groupes at entre ces damiers. Las changemenls trimeslriels des 
indices irnplicites fondés sur des données désaisonnalisées soot mains touches par las va-
riations de pords qua no Is sont ceux bases sir des données non désalsonnalisées at purr-
vent doric ètre utilisés pour évatuer lea variations do pits. 

TABLEAU 22. Indices do prix a pondération fixe, produit 
intérieur brut[1] 

1986 = 1000 
Numéro ole mat rice CANSIM 6837 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnatisé 	Non désaisonnatisé 

1 	Personal expenditure on consumer goods and services 020578 
2 	Durable goods D20579 
3 	Semi-durable goods 020580 
4 	Non-durable goods 020581 
5 	Services D20582 
6 	Government current expenditure on goods and services D20583 
7 	Government investment in fixed capitat 020584 
8 	Non-residential construction 020585 
9 	Machinery and equipment D20586 

10 	Business investment in fixed capital 020587 
11 	Residential construction 020588 
12 	Non-residential construction D20589 
13 	Machinery and equipment 020590 
14 	Exports of goods and services 020591 
15 	Merchandise D20592 
16 	Non-merchandise 020593 
17 	Imports of goods and services 020594 
18 	Merchandise 020595 
19 	Non-merchandise 020596 
20 	Gross Domestic Product at market prices, excluding the value of 020577 

physical change in inventories 
21 	Final domestic demand 020597 

(1) Fixed-weighted or base-weighted indexes use the pattern of expenditure In the base periods 
(1971 weights for the period 1971-1980, 1981 weights for the period 1961-1985 and 1986 
weights from 1986 on) to aggregate the lielailed price indexes in each penod. The indexes 
therefore represent price change among penods using a constant set of weights: the price 
movement of the fixed-weighted indexes is not attested by compositional changes in aspen-
dilures among components and periods as can be Ihe case with the implicit indexes. 

- 	Ditpenses personnetles on biens at services ole consommatlon 
Owns durables 
Biens semi-durables 
Biens non durables 
Services 

Dépenses publiques courantes on biens at services 
tnvestissamenl des administrations publiques on capital fixe 

• 	 Construction non résidentielte 
Machines at matérial 

tnvestisssement des entreprises on capital lisa 
Construction résideritielle 
Construction non résidentielle 
Machines at matérial 

Exportationa lie biens at services 
- 	 Merchandises 

tnvisbles 
Importations ole biens at services 

-. 	 Marchandises 
Invisibles 

-. 	Produit intéripur brut aux prix du merché, sans to vateur de Is variation 
matérletle des stocks 

• 	Demande intitrieure finale 
	

21 

(if Las indices 8 pondération lisa ou a ponhièration d'annee do base ulitisant pour chacuna des 
périodes Is composition des dépanses lie Is pérlode do rGtérence (pods do 1971 pour Ia p8-
node 1971-1980, poids do 1981 pour Ia période 1981-1985 at poids lie 1966 depuis 1986) 
pour i'agregation lies indices do pins individuals. Las indices mesurent la variation lie pita en-
tie des périodes do Is pondération eat maintenue constante: lea variations de pnix des indi-
ces 8 pondèratlon Vise no sont pas alt ectées par les char -igernents dons Is composition des 
dépenses untie lea pérlodes at lox composantea comma dans Is cas des Indices iniplicites. 
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TABLE 23. Chain Price Indexes, Gross Domestic Product[1] 
	

TABLEAU 23. Indices de prix en chaine, produit intérleur brut[1] 
1986 = 100.0 
	

1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No. 6838 

	
Numéro do mat rice CANSIM 6838 

Seasonally adjusted 
Ditsaisonnalisit 

Not seasonally adjusted 
Non ditsaisonnalisit 

I 	Personal expenditure on consumer goods and services 020599 Dépenses personnelles an biens at services de consommallon 
2 	Durable goods 020600 Biens durables 	 2 
3 	Semi-durable goods D20601 Biens semi-durables 	 3 
4 	Non-durable goods D20602 .. 	 Biens non durables 	 4 
5 	Services 020603 Services 	 5 
6 	Goven'iment current expenditure on goods and services 020604 Ditpenses publiques courantes an biens at services 	 6 
7 	Government investment in lived capital 020605 -. 	Investissernent des acitministrations publiques an capital fixe 	 7 
B 	Non-residential Construction 020606 .. 	 Construction non ritsidenlielle 	 8 
9 	Machinery and equipment 020607 . 	 Machines at materiel 	 9 

10 	Business investment in fixed capital D20608 ., 	Investisser'rtent des enlreprises an capital lore 	 10 
11 	Residential construction 020609 .. 	 Construction résidentielle 	 11 
12 	Non-residential construction D2061() .. 	 Construction non résktentiette 	 12 
13 	Machinery and equipment 020611 Machines at materiel 	 13 
14 	Exports of goods and services 020612 Esportations do biens of services 	 14 
15 	Merchandise 020613 - 	 Marchandises 	 15 
16 	Non-merchandise D20614 .. 	 Invisibles 	 16 
17 	lmporlsofgoodsandservices 020615 lmporlationsdebiensefserriices 	 17 
18 	Merchandise D20616 Marchandises 	 18 
19 	Non-merchandise 020617 .. 	 Invisibles 	 19 
20 	Gross Domestic Product at market prices, excluding the value of 020598 .. 	Produit intCrieur brul aux pris du marctré, sans Is valour do Is variation 	20 

physical change in inventories malérietfe des stocks 
21 	Final domestic demand 020618 -- 	Demande rntérueure finale 	 21 

II) Chain indexes measure price change between two consecutive periods, using as weights 
the composition of expenditure In the tirsl of the two periods. In this table, quarterly indexes 
are calculated with quarterly weights, and linked quarterly, while annual indeses are calculat-
ed with annual weights and are linked annually. Chain indexes contrast with the fixed-weight-
ed indexes using weights of the base pesod, currently 1986, and the Implicit indexes which 
use weights of the current period. Percentage changes in the chain Indexes reflect price 
change unaffected by compositional changes between the consecutive periods, that is, be-
tween years for the annual series or from quarter to quarter for the quarterly series. 

TABLE 24. Chain Volume Indexes, Gross Domestic Product[1] 

1986 = 100,0 
CANSIM Matrix No. 6839 

11 Los indices on chatne mesurent Is variation do prix enfre deux pedodos succesalves, utill-
sant corome ponderalion Ia composition dos dOpenses iso to premiere des deux pédodes. 
Dans Ce tableau, les indices trimestrials sont catculOs a parirr d'une pondOratlon Inmost riette 
01 raccordés trimestrieitement alors clue lOs indices annuals sont calcutris a parlir dune pon-
dération annuelte at raccordOs annuellement. Les indices on chatne so distinguent des mdi. 
ces a pondération fixe. dont la pooditrxtion ext celle do Ia periods do base (presentement 
1986) at des indices implicites, a pondération courante. Les variations on pourcentage dos 
Indices an chatne Iraduisent los variations do pris sans t'effet des changernents daflS Is com-
position des dépenses entre periodes xuccessives, dune annGe ou dun trimestre a l'auire, 
solon gui 55911 do series arinuellea on trimestrleftes. 

TABLEAU 24. Indices de volume en chaine, produit intérieur 
brut[1] 

1986 = 100.0 
Numéro do mafrice CANSIM 6839 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnalisé 	Non desaisonnalisé 

1 Personal expenditure on consumer goods and services 020791 
2 Durable goods D20792 
3 Semi-durable goods 020793 
4 Non-durable goods 020794 
5 Services 020795 
6 Government current expenditure on goods and services 020796 
7 Government investment in fixed capital 020797 
8 Non-residential construction 020798 
9 Machinery and equipment 020799 

10 Business investment in fixed capital 020800 
11 Residential construction 020801 
12 Non-residential construction 020802 
13 Machinery and equcpmenl D20803 
14 Exports of goods and services 020804 
15 Merchandise 020805 
16 Non-merchandise 020806 
17 Imports of goods and services 020807 
18 Merchandise 020808 
19 Non-merchandise D20809 
20 Gross Domestic Producf at market prices, excluding the value of 020790 

physical change in inventories 
21 Final domestic demand 

- 	 - 

020810 

1) Chain volorrie indexes measure 'inflation-adjusterS'  espenditure change between any two 
consecutive periods, evaluated using constant prices from the first of the two penods. Meas-
ures so calculated. for pairs of adjacent quarters, are linked together in a chain to form a sin-
gle index, which is scaled arbilrarily to equal 100 In 1986. The chief advantage 01 these 
indexes, compared to 'GOP at 1986 prices, is that expenditure categories are deflated us-
rig constant prices from a more recent base period In times when relative pnces are chang-
rig rapidly, these measures can provide a better indicator of quarter-to-quarter changes in 
the volume of economic activity However, quarterly chain Indexes may be less appropnate 
for longer-term, multi-period comparisons. 

Dépenses personnelles on biens of services do consommalion 	 1 
• 	 Biens disables 	 2 
• 	 Owns semi-durables 	 3 

Owns non durables 	 4 
Services 	 5 

Dépenses publiques courantes an biens 81 services 	 6 
• 	Investissement dos a&ninistraliccns publiques on capital flee 	 7 

Construction non rCsidentielle 	 8 
Machines of materiel 	 9 

• 	Invest issernent dos entreprises an capital fIxe 	 10 
• 	 Construction ritsidentielle 	 11 

Construction non résidenlielle 	 12 
• 	 Machines at materiel 	 13 

Exportations do biens of services 	 14 
Merchandises 	 15 
Invisdles 	 16 

Importations do biens 01 services 	 17 
Marcf-iandises 	 IS 
lnvisit,les 	 19 

Produil intérieur brut ass prix du marché, sans Is valour do Ia variation 	20 
matérietle des stocks 

Demande intèrieure finale 	 21 

lii Lea indices do volume on chaise mesurenl los variations des dépenses corrigées isa linDa-
hon entre daua pénodes consécutives at avaluées au moyen des pnx constants do a pro-
rniOre des deux pOilodes. Lea mesures ainsi calculées, pour des paires do tnmestrea 
adjacents, sent raccordees on use chaise pour fOrmer tin Irxdice qui eal pose arbitrairemenf 
cornme égal a 100 an 1986. Le pnncipal avantage do ces indices comparatrvemenl au 'PlO 
sue pris do 1966' ext que los diffOrentes categones do dOpense sont déttatées avec des pile 
constants use période do base plus récenle. Lorsque tea pile relat ifs liuctuent rapidement, 
ces mesures peuvenl donner tale rneileure indication des variations dun trimestre a raulte 
do volume do l'aclivilé econornique. Par cOfltre, los indices an chaise Irimestrlels peuveni 
moms bien convenir aux comparaisoris a plus long termo eur plus4eurs pérlodea. 
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TABLE 25. Employment, Hours Worked, Labour Income and 	TABLEAU 25. Emploi, heures de travail, rémunératlon des 
Output[1 J 	 salaries et production[1 ] 

CANSIM Matrix No. 7433 	 Numéro do malnce CANSIM 7433 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnatisé 	Non désaisonnatisó 

1 PakI employment (thousands of lobs) 020859 020886 	Emploi rémunéré (millers d'emplois) 1 
2 Goods-producing industries 020860 020887 	Branches productrices do biens 2 
3 Primary industries 020861 020888 	Branches prenaires 3 
4 Manufacturing industries 020862 020889 	Industries manulacturières 4 
5 Construction 020863 020890 	Construction 5 
6 Utilities 020864 D20891 	Services publics 6 
7 Services-producing industries 020865 D20892 	Branches productrices do services 7 
8 Transportation, storage, communication 020866 020893 	Transport, entreposago at communications 6 
9 Wholesale trade 020867 020894 	Commerce do gros 9 

to Retailfrade 020868 020895 	Commerce do detail 10 
11 Finance, insurance and real estate 020869 020896 	Finances, assurances of affaires immobilières 11 
12 Community, business and personal services 020870 020897 	Services socio-cutturels, commerciaus et personnels 12 
13 Public administration 020871 020898 	Administrations publiques 13 
14 Full-lime jobs 020872 020899 	Emplois a plein ternps 14 
15 Parl-tirnejobs 020873 020900 	Emploisatempspartiel 15 
16 Atlantic provinces D20674 020901 	Provinces do l'Atlantiquo 16 
17 Quebec 020675 020902 	Québec 17 
18 Ontario 020876 020903 	Ontario 18 
19 Prairie provinces 020877 020904 	Provinces des Prairies 19 
20 BritISh Columbia 020878 020905 	Co$ombie-Britannuque 20 
21 Average weekly hours worked (hours per week) 020879 020906 	Durée hebdomadaire moyertne des heures do travail (heures par semaire) 21 
22 Total weekly hours worked (thousands of hours) 020880 020907 	Total. heures do travail hebdomadsires (mittiers d'heures) 22 
23 Labour income (S  millions) 020881 020908 	RémittAralion des salaries (millions S) 23 
24 Average compensation per hour worked (5 per hour) 020882 020909 	Rèmunéralion moyenne per heure do travail (5 par heure) 24 
25 GOP at 1986 prices IS millions) 020883 020910 	PIB aux pus do 1986 (millions 5) 25 
26 GOP at 1986 prices per hour worked ($ per hour) 020884 020911 	P16 ass prix de 1966 par heure do travail ($ par heure) 26 
27 Unit labour costs ($ per 19865) 020885 020912 	Coüts uriltaures do Is main d'oeuvre (Spars do 1986) 27 

Ill The employment and hours data are from the Labour Force Survey and cover paid employ- (1) Lea donnéea sur remplof of lea heures proviennenl do l'Enqu8lle sur Is population active of 
ees plus working propnelors wilh paid help and esclude employees on unpaid absence In comprennent los travaifleurs r4munérés plus lea pcopriétalres acIds avec main-d'oeuvre nit- 
Order to measure jobs rather than persons with jobs, multiple job holders are counted twice. munitrée et excluent lea employits an congit non payit. Afin do mesurer lea emplols plulOt 
Average compensation and GOP per hour are scaled based on 52.1786 weeks In an aver- que les dOtenteurs d'emploi, los travalteurs occupant plus d'un ecnptol sonl comptits dour 
age year. lois. La ritmunitralion moyenne ella PIB par heure sont calculits sun In base do 52.1786 so- 

mamas dana une arinée moyenne. 

TABLE 26. Gross Domestic Product at Factor Cost, by SectorElJ TABLEAU 26. Produit Intérleur brut au coüt des facteurs, par 
secteur[1 ] 

Millions of dollars Millions de dollars 

CANSIM Matrix No. 7404 Numitro do matnce CANSIM 7404 

Seasonally adjusted Not seasonally adjusted 
Désaisomalusit Non ditsaisonnatisé 

Personal sector Secteur des particulleri 
1 Wages, salaries and supplementary labour income 021204 021237 Rémunitralion dos salaries 
2 Capital consumpf ion allowances D21205 021238 Provisions pour consonimation do capital 	 2 
3 Personal sector Gross Domestic Product at factor cost D21203 021236 Produit intitrieur brut au coüt des fact ours. sect our des parliculiers 	 3 

Government sector Secteur des administrations 
4 Wages, salaries and supplementary labour income D21207 021240 ROmunitralion des salaries 	 4 
5 Capital consumption altowances 021208 021241 Provisions pour consommation do capital 	 5 
6 Government sector Gross Domestic Product at factor cost D21206 021239 Produit inlitrieur brul au coot des tacteurs, sectour des administrations 	6 

Business sector Secteur des entreprises 
7 Wages, salaries and supplementary labour income D21210 021243 Rémunitration des salaries 	 7 
8 Corporation profits before taxes D2121 1 021244 Bitnitf ices des sOciittits avant imp8ts 	 8 
9 Interest and miscellaneous investment income D21212 021245 Intéritls 01 revenus divers do placements 	 9 

10 Accrued net income of farm operators from farm production 021213 D21248 Revenu comptable net dos esploilants agrucoles au litre do to production 	10 
agnicole 

11 Net income of non-farm unincorporated business, including rent 021214 021247 Revenu net dos enlroprises individuelles non agnicoles, loyers compris 	11 
12 tnventory valuation adlustmerut 021215 021248 Ajuslemenit data valour des StockS 	 12 
13 Capulalconsumplionallowances 021216 021249 Provusionspourconsommationdecaputat 	 13 
14 Business sector Gross Domestic Product at factor cost 021209 021242 Produil mntitnueur brut au coit des lacteurs, secteur des entreprises 	 14 
15 Statistical discrepancy 021217 021250 Divergence statlstuque 	 15 
16 Gross Domestic Product at factorcost 021202 021235 Produit intitrieur brut au coot des lacteurs 	 16 

(I) The deftuttlon of sectors In this table differs slightly from those in the input-output accounts, 111 La dMmiiion des sect ours dana ce tableau eat quelaue peu dllftitrente do celIa adoptite dana 
pilmarey in regard to the treatment of own-account constwctton by governments, lea comples d'er,trites-soulies. Surtout on ce clul touthe Is construction exitculite pour comp- 

to propre par lea adiniinlotratlona. 
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TABLE 27. Gross Domestic Product at Factor Cost at 1986 
	

TABLEAU 27. Produit Intérleur brut au coüt des facteurs aux prix 
Prices, by Sector[1] 
	

de 1986, par secteur[1] 
Millions of dollars 
	 Millions de dollars 

CANSIM Matrix No. 1405 
	

Numitro de rnatnce CANSIM 7405 

	

Seasonally adjusted 	Not seasonally austed 

	

Ditsaisonnalisé 	Non desaisonnalisé 

Personal sector Secteur des parlicuhers 
1 Wages, salaries and supplementary labour income 1)21220 021253 Rémunération des salaries 
2 Capital consumption allowances 021221 021254 Provisions pour consommation de capital 	 2 
3 Personal sector Gross Domestic Product at factor cost at 1986 prices 021219 021252 Produit eititrieur bnJt au coCil des tacteurs aux pris de 1986, secteur des 	3 

particutiers 
Government sector Secteur des administrations 

4 Wages, salaries and supplementary labour Income 021223 021256 Rómunération des salaries 	 4 

5 Capital consumption allowances 021224 D21257 Provisions pour consommation de capital 	 5 

6 Government sector Gross Domestic Product at factor cost at 1986 prices 021222 021255 Produit ,nlCrueur brul au coCit des facteurs aux prix de 1988, secteur des 	6 
administrations 

Business sector Secteur des entreprises 
7 Business sector Gross Domestic Product at factor cost at 1986 prices 021225 021258 Produit intitrieur brut au coOt des facleurs aug prix de 1986. secteur des 	7 

entrepnses 

8 Statistical discrepancy 021226 021259 Divergence statisllque 	 8 
9 Gross Domestic Product at factor cost at 1986 prices 021218 021251 Produit ntérieur brul au coOt des facteurs aug prix de 1986 	 9 

Ill The de8nhllon of sectors In this table isffers sliplitly from those In the input-output accounts, 
primarily in regard to the treatment of own-account construction by governments. 

TABLE 28. Implicit Price Indexes, Gross Domestic Product at 
Factor Cost, by Sector[1] 

1986 = 100.0 
CANSIM Matrix No. 7406 

Ill La definition des secteurs dana ce tableau eat quelque pen diffOrente de cotta adoptite dens 
lea complex d'enlrites-sorties, sUrtout an ce qui touChe Ia construction exitcutGe pour comp-
te propre par les administratIons. 

TABLEAU 28. Indices Implicites de prix, produit intérieur brut au 
coGt des facteurs, par secteur[l] 

1988 = 100.0 
Numéro de matrice CANSIM 7406 

	

Seasonally adlusted 	Not seasonally adjusted 

	

Désaisonnatisit 	Non désausonnalisit 

Personal sector Secteur des parlicullers 
I 	Wages, salaries and supplementary labour income 021229 	.. Rémunération des salaries 

2 	Capital consumption allowances 021230 	.. Provisions pour consommation de capital 	 2 

3 	Personal sector Gross Domestic Product at factor cost D21228 	.. Produit iotririeur brut su coOt des facteurs. secteur des partuculiers 	 3 
Government sector Secteur des administrations 

4 	Wages, salaries and supplementary labour income 021232 	-. Rrirnunératuon des salaries 	 4 
5 	Capital consumption allowances D21233 Provisions pour consommation de capital 	 5 

6 	Government sector Gross Domestic Product at factor cost 021231 	. Produit etitrieur brut su coOt des lacteurs, secteur des administratiOns 	6 
Business sector Secteur dos enlrepruses 

7 	Business sector Gross Domestic Product at factor cost 021234 	.. Produrt inlCrieur brut au coOt des tacteurs. secteur des entreprises 	 7 

B 	Gross Domestic Product at factor cost 021227 	. Produit intitrieur bruf au coOt des facteurs 	 8 

Iti The definition of sectors in this table differs sliutly from those in the Input-Output accounts, 
primarily in regard to the treatment of own-account construction by governments. 

II) La definition des secteurs dana ce tableau eat quelque pen dirtérente tie cetle adoptite dens 
les complex d'entritos-sorties, surloul an ce qul touctie Ia construction exécutrie pour comp-
te propre par los administrations. 
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Financial Flow Matrix 
Not seasonally adjusted 

I: Persons and II: Coipomle 	Non-lixanda l'k'n-fmanc4 	Non-titracial Non-f u-iancml Financial 	Bank 01 	EachangeFand 
Unincorporated and 	Pflvale 	GovemiTent Gyem,nent Government Institutions 	Canada 	Accowit 
Business 	Govensient Corporations Enterpnse 	Enterprises: 	Enterpnses: 

Business 	 Federal 	PrOWICIat 	Local 
Enterprises  

t:PadiciIersel lt:SoclOIiteet SoclOtds 	Entrepitses 	Entreprises 	Entreprises 	Ins8traIs 	Bangueda 	Fondedes 
enhspdses 	enlrepnses 	prinites non 	pulitiques non pitiequesnon putiquesrion fmaidkres 	Canada 	changes 
inctivioieaes 	puats 	ImanclOres 	I inancitires 	frianciOres: 	tewideres 

federates 	- locales 

CANSIM Matrix No. 701 	742 	702 	704 	705 	706 	744 	708 	709 

1 	Gross savmg 0150038 0153160 0150072 0150186 0150239 0150294 D153210 0150375 
2 	Discrepancy (lEA) • 

3 	CCA D150039 0153161 0150073 D150187 0150240 0150295 D153211 D150376 
4 	Net saving D150040 D153162 0150074 0150188 0150241 D150296 D153212 
5 	Nn-financiat inveStment 0150041 0153163 D150075 0150189 0150242 D150297 0153213 0150377 
6 	Discrepancy (lEA) 
7 	Fixed capital 0150042 0153164 0150076 0150190 0150243 0150298 0153214 D150378 
8 	Inventories 0150043 0153165 0150077 0150191 0150244 
9 	Existing assets 0150030 0153166 0150078 0150192 0150245 0150328 0153215 

10 	Nettending(IEA)(1.5) 0150044 0153167 0150079 0150193 0150246 0150299 0153216 0150379 
11 	Nellendmg(FFA)(12-38) 0150045 0153168 0150080 0150194 0150247 0150300 0153217 0150380 	0150414 

12 	Fwiancialassets 0150046 0153169 0150061 0150195 0150248 0150301 0153218 0150381 	0150415 
13 	Official reserves 0153170 0153219 
14 	Goldandtoreigncurrency 0153171 0153220 0150383 	0150417 
15 	IMF reserve position 0153172 0153221 0150418 
16 	Special drawing rights 0153173 0153222 D150419 
17 	Currency and bank deposits 0150032 0153174 0150083 D150197 0150250 0150303 0153223 
18 	Deposits in other institutions 0150033 0153175 D150084 D150230 0150251 0150304 0153224 
19 	Foreign currency deposits 0150034 0153176 0150085 0150198 0150252 0153225 
20 	Consumer credit 0150048 0153177 0150087 0153226 
21 	Trade receivables 0153178 0150088 0150200 0150254 0150306 0153227 
22 	Bank loans 0153179 0153228 
23 	Other loans D153180 0150090 0150202 0150256 0153229 D150385 
24 	Canada short-term paper 0150035 0153181 0150091 0150203 0150257 0150309 0153230 0150386 
25 	Othershoil-termpaper 0150036 0153182 0150092 0150232 0150258 0153231 0150387 
26 	Mortgages 0150128 0153183 D150093 0150204 0150259 0153232 
27 	Canada bonds 0150062 0153184 0150095 D150206 0150261 0150311 0153233 0150389 
28 	(of which CSBs) -. 
29 	Provincial bonds 0150063 0153185 0150096 0150207 0150262 D150312 D153234 
30 	Municipal bonds 0150064 0153186 0150097 0150208 0150263 0150313 D153235 
31 	Other Canadian bonds 0150065 0153187 0150098 0150209 0150264 0150314 0153236 
32 	Life insurance and pensions 0150066 -: -- 
33 	Corporate claims 0153188 0150100 D150211 0150286 -: 0153237 
34 	Government ctairns 0153189 0150212 0150266 D150316 0153238 0150391 
35 	Shares 0150067 0153190 0150101 0150236 0150267 0153239 
36 	Foreign investments 0150068 0153191 0150102 0150213 0150268 0153240 
37 	Other financial assets D150049 0153192 0150103 0150214 0150269 0150317 0153241 0150392 	0150420 

38 	Liabilities 0150050 0153193 0150104 0150215 0150270 D150318 0153242 D150396 	0150421 
39 	Official reserves - 

40 	Gold and foreign currency 
41 	IMF reserve position 
42 	Special drawing rights 
43 	Currencyandbanlideposits 0153194 0153243 0150398 
44 	(of which demand deposits) .- 
45 	Deposits in other institutions 0153195 0153244 
46 	Foreign currency deposits D153196 0153245 
47 	Consumer credit 0150070 
48 	Trade payabtes 0150052 0153197 0150106 0150217 0150272 0150319 0153246 
49 	Bank loans 0150054 D153198 0150108 0150219 D150274 0150321 0153247 
50 	Other loans 0150055 D153199 0150109 0150220 0150275 0150322 0153248 
51 	Canada short-term paper 
52 	(par vatue) 
53 	Other short-term paper 0150071 0153200 0150110 0150221 0150276 0153249 
54 	Mortgages 0150056 0153201 0150111 0150222 0150277 0150329 D153250 
55 	Canada bonds 0150224 
56 	(of which CSBs) 
57 	Provincial bonds D153202 D150279 0153251 
58 	Municipal bonds 0150330 
59 	Other Canadian bonds 0150058 0153203 D150113 0150231 0150288 0153252 
60 	Lite insurance andpensions 0153204 -. 0153253 
61 	Corporate claims 0153205 0150115 0150234 0153254 
62 	Government claims 0153206 0150226 0150281 0150324 0153255 0150423 
63 	Shares 0153207 D150116 D150235 0150284 D153256 
64 	Foreign investments 
65 	Other liabilities 0153208 0150117 D150227 0150282 0150325 D153257 0150399 

66 	Discrepancy (10-11) 0150061 0153209 0150118 0150228 0150283 0150326 0153258 0150403 	0150424 
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Matrice des flux financiers 
Non désaisonnalisées 

Monetary 	Chartered 	Credt Unions Trust 	1J5 kisurance Segregated 	Twsteed 	Intmont 	Mutusi Funck 
A&8lofl5es: 	Bar*s 	and Caisses CaTrpeniosend Busiless 	FiJidS of Life Pension Plans Dealers 
Other 	 Poptlalres 	Moilgage Loan 	 Insurance 

- 

A&AoStits 	Banquesa 	Caissea 	Sodefitsde 	Aitaires 	Ceases 	Ritgimesde 	Courliersen 	Fondsmutuels 
rran4taires: 	dlafte 	poputairea SI Idicle side 	dassurance-vie sitparites des pension en 	valsuis 
suITes 	 ceases 	pr8fs 	 socrétés 	fickicle 	mol$Ores 

épargne of do hpolhitcaues 	 assura,ce-vie 
cr4de 

710 712 715 716 720 721 723 725 726 NumérodemalnceCANSiM 

0150514 D150656 D150700 D150902 D150941 0151114 0151161 Epargnebrute 
Divergence (CRD) 

0150515 0150657 0150701 0150903 0151152 .. FCC 
D150516 D150658 0150702 0150904 .. 0151115 0151162 Epargnenefte 
0150517 0150659 0150703 D150905 D150942 0151024 0151116 0151163 Inveslissement non financier 

• Divergence (CAD) 
0150518 D150660 0150704 0150906 D151117 Capital five 

Stocks 
D150519 0150661 0150105 0150907 0150944 0151025 0151118 0151195 Acfilsexistanfs 

D150520 0150662 D150706 0150908 0150945 0151026 0151119 0151164 Fret net (CR0)  (1-5) 
0150435 0150521 0150663 0150707 0150909 0150946 0151027 0151120 0151165 Pr6fnef(CFF)(12-38) 

0150436 0150522 0150664 0150708 D150910 0150947 0151028 0151121 D151166 Actif financier 
Reserves oflicrelles 

0150438 •. •. Or et devises étrangères 
0150439 ,• Position de reserve au FMI 

-- Droits do tirage spéciaux 
0150524 D150666 0150710 0150912 0150949 0151030 0151123 0151168 ArgenfeldépOtsbancaires 
0150525 0150667 D150711 0150913 0150950 0151031 D151124 0151169 DitpOtsdanslesautresinstitutiorrs 
0150550 0150668 0150712 0150914 0150961 0151048 0151125 0151170 Dep6ts,devisesetrangeres 
0150526 0150670 0150742 D150916 •. Critditàtaconsommation 

0150901 0150952 0151033 •. •. Comptesâ recevoir 
D150528 •. .. •• -. Prétsbancairas 
0150527 D150672 0150714 0150918 0150954 0151046 D151128 0152002 Autresprèls 
0150529 D150692 D150715 0150919 0150968 0151049 0151130 0151173 Etfetsitcourtterme,Canada 
0150554 0150690 D150716 0150920 0150969 0151047 0151131 D151194 Autresefletsitcourtterme 
0150530 D150673 D150717 0150921 0150955 0151034 •. 0151174 Hypothéques 
D150532 D150675 0150719 0150923 0150957 0151036 0151133 0151176 Obligationsfoderates 

(dont los 0.E.C) 
0150533 0150676 0150720 0150924 0150958 0151037 0151134 0151177 Obligatuonsprovinciales 
0150534 D150677 0150721 0150925 0150959 0151038 0151135 0151178 Obligationsmunicipales 
0150535 0150678 0150722 0150926 0150960 0151039 0151136 0151179 Autres obligations canadiennes 

Assurances-vie St rentes 
0150537 0150680 0150724 0150932 0151138 D151181 Creances.entreprisespriv6es 

- Critances, administrations publiques 
0150555 0150691 0150725 0150927 0150961 0151040 0151139 0151182 Aclions 
0150551 0150695 0150726 0150933 D150962 0151041 0151140 0151183 lnvestissementsètrangera 
0150538 0150681 0150727 0150931 0150963 0151042 (3151141 D151184 Autrese16men?sdet'actit 

0150441 0150539 0150682 0150729 0150928 0150964 0151043 0151142 D151185 Passif 
• Reserves officieltes 

• •• •. Or St devises ètrangères 
Position de reserve au FMI 

• Droits do Irage spéciaus 
0150541 •. •. Argentetdepolsbancaures 

• (dont des dOpôts a sue) 
0150684 0150730 .• •• DépOtsdanslesautresinstitutions 

0150553 •• .• .• .• •. DepOts, devises étrangères 
Credit 8 Is consommation 

0150934 0150970 •. •• Comptesapayer 
D150686 0150732 0150936 13150972 .. 0151144 0151189 Empruntsbancaires 

0150543 0150687 0150733 0150937 0150973 0151145 0151190 Autresemprunts 
Effets a court ternie, Canada 

- - -- (vateur nominate) 
0150551 •. 0150741 0151151 Autresetfersàcourtterme 

0150743 0150938 •• Hypothèques 
• ,. Obligations téditrales 

• (dontlesOC) 
- - -. •• .• Obligations provinciates 

Obligations municipales 
0150545 0150693 0150740 •. .• .. Autres obligations carradiennes 

0150929 0150965 0151044 •. Assurances-vie St rentes 
0150556 0150735 D150939 0151147 Créances,entreprisesprivees 

0150443 .. •• •• .• •• •• Créances, administrations publiques 
0150546 0150736 0150940 •. 0151148 0151191 Actions 

- .• Investissements etrangers 
D150547 0150688 0150737 0150976 0150974 0151050 0151149 0151192 Autresitlémentsdupassrt 

0150444 D150548 0150689 0150738 0150930 •. 0151150 0151193 Divergence (10-11) 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
38 
37 
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Financial Flow Matrix 
Not seasonally adjusted 

Property and 	Sales Feasice OUer Financial PtititcFeiandal PrC Financial UI: Goveinmienl Federal 	Proriticial 	Local 
Casualty 	and Consial,ec kislituitons, 	kistitudens. 	tnstitiitiens: 	 Government 	Governments Governments 
Inewance 	Loan 	 n.e.l. 	 Federal 	ProWidal 
C_ Companies  

Sodittils 	SocliltOs de 	kitres 	Institutions 	Institutions 	III: 	 Administration Ath*iitrations Adnierlstrations 
asaurance fetancemenl de wrstituf Ions 	tinancltires 	inancrOres 	Ath*iIstratiOns lOditrale 	proviidales 	locales 

buena at de 	ventes elite 	Iiiancliees. 	putilklues: 	pIti4ies: 	putiliques 
rISpuOS livers xêts ala 	nc.a. 	f8d6rales 	provinciales 

sonvn 

CANSIM Matrix No. 722 	 718 	 728 	 730 	 731 	 749 	 732 	 734 	 735 

I 	Grosssaving 0150977 0150797 0151250 0151365 0151409 D153259 D151464 0151582 0151636 
2 	Discrepancy (tEA) .. .. 

3 	CCA 0150978 0150798 0151251 0151366 0151410 D153260 0151465 0151583 0151637 
4 	Netsaving D150979 0150799 D151252 0151367 0151411 0153261 D151466 0151584 0151638 
5 	Non-financialinvestment 0150980 0150800 D151253 0151368 0151412 D153262 D151467 D151585 0151639 
6 	Discrepancy (lEA) .. .. .. •. 

7 	Fixed capital 0150981 0150601 0151254 0151903 D151413 0153263 0151468 0151586 0151640 
8 	Inventories .. .. .. .. 0151414 D153264 0151469 D151587 0151641 

9 	Existing assets 0150982 0150602 0151255 0151369 0151415 D153265 0151470 D151588 0151642 

10 	Netlending(IEA)(1-5) 0150983 D150603 0151256 D151370 0151416 D153266 0151471 0151589 0151643 
Ii 	Nettending(FFA)(12-38) 0150984 0150804 0151257 0151371 D151417 0153267 0151472 0151590 0151644 

12 	Financial assets D150985 0150805 0151258 0151372 0151418 0153268 0151473 0151591 0151645 
13 	Official reserves .. .. .. .. .. 

14 	Gold and foreign currency .. . .. .. .. 

15 	IMF reserve position 0• 

16 	Special drawing rrits .. .. .. -. 

17 	Currencyand bank deposits 0150987 D150807 0151260 0151374 0151420 0153269 D151475 0151593 0151647 
18 	Depositxinotherinstilutions 0150988 0150808 0151261 .. 0151421 0153270 0151476 0151594 0151648 
19 	Foreigncurrencydeposifs 0150989 D150809 0151262 0151243 0151422 0153271 0151477 0151595 0151649 
20 	Consumer credit .. 0150811 0151264 •. .. .. .. 

21 	Trade receivables 0150991 0151376 0151424 0153272 0151479 0151597 D151651 
22 	Bank loans .. .. .. .. .. 

23 	Other loans 0151017 0150813 D151267 0151378 0151426 0153273 0151481 D151599 0151653 
24 	Canada short-term paper 0150992 0150814 0151268 0151379 0151455 D153274 0151462 D151600 0151654 
25 	Other short-term paper 0150993 0150815 0151269 0151399 0151427 D153275 D151483 D151628 0151676 
26 	Mortgages 0150994 0150816 D151270 0151380 D151428 0153276 0151484 0151601 
27 	Canada bonds 0150996 0150818 0151272 0151382 0151430 D153277 0151486 0151603 D151856 
28 	(of which CSBs) .. .. .. 0 • 

99 	Provincial bonds 0150997 0150819 0151273 0151383 0151431 0153278 D151487 0151604 0151657 
30 	Municipalbonds 0150998 0150620 0151274 0151364 0151432 0153279 0151488 0151605 0151658 
31 	Other Canadian bonds 0150999 0150821 0151275 D151385 0151433 0153280 0151489 0151606 0151659 
32 	Life insurance and pensions •. .. -: •. •. 

33 	Corporate claims 0151001 0150823 0151277 0151403 0 

34 	Government claims 0 -. -- 0151387 0151435 0153281 0151491 0151608 0151661 
35 	Shares 0151002 0150824 D151278 0151400 0151438 0153282 0151492 0151609 
38 	Foreign investments 0151003 0150825 D151279 0151437 0153283 0151493 0151610 
37 	Othertinancialassets 0151004 D150826 0151280 0151388 0151438 0153284 0151494 0151611 0151662 

38 	Liabilities 0151005 0150827 0151281 0151389 0151439 0153285 D151495 0151612 0151663 
39 	Otficial reserves •. • .. ., •. •. 

40 	Gold and foreign currency •0 .. .. 
41 	 IMF reserve position 0 •. 0 •. •. .. 
42 	Special drawing nglils •. • 0 .. .. •. .. 
43 	Currency and bank deposits ., .. .. 0153286 0151497 .. 
44 	(01 which demand deposits) . .. .. 0 •. •. .. 
45 	Deposits in other institutions .. 0151283 0 0151441 D153287 0151498 .. 
46 	Foreign currency deposits •0 •. .. 
47 	Consumer credit •. .. .. 0 •0 

48 	Tradepayables 0151007 0151391 0151443 0153288 0151500 0151614 0151665 
49 	Bank loans 0151014 0150631 0151287 0151393 0151445 D153289 0151517 0151616 0151667 
50 	Other loans 0151015 0150632 0151288 0151406 D151446 0153290 0151502 0151617 0151668 
51 	Canada short-term paper .. .. •. •. D15329t 0151503 •. 0 

52 	(par value) .. .. .. 0 

53 	Other short-term paper •. 0150833 0151289 0151394 0151456 0153292 .. 0151626 0151675 
54 	Mortgages 0151016 0150834 0151290 .. 0151447 .. .. 0151618 
55 	Canada bonds •0 • .. 0153293 0151505 
56 	(of which CSBs) .. .. •. .. .. 

57 	Provincial bonds •. .. .. 0151449 0153294 .. 0151620 
58 	Municipal bonds .. .. .. .. 0153295 .. .. D151670 
59 	Other Canadian bonds ,. 0150836 0151292 D151407 •. 0153296 .. •0 

60 	Lila insurance and pensions 0 • .. .. 0153297 0151506 
61 	Corporateclaims 0151009 0150638 0151294 0151405 .. .. .. 

82 	Government claims .. •. .. 0151396 0151451 0153298 0151508 0151623 D151672 
63 	Shares D151010 0150839 D151295 0151401 D151454 .. 

64 	Foreign Investments .. :0 .. .. 

65 	Other liabilities 0151011 0150840 0151296 0151397 0151452 0153299 0151509 0151624 0151673 

66 	Oiscrepancy(10-11) 0151012 0150841 0151297 0151398 0151453 0153300 0151515 0151625 0151674 
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Matrice des flux financiers 
Non dèsalsonnallsèes 

HoeØlsia 	Can&1a 	O.ithac 	IV: Non- 	Desaeponcy Total all 
Pension Plen Pension Plon Residents 	 Sectors 

HOpsaux 	Regime do 	Regime do 	IV: Non- 	Divergence 	Tots pour bus 
pensions do 	denIes do 	residents 	 lee sedeurs 
Canada 	CuObec 

736 	738 	739 	740 	741 	743 	 NumérodematricoCANSiM 

0151685 	D151755 	D151779 	0151799 	0151849 	0151950 	 Epargne brute 
0151850 0151951 Divergence (CR0) 2 

0151686 .. .. .. 0151952 PCC 3 
D151687 0151756 D151780 	0151800 .. D151953 Epargnenette 4 
0151688 .. 0151801 D151851 0151954 Investissement non financier S 

0151852 D151955 Divergence (CR0) 6 
D151689 .. 	 .. .. 0151956 Capoalfixe 7 
0151690 .. 	 .. 0151957 Stocks 8 
0151691 0151802 .. 0151958 Actitsexistanta 9 

0151692 D151758 D151782 	0151803 0151853 0151959 Prêt net (CR0) (1-5) 10 
0151693 0151759 0151783 	0151804 0151854 0151960 Pr6tneb(CFF)(12-38) 11 

0151694 0151760 0151784 	0151805 0151857 0151961 Actdfinancler 12 
• •• Reserves ofliclelles 13 

0151963 Or et devises etrangeres 14 
D151964 Postion do réserveau FMI IS 
0151965 Drots do tirage speciaus 16 

0151696 .. 	 0151807 .. 0151967 ArgontetdépOlsbancaires 17 
0151697 .. .. 	 0151808 .. 0151968 DOpOls dens los autres institutions 18 

0151840 0151856 D151969 Didpots, devises ètrangeres 19 
-- .. D151971 Credit a a consommation 20 

0151699 .. .. 	 0151845 .. D151972 Conrptesàrecevoir 21 
•0 0151974 Préts bancaires 22 

0151810 0151975 Autrespréts 23 
0151700 •. •. 	 0151811 0151976 Ef$etsàcourl terme, Canada 24 
0151701 •. 0151812 .. 0151977 Aulreseffetsàcouilterme 25 
0151702 •. •. 	 0151843 .. 0151978 Hypolhèques 26 
0151704 0151762 •. 	 0151814 .. 0151980 Obkgalionslédèrales 27 

(doff los O.E.C) 28 
0151705 0151763 0151815 D151981 Obligations provinciales 29 
0151706 0151816 .. 0151982 Obligations municipabes 30 
0151707 0151817 0151983 Autresobligabionscanadiennes 31 

• -- •. •. 0151984 Assurances-vie of rentes 32 
0151819 .. 0151986 Créances.entreprisesprivées 33 

0151765 0151786 .. 0151987 CrOances, administrations publiques 34 
0151708 .. .. 	 0151820 .. 0151988 Actions 35 

0151989 Investissements óbrangers 36 
0151709 0151766 0151789 	0151821 •. 0151990 Autres616mentsdel'actlf 37 

0151710 •. •. 	 0151825 .. 0151992 Passlf 38 
Reserves ollicielIes 39 

0151827 •. 0151994 Or of devises élrangCres 40 
-. .. 	 0151828 ., 0151995 PosilionderêserveauFMt 41 

-. .. .. 	 0151829 .. 0151996 Droits do tirago spéciaux 42 
-. .. .. 	 •. .. 0151998 Argent et depOts bancaires 43 

(donl des dépi5ts a vue) 44 
0151999 DépOtsdansbesaulresinslitutions 45 

0151831 0152000 DepOts, devises etrangeres 46 
0152024 Credit ala consommation 47 

0151712 0151848 0152003 Conrplesepayer 48 
0151714 •. 	 0151842 0152005 Emprunlsbancaires 49 
0151715 0151833 0152006 Aulresemprunls 50 

• 	 •• •. D152007 Effets a courl terme, Canada 51 
• •. (valour nominale) 52 

0152008 Autres effets a court tenne 53 
0151716 •. 	 0151844 0152009 Hypothirpies 54 

0152011 Obtigations lêdêrates 55 
• .. (donl lea o.E.C) 56 

0152012 Obligations provinciabes 57 
0152013 Obligations muriicipales 58 

0151718 •. .. 	 •• D152014 Autres obligations canadienries 59 
• D152015 Assurances-vie at denIes 60 

0151835 .. D152017 Créances.entreprisesprivées 61 
0152018 CrOances, administrations publiques 62 

• 0152019 Actions 63 
0151836 •. D152020 Inveslissements êlrangers 64 

0151719 .. .. 	 0151837 0152021 Aulresélémenlsdupassif 65 

0151720 0151768 0151788 	0151838 0151855 0152023 Divergence(10.11) 66 
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Glossary 

Accrued net income of farm operators from farm 
production. Net  income received by farm operators from 
farm production plus the adjustment to farm income. 
Accrued farm income is included in GDP while net farm 
income enters personal income. 

Adjustment to farm income. The undistributed portion of 
earnings arising out of the operations of the Canadian 
Wheat Board plus, as of the first quarter of 1987, the 
adjustment made to shift agricultural subsidies from a cash 
to an accrual basis. 

Associations of individuals. Non-profit institutions serving 
households, such as universities, churches, labour unions 
and charitable organizations, plus credit unions, trusteed 
pension plans, life insurance companies, fraternal societies 
and mutual non-life insurance companies. They are treated 
as businesses with respect to their capital outlays and their 
intermediation activities, but as persons with respect to their 
current expenses. 

Bonds. Marketable and non-marketable securities issued in 
Canadian or foreign currency with an original term to 
maturity in excess of one year. Includes: 

Canada bonds (identifiers: 2421/3421). Direct bonds 
of the federal government (of which, Canada Savings 
Bonds) and guaranteed federal enterprise bonds. 
Provincial bonds (identifiers: 2422/3422). Direct 
bonds of provincial governments (of which, provincial 
savings bonds) and guaranteed provincial enterprise 
bonds. 
Municipal bonds (identifiers: 2423/3423). Direct 
bonds of municipalities and guaranteed municipal 
enterprise bonds. 
Other bonds (identifiers: 2424/3424). Bonds issued 
by Canadian corporations, hospitals and non-profit 
institutions, as well as non-guaranteed bonds of 
government business enterprises. 

Business sector. All transactors producing goods and 
services for sale at a price intended to cover costs of 
production, namely corporations, government business 
enterprises, unincorporated businesses and independent 
professional practitioners. Also includes owners occupying 
their own dwelling, treated as businesses renting to 
themselves, and associations of individuals, treated as 
businesses with respect to their capital outlays and their 
intermediation activities. 

Canada and Quebec Pension Plans. The part of the 
government sector which consists of the operations of the 
Canada and Quebec Pension Plans, established in 1966- 

Canadian residents. Persons and institutional units, such 
as corporations and non-profit institutions, which normally 
reside in Canada. 

Capital assistance. Transfers from government to the 
business sector to encourage investment in fixed capital 
and the improvement of existing assets. Includes a variety 
of programs such as the Defense Industry Productivity 
Program and the Canadian Home Insulation Program. 

Capital consumption allowances. Allowances for the 
using up of capital in the productive process, calculated for 
business and government fixed assets as well as housing. 
Also include miscellaneous valuation adjustments bringing 
business accounting records into conformity with national 
accounts definitions, such as the addition of claims paid by 
insurance companies to compensate for fire and other 
losses. Abbreviated as CCA (identifier: 1200) in the financial 
accounts. 

Capital transfers. Transfers out of the wealth of the donor, 
in the form of cash (such as inheritances and migrants' 
funds), transfer of ownership of an asset or cancellation of a 
liability, with no effect on the saving of the donor or recipient. 

Chain price indexes. Price indexes where the values of the 
aggregate index for two adjacent periods, calculated from 
the detailed price indexes, are based on the expenditure 
pattern from the first of the two periods, and where these 
index values are linked together in a chain to form the index. 

Claims. Financial instrument comprising: 

Corporate claims (identifiers: 2512/3512). Loans, 
advances and issues of debt between associated 
corporations; on the asset side, also includes 
investment in shares between associated 
corporations. 
Government claims (identifiers: 2513/3513). Claims 
between governments, between related government 
business enterprises or between a parent government 
and its enterprises, in the form of shares, debt 
securities, loans and advances. 

Constant prices. A valuation at constant prices is 
expressed at the prices prevailing during some fixed 
reference or base period. At present, the base period for 
national accounts estimates in constant prices is 1986, 
which means that they have been restated in 1986 prices. 
See current prices. 

Consumer credit (identifiers: 2321/3321). Credit extended 
to persons for purchasing consumer goods and services. 
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Consumer goods. New goods acquired by households for 
their own consumption. Comprise three categories: a) 
Durable goods, which can be used repeatedly or 
continuously for more than one year, such as motor vehicles 
and major appliances; b) Semi-durable goods, which can 
be used on multiple occasions and have an expected 
lifetime of one year or somewhat more, such as clothing, 
footwear and linens; c) Non-durable goods, which can be 
used only once, such as food, gasoline, alcoholic beverages 
and tobacco; in practice, the latter also include a few goods 
of little value used more than once, such as certain 
household supplies. 

Consumer services. Services consumed by households, 
such as rent (including the rent imputed on owner-occupied 
housing), transportation, education, medical care, child 
care, food and accommodation services as well as travel 
expenditures of Canadians abroad, less travel expenditures 
of foreigners in Canada. Also includes the current 
(operating) expenses of associations of individuals. 

Corporate and government business enterprise sector. 
All business transactors whose legal form of organization is 
the corporation, plus government business enterprises. In 
the financial accounts, this sector is divided into non-
financial and financial enterprises. The latter are further 
broken down into 17 sub-sectors (Bank of Canada, 
chartered banks, credit unions, life insurance companies, 
trusteed pension funds, mutual funds, etc.). The 
intermediation activities of credit unions, life insurance 
companies and trusteed pension funds shown as assets of 
these sub-sectors are balanced by claim liabilities which, in 
turn, are assets of the persons and unincorporated business 
sector. 

Corporation profits before taxes. The net earnings from 
economic activity of privately-held corporations, measured 
after deduction of capital consumption allowances. 

Currency and deposits. Financial instruments comprising: 

Currency and bank deposits (identifiers: 2311/3311). 
Deposits denominated in Canadian dollars at 
chartered banks in Canada and at the Bank of 
Canada, plus Canadian currency and coins in 
circulation. 
Other deposits (identifiers: 2312/3312). All deposits 
at other Canadian deposit-taking institutions, including 
shares in credit unions. 
Foreign currency and deposits (identifiers: 2313/ 
3313). Holdings of foreign currency and foreign 
currency denominated deposits at chartered banks in 
Canada, foreign branches and subsidiaries of 

Canadian chartered banks, foreign banks and other 
foreign deposit-taking institutions. 

Current prices. A valuation at current prices is expressed 
at the prices prevailing during the period being referred to. 
See constant prices. 

Current transfers. Transfers out of the income of the donor, 
reducing his saving and adding to that of the recipient. 

Current transfers from corporations to persons. Bad 
debts plus charitable donations and other contributions. 

Current transfers from government to business. 
Subsidies and capital assistance to the business sector. 

Current transfers from government to non-residents. 
Pensions paid to non-residents plus official contributions 
(food aid as well as economic and technical assistance 
provided to developing countries by the Canadian 
International Development Assistance Agency, other gov-
ernment agencies and non-governmental organizations). 

Current transfers from government to persons. 
Payments such as family allowances, unemployment 
insurance benefits, old age security benefits, welfare 
payments, grants to universities, scholarships and research 
grants, workers' compensation benefits, grants to native 
peoples, public service pensions and pensions paid under 
the Canada and Quebec Pension Plans. 

Current transfers from non-residents to government. 
Withholding taxes paid by non-residents to the Government 
of Canada. 

Current transfers from non-residents to persons. 
Pensions paid by foreign governments to Canadian 
residents plus remittances by non-residents to Canadian 
residents. 

Current transfers from persons and unincorporated 
businesses to government. Direct taxes from persons and 
unincorporated businesses and other current transfers from 
persons such as medicare premiums. 

Current transfers from persons to corporations. The 
transfer portion of interest on the consumer debt. 

Current transfers from persons to non-residents. 
Remittances by Canadian residents (particularly religious 
and charitable organizations) to non-residents and 
withholding taxes paid abroad. 
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Direct taxes. Current transfers to government from 
persons, unincorporated businesses, corporations and 
government business enterprises in the form of taxes on 
income from employment, property, holding gains or any 
other source. In government revenue, direct taxes from 
persons are recorded on a cash basis, and those from 
corporations and government business enterprises, on an 
accrual basis. 

Direct taxes from persons. Income taxes, succession 
duties and estate taxes paid by persons and unincorporated 
businesses, plus employer and employee contributions to 
unemployment insurance, government pension funds, the 
Canada and Quebec Pension Plans and workers' 
compensation, plus the Quebec and Ontario payroll taxes. 

Dividends. Income payable and receivable in respect of 
corporate equities (cash dividends) and further equity 
participation in corporate enterprises (stock dividends). 

Exports of goods and services. Current receipts from 
exports of merchandise, travel of non-residents in Canada, 
freight and shipping on Canadian account and other 
services rendered to non-residents. 

Factor cost. A valuation at factor cost reflects the cost of 
the factors of production and is expressed in terms of the 
expenses of the producer, rather than of the purchaser. It 
excludes indirect taxes and implicitly includes subsidies. 
See market prices. 

Factors of production. Productive agents which, when 
combined, create economic output. In broad terms there are 
two factors of production, labour and capital. 

Farm inventories. Farm output stored on farms; includes 
grains, tobacco, potatoes and livestock. 

Final domestic demand. The sum of personal expenditure 
on consumer goods and services, government current 
expenditure on goods and services, government investment 
in fixed capital and business investment in fixed capital. 

Fixed-weighted price indexes. Also known as "Laspeyres" 
indexes, these are price indexes where a fixed pattern of 
expenditure from some base period is used to aggregate the 
detailed price indexes in each period. 

Foreign investments (identifiers: 2530/3530). All market-
able financial instruments (bonds, short-term paper and 
shares) which are liabilities of the non-resident sector 
(foreign governments and corporations) and assets of 
domestic sectors. 

Government business enterprises. Government 
enterprises and agencies which operate on a profit or cost 
recovery basis and whose motivation is similar to that of 
private enterprises. Their profits are recorded on an accrual 
basis in GDP, and on on a cash basis in government 
revenue. In other words, total profits are included in the 
former, while only profits remitted or deemed to be remitted 
to the government are included in the latter. 

Government current expenditure on goods and 
services. All current outlays for goods and services by the 
government sector, including wages and salaries of govern-
ment employees as well as military pay and allowances. 
Includes expenditure on defence buildings and equipment 
and an imputation for the depreciation of government fixed 
assets. Spending is measured net of government receipts 
from sales to business. 

Government investment income. Interest on government-
held funds, interest on loans, advances and investments, 
royalties and profits (net of losses) of government business 
enterprises. The latter are recorded on an accrual basis (i.e 
earned or total profits) in GDP and on a cash basis (remitted 
profits only) in government revenue. 

Government receipts from sales to business. Revenues 
from the sale of goods and fees for certain services 
purchased voluntarily by other sectors, such as water 
charges, landing fees and charges for government 
documents. In the absence of statistics, sales to persons, 
unincorporated businesses and non-residents are lumped 
with those to corporate and government business 
enterprises, under "sales to business". 

Government sector. All general government departments, 
agencies and funds (budgetary and non-budgetary) of the 
federal, provincial and local governments, including school 
boards, plus non-profit hospitals, the Canada Pension Plan 
and the Quebec Pension Plan. 

Grain in commercial channels. Grain in the hands of the 
Canadian Wheat Board or private grain dealers. 

Gross Domestic Product. The unduplicated value of 
production originating within the boundaries of Canada, 
regardless of the ownership of the factors of production. 
GDP can be calculated three ways, as total incomes earned 
in current production, as total final sales of current 
production, or as total net values added in current 
production, and it can be valued either at factor cost or at 
market prices. 
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Gross National Product. The unduplicated value of 
production by Canadian-owned factors of production, 
regardless of where it takes place. GNP can be valued 
either at factor cost or at market prices. 

Holding gains and losses. Additions to or subtractions 
from income which result from selling an asset for more or 
less than its purchase price. As holding gains and losses 
are not related to current production, they are excluded from 
GOP through the inventory valuation adjustment. 

Hospitals. The hospital sub-sector of the government 
sector refers exclusively to public hospitals, lay or religious, 
defined as independent institutions not operating for profit 
and accepting patients regardless of ability to pay. Hospitals 
owned and operated directly by the federal or a provincial 
government belong to the federal or provincial government 
sub-sector, while privately owned profit-oriented hospitals 
are included in the business sector. 

Households. A household is a small group of persons 
forming a separate institutional unit, who share the same 
living accomodation, pool some, or all, of their resources, 
consume certain goods and services collectively and may 
engage in any other kind of economic activity. "Households" 
and "persons" are virtually synonymous in the national 
accounts. 

Implicit price indexes. Also known as variable-weighted or 
"Paasche" indexes (although not strictly of the Paasche 
type), these price indexes are a by-product of the deflation 
procedure, obtained by dividing an expenditure series 
expressed at current prices by the corresponding series 
expressed at constant prices. 

Imports of goods and services. Current payments for 
imports of merchandise, travel of Canadians abroad, freight 
and shipping on foreign account and other services 
rendered by non-residents. 

Indirect taxes. Taxes which add to the cost of production 
and are likely to be reflected in market prices paid by the 
purchaser, such as sales and excise taxes, import duties 
and property taxes. The latter fall under this heading as they 
represent a production cost to landlords. 

Inheritances and migrants' funds. Capital brought to 
Canada by immigrants at the time of arrival or transferred 
outside Canada by emigrants at time of departure, or 
intended to be transferred at a later date, plus bequests to 
Canadian residents from non-residents or vice-versa. 

Interest and miscellaneous investment income. 
Investment income of persons, excluding dividends, plus 
government investment income, less net investment income 
of persons and governments from non-residents, less 
interest on the public debt and less the transfer portion of 
interest on the consumer debt. Due to lack of information, 
the last deduction is made here in its entirety although in 
principle it should be apportioned among three aggregates, 
namely this one, corporation profits before taxes and net 
income of unincorporated business. 

Interest, dividends and miscellaneous investment 
income of persons. Investment income of persons, 
including dividends. 

Interest on the consumer debt. Interest paid by persons 
on account of liabilities incurred to finance personal 
expenditure on consumer goods and services. Consists of 
two parts: the administrative expenses, representing the 
cost of rendering services to borrowers, and the remaining 
"transfer portion". 

Interest on the public debt. Interest payments on liabilities 
of the government sector. 

Inventory valuation adjustment. The difference between 
the change in inventory book values and the value of 
physical change in inventories, which is a measure of the 
net holding gain or loss realized by business as a result of 
price changes. Holding gains and losses on inventories are 
present in corporation profits and other income aggregates, 
and must be removed in order to measure the value of 
current production. 

Investment in fixed capital. Expenditures by the 
government and business sectors on buildings, engineering 
construction and machinery and equipment. Includes 
imports of used machinery and equipment, which constitute 
additions to domestic capital stock, and transfer costs on the 
sale of existing fixed assets (i.e. real estate commissions). 
Comprises three broad categories: residential construction, 
non-residential construction and machinery and equipment. 
By definition, government investment in fixed capital 
excludes spending on defence buildings and equipment, 
treated as current. Abbreviated as fixed capital (identifier 
1600) in the financial accounts. 

Investment in inventories. Change in the physical volume 
of government and business inventories, valued at the 
average market prices of the period. Business inventories 
consist of two categories: a) non-farm inventories and b) 
farm inventories and grain In commercial channels. 
Government inventories include only uranium stocks and 
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those held by federal government commodity agencies, 
such as the Canadian Dairy Commission. Abbreviated as 
inventories (identifier 1700) in the financial accounts. 

Investment income of persons. Interest on deposits, 
bonds, mortgages, etc. and royalties paid by corporations, 
governments and non-residents to persons, plus investment 
income accumulating on their behalf in trusteed pension 
plans and life insurance funds, or on behalf of other 
associations of individuals. Excludes dividends. 

Investment income paid to non-residents. Investment 
income payments on Canadian liabilities to non-residents, 
inclusive of any applicable withholding taxes. Includes 
interest, dividends and other payments such as net 
expenses of Canadian banks from foreign currency 
transactions and net revenues of foreign insurance 
companies from insurance operations in Canada. 

Investment income received from non-residents. 
Investment income earned by Canadian residents on their 
assets abroad, inclusive of any applicable withholding taxes. 
Includes interest, dividends and other receipts such as net 
earnings of Canadian banks from foreign currency 
transactions and net revenues of Canadian insurance 
companies from insurance operations abroad. 

Labour income. The sum of wages and salaries plus 
supplementary labour income. 

Life insurance and pensions (identifiers: 2430/3430). 
Liability of life insurance companies and trusteed pension 
plans to policyholders or beneficiaries and federal 
government liability with respect to annuities sold under the 
Government Annuities Act. 

Loans. Financial instrument comprising Bank loans 
(identifiers: 2331/3331), and Other loans (identifiers: 2332/ 
3332). Negotiated loans made by chartered banks and other 
financial institutions. 

Machinery and equipment. Capital expenditures on 
durable, tangible goods with an expected service life of one 
year or more, such as furniture, motor vehicles, office 
machines and equipment not permanently installed 
(permanently built-in equipment belongs to non-residential 
construction). Includes installation costs, not just delivery 
costs. Progress payments (on aircraft, ships ... ) are recorded 
in the year in which they are made, regardless of the date of 
delivery of the equipment. 

Market prices. A valuation at market prices is expressed in 
terms of the prices actually paid by the purchaser. It 

includes indirect taxes and excludes subsidies. See factor 
cost. 

Merchandise exports and imports. Receipts and 
payments arising out of transactions involving the sale of 
movable goods between residents and non-residents. 

Military pay and allowances. The part of labour income 
consisting of payments to members of the Armed Forces 
serving in Canada or abroad. Includes military pay, allow-
ances and the employer's social contributions. Excludes 
veterans' allowances, treated as transfer payments. 

Mortgages (identifiers: 2410/3410). Negotiated loans and 
agreements of sale secured by real property, mostly 
residential buildings. Includes first, second and third 
mortgages. Mortgages are charactenzed by blended 
repayments, usually monthly, of principal and interest. 

National economic and financial accounts. Comprises 
the income and expenditure accounts and the financial 
accounts. 

Net capital transfers from non-residents. Capital 
transfers from, less capital transfers to, non-residents. 

Net current transfers from non-residents. Current 
transfers from, less current transfers to, non-residents. 

Net domestic income at factor cost. The sum of all 
incomes arising in productive activity within the boundaries 
of Canada, representing the earnings of factors of 
production, whether owned by Canadians or non-residents. 
Includes labour income, corporation profits before taxes, 
interest and miscellaneous investment income, accrued net 
income of farm operators from farm production, net income 
of non-farm unincorporated business, including rent, and the 
inventory valuation adjustment. Differs from GDP at factor 
cost in that it excludes capital consumption allowances. 

Net Income of non-farm unincorporated business, 
including rent. Earnings of unincorporated proprietors, 
except farm operators, from their own business. Includes 
the net income of unincorporated businesses and self-
employed individuals, as well as the net rental income of 
persons. 

Net income received by farm operators from farm 
production. Gross proceeds from the sale of farm products, 
plus subsidies on a cash basis, plus the imputed value of 
farm output consumed by farming households, plus invest-
ment in farm inventories, less farm operating expenses and 
depreciation on farm buildings and equipment. Excludes 
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other types of income, such as net rent or interest receipts, 
and profits of incorporated farms. See accrued net income 
of farm operators from farm production. 

Net inheritances and migrants funds. Funds brought to 
Canada by immigrants, less funds transferred outside 
Canada by emigrants. 

Net investment income from non-residents. Investment 
income received from, less investment income paid to, non-
residents. 

Net lending. The net lending (or borrowing) of a sector can 
be measured either through incomes and expenditures or 
through financial transactions. Under the first approach, net 
lending (identifier: 1900) is the difference between internally 
generated funds and outlays on non-financial capital. A 
sector's net lending equals its saving, plus its capital 
consumption allowances and net capital transfers from non-
residents, less its investment in fixed capital and inven-
tories. Under the other approach, net lending (identifier: 
2000) is the difference between net investment in financial 
assets and net liabilities incurred. A sector's net lending is 
equal to its transactions in financial assets less its 
transactions in liabilities. In theory, the two measures are 
identical. In practice, imperfections in basic statistics and 
estimation techniques lead to a difference between them, 
called statistical discrepancy (shown under identifier 4000 in 
the financial accounts). 

Net national income at factor cost. All incomes arising in 
productive activity by Canadian factors of production, 
regardless of where the production takes place. Equals net 
domestic income at factor cost plus net investment income 
from non-residents. 

Net purchase of existing non-financial assets. A sector's 
purchases less sales of used fixed assets, land, natural 
resources, resource rights and intangible assets; also 
includes net capital transfers. Abbreviated as existing 
assets (identifier 1800) in the financial accounts. 

Net rental income. Earnings of persons, after expenses, 
arising from the ownership of residential property, whether 
rented or owner-occupied, and from the rental of non-
residential property. 

Non-farm inventories. Inventories of raw materials, goods-
in-process and finished products. 
Non-financial investment (identifier 1500). In the financial 
accounts, the investment in fixed capital of a sector, plus its 
investment in inventories and its net purchases of existing 
non-financial assets. Does not apply to the non-resident 

sector which, by definition, can only engage in financial 
investment. 

Non-merchandise exports and imports. Receipts and 
payments arising out of transactions in services between 
residents and non-residents. Includes travel, freight and 
shipping, business services, government transactions and 
other services. In the Balance of International Payments, 
the non-merchandise category also refers to investment 
income and transfers. 

Non-resident sector. All transactors who normally reside 
abroad. In the financial accounts, by definition, non-
residents can only engage in financial investment. Any 
transactor making non-financial investment is deemed to be 
a resident. 

Non-residential construction. Construction of industrial, 
commercial and institutional buildings, such as plants, 
warehouses, shopping centres, office buildings, schools and 
hospitals, plus construction of highways, bridges, railway 
tracks, canals, waterworks, sewage systems, dams, hydro 
or thermal generating plants, telephone lines, oil and gas 
facilities, etc. Includes new construction, conversions 
resulting in a structural change, major renovations, 
permanently built-in equipment and site preparation. 

Official reserves (identifiers: 2210/3210). The sum of a) 
official holdings of gold and foreign exchange (U.S. dollars 
and deposits in other convertible currencies), b) loans to or 
from the International Monetary Fund on general account, 
and c) special drawing rights. 

Other current transfers from persons to government. 
Transfers not classified as direct taxes. Includes hospital 
and medical care premiums, various licences and permits 
(hunting and fishing permits, marriage licences), fines and 
penalties, the personal share of motor vehicle licences and 
permits as well as donations to hospitals. 

Other financial assets F Other liabilities (identifiers: 2610/ 
3610). Various items not included under other financial 
instruments, such as accrued interest, interest receivable or 
payable and prepaid expenses. 

Outside Canada. Canadian embassies and military bases 
abroad, which are part of the territory of Canada. 

Personal disposable Income. Personal income less direct 
taxes and other current transfers from persons to 
government. 
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Personal expenditure on consumer goods and services. 
Household spending on new consumer goods and on 
consumer services, plus any mark-up on used goods. 
Operating expenses of associations of individuals serving 
households are also included, under consumer services. 

Personal income. The sum of all incomes received by 
persons residing in Canada, whether factor earnings from 
current production or current transfers from other sectors, 
plus the investment income that associations of individuals 
accumulate on their own behalf or on behalf of persons. 

Personal saving. Personal disposable income less 
personal expenditure on consumer goods and services, less 
current transfers from persons to corporations and to non-
residents. 

Personal sector. All persons, households and associations 
of individuals serving households. 

Persons and unincorporated business sector. 
Transactors of the personal sector plus those of the 
unincorporated business sector. In the financial accounts, 
transactions of the unincorporated business sector are 
consolidated with those of the personal sector. In addition, in 
those accounts, although credit unions, life insurance 
companies and trusteed pension plans appear as sub-
sectors of the corporate and government business 
enterprise sector, their investment in financial assets is 
balanced by liabilities which, in turn, are recorded as assets 
of the persons and unincorporated business sector. 

Plant and equipment. The sum of business investment in 
non-residential construction and in machinery and 
equipment. 

Reinvested earnings of direct investment enterprises. 
Profits earned on, less dividends received from, direct 
foreign investment. Effective with the first quarter of 1994, 
and going back to 1983, equity income from direct foreign 
investment is recorded on an accrual rather than cash basis 
in the Balance of International Payments. This gives rise to 
an additional reconciliation item between the former and the 
National Economic and Financial Accounts, in which this 
change has not been incorporated. 

Residential construction. Construction of dwellings 
(subdivided into single dwellings, semi-detached dwellings, 
row housing and apartments), garages, cottages and mobile 
homes. Includes new construction, conversions resulting in 
a structural change, major renovations (referred to as 
"alterations and improvements"), permanently built-in 

equipment, site preparation and transfer costs such as real 
estate commissions. 

Saving (identifier: 1400). The current income of a sector, 
less its current expenditure. Includes current transfers but 
excludes capital consumption allowances and capital 
transfers. Referred to as gross saving when it includes 
capital consumption allowances. 

Shares (identifiers: 2520/3520). Financial instrument 
consisting of common and preferred shares (including term 
preferred shares and mutual fund shares), plus contributed 
surplus. Stock issued by a government business enterprise 
to a parent government is classified to government claims 
(identifiers: 2513/3513). 

Short-term paper. Marketable financial instrument 
comprising: 

Government of Canada short-term paper 
(identifiers: 2340/3340). Treasury bills, which are notes 
of original term to maturity of less than one year, 
issued at a discount and sold at auction every week; 
also includes Canada bills issued in foreign currency. 
Other short-term paper (identifiers: 2350/3350). 
Notes of original term to maturity of one year or less, 
issued at a discount by a variety of financial and non-
financial institutions; includes provincial and municipal 
Treasury bills. 

Statistical discrepancy. Double-entry bookkeeping is 
fundamental in national accounting and several aggregates, 
such as GDP and net lending, can be calculated in two or 
more ways. In principle, all of the measures of an aggregate 
are equal. In practice, differences invariably arise between 
them due to imperfections in basic statistics and estimation 
techniques. This difference is called a statistical discrepancy 
and serves as the balancing item between two theoretically 
equal estimates. It can be recorded as is, like the 
discrepancy between the two estimates of net lending 
(shown under identifier 4000 in the financial accounts) or it 
can be divided in two, one half being subtracted from the 
higher estimate and the other, added to the lower one, like 
the discrepancy between income-based and expenditure-
based GDP. 

Subsidies. Transfers from government to the business 
sector toward current costs of production. These transfers 
represent additions to the income of producers from current 
production. 

Supplementary labour Income. Employers' social 
contributions, either compulsory (workers' compensation, 
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unemployment insurance, the Canada and Quebec Pension 
Plans and the Quebec and Ontario payroll taxes) or 
voluntary (pension plans, medicare premiums, dental plans, 
short- and long-term disability insurance, etc.). 

Surplus or deficit of Canada on current transactions 
with non-residents. Exports of goods and services less 
imports of goods and services, plus net investment income 
from non-residents and net current transfers from non-
residents. 

Surplus or deficit on current account in the "Canadian 
Balance of International Payments". The surplus or deficit 
of Canada on current transactions with non-residents plus 
net inheritances and migrants' funds. 

Trade accounts receivable/payable (identifiers: 2322/ 
3322). Short-term credit advanced or received in the 
ordinary course of business by suppliers or buyers of 
business goods and services. 

Transactors. Economic agents who engage in transactions 
involving the purchase and sale of goods and services and 
the payment and receipt of factor incomes and transfers. 

Transfers. Cash, good, service, or asset other than cash 
transferred by one transactor to another without counterpart, 
that is, without the donor receiving anything in return. See 
current transfers and capital transfers. 

Unincorporated business sector. All business transactors 
whose legal form of organization is not the corporation. 
Includes independent business operators, self-employed 
farmers, fishermen and professionals and unincorporated 
landlords (including those renting to themselves). 

Wages and salaries. Total remuneration, in cash or in kind, 
paid to employees in return for work done. It is recorded on 
a gross basis, before any deduction for income taxes, 
pensions, unemployment insurance and other social 
insurance schemes. Also includes other forms of 
compensation, namely commissions, tips, bonuses, 
directors' fees and allowances such as those for holidays 
and sick leave, as well as military pay and allowances. 
Excludes employers' social contributions, which are treated 
as supplementary labour income. 

Withholding taxes. Taxes withheld by the Government of 
Canada on selecled income and service payments to non-
residents, or withheld by foreign governments on selected 
income and service payments to Canadian residents. 
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Glossaire 

Achat net dactlfs non financiers existants. Acquisitions 
moms cessions, par un secteur, d'actifs tangibles usages, 
terrains, ressources naturelles, droits miniers et actifs 
intangibles; comprend aussi Ies transferts nets de capitaux. 
Abrégé comme "actifs existants" (identificateur: 1800) dans 
les comptes financiers. 

Actions (identificateurs: 2520/3520). Instrument financier 
englobant les actions ordinaires et privilegiees (y compris 
actions privilegiées a échéance déterminée et actions des 
fonds mutuels) ainsi que le surplus dapport. Les actions 
émises par une entreprise publique a ladministration mere 
sont classées sous créances, administrations 
(identificateurs: 2513/3513). 

Agents. Agents économiques qui effectuent des operations 
visant l'achat et Ia vente de biens et services et qui versent 
Cu reçoivent des revenus de facteurs et des transferts. 

Ajustement de Ia valeur des stocks. Ecart entre Ia 
variation des valeurs comptables des stocks et Ia valeur de 
Ia variation matérielle des stocks, qui mesure le gain (ou 
perte) de detention net realise par lentreprise a Ia suite de 
variations de prix. Les gains ou pertes de detention sur 
stocks se retrouvent dans Ies bénéfices des sociétés et 
dans dautres agrégats du revenu et doivent être enlevés en 
vue de mesurer Ia valeur de Ia production courante. 

Ajustement relatif au revenu agricole. Composante non 
répartie des bénéfices sur les operations de Ia Commission 
canadienne du blé, plus, a compter du premier trimestre 
1987, lajustement apporté pour exprimer les subventions 
agricoles sur une base dexercice plutôt que comptable. 

Argent liquide et dépôts. Instruments financiers incluant: 

Argent liquide et dépôts bancaires (identificateurs: 
2311/3311). Dépôts en dollars canadiens dans Ies 
banques a charte au Canada et a Ia Banque du 
Canada, billets canadiens et monnaie en circulation. 
Autres dépôts (identiticateurs: 2312/3312). Tous les 
dépôts dans les autres institutions de dépôt, y inclus 
parts dans les caisses depargne et de credit. 
Devises et depots etrangers (identificateurs: 2313/ 
3313). Avoirs et dépôts en devises étrangeres dans 
les banques a charte au Canada, leurs succursales et 
filiales a l'étranger, les bariques etrangeres et les 
autres institutions de dépôt etrangeres. 

Associations de particuliers. Institutions sans but lucratif 
au service des ménages, telles universités, églises, syndi-
cats et organismes de charité, ainsi que caisses d'epargne 
et de credit, regimes de pensions en fiducie, sociétés 

dassurance-vie, sociétés de secours mutuel et compagnies 
mutuelles dassurance générale. Elles sont traitées en 
entreprises quant a leurs dépenses de capital et leurs 
activités d'intermédiation, et en particuliers quant a leurs 
depenses courantes. 

Assurance-vie et rentes (identificateurs: 2430/3430). 
Engagements des sociétés dassurance-vie et des regimes 
de pensions en fiducie envers les assures ou les béné-
ficiaires et de ladministration fédérale a legard des rentes 
vendues en vertu de Ia Loi relative aux rentes sur lEtat. 

Autres éléments dactif I de passif (identificateurs: 2610/ 
3610). Divers postes non inclus dans les autres instruments 
financiers, tels intérêts courus, intérOt a payer ou a recevoir 
et charges payées davance. 

Autres transferts courants des particuliers aux 
administrations. Transferts non classes comme impôts 
directs. Comprend les primes dassurance-hospitalisation et 
sante, divers licences et permis (perrnis de chasse et 
peche, licences de manage), les amendes et penalites, Ia 
part des particuliers des Imcences et permis pour véhicules 
automobiles ainsi que les dons aux hôpitaux. 

Bénéf ices des sociétés avant impôts. Gains nets 
resultant de l'activité économique des sociétés privées, 
mesurés apres deduction des provisions pour 
consommation de capital. 

Bénéfices réinvestis d'entreprises d'investissement 
direct. Bénéfices réalisés sur, moms dividendes reçus de, 
linvestissement étranger direct. Depuis le premier tnimestre 
de 1994, et rétrospectivement au premier trimestre de 1983, 
le revenu sur lavoir au titre d'investissement etranger direct 
est inscrit sur une base d'exercice plutôt que de caisse dans 
Ia Balance des paiements internationaux. II en résulte Un 
poste de rapprochement additionnel entre cette demiére et 
les comptes économiques et financiers nationaux dans 
lesquels ce changement na pas éte introduit. 

Biens de consommation. Biens neufs acquis par les 
menages pour consommation propre. Comprend trois 
categories: a) biens durables, utilisables de façon répétée 
ou continue durant plus dun an, tels véhicules et gros 
appareils ménagers; b) biens semi-durables, utilisables en 
de multiples occasions et dune durée utile anticipée dun an 
ou un peu plus, tels vétements, chaussures et linge de 
maison; c) biens non durables, utilisables une seule fois, 
tels aliments, essence, boissons alcoolisées et tabac; en 
pratique, ces derniers comprennent aussi quelques biens 
de peu de valeur utilisables plus d'une fois, comme 
certaines fournitures menageres. 
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Céréales en circuit commercial. Céréales détenues par la 
Commission canadienne du blé ou des negociants privés. 

Comptes a recevoir/à payer (identificateurs: 2322/3322). 
Credit a court terme accordé ou reçu dans le cours ordinaire 
des affaires par des foumisseurs ou acheteurs de biens et 
services commerciaux. 

Comptes économiques et financiers nationaux. Englobe 
comptes des revenus et dépenses et comptes financiers. 

Construction non résidentielle. Erection de bâtiments 
industriels, commerciaux et institutionnels, tels usines, 
entrepôts, centres commerciaux, édif ices a bureaux, écoles 
et hôpitaux, et construction de routes, ponts, voies ferrées, 
canaux, réseaux dadduction d'eau, egouts, barrages, 
centrales électriques ou thermiques, lignes telephoniques, 
installations pétrolières et gazières, etc. Englobe 
construction neuve, conversions entrainant un changement 
de structure, renovations majeures, materiel incorporé de 
facon permanente et preparation du site. 

Construction résidentielle. Construction de logements 
(subdivisés en logements individuels, logements semi-
détachés, maisons en rangee et appartements), garages, 
chalets et maisons mobiles. Englobe construction neuve, 
conversions entrainant un changement de structure, réno-
vations majeures (dites "ameliorations et modifications"), 
materiel incorporé de façon permanente, preparation du site 
et coCits de transtert tels commissions immobilières. 

CoUt des facteurs. Une evaluation au coüt des facteurs 
traduit Ie coOt des facteurs de production et est exprimée en 
termes des dépenses du producteur plutôt quo de 
l'acheteur. Elle exclut les impâts indirects et comprend 
implicitement les subventions. Voir prix du marché. 

Créances. Instrument financier incluant: 

Créances, entreprises (identificateurs: 2512/3512). 
Prêts, avances et titres de dette entre sociétés liées; 
du cOté de lactif, englobe aussi placements sous 
forme dactions entre sociétés liées. 
Créances, administrations (identificateurs: 2513/ 
3513). Crèances entre administrations, entre entrepri-
sos publiques liées ou entre une administration et ses 
entreprises sous forme dactions, titres de dette, prêts 
et avances. 

Credit a Ia consommation (identificateurs: 2321/3321). 
Credit accordé aux particuliers pour lachat de biens et 
services de consommation. 

Demande intérieure finale. Somme des dépenses 
personnelles en biens et services de consommation, des 
depenses publiques courantes en biens et services, de 
l'investissement en capital fixe des administrations ainsi que 
celui des entreprises. 

Dépenses personnelles en biens et services de 
consommation. Dépenses des menages en biens de con-
sommation neufs et en services de consommation, et majo-
rations sur biens usages. Les dépenses de fonctionnement 
des associations de particuliers au service des menages 
sont aussi incluses, sous "services de consommation". 

Dépenses publiques courantes en biens et services. 
Toutes les dépenses courantes en biens et services du 
secteur des administrations publiques, y compris salaires et 
traitements des employés de lEtat ainsi que solde et 
indemnités militaires. Englobe aussi les dépenses pour les 
bâtiments et l'équipement militaires et une imputation pour 
Ia dépréciation du capital fixe des administrations. II s'agit 
do dépenses neffes, obtenues après deduction des recettes 
tirées des ventes aux entreprises. 

Divergence statistique. La comptabilitè en partie double 
est a la base de Ia comptabilité nationale et plusieurs 
agrégats, comme le PIB et le prêt net, peuvent être calculés 
de deux facons ou plus. En théorie, toutes les mesures d'un 
agregat soft egales. En pratique, des écarts surviennent 
immanquablement entre elles en raison dimperfections 
dans les statistiques de base et techniques d'estimation. 
Cet écart est appelé Ia divergence statistique et sert de 
poste d'equilibre entre deux estimations théoriquement 
egales. II pout être comptabilisé tel quel, comme la. diver-
gence entre los deux estimations du prêt net (identificateur 
4000 dans los comptes financiers), ou ii pout être divisé en 
deux, une moitié étant soustraite de l'estimation Ia plus 
élevée, et lautre ajoutée a Ia plus basse, comme Ia 
divergence entre l'estimation du PIB en termes de revenus 
et celle en termes de dépenses. 

Dividendes. Revenu payable ou recevable a regard de 
titres de propriété (dividendes en espèces) et participation 
accrue a Ia propriété de sociétés (dividendes sous forme 
d'actions). 

Effets a court terme. Instrument financier negociable 
incluant: 

Effets a court terme du Gouvernement du Canada 
(identificateurs: 2340/3340). Bons du Trésor, soiL des 
billets a ordre du porteur dune échéance originale de 
moms dun an, émis a escompte et vendus aux enchè-
res chaque semaine; comprend aussi les "Bons du 
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Canada" émis en devises étrangères. 
Autres effets a court terme (identificateurs: 23501 
3350). Billets dune échéance originale dun an ou 
moms, émis a escompte par diverses institutions finan-
cières et non tinancières; comprend les bons du Tré-
sor provinciaux et municipaux. 

Entreprises publiques. Entreprises et agences publiques 
a but lucratif ou visant a recouvrer leurs coCits et dont Ia 
motivation est semblable a ceDe des entreprises privees. 
Leurs bénéfices sont inscrits sur une base dexercice dans 
le PIB et sur une base de caisse dans les recettes des 
administrations. Autrement dit, on en inclut les bénéfices 
totaux dans le PIB, mais seulement les bénéfices verses ou 
censés être verses dans les recettes des administrations. 

Epargne (identificateur: 1400). Le revenu courant dun 
secteur moms ses dépenses courantes. Comprend los 
transferts courants mais exclut les provisions pour consom-
mation de capital et los transferts de capitaux. Lagregat est 
appelé épargne brute s'il englobe les provisions pour 
consommation de capital. 

Epargne personnelle. Revenu personnel disponible moms 
dépenses personnelles en biens et services de 
consommation, moms transterts courants des particuliers 
aux sociétés et aux non-residents. 

Excédent ou deficit du Canada au titre des operations 
courantes avec les non-residents. Exportations de biens 
et services moms importations de biens et services, plus 
revenus do placements nets recus des non-residents, plus 
transferts courants nets reçus des non-residents. 

Excédent ou deficit du compte courant d'après Ia 
balance canadienne des paiements internationaux. 
Excédent ou deficit du Canada au titre des operations 
courantes avec les non-residents, plus valeur nette des 
successions et des capitaux des migrants. 

Exportations de biens et services. Recettes courantes au 
titre d'exportations de marchandises, de voyages des non-
residents au Canada, des frais do transport sur le compte 
canadien et d'autres services rendus aux non-residents. 

Exportations et importations dinvisibles. Recettes et 
paiements au titre des transactions de services entre 
residents et non-residents. Comprend voyages, transport, 
services commerciaux, operations gouvernementales et 
autres services. Dans Ia balance des paiements inter-
nationaux, los invisibles englobent aussi les revenus de 
placements et los transferts. 

Exportations et importations de marchandises. Recettes 
et paiements au titre des transactions portant sur Ia vente 
de biens meubles entre residents et non-residents. 

Extérieur du Canada. Ambassades et bases militaires du 
Canada a letranger, qui font partie du territoire du Canada. 

Facteurs de production. Agents productifs qui, lorsque 
combines, engendrent une production economique. II existe 
en gros deux facteurs de production: le travail et le capital. 

Gains et pertes de detention. Additions au ou deductions 
du, revenu resultant de Ia vente dun actif a un prix 
supérieur ou inférieur a son prix d'acquisition. Comme les 
gains et pertes de detention no sont pas relies a Ia 
production courante, ils sont exclus du RIB au moyen de 
I'ajustement de Ia valeur des stocks. 

Hôpitaux. Le sous-secteur des hôpitaux du secteur des 
administrations designe seulement les hôpitaux publics, 
laIques et religieux, définis comme des établissements indé-
pendants sans but lucratif acceptant d'accueillir les patients 
sans egard a leur capacité de payer. Los hôpitaux possédés 
et gérés en propre par le gouvernement fédéral ou provin-
cial sont classes dans le sous-secteur do l'administration 
fédéralo ou des administrations provinciales et les hôpitaux 
privés a but lucratif, clans le secteur des entroprises. 

Hypothéques (identificateurs: 2410/3410). Prèts negoclés 
et accords de vente garantis par des biens immobiliers, 
surtout des immeubles résidentiels. Comprend les 
premiere, deuxième et troisième hypotheques. Los 
hypothéques sont caractérisées par le remboursement, en 
général mensuel, dun mélange de capital et d'intérèts. 

Importations de biens et services. Paiements courants au 
titro des importations de marchandises, voyages des Cana-
dions a létranger, frais de transport du Canada sur compte 
étranger et autros services rendus par los non-residents. 

lmpôts directs. Transferts courants aux administrations par 
les particuliers, entreprises individuelles, sociétés et entre-
prisos publiques sous forme d'irnpOts prélevés sur le revenu 
provenant dun emploi, de Ia propriété, des gains en capital 
ou de toute autre source. Dans los recettes des administra-
tions, les impôts directs dos particuliers sont inscrits sur une 
base de caisse, alors quo ceux des entreprises et des 
entreprises publiques le sont sur une base d'exercice. 

lmpôts directs des particuliers. lmpôts sur le revenu et 
droits ot impOts successoraux verses par les particuliers et 
les entreprises individuelles, plus cotisations des 
employeurs et salaries a lassurance chomage, aux regimes 
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de pensions de Ia fonction publique, aux Regimes de 
pensions du Canada et de rentes du Québec, aux caisses 
de sante et sécurité au travail, plus impOts sur Ia masse 
salariale du Québec et de l'Ontario. 

Impôts Indirects. Impôts qui sajoutent au coOt de 
production et se retrouvent probablement dans le prix du 
marché payé par lacheteur, tels taxes de vents et daccise, 
droits a I'importation et impôts fonciers. Ces derniers entrent 
dans cette catégorie car us représentent un coOt de 
production pour les propriétaires. 

Indices de prix a pondération fixe. Egalement appelés 
indices 'Laspeyres", indices de prix dans lesquels un panier 
fixe de dépenses pour une période do référence donnée 
sert a agréger les indices de prix détaillés a chaque période. 

Indices de prix en chaine. Indices de prix dans lesquels 
les valeurs de l'indice agrégé a partir d'indices de prix 
détaillés pour deux périodes adjacentes sont basées sur le 
panier de dépenses de la premiere des deux périodes et 
raccordées ensemble en une chaine pour former l'indice. 

Indices implicites de prix. Egalement appelés indices a 
pondération variable ou uPaasche  (sans ètre strictement de 
type Paasche), ces indices sont un sous-produit de Ia 
procedure de deflation et sont obtenus en divisant une série 
des dépenses exprimées en prix courants par Ia série 
correspondante exprimée en prix constants. 

Intérêts, dividendes et revenus divers de placements 
des particuliers. Revenus de placements des particuliers, 
incluant les dividendes. 

Intéréts et revenus divers de placements. Revenus de 
placements des particuliers, saul dividendes, plus revenus 
de placements des administrations, moms revenus nets de 
placements reçus des non-residents par les particuliers et 
los administrations, moms le service de Ia dette publique et 
moms Ia partie 'transfert" des intérêts sur Ia dette de 
consommation. En labsence d'information, cette dernière 
deduction est effectuée ici en entier, bien qu'en principe elle 
doive être partagée entre trois agrégats, a savoir celui-ci, 
los bénéfices des sociétés avant impôts et le revenu net des 
entreprises individuelles. 

Intéréts sur Ia delte de consommation. Intérèts verses 
par les particuliers sur des engagements encourus pour 
linancer des dépenses personnelles en biens et services de 
consommation; comprend deux parties: les Irais d'admirtis-
tration, correspondant au coOt des services rendus aux 
emprunteurs, et Ia partie résiduelle, dite "transfert". 

Investissement en capital fixe. Dépenses par le secteur 
des entreprises et celui des administrations en immeubles, 
travaux de genie et machines et materiel. Comprend les 
importations de machines et materiel usages, qui viennent 
accroitre le stock de capital productif au pays, et les coOts 
de transfert sur Ia vente d'actifs existants (commissions 
immobilières par exemple). Renferme trois grandes 
categories: construction résidentielle, construction non 
résidentielle et machines et materiel. Par definition, 
l'investissement des administrations exciut les dépenses 
sur los bâtiments et le materiel militaire, traitées comme 
courantes. Abregé en "capital fixe" (identificateur 1600) 
dans les comptes financiers. 

Investissement en stocks. Variation du volume materiel 
des stocks détenus par les entreprises et les 
administrations, évaluée aux prix moyens du marché au 
cours de Pa période. Les stocks des entreprises renferment 
deux categories: a) stocks non agricoles et b) stocks 
agricoles et céréales en circuit commercial. Les stocks 
des administrations englobent seulement des stocks 
duranium et ceux détenus par des agences fédérales 
comme Ia Commission canadienne du lait. Abrégé en 
"stocks" (identificateur 1700) dans les comptes financiers. 

Investissement non financier (identificateur: 1500). Dans 
les comptes financiers, investissement en capital fixe d'un 
secteur, plus son investissement en stocks et son achat net 
dactifs non financiers existants. Ne s'applique pas au 
secteur des non-residents qul par definition ne peut quo 
réaliser do linvestissement financier. 

Investissements étrangers (identificateurs: 2530/3530). 
Tous les instruments financiers négociables (actions, 
obligations et effets a court terme) inscrits au passif du 
secteur des non-residents (sociétés, gouvernements 
etrangers) et a l'actif do secteurs canadiens. 

Machines et materiel. Dépenses dimmobilisations en 
biens matériels durables d'une durOe utile anticipée dun an 
ou plus, tels meubles, véhicules, machines de bureau et 
équipement non installé en permanence (celui incorporé de 
façon permanente entre dans Ia construction non résiden-
tielle). Englobe le coOt dinstallation, et non seulement le 
coOt do Iivraison. Les paiements échelonnés (sur des 
avions, navires ... ) sont comptabilisés dans I'année 00 its 
sont effectués, sans egard a Ia date de livraison du materiel. 

Menages. Un ménage est un petit groupe de personnes 
formant une unite institutionnelle distincte, qui partagent un 
logement, mettent ensemble toutes, ou partie, de leurs 
ressources, consommont certains biens et services 
collectivement et peuvent exercer n'importe quelle autre 
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activité économique. Ménages" et "particuliers" sont 
virtuellement synonymes dans les comptes nationaux. 

Obligations. Titres, négociables ou non, émis en devises 
canadiennes ou étrangères ayant une échéance originale 
de plus dun an. Comprend: 

Obligations fédérales (identificateurs: 2421/342 1). 
Obligations directes du gouvernement fédéral (dont, 
obligations depargne du Canada) et obligations 
garanties des entreprises fédérales. 
Obligations provinciales (identificateurs: 2422/ 
3422). Obligations directes (dont, obligations dépar-
gne) des administrations provinciales et obligations 
garanties des entreprises provinciales. 
Obligations municipales (identificateurs: 2423/ 
3423). Obligations des administrations municipales et 
obligations garanties des entreprises municipales. 
Autres obligations (identificateurs: 2424/3424). Obli-
gations négociables émises par les sociétés cartadien-
nes, les hôpitaux et les organismes sans but lucratif, et 
obligations non garanties des entreprises publiques. 

PrêtslEmprunts. Instrument financier comprenant prêts/ 
emprunts bancaires (identificateurs: 233113331) et autres 
prêtslemprunts (identificateurs: 2332/3332). Préts négo-
ciés, offerts surtout par les banques a charte et autres 
institutions financières. 

Prêt net. Le prêt (ou emprunt) net d'un secteur peut être 
mesuré soit par les revenus et dépenses, soit par les 
transactions financières. En vertu de Ia premiere approche, 
le prêt net (identificateur: 1900) est l'écart entre les fonds 
dorigine interne et linvestissement en capital non financier. 
Le prêt net d'un secteur égale son epargne, plus sos 
provisions pour consommation do capital et les transferts 
nets de capitaux des non-residents, moms son 
investissement en capital fixe et en stocks. Selon l'autre 
approche le prêt net (identificateur: 2000) est I'écart entre 
l'investissement net en actifs financiers et les engagements 
nets encourus. Le prêt net d'un secteur égale ses 
operations en actifs financiers moms ses operations sur 
passif. En théorie, les deux mesures sont Ogales. En 
pratique, des imperfections dans les statistiques de base et 
les techniques d'estimation engendrent une difference entre 
elles, appelée divergence statistique (identilicateur 4000 
dans les comptes financiers). 

Prix constants. Une evaluation en prix constants est 
exprimOe aux prix ayant cours darts une periode de 
référence fixe. A Iheure actuelle, Ia periode de référence 
des estimations des comptes nationaux en prix constants 

est 1986, ce qui signifie que celles-ci sont exprimées en prix 
de 1986. Voir prix courants. 

Prix courants. Une evaluation en pnx courants est 
exprimée aux prix ayant cours dans Ia période a laquelle il 
est fait référence. Voir prix constants. 

Prix du marché. Une evaluation aux prix du marché est 
exprimée en termes des prix effectivement payes par 
lacheteur. Elle inclut les impôts indirects et exclut les 
subventions. Voir coüt des facteurs. 

Produit intérieur brut. Valour sans double compte do Ia 
production réalisée a lintérieur des frontières du Canada, 
sans Ogard a Ia propriété des facteurs do production. Le PIB 
peut être calculé de trois facons, soit Ia somme des revenus 
gagnés dans Ia production courante, Ia somme des ventes 
finales de Ia production courante ou Ia somme des valeurs 
ajoutées nettes dans Ia production courante, et peut être 
évalué au coüt des facteurs ou aux prix du marché. 

Produit national brut. Valeur sans double compte de Ia 
production par des facteurs de production canadiens, sans 
égard a lendroit oü elle est réalisée. Le PNB peut être 
évalué au coOt des facteurs ou aux prix du marché. 

Provisions pour consommation de capital. Provisions 
pour tenir compte de lusure du capital dans le processus 
productif, calculées a regard des actifs fixes des entreprises 
et administrations ainsi que des logements. Englobe aussi 
divers ajustements de valeur visant a rendre les dossiers 
comptables des erttreprises conformes aux definitions de Ia 
comptabilité nationale, telle laddition des prestations 
versées par les compagnies dassurance pour compenser 
los pertes dues aux incendies, etc. Abrege comme PCC 
(identificateur: 1200) dans les comptes financiers. 

Recettes provenant des ventes des administrations aux 
entreprises. Revenus tires de Ia vente de biens et des 
droits pour certains services achetés volontairement par los 
autres secteurs tels frais d'aqueduc, droits datterrissage et 
frais exigés pour les documents gouvernementaux. En 
l'absence de statistiques, les ventes aux particuliers, aux 
entreprises individuelles et aux non-residents sont 
regroupées avec les ventes aux sociétés et aux entreprises 
publiques, sous ventes aux entreprises". 

Régime de pensions du Canada et régime de rentes du 
Québec. La partie du secteur des administrations qui 
concerne los operations du Régime de pensions du Canada 
et du Régime de rentes du Québec, créés en 1966. 
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Rémunération des salaries. Somme des salaires et 
traitements et du revenu supplémentaire du travail. Appelé 
aussi "revenu du travail". 

Reserves officielles (idontiticateurs: 2210/3210). Somme 
de a) Avoirs officiels en or et devises étrangeres (dollars 
américains et dépôts en autres devises etrangères converti-
bles), b) préts au, et emprunts du, compte general du Fonds 
monétaire international, et c) droits de tirage spéciaux. 

Residents canadiens. Particuliers et unites institutionnelles 
telles sociétés et institutions sans but lucratif, résidant 
normalement au Canada. 

Retenues fiscales. lmpôts retenus par le gouvemement du 
Canada sur certains palements de revenus ou de services 
faits a des non-residents, ou retenus par les gouvernements 
etrangers sur certains paiements de revenus ou services 
taits a des residents canadiens. 

Revenu comptable net des exploitants agricoles au titre 
de Ia production agricole. Rovenu net reçu par les 
exploitants agncoles au titre de Ia production agricole, plus 
lajustement relatif au revenu agricole. Le revenu agricole 
comptable fait partie du PIB et le revenu agricole net, du 
revenu personnel. 

Revenu intérleur net au coüt des facteurs. Somme de 
tous les revenus engendres par une activité productive au 
Canada, correspondant aux gains des facteurs de 
production, quils soient de propriété canadienne ou 
etrangère. Comprend remuneration des salaries, bénéfices 
des soclétés avant impôts, intérêts et revenus divers de 
placements, revenu comptable net des exploitants agricoles 
au titre de Ia production agricole, revenu net des entreprises 
individuelles y compris les loyers et ajustement de Ia valeur 
des stocks. Diflère du PIB au coCit des facteurs en ce quil 
exclut les provisions pour consommation de capital. 

Revenu national net au coüt des facteurs. Ensemble des 
revenus tires de lactivité productive des facteurs de produc-
tion canadiens sans egard a lendroit oCi est réalisée Ia 
production. Egale revenu intérieur net au coOt des facteurs 
plus revenus nets de placements des non-residents. 

Revenu net de loyers. Gains des particuliers, après 
deduction des dépenses, tires de Ia propriété résidentielle, 
qu'elle soit louée ou occupée par le propriétaire, et de Ia 
location de propriété non résidentielle. 

Revenu net des entreprises individuelles non agricoles, 
foyers compris. Gains des propriétaires individuels, sauf 
les exploitants agricoles, au litre de leur propre entreprise. 

Englobe le revenu net des entreprises individuelles et des 
travailleurs a leur propre compte ainsi que le revenu net de 
Ioyers des particuliers. 

Revenu net reçu par les exploitants agricoles au titre de 
Ia production agricole. Recettes brutes de Ia vente de 
produits agricoles, plus subventions sur une base de caisse, 
plus valeur imputée de Ia production agricole consomrnée 
par les ménages sur les fermes, plus investissement en 
stocks agricoles, moms dépenses dexploitation agricoles et 
dépréciation sur les bâtiments et le materiel agricoles. 
Exclut les autres revenus, tels loyers nets ou revenus 
d'intérêt et les bénéfices des exploitations constituées en 
sociétés. Voir revenu comptable net des exploitants 
agricoles au titre de Ia production agricole. 

Revenu personnel. Somme de tous les revenus recus par 
les particuliers résidant au Canada, qu'il sagisse de gains 
de facteurs au titre de Ia production courante ou de 
transferts courants dautres secteurs, plus revenus de 
placements que les associations de particuliers accumulent 
pour leur propre compte ou celui des particuliers. 

Revenu personnel disponible. Revenu personnel moms 
impôts directs et autres transferts courants des particuliers 
aux administrations. 

Revenu supplementaire du travail. Cotisations sociales 
des employeurs, obligatoires (indemnisation des accidents 
de travail, assurance-chomage, Regimes de pensions du 
Canada et de rentes du Québec et taxes sur Ia masse 
salariale au Québec et en Ontario) ou volontaires (primes 
d'assurance-santé, regimes de pensions et de soins 
dentaires, assurance-invalidité a court ou a long terme, etc). 

Revenus de placements des administrations. lntérêts 
sur les fonds publics détenus, intéréts sur les préts, avances 
et placements, redevances et bénéfices (deduction faite des 
pertes) des entreprises publiques. Ces derniers sont inscrits 
sur une base d'exercice (bénéfices réalisés ou totaux) dans 
le PIB et sur une base de caisse (benefices verses 
seulement) dans les recettes des administrations. 

Revenus de placements des particuliers. Intéréts (sur 
dépôts, obligations, hypotheques, etc.) et redevances 
verses par les sociétés, les administrations et les non-
residents aux particuliers, plus revenus de placements 
s'accumulant a leur profit dans les regimes de pensions en 
fiducie et les caisses dassurance-vie, ou au profit dautres 
associations de particuliers. Exciut les dividendes. 

Revenus de placements reçus des non-residents. 
Revenus de placements gagnés par les residents 
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canadiens sur leurs actifs a letranger, incluant toutes les 
retenues fiscales applicables. Englobe intéréts, dividendes 
et autres revenus tels gains nets des banques canadiennes 
sur des transactions en devises etrangères et des compa-
gnies d'assurance canadiennes de leur activité a letranger. 

Revenus de placements verses aux non-residents. 
Revenus de placements sur des engagements canadiens 
envers des non-residents, incluant toutes les retenues 
fiscales applicables. Englobe intérêts, dividendes et autres 
paiements comme les dépenses nettes des banques 
canadiennes sur des transactions en devises etrangères et 
les revenus nets des compagnies dassurance etrangeres 
de leur activité au Canada. 

Revenus nets de placements des non-residents. 
Revenus de placements reçus des, moms revenus de 
placements verses aux, non-residents. 

Salaires et traitements. Rémunération totale, en espèces 
ou en nature, versée a des salaries pour un travail exécuté. 
EVe est inscrite sur une base brute, avant toute deduction 
pour les impôts sur le revenu les pensions, lassurance-
chômage et les autres regimes dassurance sociale. 
Englobe aussi d'autres types de rémunération, soit 
commissions, pourboires, primes de rendement, honoraires 
des directeurs et allocations pour vacances et congés de 
maladie, ainsi que solde et indemnités militaires. Exciut les 
cotisations sociales des employeurs, qui sont traitées 
comme revenu supplémentaire du travail. 

Secteur des administrations publiques. Tous les 
ministéres, agences et fonds généraux (budgetaires et non 
budgétaires) des administrations fédérale, provinciales et 
locales, y compris les conseils scolaires, plus les hôpitaux a 
but non lucratif, le Régime de pensions du Canada et le 
Régime de rentes du Québec. 

Secteur des entreprises. Tous les agents produisant des 
biens et services vendus a un prix censé couvrir le coUt de 
production, soit sociétés, entreprises publiques, entrepnses 
individuelles et professionnels a leur propre compte. 
Englobe aussi les propriétaires occupant leur logement, 
traités en entreprises louant a elles-mémes, et les associa-
tions de particuliers, traitées en entreprises quant a leurs 
dépenses de capital et leurs activités d'intermédiation. 

Secteur des entreprises individuelles. Tous les agents du 
secteur des entreprises qul ne sont pas légalement consti-
tués en sociétés. Engiobe les propriétaires d'entrepnses 
indépendants, les fermiers, pêcheurs et protessionnels a 
leur propre compte et les propriétaires de logements non 
constitués en sociétés (y compris propriétaires-occupants). 

Secteur des non-residents. Tous les agents qul resident 
normalement a letranger. Dans les comptes financiers, par 
definition, les non-residents peuvent seulement réaliser des 
investissements financiers. Tout agent faisant un investisse-
ment non financier est considéré comme resident. 

Secteur des particuilers. bus les particuliers, menages et 
associations de particuliers au service des menages. 

Secteur des particullers et entreprises individuelles. 
Agents du secteur des particuliers, plus ceux du secteur des 
entreprises individuelles. Dans les comptes financiers, les 
operations du secteur des entreprises individuelles sont 
consoiidées avec celles du secteur des particuliers. En 
outre, bien que les caisses depargne et de credit, les 
sociétés dassurance-vie et les regimes de pensions en 
fiducie figurent comme sous-secteurs de celui des sociétés 
et entreprises publiques, leur investissement en actifs finan-
ciers est équilibré par des créances a leur tour inscntes a 
l'actif du secteur des particuliers et entreprises individuelles. 

Secteur des sociétés et des entrepnses publiques. Tous 
es agents du secteur des entreprises légalement constitués 
en sociétés, plus les entreprises publiques. Dans les 
comptes financiers, ce secteur est divisé en entreprises non 
financières et financières. Ces dernières sont en outre sub-
divisées en 17 sous-secteurs (Banque du Canada banques 
a charte, caisses depargne, sociétés dassurance-vie, 
regimes de pensions en fiducie, fonds mutuels, etc.). Les 
activités d'intermédiation des caisses dépargne et de credit, 
sociétés dassurance-vie et regimes de pensions en fiducie 
figurant a I'actif de ces sous-secteurs sont équilibrées par 
des créances a leur passif, inscrites a leur tour a l'actif du 
secteur des particuliers et entreprises individuellos. 

Service de Ia dette publique. lntérêts sur les engagements 
du secteur des administrations publiques. 

Services de consommation. Services consommés par les 
ménages, tels loyer (y compris le loyer impute aux loge-
ments occupés par leur propnétaire), transports, education, 
soins médicaux, garde des enfants, hebergement et 
restauration ainsi que dépenses de voyage des Canadiens 
a I'étranger, moms dépenses de voyage des étrangers au 
Canada. Englobe aussi les dépenses de fonctionnement 
des associations de particuliers. 

Solde et indemnites militaires. Partie de Ia rémunération 
des salaries qui consiste en paiements aux membres des 
Forces armées en service au Canada et a létranger. 
Englobe Ia solde, les indemnités militaires et les contribu-
tions sociales de l'employeur. Exciut les allocations aux 
anciens combattants, traitées en paiements de transfert. 
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Stocks agricoles. Production agricole détenue sur les 
fermes; englobe céréales, tabac, pommes de terre et bétail. 

Stocks non agricoles. Stocks de matières premieres, de 
produits en cours et de produits finis. 

Subventions. Transferts des administrations au secteur 
des entreprises, visant les coüts de production courants. 
Ces transferts viennent s'ajouter au revenu des producteurs 
au titre de Ia production courante. 

Subventlons dequipement. Transferts des administra-
tions au secteur des entreprises, at in de stimuler linvestis-
sement en capital fixe et lamélioration des actifs existants. 
Comprend divers programmes comme le Programme de 
productivité des industries de defense et celui disolation 
thermique des residences. 

Successions et capitaux des migrants. Capitaux 
apportés au Canada par les immigrants a Iarrivée ou 
transférés hors du pays par les emigrants lors du depart, ou 
sommes censées être transférées a une date ultérieure, 
plus heritages verses a des residents canadiens par des 
non-residents ou vice versa. 

Transferts. Argent, bien, service ou actif autre que de 
largent transféré d'un agent a un autre sans contrepartie, 
c'est-à-dire sans que le doriateur reçoive quelque chose en 
retour. Voir transterts courants et transferts de capitaux. 

Transferts courants. Transferts provenant du revenu du 
donateur, diminuant son épargne et accroissant celle du 
bénéticiaire. 

Transferts courants des administrations aux 
entreprises. Subventions et subventions déquipement au 
secteur des entreprises. 

Transferts courants des administrations aux non-
residents. Pensions versées aux non-residents et 
contributions officielles (aide alimentaire ainsi quassistance 
économique et technique foumies aux pays en voie de 
developpement par lAgence canadienne de développement 
international, les autres agences gouvemementales et les 
organisations non gouvemementales). 

Transferts courants des administrations aux particu-
Piers. Paiements tels allocations familiales, prestations 
dassurance-chômage, pensions de vieillesse, prestations 
de bien-être social et dindemnisation des accidents de 
travail, subventions aux universités, bourses et subventions 
de recherche, subventions aux autochtones, pensions de Ia 

fonction publique et pensions versées en vertu du Régime 
de pensions du Canada et du Régime de rentes du Québec. 

Transferts 	courants 	des 	non-residents 	aux 
administrations. 	Retenues fiscales 	versées au 
gouvernement du Canada par les non-residents. 

Transferts courants des non-residents aux particuliers. 
Pensions payees par des gouvemements etrangers a des 
residents canadiens plus versements par des non-residents 
a des residents canadiens. 

Transferts courants des particuliers aux non-residents. 
Versements par des residents canadiens (notamment par 
des organisations religieuses ou charitables) a des non-
residents et retenues fiscales versées a létranger. 

Transferts courants des particullers aux soclétés. La 
partie "transfert" des intéréts sur Pa dette de consommation. 

Transferts courants des particuliers et des entreprises 
individuelles aux administrations. lmpôts directs des 
particuliers et entreprises individuelles, et autres transferts 
courants des particuliers, telles primes d'assurance-santé. 

Transferts courants des soclétés aux particutiers. 
Mauvaises créances, dons de charité et autres 
contributions. 

Transferts courants nets en provenance des non-
residents. Transferts courants des, moms transferts 
courants aux, non-residents. 

Transferts de capitaux. Transferts provenant de Pa 
richesse du donateur, sous forme d'argent (tels successions 
et capitaux des migrants), transfert de propriété d'un actif ou 
annulation de dette, sans effet sur lepargne du donateur ou 
du bénéficiaire. 

Transferts de capitaux nets en provenance des non-
residents. Transferts de capitaux des, moms transferts de 
capitaux aux, non-residents. 

Usines et materiel. Somme de linvestissement des 
entreprises en construction non résidentietle et en machines 
et materiel. 

Valeur nette des successions et des capitaux des 
migrants. Fonds apportés au Canada par les immigrants, 
moms ceux transférés hors du pays par les emigrants. 
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